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ԲԱԺԻՆ Գ 


ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՄՇԱԿՈՒՅԹԸ 
XIV –XVIII ԴԱՐԵՐՈՒՄ 



. Ո ա դարեր1 , հա։ մշակո , թաժն կյանքն իր հվածոլթ յ 

բազմաթիվ կորուստներով, ինչպեււ և մԱ ջանքեր պահան ծ հ թ ն . 

Արով, լիովին արտացոլում էր պատմական դժվարին ալդ ժամանակաշրջանը, 
նախորդ զարգացած ֆեոդալիզմի ժամանակաշրջանի մշակույթի հետ 
■,ա»եմատած, դարերում անկում ապրեց դիտությունը, փիլիսոփա– 

յռթյունը, արադ խամրեց ու վանական անապահով խցերում պարփակվեց 
դպրոցական դործը, Երրեմնի բարձրարժեք ու մեծածավալ պատմագրական 
երկերին եկան փոխարինելու համեստ կրթական պաշար ունեցող շարքային 
գրիչների հիշատակարանները և մանր ժամանակագրությունները, 

Առավել մեծ էր վայրէջքը մշակույթի այն ասպարեզներում, որոնք անմի- 
ջականորեն կապված էին նյութական շոշափելի միջոցների ու պատվերների 
հետ՝ ճարտարապետություն, նկարչություն, կիրառական արվեստի և նյութա– 
կան մշակույթի այլ բնագավառներ։ 

Տվյալ ժամանակաշրջանի հայկական մշակույթի վիճակն ու զարգացման 
ընթացքը բնորոշելիս անհրաժեշտ է, սակայն, նշել, որ անկման երևույթները 
հավասարապես չեն տարածվում բոլոր դարերի ու մշակույթի բոլոր բնագա- 
վառների վրա։ Ժամանակագրական առումով ամբողջ այդ շրջանը բաժանվում 
է երեք խոշոր հատվածի . 

Լ. XIV դարի երկրորդ կես — դարի 40-ական թվականներ . այս Հ շ ո ^րջ 
հարյուրամյա ժամանակամիջոցում արդեն հստակ նկատվում են անկման 
նշաններ մշակույթի որոշ ճյուղերում (պատմագրություն, ճարտարապետու- 
թյուն, մանրանկարչություն և ա յլն)։ Սակայն սոցիալ-տնտեսական ծայր աս- 
տիճանի քայքայման հարաճուն պրոցեսի պայմաններում նույնիսկ հայկական 
մշակույթի մի քանի ճյուղերում դեռ պահպանվում են նախորդ դարերի ավան- 
դույթները և գիտության բարձր մակարդակը։ Առաջին հերթին այստեղ նկատի 
պետք է ունենալ Տաթևի և Մեծոփի դպրոցների գիտական ու մանկավարժա- 
կան մեծ ավանդը, այդ դպրոցների հարկի տակ ստեղծված Հովհան Ո րոտն ե– 
ցու և Գրիգոր Տաթևացու մեծարժեք փիլիսոփայական երկերը, Մատթեոս 
Ջուղա յեցու, Թովմա Մեծոփեցու և Հակոբ Ղրի մեցու գիտական ու մեկնողա- 
կան ստեղծագործությունները < 

2. XV դարի երկրորդ կես — XVI դարն ամբողջութ յամբ մշակույթի ամե- 
նախոր անկման ժամանակաշրջան։ Այս ժամանակամիջոցում չեն ստեղծվել 
պատմագրական , փիլիսոփայական և տեսական բնույթի այլ ուշագրավ երկեր։ 
Մշակութային ամլության այս մթնոլորտում որպես բացառիկ երևույթ է դիտ֊ 
վում բնագետ ֊բժիշկ Ամիրդովլաթ Ամասիացոլ ստեղծագործությունը ։ Հայկա- 
կան բնաշխարհում տիրող թանձր խավարը որոշ չափով աշխատում են փա- 
րատել գաղթօջախների մտավորականները, Վենետիկում և ապա Կ, Պո/սո/մ 
սկիզբ է առնում հայ տպագրությունը։ 
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Հաչ էհւղովրղի պատմության 


3. XVII — XVIII դարեր . երկդարյա այս շրջանում մշակութային անկման 
առաջն առնելու ջանքերը , ինչպես Հայաստանում , այնպես էլ գաղթավայրե- 
րում, վեր են ածվում հոդևոր զարթոնքի , ընդհատված ավանդույթների վերա- 
կանգնման և ի վերջո մշակութային վերելքի , որ կատարվում է եվրոպական 
մշակույթի է գիտության բարերար ազդեցությամբ։ Համեմատաբար խաղաղ ու 
քաղաքական– տնտես ական ավելի բարենպաստ պայմաններում ստեղծվում 
կամ վերականգնվում են խոշոր կրթական կենտրոններ, կառուցվում են մի 
շարք աչքի ընկնող ճարտարապետական կոթողներ ։ Իր դարն ապրած մանրա- 
նկարչության փոխարեն արվեստի ասպարեզում առաջատար տեղ են գրավում 
հաստոցային գեղանկարչությունը ե որմնանկարչությունը ։ Իրենց դիրքերն են 
վերականգնում պատմագրությունը և փիլիսոփայությունը ։ Միջնադարյան մշա- 
կույթի ընդհատված ավանդույթների վերականգնման հետ մեկտեղ սկիզբ է 
առնում ազգային –ազատագրական շարժումների և հայ առևտրական բուրժուա - 
զիայի գաղափարախոսությունը , որն իր դրսևորումն է գտնում ինչպես գրակա- 
նության և արվեստի մեջ, այնպես էլ փիլիսոփայական ու ս ո ցի ալ– քաղաքա- 
կան ուսմունքներում ։ Այս ժամանակաշրջանի վերջում ծավալվում է Մադրասի 
րուրժուա-լուսավորական և Վենետիկի Մխիթարյան միաբանության գրական - 
մշակութա յին գործունեությունը, որն ազդարարում էր միջնադարի ավարտը և 
մշակութային կյանքում նոր դարաշրջանի սկիզբը * 

XIV — XVIII դարերի հայ մշակույթի այս առավել ընդհանուր և բնորոշ 
գծերը նշելով , այնուհանդերձ պետք է շեշտել, որ անկումն ու տեղատվությու- 
նը համատարած չեղավ հոգևոր գործունեության թ ո լ ո թ ասպարեզներում։ 
հոսքն այստեղ առաջին հերթին վերաբերում է գեղարվեստական գրականու- 
թյանը , մասնավորապես քնարերգությանը։ Չնայած երկրի և ժողովրդի ող- 
բերգական վիճակին , այն ոչ միայն պահպաներ նախորդ շրջանի քաղաքացիա- 
կան ու անհատական լիրիկայի մոտիվները, այլև բռնեց աշխարհականացման 
ուղին, երգեց հասարակ մարդկանց թախիծն ու սերը, հայրենիքի կարոտն ու 
պանդուխտի տվայտանքը։ Արթված ընտրյալներին մատչելի գրաբարը գեղար- 
վեստական գրականության մեջ իր դիրքերը զիջեց կենդանի խոսակցական աշ- 
խարհաբարին։ 

Տվյալ ժամանակաշրջանի մշակութային կյանքի լուսավոր էջերից է նաև 
հայկական տպագրությունը, որն եկավ փոխարինելու մարող գրչական արվես- 
տին։ Հակոբ Մեղապարտի առաջին տպագրական հաստոցից (1512) մինչև 
XVIII դարի վերջը, հայկական տպարաններից դուրս եկած ավելի քան մեկ 
հազար անուն գրքերը, իրենց բազմահազար տպաքանակով, մեծապես նպաս- 
տեցին մտավոր ժառանգության պահպանմանը, գրականության ու դիտական 
մտքի նվաճումների տարածմանը։ 

XV — XVI դարերի մղձավանջային իրադարձությունները , գերեվարություն- 
ներն ու արտագաղթերը մեծ վնաս հասցրին հայկական ր մշակույթին , բայը 
չկարողացան խզել ժողովրդի հոգևոր կյանքը։ Մեծ էր մշակույթի պահպան- 
ման ու զարգացման գործում գաղթավայրերի դերը , որոնք այդ ամբողջ ժամա- 
նակաշրջանի ընթացքում վառ պահեցին ժողովրդի բազմադարյան մշակութա- 
յին ավանդույթները մինչև XIX դարի Ա11ՒՂԲԸ* երբ քաղաքական բախտորոշ 
իրադարձությունները եկան բարենպաստ պայմաններ ստեղծելու նաև մայր 
հայրենիքում 1 պարսկական լծից ազատագրված նրա արևելյան հատվածում ։ 


— - ^ *քԱ — XXIII դարերում 


ԴՊՐՈՑ ԵՎ Մ՝ Ս.ՆԿ ԱՎ Ա Րժ> ո Ի Թ 3 Ո 1>Ն 


42 ) 


XIV VIII դարերի պատմ ա֊ քաղաքական խառնակ ու ծանր պայմաննե– 

ր❁յ րր՞՞ր^ *յ–»« է –ւ»*– 4 ւ, հ^Հ 1ձ^ փ 

ք " 1 ^–. 4 –։, / է .կ.^է, Հ էա , ին . 

Հայկական է ,, *, *, յ, է ^ ^ ք 

Հաղորդակից դա^էլ անաիկ ,, ,,ի ։ ի ն ,ա ր ն ր ի դիանան Ա մշակվի նվա– 
սումներին։ Ն ր անը մն, ,ւ ր ,ձ դ Ա,ր են դասաիարակվէլ՝ Հա, ի ք ականսւթ,ան 

մաավսր -Հ Հասարակական ըո-ր կա ր ևս ր մարզերի Համար հրենը ասսրա 
գործունեության ընթացքում հայկական դպրոցներն արձագանքել են ժամ ա– 
համազգային բոլոր իրադարձություններին, հաճախ ծնունդ ու կերպա֊ 
րանք տալով հոգևոր գաղափարական և ազգա յին-հասարակական ձեռնար– 
կումն երին։ 

Հիշյալ ժամանակահատվածի ամենանշանավոր դպրոցը Տաթևի համալ– 
ս արանն էր։ Նրա հիմնադիրն է խոշոր մատենագիր, մտածող ու հասարակա- 
կան գործիչ Հովհան Որոտնեցին , որը Գլաձորի համալսարանի ամենաերևելի 
սաներից էր։ Եր ուսուցիչներ Եսսւյի Նչեցու և Տիրատուր վարդապետի մահ- 
վանից հետո՝ 1350-ական թվականներին նա անցնում է Որոտան, ապա լինում 
Թիֆլիսում, Դարանազյաց գավառի վանքերում, Երուսաղեմում և 1373 թ . հաս- 
տատվում Տ աթևում , ուր և հիմնում է նոր համալսարան է Հակաունիթո րական 
պայքարը մոտիկից վարելու համար նա 1379 թ . համալսարանը փոխադրում 
է Երնջակի շրջանի Ապրակուն յաց վանք և առ առավելն երկու տարի այնտեղ 
դասավանդելուց հետո , վերստին հաստատվում Տաթևում՝ իր հռչակավոր սան 
Գրիգոր Տաթևացուն հանձնարարելով Ապրակուն յաց վանքի դպրոցի ուսուցչա - 
պետությունը։ նկատի ունենալով քաղաքական համեմատաբար նպաստավոր 
պայմանները և, թերևս, ընդառաջհլով Սմբատ Օրբելյանի հրավերին , Գրիգոր 
Տաթևացին 1393 թ, համալսարանը վերջնականապես վերահաս տատում է Տա– 
թևում։ Վերջինիս մահից ( 1409 թ. դեկտեմբերի 27 ) ճ հետո թեև այն շարունա- 
կում է գործել Մխիթար րաբունապետի , Մա տ թե ոս Ջուղա յեցու ( դեռևս Գրիգոր 
Տաթևացու կենդանության ժամանակ կոչված տելետության պաշտոնին ) 1 2 և Հով- 
հաննես Հերմ ոնեցու (Կոլոտիկ) ջանքերով, բայց շատ շուտով խամրում է մո- 
տավորապես 1410 — 1412 թվականներին։ 

Այստեղ դասավանդել են նաև Հովհաննես , Գրիգոր, Սարդիս, Բարսեղ , 
Ծերուն, Առաքել, Հակոբ, Վարդան, Կիրակոս, Գևորգ, Մատթեոս և այլ վար- 
դապետներ, որոնց գործունեության մասին, դժբախտաբար, քիչ բան է հայտ- 
նի։ Հատկապես Հովհան Որոտնեցի և Գրիգոր Տաթևացի հանրագիտակ ման - 
կավարժ-մատենագիրների ուսուցչապետության տարիներին Տաթևի համալ * 
սարանը վեր է ածվում գի տ ա~ մշակութային ու գա ղափա րական –հասարակա- 
կան գործունեության խոշորագույն կենտրոնի։ Այստեղ արմատավորվում են 
կրթական ու դաստիարակչական այն ավանդները, որոնք ստեղծվել էին նա- 
խորդ շրջանում գոյատևած համալսարանների գործունեության ընթացքում։ 

Տաթևի համալսարանում ուսուցման և հարակից ծախսերը կատարվում 


1 Տե՛ս *ԺԵ դարի հայերեն ձեռադրերի հիշատակարաններ *, Ա, էջ 101 — 102։ 

2 Տե ր ս նույն տեղում, էջ 25։ 


Հայ յազովրղի պատմություն 
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կին վանքի ու տեղի ֆեոդալների հաշվին, ինչպես և շրջակա աշխատավոր 
բնակչության նյութական օգնությամբ։ 

Ուսման շրջանը սովորաբար 6 — 7 տարի էր, սակայն որոշ սաներ ուսում- 
նառության նպատակով շարունակել են մնալ համալսարանում 12 — 16 տարի, 
ըստ երևույթ է էն կատարելով նաև ուսուցչի օգնականի պարսէակպնոլթյոլնւ 
Սաների թիվը տատանվել է 80 — 100-ի միջև ։ 

Համալսարանն ունեցել է դասավանդվող առարկաների բազմազան Հրա- 
գիր։ Ինչպես պարզվում է մեզ հասած տեղեկություններից, աոաջին անգամ 
այստեղ է Ուսումնական հաստատությունը մասնատվել երեք մասնագիտական 
բաժինների ( ֆակուլտետների ք։ Դրանցից մեկում սաները ձեռք էին բերում 
երաժշտական տեսական պատրաստություն և կատարողական փորձ , մյուսում՝ 
տիրապետում էին մ ան րանկա րչական-ձ աղկարարական արվեստին , գրչագրու- 
թյանը, կազմարարությանը և ձեռագրագիտական մշակույթ ի հետ կապված 
մյուս բոլոր արհեստներին ։ Համալսարանի ուսուցչապետներն ու ուսուցիչները 
ոչ միայն տեսականորեն են հմուտ եղել, այլև գործն ական որ են տիրապեւոել են 
այդ մասնագիտությանը։ Իրենց սաներին մագաղաթի մշակում, թղթի կոկամ, 
թանաքի պատրաստում են սովորեցրել նույնիսկ Հովհան Որոտնեցին և 9 ՝րի ֊ 
դոր Տաթևացին* ։ Վերջինս նաև վարպետ ծաղկող-նկարիչ է եղել 0 ։ Այս բաժնի 
շոշափելի արդյունքն ակնհայտ է։ Մեզ են հասել բազմաթիվ ձեռագրեր, որոնք։ 
գրվել, ընդօրինակվել, ծաղկվել ;ո կազմվել են Տաթևում։ 

Տա թևի համալսարանում գրչության արվեստը գնահատվել է ոչ միայն գե- 
ղագիտորեն, այլև գիտական մշակման է ենթարկվել ճիշտ ու գրւսդևտ շարա– 
դըրանքի համար ։ Զարմանալի չէ, որ հիշյալ ուսուցչապետների և Տաթևի հա- 
մալսարանի մյուս գործիչների երկերում գրչության արվեստի վերաբերյալ հե– 
աաքրքրություն ներկայացնող բազմաթիվ վկայություններ կան, որոնք թեև 
ավարտուն մի համակարգ չեն կազմում , բայց գեղագիտական –տես ական մտքի 
պատմության համար ունեն որոշակի նշանակություն։ 

Համալսարանի երրորդ բարձրագույն բաժնի ուսանողները սովորում էին 
ոչ միայն կրոնա֊աստվածաբանական առարկաներ, այլև փիլիսոփայություն , 
տրամաբանություն , ճարտա սանություն , քերականություն , մատենագիտություն, 
պատմություն, աստղաբաշխության, աշխարհագրություն, բնագիտություն, 
տարրաբանություն , մ արդա կազմության , թվաբանության, տոմարագիտոլ– 
թյուն , «ներքին և արտաքինն գրքերի մեկնություն և այլն։ 

Մանկավարժությունը, առավելապես միջնադարում, սերտորեն առնչվել է 
փիլիսոփայությանը , մանավանդ իմացաբանական հարցերում ։ Միջնադար ֊ 
յան հայ վարդապետների մանկավարժական տեսակետներն ու սկզբունքները 
ի հայտ են գալիս , մասնավորապես, նրանց փիլիսոփայական աշխատանքնե- 
րում ւ Մարդը իր մտածողությամբ, զգայություններով, հոգեկան կերտվաձքով , 
եղել է նրանց ուշադրության կենտրոնում։ Տաթևի դպրոցի ուսուցչապետներ 1 
Հովհան Որոտնեցու և Գրիգոր Տաթևացու պաշտպանած փիլիսոփայական այն 

3 Տե՛ս Լ, Խաչիկյան, Գլաձորյան համալսարանը և նրա սաների ավարտական ատենախո 
սությունները, Երևանի պետ. համալսարանի դիտական աշխատություններ , XXIII, Երևան, 

1946, էջ 438 1 

4 Տե՛ս Ա. Ս՝ովսիսյան ։ Ուրվագծեր հայ դպ՛րոցի և մանկավարժության պատմության , 
X– XV դդ., Երևան, 1958 , էջ 

6 Տե՛ս Մատենադարան, ձեոագիր 14 7482 1 
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՚։ ^ 1՛ թ ձէ ա ո ւի ր ո,թյուն ունՒ ՝ նա ^ ան “> Ն 

կող մ հ և որ ամեն ինչ Աանաչեչի է դառնոլմ մարդոլ ձե միջո– 

,յով միշնադարյան հայ մանկավարժներին րավարար լափրվ Լ. 

Հ Լմ ԱխՈ է ա “"""Հք " Լ ^ատիղմից, Նրանք առաջատար տեղ ո ւ գեր էին 
վերապահում փորձին, որի նշանակո,թյ ոլն ը դեռևս իր ժամանակ (Ճ1 ^Ա > 

գիտակցել ու բարձր էր գնահաաել Հովհաննես Սարկավագը, Այստեղից էլ 
այն կարևոր հետևությունը, թե մարդուն կարելի է ուսուցանել ամեն օգտա– 
կար նյութ, ճանաչել տալ իր շրջ ապաաը> կյ անքը , բնական ու հասարակական 
երևույթները, հմտացնել նրան գիտական, աստվածաբանական, իմաստասի- 
րական խնդիրներին, Մերժելով նախածին կամ բնածին գաղափարների տե- 
սությունը, մարդուն՝ ընդհանրապես, այդ թվում և աշակերտին դիտում էին 
իբրև «մաքուր պնակիտ կամ՝ լվացված մագաղաթ », որտեղ արձանագրվում է 
այն ամենը, ինչ որ ուսուցվում ու թելադրվում է նրան, Այսպիսով, ոչ միայն 
մանկավարժի պաաասխանատվռթյոլնն էր շեշտվում, կարևոր էր դառնում թե 
ինչ էր ուսուցվելու, այլև՝ թե ինչպես էր տարվելու դասավանդումը, Վարդա– 
պետ-ուսուցիչներն իրենց գործին վերաբերվում էին մանկավարժական, դի- 
տական, հասարակական բարձր գիտակցությամբ, Դասավանդվող առարկա- 
ները մատուցվում էին խիստ ընտրաթյամբ, անշուշտ, ելնել ով առավելաբար 
միջնադարյան գիտական հետաքրքրությունների մակարդակից և բարո յական 
սկզբունքներից։ Լայնորեն կիրառվում էր մանկավարժական այն ճիշտ տեսա - 
կետ Այ ըստ որի հարկավոր էր աշակերտներին «դաս ասել նախ զպարզն, ապա 
ղդևրադոյնն» , նախ փոքրը , որոշակին , ապա բարձրը և վերացականը , այն էլ 
ւսնպայման հաշվի առնելով նրանց «ընդունակության և կարողության չափը)) 
ե տարիքային առանձնահատկությունները։ Ուսուցվող առարկան, հատկապես 
Տաթևում, ավելի էր կոնկրետացվում , նյութականացվում , գործ էին ածվում 
ղան ա ղան գ ծա դիր֊պա տկերն եր, մարդուն ուսումնասիրում էին նաև մարդա- 
կազմության տեսանկյունից , փիլիսոփա յական ֊աստվածացան ական բարդ 

խնդիրները աշխատում էին բացատրել բնությունից , կյանքից վերցրած օրի֊ 
նակներով, երբեմն նաև առակներով։ Արթա-դաստիարակչական տեսակետից 
միջավայրի դերը անհրաժեշտ լափով թեև չէր գիտակցվել , բայց կարևորու- 
թյուն էր տրվում նրան։ Բավարար փաստեր կան հաստատելու , որ ֆիզիկա- 
կան դաստիարակությանը ևս ուշադրություն էին դարձնում ։ 

Համալսարանի նշանավոր ղեկավարների 1 Հովհան Որոտնեցու և Գրիգոր 
Տաթևացու իմաստասիրական տարբեր հարցերի մասին կարդացած դաս ախ ո– 
սությ անները գրանցվել ու ձևավորվել են որպես դասագրքեր, որոնք մեծ դեր 
Լն կատարել նաև հետագա դարերում ծաղկած հայկական դպրոցներում ։ Այդ- 
պիսի դասագրքերից են Արիստոտելի, Պորփյուրի, Փիլոնի և այլ փիլիսոփանե - 
րի, ինչպես նաև սուրբ գրքերի մեզ հասած բազմաթիվ մեկնությունները, 
որոնցից են Հովհան Որոտնեցու «Համառօտ լուծմունք Պերի արմենիաս 
դրոցն», «Հաւաքեալ ի բանից իմ աստասիրաց» , « Համառօտ վերլուծութիւն 

Պորփիւրի դժուարա լուծի ցն » , «Հաւաքումն համառօտ վերլուծութեան Ստորո - 
ղութե անցն Արիստոտէլի », Գրիգոր Տաթևացու «Համառօտ տեսութիւն ի գիրս 
Պորփիւրի», « Համառօտ լուծումն Առաքինութեանցն Արիստոտէլի», «Լուծումն 
համառօտ ի տեսութիւնն Դաւթի», «Գիրք հարցմանց » և այլ աշխատություն- 
ները։ 

Անկասկած, օգտագործվում էին նաև մարդակազմության, թվաբանու– 
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թյան ք աստղաբաշխության յ քերականության և մյուս առարկաների վերաբեր- 
յալ հայ և օտար այլ հեղինակների համապատասխան երկերը։ 

Տաթևի համալսարանը վարդապետական գիտական կոչում տալու ամև– 
նահեղինակավոր կենտրոնն է եղել։ Գլաձորի, թերևս նաև նախորդ համալսա- 
րանների օրինակով այստեղ ուսման շրջանն ավարտող սաները գրում էին 
ավարտաճառեր, պաշտպանում գիտական մի որևէ դրույթ։ 

Հայոց եկեղեցու ինքնուրույն գոյությունից հրաժարվելու գնով կաթոլիկ 
եկեղեցու հետ միավորվելու քաղաքականություն վարող եկեղեցականները, որ 
հայտնի են ունիթոր անունով, Հայաստանի բնաշխարհում սկսում են աշխու- 
ժացնել իրենց գործունեությունը XIV դարի սկզրներից ։ 1318 թվականին հռո- 
մեական կաթոլիկ եկեղեցին Ատրպատականի Թավրիզ, Սուլթանին և Մ արա դա 
քաղաքներում եպիսկոպոսական նոր աթոռ է հաստատում։ Այս միջոցառման 
նպատակը հստակ էր . Արևելքում , հատկապես հայության մեջ, կրոնական 
«միություն ջ անվան տակ, կաթոլիկական քարոզչությունն ավելի ուժեղացնել 
ի նպաստ Հռոմի եկեղեցու և Արևմտյան երկրների քաղաքական ու տնտեսա- 
կան շահերի։ Հայկական միջավայրում որոշ հաջողությունների է հասնում 
1318 թվականին Մարաղայում հաստատված քարոզիչ Բարթուղիմևոս եպիսկո- 
պոսը։ Շուտով սրան են հարում Գլաձորի դպրոցի սաներից Հովհան Բռնեցին 
և այլ հայ կղերականներ , ավելի ընդլայնելով ունիթորների ազդեցության ոլոր- 
տը։ Բարթուղիմեոսը, Հովհան Քռնեցու օժանդակությամբ, Նախիջևանի շրջանի 
Քռնա գյուղում վանք է կառուցում ու փոխադրվում այնտեղ ։ Երնջակի շրջա- 
կայքում նրանք գրավում են ևս մի քանի վանքեր, ստեղծում են գիտական և 
քարոզչական գրականություն , թարգմանում են Ալբերտուս Մեծի <ր Համառօտ 
հաւաքումն աստուած արան ականի ճշմարտութ հանձ , Թովմա Աքվինացու «Հա- 
մա ռօտ ութի ւն աստուածաբանութեանյտ>, <ր Յաղագս է խորհրդոց եկեղեցւոյյօ , 
« Ցաղագս անօրէնութեան Քրիստոսիդ, Բարթուղիմ եոսի <ր Քարոզգիրք» , « Յա- 

ղագս վեցօրեայ արա րչութեան» , Պետրոս Արագոնացու «Գիրք դա տաս տան աց» , 
« Յաղագս եօթն մեղաց X), «Գիրք առաքինութեանց և մոլութեանցո աշխատու- 
թյունները և մի շարք այլ երկեր ։ 

Հակաունիթորական պայքարում հաջողության հասնելու համար Հովհան 
Որոտնեցին, Գրիգոր Տաթևացին , նրանց սաներն ու հետնորդները ջանասիրա- 
բար ուսումնասիրում են անտիկ մտածողների , քրիստոնյա եկեղեցու հռչակա- 
վոր գործիչների , հայ մատենագրության անվանի երախտավորների և հենց 
իրենց ՝ ունիթորների երկերը։ նրանք պա տմա-քաղաքական և հասարակական֊ 
գաղափարական դժվարին պայմաններում գիտական լուրջ արժեքներ են ստեղ- 
ծում, հարստացնելով հայ միջնադարյան մատենագրությունը։ Այս առումով 
ևս Տաթևի համալսարանը ազգային հասարակական կյանքի և գիտա-մշակու– 
թային առաջադիմության խոջորագոլյն օջախներից մեկն է հանդիսանում։ 

Տաթևի համալսարանից հետո հաջորդ առավել արդյունավետ և հռչակա- 
վոր ասումնա-կրթական կենտրոնը Մեծոփի դպրոցն է եղել։ 

Գլաձորի համալսարանի սան ՝ Մխիթար Սասնեցու ղեկավարությամբ այն 
գործում էր դեռևս XIV դարի առաջին կեսերին։ Բայց Հովհաննես Մեծոփեցու 
ժամանակ 1 1390-ական թվականներից , ավելի է աշխուժանում։ Հովհաննես 


6 Տե՛ս Լ. Խաչիկյան, Գլաձոր յան համալսարանը և նրա սաների ավարտական ատենախո « 
սությունները, Երևանի պետ . համալսարանի գ/ւտական աշխատություններ , XXIII , էշ 428 — 432։ 
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Հայկական մշակույթը 


Տաթևացուն, Աաանձնևլով^եծ^՞^ն **»***§•& և 

,. , ** Ս եծու է" 1 ՛ վանքի վանահայրության պաշտոնը, նա 

"™#^Հ*** « Գչսւձռյփ և Տաթ ևի համ ա լսաւ 1 ն 2 ներ Տ կի . 

՛Հ՛Հ ^ա կան հ ա մակարգՒ և ուսօլմնական ր 1408 ր » 

Տաթևացիս իր շուրջ 100 ուո անողներով փոխադրվոլմ է ^ Հ" 

յ^Օ վ 7լ վ "ն 7 Հ –* *-**«**■* Նհ*ր ^թևցիԼ 

ցրԼթւ 60 աարեկան վասս, ա կ ավոր մի անձնավորոլթ)ուն , իս 

աշակերտելու։ Այս օրինակին ուրիշ շ ատ հետևողներ էլ են լինոլմ , 

Սակայն Մեծոփա դպրոցը շուտով կորցնում է Գրիգոր Տաթևացուն, Մեկ֊ 
մևկոլկևս տարի անց նա վերադառնում է Տաթև՝ քաղաքական, տնտեսական 
պայմանների վատթարացման, Աղթամարի Գավիթ կաթողիկոսի ու նրա կու- 
սակիցների դավադիր գործունեության և իր ծերության պատճառով, Նրա 
մահվանից հետո դպրոցի ղեկավարությունը կարճ ժամանակով ստանձնում 
Լն Գրիգոր Խլաթեցին (Ծերենց) և Հովհաննես Մեծոփեցին, ապա ուսուցչապետ 
է կարգվում անվանի մատենագիր և հասարակական գործիչ Թովմա Մեծո– 
փևցին։ • 

Դժրախտարար, այս դպրոցին ես երկարատև ու անդորր աշխատանքային 


կյանք չի վիճակվել, Օտար նվաճողների խժդժությունները հարկադրել են Թով- 
մա Մեծոփեցուն՝ իր աշակերտներով միառժամանակ հեռանալ նախ Բաղեշ 
(1436), ապա Մ ուշի Աււաքելոց վանքը (1439), Բայց, ի վերջո, նա վերադառ- 
նում է Մեծոփ և վերսկսում ուսուցումը մինչև իր կյանքի վերջը՝ 1446 թվակա- 
նը։ Դրանից հետո դպրոցը շուտով կորցնում է իր նշանակությունն ու դագա– 
րում գոյություն ունենալուց։ 

Թովմա Մեծոփեցու մանկավարժ ական գործունեության 40 տարիների ըն- 
թացքում այստեղ հանգամանալից հետազոտության նյութ են դառնում գիսքու - 
թ յան , գրականության և արվեստի գրեթե բոլոր բնագավառները։ Դասավանդ- 
վող Հիմնական առարկաների համար հրավիրվում են ճանաչում գտած մաս- 
նագետներ , ինչպես տոմ արագիտաթյան համար ՝ Հակոբ Գրիմեցին։ 

Հետաքրքիր է նշել , որ առ այսօր մեզ հասած լեզվա– ուսուցողական առա ֊ 
ջին հայերեն դասագիրքը . հորինվել է այստեղ Թովմա Մեծոփեցու կողմից՛։ 
Բանասիրության մեջ այն համարվել է օր լեզվաբան ական շատ լուրջ աշխատու- 
թյուն», որտեղ իմիջիայլոց պահպանվել են քրդերեն ամենահին գրավոր բնա- 
գիրը , աղվանական այբուբենի միակ օրինակը և այլն։ Թովմա Մեծոփեցին 
ուսուցման նպատակով մշակն վ է նաև «Մեկնութիւն աւետ արանին Ղուկասու» , 
«Մեկնութիւն Ցայտնութեան Ցովհաննու» և « Խմբագիր մեկնութիւն չորեքտա- 
սան թղթոցն Պօղոսի» երկերը։ Գրիգոր Տաթևացին ևս վկայում է, թե Մեծո - 
փում եղած ժամանակ <ր գաս ասելով » հորինել է Հորի գրքի, Արիստակես վար– 
ղապետի և Գևորգ Լամբրոնացու որ Խրատ գրչութեան» և Հովհաննու ավետա- 
րանի մեկնությունները ։ Հակոբ Գրիմեցին այստեղ եղած տոմարագիտական և 
տիեզերագիտական դասագրքերը (« տետրերը ») գոհացուցիչ չի գտնում և այս 
առարկաների դասավանդումը գիտական բարձր մակարդակի վրա գնելու, 
ուսանողներին ավելի մատչելի դարձնելու նպատակով «դաս ասելով» շարա- 
դրում է այդ բնագավառի իր մի քանի աշխատությունները Կ 

Մեծոփա դպրոցին առընթեր եղել է բավականին հարուստ մ ատեն աղա - 

1 Տե՛ս Մատենադարան, ձեռագիր ՀՀ 7112 1 

8 Տե՛ս էԺԵ գարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններն , Ա , էջ 359, 362 , 86, 180 — 181։ 
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1 »^ Ժողովրդի պա ամա թյուն 


բան։ Տեղում ընդօրինակում , ծաղկում, կազմում կին հայերեն բազմաթիվ ձե– 
ոագիր մատյաններ, որոնց մի մասը մեզ է հասել Թովմա Մեծոփեցու սրբա– 
դրությամբ, լրացումներով կամ հիշատակարաններով։ Նա ինքը միաժամա- 
նակ ուսուցանում էր գրչության արվեստ 9 / Ուստի , նաև որպես գրչության օջախ 
Մեծոփա դպրոցը նշանակալից դեր էր կատարում։ 

Ոչ միայն մշակութային-դիտական , այլև ազգային-հ ասարակական կարե– 
վոր գործունեություն է ծավալվել այստեղ ։ Գլաձոր-Տաթևյան ավանդները նշա- 
նակալից են նաև այս բնագավառում ։ Այդ հատկապես դրսևորվել է կաթողի- 
կոսական աթոռը Ասից էջմիածին տեղափոխելու պատմա ֊ քաղաքական խոշոր 
իրադարձության ժամանակ։ 

XIV դարից մինչև XV դարի առաջին կեսը բավարար արդյունավետու– 
թյամբ գործում էր Սյունյաց աշխարհի Հերմոնի դպրոցը, հատկապես Գլաձորի 
համալսարանի անվանի մանկավարժ Տիրատուրի (XIV դարի առաջին կես) և 
Հովհան Որոտնեցու երևելի աշակերտ Հովհաննես Հերմոնեցոլ (XV դարի աոա- 
ջին կես) ժամանակաշրջանում։ 

Այս ժամանակաշրջանում ուս ումնա– գիտական նշանակալից արդյունքի 
են հասնում Եղիվարդի, Այրիվանքի , Հավուց-Թաոի, Աստապատի, Սուխարտ 
վանքի, Սալնապատի, Ցիպնա վանքի դպրոցները։ Դրանց գործունեության 
հետ են կապված հատկապես հետևյալ անվանի ուսուցիչների ՝ Սիմեոն Այրի ֊ 
վանեցու, Սարդիս Ապրակունեցու, Վարդան Հոգոցեցու, Գրիգոր Խլտթեչյլու, 
մասամբ նաև որպես սաներ ՝ Թովմա Մեծոփեցու և Առաքել Բաղիջեցու անուն- 
ները։ Այս դպրոցները ուղղակի թե ան ուղղակիորեն առնչվում են Տաթևի հա- 
մալսարանին, շարունակում նրա ուսումնա-դիտական ու մանկավարժ ական - 
դաստիարակչական ավանդները, շեշտը դնելով դիտա– փիլիսոփայական, հան- 
րակրթական առարկաների ուսումնասիրման և գրչա դրական-ձեռագրադիտա֊ 
կան հմտություն ձեռք բերելու վրա։ 

XIV — XV դարերում բավական բարգավաճ վիճակում են եղել Երզնկայի 
Սեպուհ չեռան Ավադ և Աապոսի վանքերին առընթեր դպրոցները , որոնցում 
դարձյալ առավելապես ուշադրություն էր նվիրվում բնա֊փիլիսոփա յական և 
դիտական բնույթի առարկաների ուսումնասիրության գործին։ Այս դպրոցնե- 
րում գործած ուսուցչապետներից առավել հայտնի են Կիրակոս , Գևորգ , Հով- 
հաննես, Մկրտիչ , Աբրահամ Եր զնկացիները և Հովհաննես Համշենցին։ Առանձ- 
նապես նշանակալից դեր են խաղացել Գևորգ Երզնկացին և Հովհաննես Համ– 
շենցին™։ Այս դպրոցներում ուսումնառության էին գալիս նաև հայկական 
գաղթօջախներից , և վկայություններ կան, որ գրանցում ուսանել են նույնիսկ 
ասորի երեխաների ։ 

Այդ դպրոցները միաժամանակ գրչության մեծ կենտրոններ են եղել, որոն- 
ցից մեզ հասած ձեռագրերը բավական մեծ թիվ են կազմում։ XV դարի վեր- 
ջերին երկուսն էլ անշքանում ու փակվում են։ 

Հայկական գաղթավայրերում, ինչպես հայտնի է, բուն Հայաստանում 
ստեղծված բազմազան ավանդներից հատկապես պահպանվել են այնպիսինե– 
րը, որոնք գիտա-մշակութ ա յին բնույթի են և հանդիսացել են աղդապւսհպան - 


0 Տե՚ո նույն տեղում , էջ 305 ։ 

10 Տե ր ս ոժե դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններն , Ա, էջ 142, Բ, էջ 204 , 20ծ , 207 1 

11 Տե՛ս Ա. Մովս|։սյանյ Ուրվագծեր հալ դպրոցի և մանկավարժության պատմության , էջ 302 • 


Հայկական Հ^կո-յթէ ղարևրոսէ 


ա 


,, ր , ա լ ն ,.. յաԱ էէՈվւլո^,, սա. 

ք ։< ձ՚"7 7, 4 " " 7"* ■ «՝** ^Կ-ր^սԼ ՀՀ .. 

կազմվեք են ձեռագրեր ե այլն։ Լ 

ռ ւ ԴԼ " ևս * Ո/ . *"Հ \ եսե ^ ն՚Ւմում գաքհդմ Կ , ս . հաշ վահ ի 

Այն ուսոլ, նա– կրթական բ ավականին աշխյլյ<ք ** ,Հ/աթիվ 

աշակերտներից ոմանց դառնամ են դրի չներ , հղկողներ, մատենադիրներ ու 
տ աղտ սա ըներ։ 

ձ՝> դպրոլմ (1428—1475 թթ.) հ ռչա կ է ր հանել ղ ր ի մ ի հայոց Ա նտոն ի 

անապատ,,, որի ուսուցչապետն էր II արդիս փիլիսոփան, Դպրոցի սաները այս. 
տեղ ուսումնասիրում կին ոչ միայն բոլոր դպրոցների համար ավանդական 
դարձած կրոն ա-աս ավածարան ական , քերականադիտակա ն առարկաներ, այլև 
աոմարադիաոլթյուն, աստղաբաշխություն, համարողություն (թվաբանություն ) 
I. այլն, Սարդիս փիլիսոփան « դաս ասելով . » նրանց մեկնում էր Արիստոտելի, 
Պորփյուրի աշխատությունները և նրանց մասին հայ փիլիսոփաների, մասնա– 
վոըապես Հովհան Որոտնեցու դրած մեկնությունները, Այս առթիվ հետաբըր֊ 
բիր վկայություն է հաղորդում դպրոցի սան Մադեոս Ավրամենցը. <ր Լուծմունք 
Պ երի արմենիա ս ի Հովհաննոլ Որոտնեցւոյ» աշխատությունն ընդօրինակելիս, 
Իբսլեսդի որևէ բան Ծ ծածուկ և. անհ այտ » չմնայ նա ձեռագրի լուսանցքներում 
գրանցում կ դաս ախ ո ս ութ յան ընթացքում ուսուցչի տված մեկնաբանություն 

ներր 1 ~։ 


Հայաստանում ե հ ա յկա կան գաղթօջախներում XIV — XV զարերում գոր- 
ծում են բարձր կարգի այլ գսլրոցներ և.ս ո ւ 

Բուն Հայաստանի դպրոցների գործունեությունը խամրում կ XV դ ա րի 
կեսերից մինչև XVII գարի սկիզբը ւ Հիմնական սլատճառը երկրռւմ տիրող իրա- 
դրությունն կր յ հատկապես Սեֆյան Պարսկաստանի և Օսմանյան Թուրքիայի 
միջև բռնկված պատերազմները XVI դարի սկզբից մինչև XVII դարի առաջին 
տասնամյակները ւ Միայն Բաւլեջի Խնդրակատար վանքի դպրոցն էր քիչ թե 
շատ առկայծում է 

Պատմական ա յսօրինակ անբարենպաստ պայմաններում XVII դարի 
I • կ ղբ ի ն կյանքի կոչված Սյունյաց Մեծ կամ Հարանը անապատը է անկասկած , 
ուշագրավ երևույթ կր։ Նրանով սկիզբ կ դրվում Արևելյսւն Հայաստանի դի տա֊ 
մշակութային ապագա ծավալուն գործունեության թեպետ դանդաղյ բայց ան- 
խափան առաջընթացին ։ 

Հեռավոր Երուսաղեմից Ս արդիս .եպիսկոպոսն ու Նիրակոս Պոնտացի քա- 
հանան, Մովսես Տաթևացու 1 Հայաստանի ուսումնական կյանքի ապագա խո- 
շոր գսրծչվ ւ ու կաթողիկոսի , հեռատես խորհրդով դալիս են Սյունիք (1611 — 
1621) և Տաթևի վանքի մ երձակւժ մի վայրում եկեղեցական նոր միաբանոլ– 
թյան հիմք դնում։ Շատերն են միանում նրանց։ 1615 թ, այստեղ է դալիս նաև 
Մովսես Տաթևացին , և անապատը վերածվում է ուսման նշանավոր կենտրոնի։ 
Դրա համար, անշուշտ, կային որոշ նախադրյալներ. Մեծ անապատը իր աշ֊ 
խարհադրական դիրքի շնորհիվ մեկուսացած էր արտաքին աշխարհից, հեռու 
էր դ, սնվում պատերազմական դործողաթյոլննևրի թատերաբեմերից, վայելում 
էր Մելիք. Հա յկա դի բարյացակամ ուշադրությունը, այստեղ կային դեռևս բա֊ 


12 Տե՛ս սժհ դարի հայերեն ձեոադրերի հիշատակարաններ է Ա, էշ 394—395։ 

13 Տե՛ս Վ. Ս՜ի քսւյնլյաէւ, Ղրի՚Մ հայկական զազութի պատմություն, Երևան, 1964 , էջ 993։ 


ա 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


նիմաց վարդապետներ, որոնք ինչ-որ լափով պահել էին Սյունյաց հին դըպ– 
րոցների գի տա– մանկավարժական ավան գութ յուններըւ Կազմակերպչական իր 
սկզբունքներով , դասավանդվող առարկաներով ուսումնական այս կենտրոնը 
խոր հետք է թողնում հայ դպրոցական կյանքի ու մշակույթի պատմության մեջ 
ընդհանրապես։ 

Հարանց անապատի դպրոցում են դասավան դել Կիրակոս Պոնտացի քա- 
հանան, Մովսես Տաթևացին , Պողոո Մոկացին, Ներսես Մոկացին (Բեղլու), 
Թադևոս Տաթևացին ։ ներսես Մոկացին եկել էր հեռավոր Բաղեջի Ամիրդոլու 
(Ամլորդւոյ) վանքից և «արտաքին» գիտություններ էր դասավանդում ։ 

Մովսես Տաթևացին իր 20 — 25 աշակերտներով շրջում է Հայաստանի գա- 
վառները ուսման ու գիտության նկատմամբ ժողովրդի մեջ սեր բորբոքելու 
նպատակով ։ Պողոս Մոկացուհետ համագործակցելով, նա տարրական ղըպ– 
րոցներ է հիմնում Աստապատում , Շոռոթում, Ագալիսամւ Նրան են վերագրում 
նաև երեք կուսանոցների Հկանանց վանքերի ) հիմնադրումը Կարբիում, Հալի - 
ձորում և Շնհերում 14 / 

Պաշտոնի փոփոխման բերումով Մովսես Տաթևացին մեկնում է Մեծ Անտ– 
պատիցւ Սակայն, միշտ հետամուտ ուսման գործին, 1620 թ . հիմնում Լ Երև– 
վանի Անանիա առաքյալի անապատը և մի քանի տարի անց՝ Հովհանն ավան ըի 
դպրանոցը։ Առաջինը շուտով բարգավաճում է, որին նպաստում է 
հատկապես նոր Ջուղայի առևտրականների նյութական օժանդակությունը։ 
Մինչ այդ այս երկու դպրոցներում «արտաքին» գիտություններ է դասավան - 
դել նշանավոր վարդապետ Մելքիսեդեկ Վժանեցին, որը էիմ անապատից այս 
կողմերն էր տեղափոխվել։ 

XIV — XVI դարերի ընթացքում էջմիածնի դպրոցը չի գործել ։ Բացի պատ– 
մ ա –քաղաքական անբարենպաստ պայմաններից, տվյալ խնդրում բացասական 
դեր են կատարել եկեղեցա –վարչական զանազան տարակարծությունները , 
որոնք երբեմն իրարամերժ տխուր պայքարի են վերածվել ։ Այս վիճակը եր- 
կարաձգվում է մինչև XVII դարի առաշին քառորդը, երբ մի քանի միաբանների 
խնդրանքով էջմիածին է գալիս Մելքիսեդեկ Վժանեցին , որին աշակերտում են 
Ո սկան Երևանցի և Սիմեոն Ջ ուղայեցի նշանավոր գի տնական –վարդապետնե- 
րը։ Է՛լ ավելի կարգավորվեց էջմիածնի դպրոցը, երբ Փիլիպպոս կաթողիկոսի 
կարգադրությամբ Հովհանն ավանքի դպրոցը 1635 — 1637 թթ . տեղափոխվեց 
այստեղ։ Հո վհաննա վանքում , սակայն, ուսուցումը չի դադարում։ Այստեղ դա- 
սավանդում են նաև «Ար հեստ արտաքնոց» ՀՍիմեոն Ջուղայեցիյ, «Երաժշտու- 
թյուն» (նիկողայոս Իլովացի), ուսանում են «բազում աշակերտներ» , որոնց 
թվում 1 Զաքարիա Ք անաքեռցի պատմիչը, ընդօրինակում են ձեռագրեր ։ Դպրո- 
ցին առընթեր մատենադարանում պահվել են «բազում գրքեր» 10 ։ 

Էջմի ածնում վերահաստատված դպրոցը շուտով բարգավաճում է, ունե- 
նալով մեծ թվով աշակերտներ և Ոսկան Երևան ցու , Սիմեոն Ջուղայեցու, Ստե - 
փանոս Լեհացու նման հմուտ գիտնական-ուսուցչապետներ։ Վերջիններս գի- 
տական առաջադիմության ջերմ կողմնակիցներ են եղել։ Արդեն Մելքիսեդեկ 
Վժանեցու թողած գիտական ավանդը, հայ եկեղեցու անկախությանը շարունակ 
սպառնացող կաթոլիկության դեմ տարվող պայքարը, Եվլտպայի հետ հաճա– 

14 Տե՛ս Ն. Ակին յան, Մովսես Գ, Տաթևացի հաչոց կաթողիկոսն և իր ժամանակը..,, 
Վիեննա, 1936 , էջ 209։ 

16 Ջաքաւփա Քանաքնււցի, Պատմաղըութիւն , Գ, էջ 34 — 35։ 


֊“ Հական մշակ ո1յթը XIV ֊XVIII դարերում 
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7» Ի / \*^*"**–1<» առնչությունները առ իթ և նախա . 

ր;.Կ> 1.1* , ո,, հ ։ մ խսծնում ավԿի հաԿամանւ , րեն ո։սումն ւ յ ս1 են : 

թո ղիտ.,թյո,,Ա և ո ,,, Ոէ , Ոէական հաէքապատաս1սան 
Ոն։ Հատկապես Աաեփա նոս 0*^ լինելով բարձր ղարգացման տ Լր, 
ս,ոս.ր լեզուներ տիրապետող մի անձնավորություն Հեաամուա է լինում, որ 
սաները խորը ուսումնասիրեն փիլիսոփայական ու ճշգրիտ դիտությոմւնեոը և 
հաղորգակիր լինեն Եվբոպա,ում սաեղծված դիտա֊մ ատենադրական նվա֊ 
հումներին,. Նա թարգմանական ծավալուն աշխատանք է կատարում, հիմնա- 
կանում նկատի ունենալով սաների ուսման առաջընթացը, 

Հիշյալ ուսուցիչների ժամանակ դպրոցը գրեթե հիմնովին վերափոխում է 
հջմիածնի միարանոլթյան կրթական վիճակը, Այնտեղ արդեն կային խաշա- 
րան երևելի վարդապետներ, աստվածային գրքերի մեկնիչներ, լավ ու հմուտ 
ղիս, սւններ», ֊ինչպես վկայում է ինքը՝ Ստեփաննոս Լեհացին 

Բավականին կարգավորված այս վիճակը , դժբախտաբար, չի հարատևում։ 
Դպրոցը դարձյալ դադարում է գործելուց քաղաքական և վանական ներքին 
վեճերի պատճառներով, Միայն 1763 թվականից այն վերստին սկսում է ծաղ- 
կել Սիմեոն Երևան ցոլ ձեռնարկած միջոցառումների շնորհիվ, 

Սյունյաց Մեծ անապատը ճյուղավորվում ու ծավալվում է ոչ միայն մեր- 
ձակա (Երևան, Հովհաննավանք, էջմիածին, այնուհետև՝ Սևան, Տանձատափ, 
Շ ամքոր-Չ արեքագե տ ) , այլև ավելի հեռու գավառներում, Ներսես Մոկացին 
( Բեղլու ) մինչև 1622 թվականը Մեծ անապատում օր դաս ասելուցդ հետո, երբ 
Նվաղ հետաքրքրություն է նկատում իր դասավանդած «արտաքին» դի տոլ– 
թյ անների հանդեպ, մեկնում է Լիմ և այնտեղ նոր դպրոց հիմնում։ Շուտով 
այստեղ բազմանում է ուսանողության թիվըւ և դպրոցն ստանում է կարևոր 
դիրք։ 

Ներսես Մոկացու մահից հետո (1627), դպրոցի ղեկավարությունն ( 1627 — 
1646) անցնում է Ստեփաննոս Մոկացու (Շատախեցու) ձեռքը ։ Ուսանողու- 
թյան հետադա աճը նկատի առնելով , դպրոցի ղեկավարները իրագործում են 
մերձակա Կտուց անպպատը վերակազմելու ծրագիրը։ 

Այս երկու անապատների դպրոցական կյանքի վերաբերյալ վկայություն - 
ներից երևում է, որ Լիմն իր գոյությունը շարունակել է նաև XVIII դարում 
նվաղ ծավալով ու ա րդյուն ավե տությամբ , իսկ Կտուցի դպր ո ՏԸ երկար չի գո- 
յատևել է 

Բաղեշի Խնդրակատար վանքի դպրոցը գրեթե միակ քիչ թե շատ երևելի 
ուսումնական կենտրոնն էր XVI դարում, Գրիգոր Արճիշեցոլ ( Չորթան ) սան 
ներսես Մատաղը վերակազմում է այդ դպրոցը և համեմատաբար աշխույժ 
գործունեություն ծավալում, որը շարունակվում է Ներսես Բաղիշեցոլ, Ներսես 
Ամկեցու, Հովհաննես Բրդութենցու, Հովհաննես Ոստանցու ժամանակ, 

Նշանավոր էր նաև Բաղեշի Ամի րդոլոլ վանքի դպրոցը. Այն հիմնվում է 
Բարսեղ Գավառցու կողմից XVI դարի վերջին տասնամյակում։ Սկզբնապես 
այստեղ շատ համեստ արդյունքներ են ձեռք բերվում. Սակայն, երբ ղեկը անց- 
նում է Վարդան Բաղիշեցու ձեռքը, բարեփոխվում է դպրոցի գի տա֊կրթական 
մակարդակը, աճում է ուսանողության թիվը, խորանում են հետաքրքրությունն 
ու սերը մեր մատենագրական գանձերի նկատմամբ, հարստանում է դպրոցին 


16 Տե՛ս Աշ. Հովհաննիսյան, Դրվագներ հայ ազատագրական մտքի պատմության, էջ 164, 


ա 


Հայ մոգով րգի պատմություն 


առընթեր մ ատեն աղարանը։ Ավելի լայն ոաումնասիրության նյութ են ղռանում 
օ նարը զրյանքն ս ու. «արտ արին գիտությունները», անշուշտ նաե հանրակրթա- 
կան այն առարկաները , որոնք պարտադիր կերպով մառն Լին կազմում տվլալ 
մամ տնակի ուսումնական ծ րադրերի։ Առանձնապես նշելի է հայ ոլաամաղրու - 
թյան նկատմամր ցուցաբերված հատուկ վերաբերմունքը։ Մեր պատմիչներից 
մի քանիսի (Կորյուն , Փավստոս Բուղանդ, Ղազար Փարպեցի, Սերեոս , Ղևոնղ 
Երեց) երկերի մեղ հասած հն տգույն , երբեմն միակ ձեռագրերն ընդօրինակվել 
են Բաղեշի դպրոցում 1 ՛ ։ 

Այստեղ հոգ էր տարվում ոչ միայն տեղի , այչև շրջակա գավառների , 
մասնավորապես Աոաքելոց վանքի մատենադարանում պահվող քա լքա լվտծ 
ձեոագիր մատյանների նորոգման ու խնամքով պահսլանման մասին 1 *։ 

Հայերեն ձեռագրերի մեղ հասած առաջին ցուցակը կազմված է այս դրպ 
բոցում ՝ Վարդան Բաղիշեցու կողմից , որը ձեռագրագիտական ու մատենագի– 
ատ կան կարևոր սկզբնաղբյուր Է 1Գ ։ Վարդան Բաղիշեցու մահով (1704) Ամրգո– 
լու դպրոցն անշքանում և խամ րում է 20 ։ Այգ դպրոցի անվանի սան Հովհաննես 
Կոլոտը ■ 1719 թվականին Կ, Պոլսի Ակյուտար հայաշատ թաղամասում հիմնում 
է նոր դպրոց։ 

Միջազգային խաչուղիների վրա ընկած և Եվրոպային մոտիկ ճ Կ, Պ ո լսում 
կյանքի կոչված այդ դպրոցին վերապահված էր առանձնակի դեր ։ Այստեղ ոչ 
միայն արմատավորվում են բաղեշյան հայտնի դպրոցի ուսումնա-կրթտկւսն 
ավանդները , այլև եվրոպական դպրոցների փորձը 21 ր Խարբերդցին , որը 

այս դպրոցի սաներից էր, թարգմանական արդյունավետ աշխատանք է տա֊ 
նում ՝ եվրոպացի հեղինակների մի շարք երկեր թարգմանելով հայերենի 22 ։ 

Այս դպրոցում հատուկ ուշադրություն է նվիրվում հայ պատմիչների եր- 
կերի հրատարակության գործին ։ Հովհաննես Կոլոտի անմիջական ջանքերով 
լույս են ընծայվում Ագաթան գեղոսի , Հովհան Մամ իկոն յանի , Փավստոս Բու - 
ղան դի, Մ եսրոպ Վայոցձորեցու պատմագրական աշխատությունները, Գրիգոր 
Տաթևացու և այլ հեղինակների բազմաթիվ ստեղծագործությունները։ Մշաէլու֊ 
թային արժեքավոր ձեռնարկ պիտի համարել նաև Գոլմ-Գաբաի մատենադա- 
րան֊ գրադարանի հիմնադրում ը, որը նախապես հիջչալ Ղ ւ ղր ո ցին ծառայելու 
նպատակ է ունեցել։ Այս դպրոցը շարունակում է արդյունավետ գործել նաև 
հետագա տարիներին 1 Հակոբ նալյսյնի (1741 — 1764 ) և իԼաքարիա Փոքուդյանի 
(1768 — 1790 ) պատրիարքության օրոք ։ Զաքարիա պատրիարքը Բարթողիմեոս 
Կապուտիկյանի միջոցով 1790-ական թվականներին բաց է անում Արմաշի 
դպրեվանքը ։ 

Դպրոցական կյանքը աշխույժ ու յուրովի րնթացք է ապրում Նոր ծուղա- 
յում։ XVII դարի 30-ական թվականներին Ս յունյաց Մեծ Անապատի սան Խա- 
չատուր Կեսարացու կողմից այստեղ դպրոց է հիմնվում, որն իր գոյության 
ավելի քան 50 տարիների ընթացքում մնում է գլխավոր և կենտրոնական 

17 Տե՛ս Ն. Ակինյան, Բաղեջի դպրոցը յ Վիեննա, 1952, Լջ 2 — 3։ 

** Տե՛ս Ա. Ալպոյանւան, Պատմություն հայ դպրոցի, Կահիրե, 1946, էջ 464 1 

18 Տ ձ" ս Մատենադարան, ձեռագիր 7$ 737 , թ. 223 բ — 232աւ 

20 Տե՛ս Ա. ԱլպոյաՏյան, նշված աշխատությունը, էջ 467 — 468, 575 1 

շյ Տե՛ս նույն տեղում, էշ 575 — 577։ 

23 Տե՛ս Լ. Աճաոյան, Հայոց անձնանունների բառարան , Գ, երևան , 1946, էջ 153, ։ոե II 

նաև Մատենադարան, ձեոագիր 74 82, թ, 166բ։ 
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^ - դա բերում 

Կպ րք \*"՝*"՚<Հ՛ ՚Կնպիսի ,դ ,դ, ա։ , ա/1 ^ իաիհ ն Հ 

•* * ր ՚՚" ,ւա ր ր •••^կ Ա ,նւ,ւ էրի ջնորհխ լ կ վ յ Ա հ ոլ \ ր ո 

րՀ *–ռա ք ա կան դբևթԱ Լ,։բ 

՚ր՚՚՚Ւղ ՚^ոոննւրի, ,, նլպևս և րոլն Հայաստանի հետ լ ձ 

Կ , կաս, ա ,, Կ ,,. նշանակալից ղեր , Հ այ խպայական ղասի Ա վաձաոականնե ի 
աշակցռթյան շնորհիվ նլռթական պայմաններ են սաեղծվոլմ դպրոցի րար. 
դավանման համար, Աշակերտները հիմնականում վերոհիշյալ խավերից լինե– 
,ով, աոետյւական գործնական ասպարեղին պիտանի դառնալու համար ավան- 
դական առարկաների հետ միասին ռսումնասիրում էին տոմարագիտոլթ ,ուն , 
հաշվողական առարկաներ, ձեռք էին բերում լափերի, կշիռների վերաբերյալ 
ւ/իտե/իքներ և այլն, Կոստանդ Զռպայևցոլ թվաբանության ուշագրավ դասա֊ 
.լիրբը առևտրականներին հասցեագրված հաշվապահական խրատներով՝ այս 
դպրոցի ուսումնական ծրագրի մասն էր կազմում 23 , Կոստանդ վարդապետը, ո ր – 
պես գործարար հետաքրքրությունների տեր գիտնական-ուսուցիլ, կարևոր ղեր 
է; կատարել դպրոցի ուրույն թեքումի կայունացման և ուսումնասիրվող աոար - 
կաների ընտրության ու մշակման գործում ։ 

Այս դպրոցը մի շարք անվանի դեմքեր է տվել, որոնց թվում են Հակոբ, 
Ստեփաննոս, Աղեքսանդր (երեքն կլ Ջուղայեցի) և Աստվածատուր Համադան– 
ցի կաթողիկոսները , Գավիթ, Սիմեոն, Խաչատուր, Մին աս, Հովհաննես Կոստանդ 
(բոլորն էլ Ջուղայեցի ), Ոսկան Երևանցի և Հովհաննես Մրքուղ գիտնական - 
մատենադիրներըւ Սրանցից շատերը միաժամանակ եղել են այս դպՐ ո Յի 
ուսուցիչներ 2Հ ։ Սաներից ոմանք առևտրական և աղգա յին ֊հասարակական կա- 
րևոր ղեր են կատարել պարսկահայ, հնգկահայ, ռուսահայ գաղութներում և 
հայ ազատագրական մտքի զարգացմանը նշանակալից ծառայութ յուններ մա- 
տուցեր */ 

Նոր Ջուղայի դպրոցը հանդիսացել է նաև գրչության արդյունավետ օջախ ։ 
Բազմաթիվ ձեռագրեր այստեղ ընդօրինակվել, ծաղկվել, կազմվել և նորոգվել 
են։ Բարձր զարգացում է ապրել նաև որմնանկարչության արվեստը ։ Դպրոցին 
առընթեր հիմնված մատենադարանը մինչև օրս շարունակում է իր գոյությունը 
և ունի շուրջ 600 հայերեն ձեռագիր։ 

Նոր Ջուղայի դպրոցը գոյատևել է մինչև XVIII զարի վերջերը , երբ աճող 
արտագաղթը և տնտեսական աննպաստ մի շարք գործոններ աստիճանաբար 
անշքության մ ա տնեցին տեղի հայ գաղութը։ 

XVIII դարի սկզբին հայ դպրոցական կյանքում երևան է գալիս մի նոր 
ուսումնական– կրթական օջախ, որը գիտական , գրական ու մշակութային ար- 
դյունավետ առաջընթացով խորը հետք է թողնում մեր պատմության մեջ։ 

Դեռևս XVII դարի վերջերին Մխիթար Սեբաստացին ծրագրում է հիմնել 
հոգևոր միաբանություն և դպրոց ։ Հայաստանի քաղաքական անբարեհույս և 
տնտեսական ծանր պայմաններում գա խիստ դժվար իրագործելի ծրագիր էր։ 
Պատահական չէ, որ այդ հույսերով երկարատև թափառաշրջիկ կյանքը Սե– 
բաստիայից էջմիածին, Սևան, Բասեն, Հալեպ, Կիպրոս, Կ. Պոյիս, էրզր ում, 

23 Տե՛ս Հ. Տհր-Հովնանյանց, Պատմութիւն Նոր Հուդայի որ յԱսպահան, Բ, Նոր Հուդա , 
1881, էջ 2ՏՅ, 255, 

24 Տե՛ս Խ. Ջոպայհցի, Պատմութիւն պարսից , էջ 117—118, 153 — 158, 214—215, 219։ 

25 Տե՛ս Աշ. Հովհաննիսյան, Դրվագներ հայ ազատագրական մտքի պատմաթյան, Բ, Երևան, 

էջ 462, 576, 
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դարձյալ Կ, Պոլիս, դրական արդյանբի չի հասցնում նրան ։ Հարկադրված ՝ իր 
մի քանի համախոհներով, 1706 թ . նա հեռանում է Կ. Պորտից և հաստատվում 
Մորեայի հունական Մեթոն քաղաքում։ Սակայն, շուտով ստիպված Լ լինում 
թողնել նաև Մ ե թոնը, որը գրավվում է թուրքերի կողմից, և անցնել Վենետիկ։ 
Այստեղ, 1717 թ * Սուրբ Ղազար կղղում նա հիմնադրում է հետագայում իր 
անունով Մխիթարյան կոչված միաբանությունը։ Վենետիկը, անշուշտ, նման 
նպատակի համար պատահաբար ընտրված վայր չէր։ Այն վաճառաշահ կենտ- 
րոն էր Եվրոպա յում և քաղաքական , գիտական ու մշակութային կյանքի եռուն 
օջախ։ Հայերի համար ծանոթ վայր է եղել Ադրիատիկի նշանավոր այդ քաղա- 
քը վաղեմի ժամանակն երից։ Դեռևս XIV դարում այստեղ գոյություն է ունեցել 
(ք Հայոց տունն, իսկ 1512 թ . տպագրվել է առաջին հայերեն գիրքը ։ 

Մխիթար Սեբաստացին կարճ ժամանակում կազմակերպում է միաբանու- 
թյան կյանքը և դպրոց հիմնումդ ուր անմիջապես սկսվում է եռուն, նպատա- 
կասլաց ու մեղվաջան աշխատանք ։ 

Դպրոց էին ընդունվում 12 — 16 տարեկան տղաներ, հիմնականում Կ. Պոլ - 
սից, մասամբ էլ Արևմտյան Հայաստանի տարբեր գավառներից ։ 1732 թ . ար- 
դեն դպրոցն ուներ երկու բաժին 1 նորընծայար՜անի և քահանայության ։ Դպրոցի 
առաջին ուսուցիչը եղել է ինքը 1 Մխիթարը, ապա Ստեփանոս և Մատթեոս 
Եվդոկիացիները, իսկ հետագա տարին երին՝ դպրոցի այլ շրջանավարտներ։ 

Սկզբնական շրջանում դասավանդվել են ավանդական այն բոլոր առար- 
կաները, որոնք մշտական մասն են կազմել միջնադարյան հայկական դպրոց–, 
ների ուսումնա-կրթական ծրագրի ճ հռետորություն , փիլիսոփայություն , աստ- 
վածաբանություն, տրամաբանություն , ուսումն սուրբ գրոց, քերականություն , 
((համարողական արուեստո և այլն։ Աստիճանաբար, ավելի հաճախակի ու սեր- 
տորեն շփվելով եվրոպական դպրոցների գործունեության հետ, մոտիկից ծա- 
նոթանալով նրանց ծրագրերին ու սիստեմներին, Մխիթարյանն երը վերակա- 
ռուցում են իրենց ուսումնական ծրագիրը և հատկապես լայն տեղ հատկաց- 
նում պատմական , աշխարհագրական , գիտական , գրական, լեզվագիտական 
առարկաներին ։ 

Դպրոցի սաների մատենագրական ժառանգության ուսումնասիրությունը 
հաստատում է, որ նրանք բազմակողմանի և հիմնավոր գիտելիքներ էին ձեռք 
բերում, տիրապետում բազմաթիվ լեզուների ։ 

Շրջանավարտների շարքում եղել են հմուտ պատմաբաններ, աշխարհա- 
գրագետներ, աս տված արանն եր , լեզվաբաններ, քերականագետներ , բառարա- 
նագիրներ, գրականագետներ, թարգմանիչներ, նույնիսկ մաթեմատիկոսներ, 
քիմիկոսներ, տնտեսագետներ, հանքաբաններ և այլն։ Մինչև XVIII դարի 
վերջն այստեղ ծավալվում է հայ իրականության մեջ աննախընթաց գի տա- 
մա տենա գրական գործունեություն։ Մանկավարժական և եվրոպական քերա- 
կանական մտքի համեմատ հայերենի նոր քերականություն ստեղծելու ծրա- 
գրով կազմվում և հրատարակվում են քերականական երկեր 7 *։ Մեծ հաջողու- 
թյան է արձանագրվում բառարանագրության մարզում . հրատարակվում է 
Մխիթար Ս եբաստացու (ր Բառգիրք հայկազեան լեզուիշ 27 ծավալուն աջխատու– 


28 Տե՛ս Մ. Սհրաստացի, Դուռն քերականութեան աշխարհարար լեզուին հայոց, Վենետիկ, 
1727, Մ. Զամշյան, Բերականութիւն Հայկազեան լեզուի, Վենետիկ, 1779 1 

37 աԲաոդիրք Հայկազեան լեզուի* Ա, Վենետիկ, 1749, Բ, Վենետիկ, 1769։ 
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Խ ; նը> որ ՚։ Տէ'' 717 1 ։ հևաա ՝""“՝ւ»ն ա ւխատաԿի , թանասիրական ման . 

ր , սխււտ քննո^ննեըք, ս.րղյ Ունբկէ 0հէրսւկար աշխատան կ լ տարվում 

կապարյան Հայ պասսէ ս ,դ ի ր ն , ։րի եըկԼր իլհրատարակութ ն ^ 

Մի Ք ,,,յ1.լ Չամչյանի «Պաամսւթիձ Հայոցի եռհաաոր մեծածավալ ա,. 
խաաոթյան ապադրոլթյամր Մխիթ արյանները ձանրակջիռ ներդրոլմ են կ *. 

տարումդ հայ ժողովրդի հազարամյա պատմոէթյան գիտական ոլսոսէնասի 
թյան բնագավառում։ 

Դպրոցի, երբեմնի սաների և մանկավարժների ջանքերով հրապարակ են 
դա/իո մի շարք գիտական աշխատություններ, որոնք միաժամանակ ուսում, 
նա կան ձեռնարկներ էին տվյալ դպրոցի համար, Դրանցից են՝ Ստեփանոս 
Ադոնցի <ր ճարտասանաթիլնը», Սոլքիաս Աղամ ալյ անի թվաբանական, Վրթա, 
նես Ասկերյանի տոմարագիտական, Ղոլկաս Ինճիճյանի աշխարհագրական , 
Սահ ակ Պրոնյանի երկրաչափական երկերը 30 ւ 

Այստեղ 1800 թ. սկսում է հրատարակվել հայերեն երկրորդ պարրերակա - 
նը՝ էէՏարեգրութիւնըո։ 


Մխիթարյանների ջանքերով մինչև XVIII դարի վերջը լույս է ընծա չվել 
շուրջ 100 անուն գիրք * Դպրոցին առընթեր կազմակերպված մատենադարանը 
հարստանում է միջնադարյան մշակույթի բոլոր բնագավառների մասին արժե- 
քավոր տվյալներ պարունակող հարյուրավոր հայերեն ձեռագիր մատյան- 
ներով։ 

Սակայն , հարկ է նշել , որ Մխիթարյանների, հատկապես կրոն ական –հա- 
սարակական գործունեությունը, հայ իրականության մեջ կաթոլիկության 
պրոպագանդայի ու ծավալման կարևոր օղակն է եղել։ Ուստի, բնականաբար, 
նրանց գիտական ու մատենագրական ժառանգությունը պիտի ներծծված լիներ 
կաթոլիկական դոգմատիզմի, սխոլաստիկ մտածողության, դավանաբանական 
շեշտված կողմնակալության , անցյալի ազգային ավանդներն ու, մ ասնավորա– 
ր ար, մատենագրական ժառանգությունը վերանայելու ոգով / 

Այսուհանդերձ, Մխիթարյանների XVIII դարի մտավոր գործունեությունը 
խոշոր նշանակություն ունեցավ հայագիտության ու հայ մշակույթի պատմու– 
թյ ան համար ։ Նրանք ծավալուն ուսումնասիրության նյութ դարձրին հայ ժո- 
ղովրդի պատմությունը , լեզուն, մատենագրությունը , Հայաստանի աշխարհա- 
գրություն ը , տեղագրությունը և այլև։ Կազմակերպեցին բարձրագույն դպրոց, 
հեղինակեցին բազմազան դիտական դասագրքեր, պատրաստեցին լայն ու խորը 
գիտելիքներով օժտված մասնագետներ ։ Յուրացնելով եվրոպական գիտական 
մտքի արդյունքներն ոօ փորձը, նրանք այն տարածեցին հայ իրականության 
մեջ յ ձավալելով մանկավարժական ու մատենագրական բեղմնավոր գործու- 
նեություն։ 

Վանական ու բարձրագույն կարգի դպրոցներին զուգընթաց Հայաստանի 


28 Տե՛ս Մ. Խորենացի, Ազգաբանութիւն տոհմին Ցաբեթեան , Վենետիկ, 1752։ աՂազարայ 
Փարպեցւոյ արարեալ պատմագրութիւն» , Վենետիկ, 1793 ։ 

29 Տե՛ս Մ. Չամչնան, Պ ատմութիւն Հայոց, Ա, Վենետիկ, 1784, Բ, Վենետիկ , 1785, Գ, 

Վենետիկ, 1786։ 

30 Տե՛ս Ս. Ագոնց, ճ արտասանութիւն, Վենետիկ, 1775, Ս. Աւլամալեան, Թաարանաթիւն , 
Վենետիկ, 1781 1 Վ. Ասկարհան, Մշտնջենաւոր պարզատումար եկեղեցական, Վենետիկ, 1782, 
Ղ. Իննինեան, Տեսաթիւն համառօտ հին և նոր աշխարհագրագետն, Վենետիկ, 1791 , I). Պա* 
նետն, Երկրաչափութիւն, Վենետիկ, 179հլ 
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Հայ ժողովրդի պատմության 

ե արտասահմանի հայաբնակ շատ վայրերում գործել են նաև տարրական-նա֊ 
խա կրթական դպրոցներ, որոնք, չնայած համեստ արդյունքներին , կարողացել 
են դիտա֊ մշակութային նվաճումներին հաղորդակից դարձնել ժողովրդական 
լայն խավերին։ Այս կարգի դպրոցները բազմացել են առավելապես XVI — 
XVIII դարերում ւ Դրանց բոլորի մասին բավարար հիշատակություններ չկան, 
առկա նյութերը թույլ են տալիս եզրակացնելու, որ դրանցից Ամիթի, Հալեպի, 
Կեսարիայի , Թոխաթի, Սեբաստիայի, Զմյառնիայի, Կ. Պոլսի, Ղբիմի, Կամե - 
նեցի, Լվուէի, Սուչավայի, Պաշպալովի, Դեռ լայի և այլ հայաբնակ կենտրոններ 
րի դպրոցները արդյունավետ ու օգտակար աշխատանք են կատարել ւ 

Այս դպրոցների շահեկան հատկություններից մեկն էլ այն է, որ դրան֊ 
ցից մի քանիսը 1 երկսեռ լինելով, ուսում ստանալու հնարավորություն էին 
ընձեռում նաև հայ աղջիկներին։ Դրանք համեմատաբար ավելի գործնական և 
առօրյա կյանքին օգտակար գիտելիքներ էին տալիս և ամբողջացնում էին 
տվյալ ժամանակաշրջանի հայ ուսամնա֊կրթական գործի տարածման սահ - 
մ անները։ 


ՓԻԼԻՍՈՓԱՅՈՒԹՅՈՒՆ 

Օտար բռնակալների արշավանքները և գերիշխանությունը ավերի վ հետե֊ 
վանքներ ունեցան ոչ միայն Հայաստանի տնտեսական ու քաղաքական , այլև 
նրա մշակութային , գիտական կյանքի համար։ Մտավոր կյանքը շարունակվեց 
միայն մի քանի վանական դպրոցներում , որոնք մեծ ճիգերով ջանում էին կան֊ 
խել երկրռւմ տարածվող խավարը։ Այդ լուսավոր օազիսներից էին Գլաձորի և 
Տաթևի համալսարանները, որոնք XIV դարում մեծ դեր կատարեցին հայ փի- 
լիսոփայական մտքի և հոգևոր մշակույթի զարգացման գործում։ 

Այդ երկու համալսարանների ստեղծման և դրա հետ կապված տեսական 
մտքի զգալի աշխուժացման գործում որոշակի դեր խաղաց նաև կաթոլիկ եկե֊ 
դեցու ոտնձգությունների դեմ ծավալված պայքարը ։ Կաթոլիկ միսիոներների և 
հայ ունիթորների 1 հայոց եկեղեցու դեմ սկսած գրոհները վիժեցնելու նպատա- 
կով Արևելյան Հայաստանի հոգևոր և աշխարհիկ ֆեոդալները հիշյ ա է գիտա– 
ո ւսումն ական հաստատությունների միջոցով ձգտում էին մտավորականների 
բանիմաց ջոկատ ստեղծել ՝ գաղափարական պայքար մղելու համար ։ 

Գլաձորի և Տաթևի համալսարաններում հասակ առած գիտնականները, 
փիլիսոփաները և եկեղեցական գործիչները իրենց բազմակողմանի գրական , 
տ եսական և դավանաբանական աշխատություններով կարողացան ետ մղել 
կաթոլիկների գրոհները և այդ պայքարում կրկին անդամ յուրովի հիմնավորել 
հայ եկեղեցու ինքնուրույնությունը։ Երկու կղերական կազմակերպությունների՝ 
կաթոլիկ և հայ եկեղեցիների պայքարը, իհարկե, նեղ դավանաբանական 
բնույթ էր կրում և շատ հեռու էր ժողովրդական լայն զանգվածների շահերի 
արտահայտությունը լինելուց, բայց, այնուամենայնիվ , աշխատավորական 
լայն շերտերի բացասական վերաբերմունքը կաթոլիկ եկեղեցու ոտնգձություն֊ 
ների դեմ վճռական դեր խաղաց ունիթորների պարտության գործում ։ Բանն 
այն է, որ Արևելյան Հայաստանում, ինչպես նաև Կիլիկիայում , հայ պետակա- 
նության քայքայման և կործանման պայմաններում, ժողովրդական զանգված֊ 
ները, ինչպես և իշխող դասերի առաջավոր ներկայացուցիչները հայ եկեղեցին 


Հա/9 ւ 


<կան «յակութը ԱՀ-ՀՈԱ ղարէրոլ յ 


ք""՚ մ Ւ –է՚ հ ՞*"" "*ՀԺ* ավանդների պահապան և աշխարհիկ իյխա . 

Ն " ր ք աՆ էւ Հ՚* 1՚Ո՚՚"հ^ ք նե,,ի 4աոռ, նղորզ, Առեղծված պատմական իրաղրոլ . 
ք1յան մեջ .այ եկեղեցու պայապանռթյռնը և կաթո,իկ եկեղեցու ոանձղոլ. 
ք 1յ, սնների ղեմ ծավայված ... եսական և գործնական պայքարը, անաարակույս, 
պետը է դնահաաել որպես ազղային ինքնուրույնության համար մղած պալա- 
րի ձեերից մեկը, պ 

Այգ տեսակետից հասկանալի է դաոնում XIV գարի ընթացքում տեղի 
ունեցած անհաշտ պայքարը, որ մղել են Էսայի նչեցու (Գլաձորի) և ապա 
Հովհան Որոտնեցու ( Տաթևի ) դպրոցները ունիթորների պարագլուխ Հովհան- 
նես Քռնեցոլ ու նրա հետևորդների դեմ, Ունիթորները ձգտում էին իրականաց- 
նել հայ և հռոմեական եկեղեցիների միացումը՝ ոչ միայն քարոզների և կա- 
շառքների միջոցով, այլև փիլիսոփայական ապացույցների օգնությամբ, Նրանց 
կողմից հայերեն թարգմանված Ալրերտուս Մեծի, Թովմա Աքվինացո,, ինչպես 
և Նախիջևանի շրջանի Քռնա ավանո, մ հաստատված կաթոլիկ միսիոներներ 
Բարթուղիմեոս Բոլոնիացոլ և Պետրոս Արագոնացոլ գործերը տարածում էին 
կաթոլիկ եկեղեցու կողմից ընդունված չափավոր «ռեալիզմը», 

Միջնադարյան « ռեալիստները » պնդում էին, թե ռեալ գոյություն ոմ,են 
ընդհանուր հասկացությունները, որոնցից կախված է առանձնակի իրերի լի– 
նելությունը։ 

Ի հակադրություն դրանք նոմինալիստները պնդում էին > որ ընդհանուր 
հասկացությունները առանձնակի իրերի լ Ո կ անուններն են (լ ատի ներեն 
110111 1 Ո 3 1 # այստեղից և նոմինալիզմ տերմինը )ւ Ըստ նոմինալիստների է ռեալ 
ղոյություն ունեն միայն առանձնակի իրերը է իսկ ընդհանուր հասկացություն- 
ները ոչ միայն առաջնային չենք այլև չունեն ռեալ գոյություն ։ Նոմինալիզմը 
միջնադարյան փիլիսոփայության մեջ հանդես էր գալիս որպես մատերիա- 
լիստական տենդենցների կրող և առաջավոր գաղափարներին ծնունդ տվող մի 
ուղղություն։ 

Եսայի նչեցու և Հովհան Որոտնեցու համալսարանների գլխավոր նպա- 
տակներից մեկը պայքարն էր կաթոլիկ գաղափարախոսության և դավանաբա- 
նության դեմ։ Հայ ունիթորների և կաթոլիկ քարոզիչների դեմ իրենց իմաստա- 
սիրական երկերով հանդես եկան Հովհան Որոտնեցին և նրա հավատարիմ 
աշակերտ ու գործի շարունակող Գրիգոր Տաթևացին ։ Պատահական չէք որ 
նշանավոր այս գործիչները կաթոլիկ եկեղեցու գաղափարախոսության դեմ 
պայքարելիս ք հարեցին նոմինալիստական ուղղությանը , և հակադրելով այն 
«ռեալիզմին*) ։ զարգացրին նոմինալիզմի մեջ առկա մատերիալիստական 
տարրերը ։ ր 

Նոմինալիստական ուղղությունը հայ միջնադարյան փիլիսոփայության 
զարգացման գագաթնակետն էր։ Հենվելով բնական գիտությունների նվաճում- 
ների վրա , հայ նոմինալիստները իմացաբանության և տրամաբանության 
հարցերում առաջ քաշեցին մի շարք մատերիալիստական դրույթներ ք որոնք 
չէին համապատասխանում իշխող կրոն ա– աստվածաբանական գազափարաբա- 
նության պահանջներին և ուղիներ կին հարթում գիտական մտածողության զար - 
դացման համար։ Նոմինալիստական ուսմունքն ե րը ծաղկման իրենց ա մ են ա - 


է Տե՛ս V. Արևշատյան, նոմինալիզմի առաջացումն ու զարգացումը միջնադարյան Հայպզ* 
տանում, <ր Բանբեր Մատենադարանի» է հատ. 6, Երևանք 196% ք 
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Հայ մողովրգի պատմություն 


բարձր կետին հասան Տաթեի դպրոցի փիլիսոփայության մեջ ւ Սակայն հույժ 
անբարենպաստ քաղաքական ու տնտեսական պայմանները խանգարեցին Տա֊ 
թևի դպրոցի դիտական վերելքին , այդ թվամ նաև փիլիսոփայական գիտու- 
թյան հետագա զարգացմանը։ 

XV դարից սկսած , երկրի տնտեսական և հասարակական կյանքի անկման 
հետ միասին , անկում է ապրում նաև փիլիսոփայական գիտությունը , մի խորը 
անկում, որը Գրիգոր Տաթևացու մահվանից հետո (1409) տևում է մինչև 
XVII դարի կեսերը, մինչև Սիմեոն Ջուղայեցու շրջանը։ Վերջինս վերակենդա- 
նացնում կ երկու և կես դարերի ընթացքում լճացած, իսկ ապա և անկում ապ- 
րած հայ փիլիսոփայական միտքը և նույնիսկ կարողանում բարձրացնել այն 
նախկին գիտական մակարդակին։ Սակայն փոխվել էին ժամանակները, իր 
ավարտին էր մոտենում միջնադարը, համաշխարհային փիլիսոփայական միտ- 
քը առաջ էր գնացել, եվրոպական փիլիսոփայության մեջ կարևոր դեր էին 
խաղում արդեն առանց շղարշի հանդես եկող մատերիալիստական և աթեիս- 
տական ուսմունքները։ Տվյալ ժամանակաշրջանի կղերական դասի հետ կապ- 
ված հայ մտածողները շարունակեցին միջնադարյան փիլիսոփայության ընդ- 
հատված գիծը, մի հանգամանք, որը եթե համապատասխանում էր Հայաստա- 
նի իրականության մեջ իշխող ոգուն, ապա համաշխարհային գիտության, զար- 
գացման բնույթի հետ բաղդատած ՝ արդեն ժամանակավրեպ էր և, կտրված 
լինելով փորձնական, բնական գիտություններից, ուներ գերազանցապես ուսու- 
ցողական արժեք։ 

Հայ փիլիսոփայական մտքի պատմության մեջ նոր էջ են բացում XVIII 
գարի վերջին քառորդում նորելուկ գաղութահայ բուրժուազիայի գաղափարա- 
խոսները, որոնք իրենց բոլոր սահմանափակություններով հանդերձ կտրվում 
են միջնադարից և հակադրվում ֆեոդալական հասարակարգի գաղափարներին 
ոօ սկզբունքներին։ Դրանք Մադրասի հայկական գաղութի բուրժուա –լուսավո- 
րական խմբի անդամներն էին (Շահամիր և Հակոր Շ ահամիրյաններ , Մ . Բաղ֊ 
բա 1 1 յան, Հ * էմին)։ 

Հովհան Որոտնեցու նոմինալիստական ուսմունքը։ Հովհան Որոտնեցին 
(1313 — 1386), միջնադարյան այդ ականավոր մտածողն ու գիտնականը, իր 
փիլիսոփայական և աստվածաբանական կրթությունն ստացել է Գլաձորի հա- 
մալսարանում Եսայի նչեցու և Տիրատուր վարդապետի ձեռքի տակ։ 

1345 թ . Տաթևի վանքի հին կրթական օջախում , Սյունիքի տեր Օրբելյան 
իշխանների օգնությամբ Հովհան Որոտնեցին հիմնադրում է մի դպրոց , որը 
1373 թ - վեր է ածվում համալսարանի և դառնում միջնադարյան Հայաստանի 
խոշորագույն մշակութային կենտրոններից մեկը ։ Այստեղ Որոտնեցին դասա - 
խոսություններ է կարդում իմաստասիրական հարցերի շուրջ և ստեղծում 
բազմաթիվ արժեքավոր աշխատություններ։ Նրա իմաստասիրական երկերից 
մեզ են հասել հինգը . <ր Վերլուծութիւն ստորոգութեանց Արիստոտէլի» , Պոր- 
փյուրի <ր ներածութեանո մեկնությունը հետևյալ վեր նագրով ճ <ր Համառօտ վեր– 
լուծութիւն Պորփիւրի դժուարալուծիցն» 2 , գոյաբանական (օնտոլոգիական) 


2 Այս երկու բնագրերը ռուսերեն թարգմանության հետ միասին լույս են տեսել մի 
գրքով՝ * Յովհաննա Որ ոտնեցւոյ Վերլուծութիւն ստորոգրութեանց Արիստոտէլիտ , համահավաք 
տեքստը, առաջ արանը և ծանոթագրությունները Վ. 9ալոյանի, ռուսերեն թարգմանութ* Ա. Ադամ– 
յանի և 9ալոյանի , խմբագրությամբ Ս, Արևշատյանի , էրևան, 1 956 1 


Հայկական մշշկսլյ^ը XIV –XVI II դարերում 


4ձէ 


ԽրէՓ է^թ* * Օ-աքէալ ք ,.ւ >։ 

*փ~..է * >. զագ . ^ կն 4 եա1 Հ^յլ յ ա ։ 

լարումն յայանաբանութեան ի ՓիլոնԷ իմասանոյՏ, 

ՀովՀան Որոնեցին ինլպես ևնբս, ^փ^^ նախ Վ 
Չբունին, բ մի ջ նս . գարյան ա յ նմտածողնեի Հ 

սաևղծշսգործոլթյան մեջ կ ատարվոլ յ էր փիլի սո փայու թ յան > աստվածաբանու- 
թյունից առավելու և ինքնուրույն, սեփական խնդիրներ ունե գի տոլ թյ ոմւ 
դառնալու պրոցեսը, Չնայած այն բանին, ոբ ՀովՀան Որոանեցին իր ներքին 
Համոզմամբ որպես Հոգևորական ձդաում էր փիլիսոփայությունը ենթարկել 
աստվածաբանությանը, այնուամենայնիվ նրա փիլիսոփայական ժառանգու- 
թյունը վկայում է, որ իրականում նրա ստեղծագործության մեջ փիլիսոփայու- 
թյան ինքնուրույնացման ընթացքը խորանում էրն Կրոնական նկատառումները 
նրա երկերում շատ Հաճախ ետ են մղվում և բարձրացված աշխարՀայացքա– 
յին Հարցերը քննվում են առավելապես իրենց գիտական-ճանաչողական առու- 
մով, Հատկանշական է, որ ՀովՀան Որոտնեցու կարևորագույն փիլիսոփայա- 
կան գործերը նվիրված են Արիստոտելի այն երկերին, որոնց մեջ Ստագիրացու 
ուսմունքի մատերիալիստական կողմը ավելի ցցուն է դրսևորվում , 

ԱշխարՀի արարչագործության գաղափարը Որոտնեցին կասկածի շի են - 


թարկում, Նրա Համար աներկբայելի ճշմարտություն էյ որ աշխարհը յ բնու– 
թյունրյ նյութը ստեղծված են աստծո կողմից ։ Ավելին, նա հատուկ գործ է 
դրում, նվիրված գոյաբանական հարցերին , որտեղ մեկ առ մեկ հերքում է իրեն 
հայտնի բոլոր մատերիալիստական ուսմունքները, որոնք առաջնային են հա- 
մարում նյութը։ Ամփոփելով իր դատողությունները, Որոտնեցին հայտարարում 
է, «Ա յսպիսեաւ հարկ է մեզ ընտրութիլն առնել, և որ ըստ շաւղաց Աստուա - 
ծա շունչ գրոց ընթանա յ 1 ընդունել, իսկ որ արտաքո յ է ի շաւղաց Աստուածա– 
շ ունչ գրոց ՝ ոչ ընդունել, թէպէտ և ասողն մեծ ոք իցէմւ 

Փիլիսոփայության հիմնական հարցի իր իդեալիստական լուծումը Որոտ- 
նեցին ձգտում է հաստատել բազմապիսի կրոնական դրույթներով, չմոռանա- 
լով մատերիալիստական ուսմունքները հայտարարել աղանդ և հերձված է Սա- 
կայն Որոտնեցու փիլիսոփայության բովանդակությանն ունի նաև մի այլ կողմ, 
րրր նրա աշխարհայացքի բնութագրման համար չափազանց կարևոր է։ Խոսքը 
նրա իմացաբանության և տրամաբանության մասին է։ 

Որոտնեցին ընդունում է արտաքին աշխարհի գոյության առաջնությունն 
որ օբյեկտիվությունը, միաժամանակ պնդելով, որ մարդու զգացությունները 
երկրորդային են և ածանցյալ։ Նրանց առկայությունը կամ բացակայությունը 
շի կարող ազդել օբյեկտիվ իրականության գոյության վրա։ Ահա ինչպես է 
մատուցում Որոտնեցին փիլիսոփայական այդ կարևորագույն հարցի իր ըմ - 
բըռնումը. <ր Զգայութիւնն ընդ մարմնոյն է եղեալ և է ի մարմնի, որպէս աչքդ, 


3 Բնագիրը ռուսերեն թարգմ . հետ լույս է ընծայվել Մատենադարանի կողմից . տե՛ս 
I). Արևշատյան և Ս. Լալաֆարյան, Հովհան Որոտնեցու աշխատությանը տարրերի մասին, 
<ր Բանբեր մատենադարանի* , X 3, Երևան, 1956։ 

* Այս վերջին երկու գործերը դեռևս լույս չեն ընծայվել։ 

6 8. /(. Սօյւօա, « 07 օբ»ո Յթստաօտօ» վայւօշօվա», Տբտտճււ, 1959, « 343-399. 

3 Ցօվնան Որոտնեցի, Հաւաքեալ ի բանից իմասաասիրաց, ւԲանբեր Մատենադարանի 
X 3, 1956, էջ 379 , ^ 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


4*1 

4*4 

իսկ զղ ալին նախ է քան զքո մարմինդ։ ... Արդ , ի բառնալ ամենայն զդալևաը ճ 
բառն ի և քո մարմինդ , և ընդ մարմնոյդ բառն ի և զգայութիւնդ . ապա թէպէտ 
բառնաս զգայութիւնդ դեռ ևս մարմինդ է, և թէ մարմինդ բառնաս ՝ զգալիքն 
ամենայն դոն» 7 ։ Միջնադարյան մտածողի համար զարմանալի հստակությամբ 
Որոտնեցին պարզաբանում է օբյեկտի և սուբյեկտի փոխհարաբերության խըն– 
դիրը և իմացաբանության մեջ ոչ միայն հեռանում է աստվածաբանական 
դրույթներից, այլև մատերիալիստական մոտեցում է ցուցաբերում տվյալ հար- 
ցում։ 

Իմացության պրոցեսի ելակետը , ըստ Որոտնեցու , արտաքին աշխարհն 
է, մարդու զգայարաններից և բանականությունից անկախ գոյություն ունեցող 
իրերն ու երևույթները։ Զգացությունն ու միտքը իրենք ինքնաբերաբար լեն 
կարող բովանդակություն ունենալ։ Նրանք լոկ օբյեկտիվորեն գոյություն ունե- 
ցող արտաքին աշխարհի արտացոլումն են։ «Միտքն առանց կ րելոյ ինչ իմա- 
ցումն 1 պարզ է որպէս հայելի մաքուր , որ տպաւորէ յինքն զնմանու թիլն 
պատկերացն և նովաւ առաւելու ինչ ի մաքրութիլնն իլր, նմանապէս և իմա– 
չլուած իրին ՝ ի վերա մտացն » 8 ւ 

Այսպես , մատերիալիստական ոգով կ լուծում Որոտնեցին մարդկային 
մտածողության և իրական աշխարհի փոխհարաբերության հարցը։ Կասկածից 
վեր է , որ տվյալ դեպքում, Որոտնեցու տեսակետը գնահատելիս , խոսք կարող 
Լ լինել նրա ընդհանուր իդեալիստական աշխարհայացքում փայլատակած 
առաջադեմ մատերիալիստական առկայծման մասին։ Որոտնեցին , ինչպես 
Նրանից առաջ Վահրամ Ռաբունին , իսկ հետագայում Գրիգոր Տաթևացին , 
իմացաբանության և տրամաբանության բնագավառում , ի տարբերություն 
օբյեկտիվ իդեալիստների , մերժում են ղաղա փտրների , իդեալների , հասկացու- 
թյունների առաջնությունը , մի հանգամանք, որը որոշակիորեն սահմանազա- 
տում է իմացաբանության, մեջ իդեալիստական մոտեցումը մատերիալիստա- 
կանից։ Գբանում է հենց այն ԷակաՏւ" տարբերությունը, որ կա միջնադարյան 
Նոմինալիստների, .և այսպես կոչված ռեալիստների միջև։ 

Որոտնեցու իմացաբանության և տրամաբանության հիմքը սենսուալիզմն 
է։ ո 1 1 ՒՑ և* բխում են նրա փիլիսոփայության մատերիալիստական հակումները ։ 
Նա առանձնապես շեշտում է զգայարանների դերը իմացման պրոցեսում ։ Իմա- 
ցումը, ըստ Որոտնեցու, .սկսվում կ .զգացումներից և զգայական փորձից ։ Հեն- 
վելով զգայարանների վկայությունների վրա, բանականությունը ճանաչում է 
իրի Ամբողջությունը, թափանցում է իրի է-ության մեջ և տմբացնում է այն 
ընդհանուր հասկացություններում, տեսակի և սեռի հասկացությունների մեջ։ 

Քանի որ մարդու զգայական ճանաչումը, ինչպես և վերացական , բանա- 
կան մտածողությունը արտաքին աշխարհի արտացոլումն են, ապա և նրանց 
ճշմարտությունը կախված է ճանաչվող իրերին նրանց համապատասխան լինե- 
լուց ւ Ընդ որում, ոչ զգացությունը, ոչ էլ միտքը չեն կարող ոչ միայն առա- 
ջացնել որևէ իր, այլ նույնիսկ փոփոխել նրսւխ, ստորասութիւն և բացասու– 

թիլն յապառնին ճշմարտէ կամ ստէ, յայնժամ ամենայն ինչ ի հարկէ ըստ քո 
ստորասելոյդ լինի կամ բ ացասելո յդ գոլ իրին և ոչ գոլն։. Որպէս թէ մին մարդն 

* ։ • 

»»* . V.. 

“ . 1 

7 Ց օվնան Որոտնեցի, Վերլուծութիմւ « Ս տորոգութեանցտ Արիս տոտ էլի , Երևան, 1 956, էշ 13Հ։ 

8 Տովհան Որոտնեցի, Համաոօտ Լուծմունք « Պեքի արմենիաս օ գրոցն (Արիստոտէլի) , հալա - 
քեաչ ի Գրիգոր է աշակերտէ, Մատենադարան, ձեռագիր & 4268, էշ 150ա։ 



Ջ1ւոագ|փ ոսկյա կւսւյւք՝ Հոփ՛։. Որոտնեցու և Գլւ Տաթևացու ր)յււ)ագյայ 
պատկերներով ( X V *| - ) 


ստորասէ, թէ վաղիւն ևղիցի անձրև և մինն բացասէ , թէ վաղիւե ոչ ևղիցի 
անձրև , մինն ի սոցանէ ճշմարիտ է, որ և դիպիցի յ եթէ անձրևն և եթէ ոչ անձ֊ 
ր և5յ , այլ ոչ թէ ստորասութիւն քո հարկաւորեաց զանձրև , կամ բացասութիւն 
նմա հարկաւորեաց ղոչ անձրևն, այլ իրին չինելն կամ ոչ լինելնն Գ ձ — գրում է 
Որոտնեցին է 

Ինչպես տեսնում ենք, Լա առանց երկրայելու հաստատում է նյութական 
իրերի, արտաքին աշխարհի առաջնությունը մտքի նկատմամբ։ Ինքը ճ Որոտնե– 

8 0 օվնան Որոտնեցի։ Համառոտ լուծմունք «Պերի արմենիևւսձ 9 գրերն (Արիստոտելի) , Մա- 
տենադարան, ձեոագիր 4268, էջ 176բ — 177աւ 


4օՀ 


Հայ ժողաէրղի պատմություն 


սին , գիտակցելով աչդ հարցի կարևորությունը, առանձնապես կանգ է առնում 
դրա վրա տարբեր առիթներով ք՝ և ստորոգությունների (1յդյտեգոըիաների) 
հերթականության հարցը քննելիս , և մտքի բովանդակության^Վրկրորդային 
բնույթը հաստատելիս , և ընդհանուրի ու մասնավորի փոխհարաբերության 
հարցը լուսաբանելիս, մի հարց, որն անջրպետել էր միջնադարյան մտածողնե- 
րին երկու իրարամերժ բանակների։ 

Որոտնեցին , մեկնելովդ պը^ոէբս$ական կատեգորիաները, հետևում է 
Արիստոսքֆլրգողմից մշակված կատեգորիաների ծավալի, քանակի և հերթա- 
կանության սխեմային։ Նա գտնում է, որ նրանց մեջ ամենակարևորը առաջին 
գոյացության կատեգորիան է, որովհետև առանց դրա , այսինք ն՝ առանց կոնկ- 
րետ առանձնակի գոյերի, չէր կարող գոյություն ունենալ որևէ այլ բան։ Մնա- 
ցած բոլոր կատեգորիաները ՝ քանակ, առնչություն, որակ, տեղ, ժամանակ և 
այլն, կախված են առաջին գոյացության կատեգորիայից արտացոլում են 
նրա կեյքգւթյան տարբեր կողմերը 1 *։ 

Հանձին\Հովհան Որոտնեցու նոմինալիդ մը միջնադարյան Հայաստանում 
գտավ իր ականավոր ներկայացացչին։ Յուրօրինակ դնելով ընդհանուրի և 
եզակիի\այսի նքն՝ անհատի , իսկ մյուս կողմից տեսակի և սեռի փոխհարաբե- 
րության Հնուցը, նա զննում է դրանց երեք առումով Ր առաջնության, հավասա- 
րության և առավելության ։ Ի վերջո նա գերապատվությունը տաքիս է եղակիին, 
գալով հետևյալ ևորակացության ր, ((Անհատն անկարօտ է սեռից և տեսակաց , 
ղի ստորզդեսցին ի վերայ նորա . այլ նոքա կարօտ են ենթակային , զի՝ ժողս– 
վես ցին ևզախեսցին ի նա^ԻՀ. – ասո ւմ է Որոտնեցին։ Այնուհետև նա շարու- 
նակում է . <ր/ ք իքփելութիւն նոցա ամենեցհէն Հիմա՝ տեսակաց և սեռից ) հարկ է 
անհատին գոլ, ոչ բաղկանայ սեռ առանց տնսակիՈյ* ոչ տեսա^ առանց ան- 
հատի և ոչ պատահումն ՝ առանց գոյացութեան։ Իսկ ի լի նելութիւն անհատին 
ոչ է հալՈքքՀտցա գոլ, ղի կաք է գոլ գոյացութիւն առանց պատահման , որպէս 
աստուած, և ՊեՀյհատ առանց սեռի և տեսակի , որպէս արեգակն և լուսին և աշ- 
խարհ 1) 12 ; 4՝–, - 

Հարցի նման հստակ ■ դրվածքը միանգամայն պարզ է դարձնում, որ ընդ- 
հանուրի և եզակիի փոխհարաբերություն ը Որոտնեցին դիտում է որպես մտա- 
ծողության և իրական աշխարհի առնչակցության հարց , հնր^ *թՏւմ առաջնու- 
թյունը ատիևըա պահո բեն տալով կոնկրետ իրերին , անհատին։ Իսկ որ Որոտ- 
նեցին իրոք քննում է ընդհանուր հասկացությունների և անհատ իրերի փոխ- 
հարաբերության խնդիրը և ոչ թե ընդհանուր և մասնավոր հասկացությունների 
առնչակցության հարցը, այդ բացահայտ երևում է հենց իր խոսքերից։ Անհա- 
տը նա դիտում է որպես ռեալ գոյություն ունեցող եզակի առարկա կամ էակ , 
բայց ոչ երբեք որպես աննյութ հպսկացությունւ <ր Անհատն ծնանի, աճէ և մե– 
ռանի, փառք և տանջանք, գով և՝ պարսաւ ընդունի, և ոչ սեռ և տեսակ և այլք , 
ղի .անհատն է անձնաւռրեալ տեսակ կ^ւզնհատ րնութիւն , և սեռ տ եսԽ կաց եալւ 
Այս է որ ասէ ՝ իսկապէս և, առաջին և ման աւանդ գոյացութիւն անհատին յ) 13 ւ 

Այսպիսով, եզակի իրը , անհատը, ունի նյութական գոյություն , և նրա 

10 Տե՛ս Ցովհան (1աանեցի, Վերլուծութիւն հլՕ տորոգուիեանցտ Արիստոտելի,՛ էշ, 28 — 80* 

11 Տես նույն տեղում, էջ 38։ 

1Տ նույն տեղում, էշ 40։ 

13 նույն տեղում , էջ 38 1 


։ 


յայ1,ս,1 1աՆ մշակույթլ XIV ֊XVI Ո դարերում 


4ձ, 


աոկայությամյ, ( պայմանավորված ընդհանոլրի > տեսԱյկի լ հասկ 

Հւ, . ք Ոչ ՜ նյՈԼ ր թական է"*”*՛** 1 Ն Ո“Կ ծնելությունը կախված է եղա– 
կիից և նրա բազմությունից», Ընդհանուրն իր հիմքում ունի կոնկրեա զգայա- 
կան անհաս, իրեր, Այդ աեսակեաից թեև նա ընկալվում է ոլ զգայարաններով, 
այլ միայն բանականությամբ, բայց այնուամենայնիվ իմացման կարևորա- 
գույն արդյունքն է, որովհետև այն եզակի իրերի, նրանց էակակ հատկանիշ– 
ների ընդհանրացումն է։ 

Միջնադարյան փիլիսոփայության համար Որոտնեցու կողմից այս հան- 
գուցային հարցի նման լուծումը մեծ ղեր խաղաց Տաթևի փիլիսոփայական 
դպրոցի գաղափարական զարգացման մեջ, Որոտնեցին դրանով իսկ զարկ 
տվեց էմպիրիկ-սենսուալիստական հակումներին տվյալ դպրոցի իմացաբա- 
նության, տրամաբանության և բնագիտության մեջ. գիտության ասպարեզներ, 
որոնք Գլաձորի և Տաթևի համալսարաններում վերելք ապրեցին ՝ օգտագործե֊ 
լով ու զարգացնելով հայ տեսական մտքի նախորդ շրջաններում ամբարված 
ժառանգությունը և ծառայեցին ժամանակի հրատապ սոցիալ֊քաղաքական 
նպատակներին։ 

Ւ հակադրություն արևմտյան սխոլաստների օր չափավոր ռեալիստականն 
թևի, որոնց ուսմունքը լիովին համապատասխանում ու ծառայում էր կաթոլիկ 
եկեղեցու դափ& Ապսէսնաէւձսձ^^ ւփր՜ք^ դարերի հայ փիլիսոփայության 
մեջ ուժեղացավ նոմինալիստական հոսանքը։ Կաթոլիկ եկեղեցին վախենում էր 
նոմինալիստական հոսանքից ոչ միայն նրա մատերիալիստական հակումների 
համար , այլև այն բանի համար , որ նայ ժխտելով ընդհանուրի առաջնությունը , 
իր մեջ պարունակում էր կաթոլիկության և Հռոմի եկեղեցու ընդհանուր , տիե֊ 
գերական , աշխարհակալական կրոն և կազմակերպություն լինելու ժխսէման 
վտանգը։ Եթե ընդհանուրը երկրորդային է, իսկ եզակին , անհբւտլ ր՝ որո շիշ և 
առաջնային , ապա նույն նմանողությամբ առաջնային , ապա և ինքնուրույն , 
առանձին գոյության արժանի պետք է համարվեն ազգային եկեղեցիները և ոչ 
թե ընդհանուր համապարփակ կրոնական կազմակերպությունը։ Նոմինալիզմը 
օգտագործվեց հայ մտածողների կողմից կաթոլիկական գաղթ/փարախոսու - 
թյան դեւԽ~ձա^* + է ո * ~ Հճա*ք*սր։ 

Գրիգոր Տաթևացի։ Վերը նշված գաղափարական հակամարտի ամենաա– 
կանավոր դեմքերից էր նոմինալիստ֊փիլիսոփա , Հովհան Որոտնեցու հավա- 
տարիմ աշակերտ և անմիջական հաջորդ Գրիգոր Տաթևացին ( 1346 — 1409), 
որն իր ուսՒ+ցչի մահվանից հետո գլխավորեց Տաթևի համալսարանը ։ Նրա փի- 
լիսոփայական հայացքների համար հատկանշական է բազմակողմանիությու- 
նը։ Տաթևացին արձագանքել է ժամանակի համարյա բոլոր հրատապ խնդիր - 
ներին , իր գիտությունը և եռանդուն կրոն ա ֊քաղաքական ու մանկավարժական 
գործունեությունը ծառայեցնելով Հայաստանի լուսավորության և գիտության 
օջախները վառ՝ պահելու գործին, մի ՝գործ;՝որն այն ժամանակվա արտակարգ 
ծանր քաղաքական և տնւ հեսական վիճակում կապված էր մեծ դժվարություն֊ 
ների ոէ զրկանքների հետ։ Տաթևացին, իր նախորդների նման, հոգևորականի 
սքեմով պա ավարված, կարողացավ Որոտնեցու, մահվանից . հետո "շուրջ քա֊ 
ռռրդ դար վառ պահել լոլսավորռ,թյան ջահը,– կրթեց և Հայաստանի տարբեր 
կողմերն ուղարկեց իր բազմաթիվ սաներին, Դրան զուգահեռ իր ստվարածա– 


Տե՛ս նույն տեղում, էջ 41։ 




Հայ ժողովրդի պատժ աքէյրոն 


ա 

վալ աշխատություններում նա շոշափեց այն ժամանակվա համարյա բոլոր 
Հրատապ տեսական խնդիրները , բեղմնավորելով միջնադարյան հայ գիտու֊ 
թյանն ու փիլիսոփայությունը խիզախ և իր ժամանակի համար առաջադեմ 
գաղափարներով։ 



Գ|»քւզ.ւ|ւ 8 աբ Լաց ու րյ քոք անկարգ (Մատենադարան, ձեւաւց|>ր % 1203) 

Գրիգոր Տաթևացու փիլիսոփայության մեջ մատերիալիստական հակում֊ 
ները և մասնավորապես նոմինալիզմը գտան՚իրենց * հետագա զարգացում ըւ 
նրա փիլիսոփա՛յական հայացքները՝ Վ, Ռաբունու և Հ. Որոտնեցու համեմատու֊ 
թյամբ՚ք տարբերվում են իրենց ավելի բազմակողմանի և լայն բնույթով , որոնք 
գոյաբանությունից և իմացաբանությունից զատ ընդգրկում են բն տգիտության , 
հոգեբանության, բարոյագիտության ու. հասարակագիտության բազմապիսի 
խնդիրներ 15 յ ՚. 


Տև ր ո օ. շ. ձրտւսԱՈէՈԱ, Փ«յւօշօՓէ«»0 ճտրյէտաս– Րբ«րօբՅ է3է603ս», Տբ663«, 1957, 
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Տաթևացէս, լինելով խոշոր հայ ասավածարաններից մեկր, այոոլհան– 
.լերձ, ի շարունակություն Որոանեցոլ ուսմունքի, խորացրեց Փիլիսոփայության 
աշխարհականացման պրոցեսը և տվեց գ ի տոլ թյ ա ն ու հավաաի բաժանման 
անհրաժեշաոլթյան աեսական հիմնավորումը, Նա հարում է ր ձշմարաության 
երկվության» ուսմունքին և գտնում , որ փիլիսոփա յության , ինչպես և առհա- 
սարակ գիտության առարկան բնությունն է, նրա երևույթներն ու օրինաչափու- 
թյունները^ իսկ հավատը չպևտք է և չի էլ կարող խառնվել գիտության գործե- 
րին ւ Հավատի բնագավառը գերբնական , աստվածային գոյացությունների ճա- 
նաչումն ( 1օ յ 

Սահ ման աղա տելով հավատի և ղիս, ութ յան բնագավառները , Տաթևացին 
շեշտում է, որ աշխարհը սկզբունքորեն ճանաչելի է, Մարդու զգայարանները և 
միտքը հնարավորություն են տայիս ճանաչելու ողջ աշխարհը, չթողնելով ան- 
հայտ ոչ մի երևույթ և առարկա, <ր Իմաստուն մտօք թափանց անցանեմք ընդ 
րնալ ոլորտս երկն ի և երկը ի. և ոչ ինչ արտաքոյ մնայ ի լոլսոյ իմաստու– 
թետն),՝Կ Միջնադարի պայմաններում Տաթևացին բանականության զովքն է 
երգում և անվանում այն միակ ճշմարիտ և անկաշառ դատավոր՝*։ Այս հանգա- 
մանքը չափազանց հատկանշական է Տաթևացու աշխարհայացքի համար։ Առա- 
ջին հայացքից այն խոսում է Տաթևացու գաղափարախոսության հակասական 
և անհետևողական բնույթի մասին * <ր ճշմարտության երկվության յ> տեսությունը 
հավասարապես ընդունում է կրոնն ու գիտությունը։ Այնուհե տե , լինելով նո- 
մինալիստ , Տաթևացին աշխարհի ճանաչման գործում առաջնային և վճռական 
նշանակություն է տալիս զգայարաններին, ցուցաբերելով սենսուալիստական 
մոտեցում բնափիլիսոփայության և իմացաբանության կարևորագույն հարցե- 
րի նկատմամբ և, միաժամանակ , դրսևորում է ռացիոնալիզմի ուժեղ Սաղմեր։ 

Փիլիսոփայության հիմնական հարցր իր միջնադարյան գրվածքով, այսին– 
քըն ճ ՛աստծո և բնության փոխհարաբերության առումով, Տաթևացին լուծում է 
կրոննյ-իգեալիսաական դիրքերից։ Աստվածն , ըստ Տաթևացու , առաջնային է 
իր ողջ էությամբ , նա արարիչն է աշխարհի և բնության , Հսկիզբն ամենայն 
գոյացաթեանց, ղի ի նման է են սկսեալ և յառաջ եկեալ ամենայն բնութիւն 
արարածոց երևելեաց և աներևու թից»՝*։ Ին ութ յան գոյության հիմքում ընկած 
չորս տարրերը ։ հողը, ջուրը, օդը և հուրը, արարչագործությունից հետո մշտըն– 
ւ են ական են։ Նրանցից կազմվող բազմապիսի իրերն առաջանում ու ոչնչանում 
են, իսկ տարրերը ՝ երբեք, նրանք ունեն հավիտենական գոյություն 30 ։ 

Տաթևացու փիլիսոփայության իր ժամանակի համար առաջադիմական , 
մատերիալիստական հակումներն առավել ցայտուն դրսևորվում են նրա իմա- 
ցաբանության մեջ I Իր կողմից կիրառվող հավատի և գիտության բնագավառ– 


II, Արևշատյան, Տա թևի փիլիսոփայական դպրոցը և Գրիգոր Տաթևացու. աշխարհայացքը, 
լԲանրեր Մատենադարանի յ, հատ. 4՝, Երևան՛, 1958, 8. ԷՀ՛. ԿօյէՇքԱէ, 0Շ1Օբ«8 Ձբ«8»Շ«0Տ 
Փ»յ10Ը0ֆ««, էջ 269 > V Թովմասյան, Գրիգոր Տաթևպցոէ. *ոոցիալ֊տնաեՕաղիաական 

հայացքները, Երևան , 1966է ՜՛ . 

18 Տե՛ս Գ. Տաթևացի, Գիրթ քարոզաթեան (Ամարան հատոր), Կ. Պօէիս, 1741, էջ 72, 617ւ 

Գիրք հարցմանը, */• Պօլիս, 1729, էջ 103ւ 

17 Գր. Տաթևացի, Գիրք քարոզութնան (Ամերան հատոր), Կ. Պօէիս, 1740, էջ 187 ։ 

18 Տե՛ս Գր. Տաթևացի, Համառոտ հաւաքումն յԱււակաց դրոցն Սողոմոնի, Մատենադարան, 

ձեոագիր 76 1264 , էջ 376 ( ււ է , . *■ 

18 Գր. Տաթևացի, Ոսկեփորիկ, ^ Պոլիս, 1746, էջ 15 1 ^ — -« < — 

20 Տե ր ս Գր. Տաթևացի, Գիրք հարցմանց, էջ 181 1 
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ների սահմանազատմանը համապատասխան , Տաթևացին հաստատում է ճա- 
նաչման երկու ձև՝ <րշ նորհական», որը զբաղվում է գերբնական գոյացություն- 
ների ընկալմամբ , և «բնական», որն ընդգրկում է իրական աշխարհի երե- 
վույթներն ու առարկաները ։ 

Բաժանելով այս երկու բնագավառները և համարելով, որ հավատն անզոր 
է աշխարհի ճանաչման գործում , Տաթևացին այսուհանդերձ չի սահմանափա- 
կում օրբնական» ճանաչման իրավունքները։ Նա առաջ է քաշում միջնադարյան 
փիլիսոփայի համար չափազանց խիզախ մի գաղափար, այն է ճ բանականու- 
թյան միջամտությունը հավատի գործերին։ Դուրս գալով սնոտիապաշտության 
և կույր հավատի դեմ , նա գտնում է, որ օր շնորհ ական իմաստությունը » պիտի 
լուսավորվի օրբնական ճանաչման» լույսով^ 1 ։ նման մոտեցումը, պարզ է , որ 
լայնացնում էր գիտության շրջանակները։ 

ճիշտ է, Տաթևացին գտնում է, որ բանական իմացում ը նման է մշտա- 
շարժ վերընթաց կրակին 22 և այդ պատճառով էլ թույլ չպետք է տալ, որ այն 
դիպչի աստվածաբանության առարկային , քանի որ գիտության ներխուժումը 
հավատի բնագավառը ծնում է հերձված։ Սակայն նրա ակնարկը ՝ օրշնորհական» 
իմացում ը օրբնական » գիտությամբ լուսավորելու մասին, ի թիվս նրա բնա– 
փիլիսսփա յական և իմացաբանական մի շարք այլ գիտական դրույթների, 
խարխլում էր սխոլաստիկայի շենքը ։ 

XIV դարի պայմաններում Տաթևացին հանդես է դալիս օրբնածին գաղա- 
փարների » տեսության դեմ ու գտնում, որ մաքի և հոգու բովանդակությունը 
կազմվում է արտաքին աշխարհի ազդեցության շնորհիվ։ օրՀոգի մարդոյն բա- 
նական, որպէս անգիր պնակիտ է կամ լուացած մագաղաթ , որ զինչ գրեն ի 
վերայ, զայն առն ու» 23 ։ Հոգու , այդ օր անգիր պնակիտի» լրացման գործում հրս– 
կւսյական դեր են խաղում զգայարանները ։ նրանք ճանաչման սկզբնական և 
անհրաժեշտ օղակն են, առանց որի իմացության պրոցեսը անհնարին է։ Որ- 
պեսզի այն տեղի ունենա, անհրաժեշտ են երկու պայման, օրայսինքն 1 զի զգա - 
յութիւն առողջ իցէ, և զգալի առաջի եդեալ իրն յստակ, ապա թափանցէ յինքն 
ի սոցանէ պարզ տեսութիէն, ապա թէ ոչ ոչ կարէ միտքն յստակապէս տեսա - 
նել սոքօք» 2 *։ 

Զգայարանների վկայության հիման վրա միտքը ճան աչում է իբերի էու- 
թյունը, նրանց բնությանը։ Ւր գործունեության մեջ բանականությունը զգա- 
յարանների նկատմամբ գտնվում է կախ յալ վիճակում և նույնպես անօգնա- 
կան է, ինչպես արհեստավորը առանց իր գործիքների։ Իր այս սենսուալիս– 
տական գիծը Տաթևացին հստակորեն անց է կացնում նաև իմացաբանության 
մեջ, մի բան, որն ակներևաբար խոսում է նրա մատերիալիստական հակում- 
ների մասին։ 

Տաթևացու իմացաբանության մատերիալիստական ջիթը առավել ևս 
ուժեղանում է, երբ նա դնում է ընդհանուրի և մասնավորի փոխհարաբերու- 
թյան հարցը։ Իր քնն ազատությունն ուղղելով այսպես կոչված ռեալիստների 
դեմ, որոնք առաջնային էին համարում ընդհանուր գաղափարները, ՝ օրունե - 


21 Տե՛ս Գր. Տաթևացի, Գիրք քարոզութեան (.Ձև քերան հատոր), էշ 187։ 

22 Տե ր ս Գր. Տաթևացի, Գիրք հարցմանց, էշ 2։ 

23 Գւ՚. Տաթևացի, Գիրք քարոզութեան (Ամարան հատոր), էշ 454 / 

24 Գր. Տաթևացի, Գիրք հարցմանց, էշ 449։ 
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Հայկական մշակույթը XIV – *«// 


վե^տլիաներըս ՏԱ>րեա °է ։ն “< ն 1”՝ մ էտ որ միայն առանձնակի. մասնավոր 

1*Կ*–ՀՀ Հարդար.*. իսկ րԿհանոլր ղաղափէ , րները երկրորդյսյին 

.ն և .անդիսանամ Աս մարդու մտածողության արգասիք , «Անհատ է մանա– 
է անդ և իսկագոյն և նախկին դո, ացութիւնս* , –ասում է Տաթևացին . նա մե- 
ղադրում է միջնադարում մեծ հեղինակություն վայելող հույն Փիլիսոփա 
որփք* 1 * րֆն աոաջին և երկրորդ ղոյացութ յունների արի ստոտե լյան ուսմունքի 
աղավաղման համար, Ըստ Տաթևացու, երկրորդ գոյացությունները, այսինքն՝ 
տեսակն ու, սեռը, որպես ընդհանուր հասկացություններ կախված են առաջին 
գոյացությունների, մասնավոր իրերի, այսինքն՝ անհատների գո չութ չուն ից։ 
օ նախ դո յա ցաթիւն աս է զանհաւոն , — գրում է Տաթևացին , քննադատելով 
">որփյուրին,–և երկրորդ՝ ղտեսակն ու ղսեռն. և պատուական, ղի սեռն և տե- 
սակն զօրութեամբ ունին, և անհատն ներդործոլթեամբ զնոսա. և լաւագոյն, 
ղի ի ժողովիլ անհատիցն լինի տեսակն և սեռն, և ի րառնիլ անհատիցն բառ– 
նին և նոքա» շէ ։ 

Սակայն Տաթևացին չի ժխտում ընդհանուր հասկացությունների նշանա- 
կությունը։ Համաձայն չլինելով <ր ծայրահեղն նոմինալիստների հետ, որոնք 
առհասարակ չէին ընդունում ընդհանուր հասկացությունների գոյությունը և 
համարում էին դրանք <ր դատարկ հնչյունն կամ <ր օդի սոսափյունն , Տաթևացին 
գտնում է, որ ընդհանուր հասկացությունները, որպես իրերի անուններ, զուրկ 
չեն օբյեկտիվ նշանակությունից ւ Մարդկային ճանաչողությունը, ամփոփելով 
մասնակի, առանձին իրերի ընդհանուր գծերը , վերացական մտածողության 
միջոցով խմբավորում է նրանց սեռերի ու տեսակների մեջ և կարողանում է 
դրա շնորհիվ թափանցել իրերի էության մեջ ։ 

Տաթևացու իմացաբանությունն իր առաջադեմ գաղափարներով լույս է 
սփռում նաև նրա հոգեբանական հայացքների վրա։ Եթե ընդհանուր հասկա- 
ցությունների խնդրի լուծման ժամանակ նա դուրս է գալիս նորպլատոն ական 
Պորփյուրի դեմ , ապա քննելով մարդկային հոգու բնությունը, նա առարկում 
է արդեն Պլատոնին , գտնելով, որ վերջինս մոլորվում է, երբ հայտարարում է 
հոդին առաջնային և մարմնին նախորդող, որովհետև, ասում է Տաթևացին , 
հոգին և մարմինը ծնվում են միաժամանակ սերմնական հեղուկից և համա- 
տեղ աճում ու զարգանում 27 ։ 

Գտնելով , որ կատարյալ մարմինը, ի նչպիսին մարդու մարմինն 

է, կարող է լինել բանական հոգու կբ ո ՂԸ* Տաթևացին առանձնապես 
ընդգծում է ուղղահայաց կեցվածքի նշանակությունը բանականության գոր- 
ծունեության համար ։ Շնորհիվ ուղղաձև քայլվածքի տմարդն իշխան և տէր է 
ամենայն կենդանեաց . վասն որոյ ամենայն կենդանիք գլխակոր են իբրև 
ծառայ և հնազանդ , և մարդն ուղղաձև իբրև ազատ և թագաւոր ... Ի վեր է 
գլուխն, զի լեզուն և ձեռն սպասաւորեսցեն բանի և դործոյ։ Զի թէ կորագլուխ 
էր մարդն և երկոքին ձեռքն ի յերկիր հաստատեալ, ոչ կարէր գործել, Եւ պի– 
տան անայր լեզու երկայն և շրթունք ստուար, զի ժողովես ցէ ղկերակուր. և 
յայնժամ ոչ կարէր սպասաւորել բանի որպէս այժմ յ>“» 

25 Գր. Տաթևացի, Գիրք հարցմանը , էջ 550։ 

26 Գր՝. Տաթևացի. Լուծումն համառոտ ի տեսութիւն Դաւթի, Մատենադարան, ձեոագիր 
X 1695, էջ 47ա։ 

27 Տե* ս Գր. Տաթևացի, Գիրք հարցմանը , էջ 254։ 

« Գր. Տաթևացի, Գիրք հարցմանը, էջ 233 1 


Հայ ւհւղովրցի պատմության 


ա 

Մարդու կյանքի և մտավոր գործունեության համար մ իջնագարյան հայ 
մտածողի հանճարեղ կռահում ր ուղղագնացության դերի մասին րտըաո Ւկ 
հետաքրքրութ յան կ ներկայացնում ոչ միայն փիլիսոփայական մտքի, այլև 
առհասարակ դի տ ութ յան պատմության ասպարեզում։ 

Գրիգոր Տաթևացու այս միտքը զարգացրեց նրա աշակերտ 11*1ԱԱ1թեււււ 
Ջոսլայեցին, որն իր գրվածքներում ավելի շատ զբաղվել է րնաղիտական և 
հասարակական հարցերով ։ 

Հայ նոմինալիստ-փիլիսոփաներր հարստացրին փիլիսոփայական և հա- 
սա րա կա կան֊ քաղաքական միտքը իրենց ժամանակի համար առաջադեմ տե- 
սություններով և նախադրյալներ ստեղծեցին փիլիսոփայությունն ՝ աստվա- 
ծաբանական ամուլ ոլորտներից ազատագրելու համար։ Դժբախտաբար XIV 
դարից հետո օտար նվաճողների կրնկի տակ հեծող Հայաստանի չափազանց 
ծանր տնտեսական ու քաղաքական վիճակը խիստ բացասաբար անդրադար- 
ձավ հայկական մշակույթի , այգ թվում և փիլիսոփայության հետագա զար- 
գացման վրա ։ Նախկինում առաջացած նոմինալիստական ուսմունքները հա- 
մապատասխան պայմաններ չունեին վերաճելու մատերիալիստական ուս- 
մունքների , ինչպես այդ տեղի ունեցավ Արևմտյան Եվրոպայում։ Սակայն , 
գա, անշուշտ, ամենևին չի նսեմացնում հայ նոմինալիստների ավանդը միջ- 
նադարյան Հայաստանի և առհասարակ Արևելքի ժողովուրդն երի փիլիսոփա- 
յական մտքի պատմության մեջ։ Այն գիտական մեծ արժեք է ներկայացնում 
միջնադարյան հայ մշակույթի պատմության և հատկապես մատերիալիստա- 
կան ուսմունքների զարգացման նախապատմության ուսումնասիրման հա- 
մար։ 

Հայաստանի վիճակր XV դարի սկզբից ավելի ծանրացավ։ Լանկ-Ւամու– 
ըի ասպատակություններից հյուծված երկիրը թատերաբեմ դարձավ թուրք- 
մենական ցեղերի արյունալի հակամարտության։ Երկրի տնտեսական քա (բա- 
յում ը և անապահով վիճակը հարվածի տակ դրեցին սակավաթիվ կրթական 
օջախները, այդ թվում և դրանցից ամենախոշորը 1 Տաթևի համալսարանը։ 
Անկում է ապրում փիլիսոփայական դպրոցը և նոմինալիստական ուղղու թյ ու - 
նը, որն ստեղծել էին Հ, Որոտնեցին և Գր . Տաթևացին։ 

Վերջինիս աշակերտ և քեռորդի Առաքել Սյանեցին արդեն հեռացավ իր 
ուսուցչի ավանդած ուսմունքից և հակվեց դեպի աստվածաբանությանը և 
փիլիսոփայական խնդիիների իդեալիստական մեկնաբանությունը։ նրա 
ստվարածավալ և միակ փիլիսոփայական աշխատությունը Դավիթ Անհա ղթի 
<րՍ ահմանաց գրքին մեկնությունն է։ Այդ աշխատությունը մի նմուշ է միջնա- 
դարյան սխոլաստիկ մեկնաբանության , ուր հին հեղինակի աշխարհիկ մտա- 
ծելակերպը և փիլիսոփայական գաղափարները հարմարեցվում են կրոնա- 
կան պահանջներին և թուլացնում փիլիսոփայության ինքնուրույնությունը, 
որն այնքան մեծ ճիգերով ձեռք էին բերել նախորդ սերնդի հայ մ տա- 
ծողները^ ։ 

Առաքել Սյուներին գտնում է, որ առանց աստծո գաղափարի լի կարող 
լինել իմաստասիրություն։ Ըստ Ա, Սյունեցու, այն ամենը, ինչ ունի սահմա- 
նում, գոյություն ունի։ Սակայն աստված չի ենթարկվում որևէ սահմանումի , 
բայց դա չի նշանակում , որ նա գոյություն . չունի։ Այստեղ նա կրկնում է 


29 Տե՛ս ք. քՀ . Պօյւօոս, ^ւօբւա Յբստաշ&օս ՓաւօշօՓաւ, 1 1 Հ 9 *– 29 ** 
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"7 ։ գոյության տիեզերս, ր անական ապացոլյցը> պնպև ^ րլ անճան ե . 

,/, ե անսահմանեյի ասահս ղոյությունը ապացոէցվո։մ է նրա ,, տևղծւ ծոլ . 
ք/յռմր աշխարհի գոյությամբ, Ա յդ ապացոպցին նլԱ ավելացնոլ յ նաԱ 

տըիոտսաև,յան աոաշին շարժիչի ղաղափարը, որը սլ միայն ստ1ւղ , )ոլւ( է աշ . 
խարհը, չորս աարրևրր, աԱ և շարժման մեջ է դնում այդ ամենը™, 

Աշխարհի ճանաչումը, րստ Ա. Այ ոմ ,եցոլ, ան հնար է առանց զգայարան- 
ների, ճիշտ է, վերջնական խոսքը պատկանում է բանականությանը, բայց եթե 
որևէ տեղեկություն արտաքին աշխարհի մասին չի անցել զգայարանների մի- 
ջով, ասենք, չի ընկալվել աչքով, ապա նա չի կարող ըմբռնվել նաև մտքոՀ՝, 
Այստեղ դեռ պահպանվում է կապը Տաթևի դպրոցի սենսուալիսաական ուս- 
մունքի, մասնավորապես Գր. Տաթևացու իմացաբանության հետ, Ա. Սյունե֊ 
ցին հետև ելով իր ուսուցչին, ընդգծում է զգայության կարևոր դերը ճանաչ- 
ման պրոցեսում և այն հանգամանքը, որ միտքն առանց զգայարանների չի 
կարող գործել։ 

Չնայած այս ուշագրավ գաղափարին, որը դեռևս խոսում է Ա. Սյունեցու 
և Տաթևի դպրոցի նախորդ ներկայացուցիչների միջև եղած կապի մասին, 
այնուամենայնիվ իր գաղափարների ընդհանուր ուղղությամբ և ոգով նա 
չնպաստեց փիլիսոփայության ինքնուրույնացմանը և, ընդհակաոակր, կրկին 
ենթարկեց այն աստվածաբանական խնդիրներին։ 

Առաքել Ս յունեցիռվ սկսված հայ միջնադարյան փիլիսոփայության վայր - 
էջՔԸ բ ա վ ա կ ա ն ին արագ խորացավ և տևեց շուրջ երկոձ դար։ Ս տեղծված փի- 
լիսոփայական ժառանգություն ր XV դարի 20-ական թվականներից սկսած 
մինչև XVII դարի կեսերը իրենց գոյությունը պահ պան ած վանական դպրոց- 
ներում օգտագործվում էր միայն ուսուցողական նպատակներով , այն էլ իր 
պարզունակ և սխոլաստիկ ձևով յ 

XVII դարի կեսերից միայն հրապարակ են գալիս նոր դեմքեր և ինքնու- 
րույն փիլիսոփայական երկեր է որոնք իրավունք են տալիս խոսելու ուշ-միջ– 
նաղարյան հայ փիլիսոփայության զարգացման մի նոր շրջանի մասին է Փի- 
լիսոփայական և առհասարակ տեսական մտքի որոշակի աշխուժացումն այդ 
շրջանում պայմանավորված էր համեմատաբար կայուն և խաղաղ դրությամբ , 
որ ուներ Հայաստան ը թուրք-պարսկական երկարատև պատերազմներից հե- 
տո։ Զգալի աշխուժացում է նկատվում .հայ ունևոր դասերի և վերնախավի 
շրջանում , ուր հասունանում էին ազատագրական տրամադրությունները։ 
թնդլա յնվում ու ստեղծագործական որոշ աշխատանք են ծավալում կրթական 
կենտրոնները Հ էջմիածնի, Սյունյաց Մեծ Անապատի , Բաղեշի Ամրգոլուի, 
էիմի և այլ վայրերի վանական դպրոցները։ Ի տարբերություն նախորդ շրջան- 
ների, մշակութային կյանքում ավելի ու ավելի մեծ դեր են սկսում խաղալ 
Հայաստանից դուրս գտնվող գաղթօջախները։ Սկսվում է հայ ֆեոդալական 
հասարակության , այդ թվում և նրա փիլիսոփայության զարգացման վերջին 
շրջանը։ 

Այդ ժամանակաշրջանի ամենաուշագրավ մտածողն է հանդիսանում Սի– 
մհոն Ջոսլայհցին (մհ. 1657 թ.), որին պատկանում է հայ փիլիսոփայական 


30 Առաքել Սիւնեցի, Լուծմունք յաղապս Աահմանաց (գրոց) Դափի Անյաղթ փիւիսոփայի, 
ք աղրաս, 1797յ էջ 216ւ 

3։ նույն տեղում, էջ 480 ։ 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


մտքի նախկին մակարդակի վերականղնման պատիվը։ Ս. Ջուղայեցուց մնա - 
ցել են մի քանի փիլիսոփայական երկեր, որոնց մեջ կարևորագույններն են 
օր Տրամաբանությունը » (սՀամ։սռօտ հաւաքումն տրամաբանության») և 
Պրոկղի <ր Շագկապք աստուածաբանականքն երկի մեկնությունը։ Այդ դսրձում 
գրեթե երկու դար տևած դադարից հետո դիտական միտքը նորից ինքնուրույն 
մասնագիտական մոտեցում է ցուցաբերում իմաստասիրական խնդիրների 
հանդեպ։ Ավելին , Սա Հուղայեցու մոտ շոշափելի կապ է նկատվում Տաթևի 
դպրոցի փիլիսոփայության հետ։ Անտարակույս , նա հենվում է նախորդ շըր– 
ջանի հայ փիլիսոփայական գրականության վրա և կարծես շարունակում այն 
նույն կետից , որտեղ տարբեր պատճառներով կանգ էր առել նրա ղարգտ– 
ցումը ։ 

Փիլիսոփայության հիմնական հարցը Ս< Ջուղա յեցին լուծում է իդեալիզ- 
մի դիրքերից* 2 * Աշխարհն ըստ նրա , աստծո արարչագործության արդյունք է, 
իսկ ինքը ճ աստվածն անեղ է և հավերժ ։ Նա իր մեջ օր զորությամբ ւ> կրում է 
աշխարհի լինելությունը, որը նրա կամքով <ր ներգործությամբ յյ ի կատար է 
ածվում։ Հնարավորությունից իրականություն դարձած գոյերն արդեն նյութե- 
ղեն իրերի աշխարհն են կազմում, որը ■ գտնվում է անվերջանայի շարժման 
մեջ։ Բնության հիմքում ընկած են չորս տարրերը ՝ հողը, ջուրը, կրակը և օդը։ 
Այդ նյութական գոյացությունների հավերժական շրջապտույտը թույլ չի տա- 
լիս, որ աշխարհը ծերանա։ Բնությունը գտնվում է անընդհատ շրջապտույտի 
ե նորոգման մեջ 88 * 

Գոյացությունների աշխարհը նյութական է և իրեղեն, որի ճանաչումը 
հետզհետե լցնում է հոգու կամ մտքի բովան գա կութ յունըւ ճանաչման այդ պրո* 
ցեսը բաղկացած է հինդ աստիճաններից 1 զգացության, երևակայության, հի - 
շողություն , կարծիք և մտածողություն ։ Գոյն ամբողջությամբ ճանաչվում է 
վերջին, ամենաբարձր աստիճանում, բայց նրան հասնելու համար այն պետք 
է անցնի նախորդ աստիճանները, մանավանդ առաջինը, ուր ճանաչվող գոյը 
զննվում է զգայարանների կողմից։ Առանց զգայարանների միտքը չի կարող 
հասու լինել գոյի էության , միտքը հենվում է նրանց վրա, ընդհանրացնում 
զգայարանների հաղորդումները տվյալ գոյի որակական հատկանիշների մա- 
սին և հասու լինում նրա էության ը։ 

Ս . Ջուղա յեցու իմացաբանությունն ունի որոշակի մատերիալիստական 
բնույթ։ Նա բավականին հստակ շեշտում է ճանաչվող առարկայի առաջնու- 
թյունը ճանաչող մտքի կամ զգացության հանդեպ, հաստատելով, որ գիտու- 
թյան առարկան նախորդում է գիտությանը, ինչպես և ճանաչվող գոյը ճ ճա- 
նաչմանը, կամ զգալապես ընկալվող իրը Հ զգայությանը։ (ր Մա կա ցելին նախ- 
կին է քան զմ ակացութիւն , քանզի մակացելիք բազումք գոն , զորոց զմ ա կա- 
րո ւթիւնսն չև ևս եմք ստացեալ , իսկ մակացելիքն գոն և ասին մակացելիք։ 
Նմանապէս և զգալիք նախկին են քան զգացումն յ> 8 Տ 

Նույն այս սկզբունքը կիրառվում է նաև նրա տրամաբանության մեջ , որ– 

32 Տե՛ս 8. 1Հ. Պօյւօաւ, ւ՜ւշւօբսո Յբհսաօ&օ& Փ^օշօՓ»», էջ Յէ2։ Րթ* ձԽթՅօռս, 

Փ»յւօշօՓշ««6 տՅրձՏԱեւ Շոաշօայ ՅնէօբտՓշբՅւ այոյ. յաշշտբւՅսւա, ՏբտտՅ», 

1967. Հր. Ս՝Ւրզոյանւ Միմեոն Ջուղա յեցի, Երևան, 1971 1 

33 Տե ր ս Սիմէոէ Ջազայեցի, Մեկնութիւն գրոցն • Պրոկղի, Մատենադարան, ձեոագիր 10 1828, 
էշ 20ա։ 

34 Ս. Ջաւլայեց|ւ, Համաոօտ հաւաքումն տրամաբանութեան, Կ* Պօլիս, 1728, էշ 51։ 


I 


Հայ կա կան մ ջակշյթլ ղարերոլմ 
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՚" "1 ՚ՀՐԿ՚՚ր՚՚շ երհռմ Լ նոմինալիստական հիծը , ր Ատ Ա> Տ ե յ, 
ՀաԽ "՚՚ 1։ ՚1"Հ՚"ք>*"ն Ը պայմանավորվի է ևզակէի առկայությամբ*, Ըն հա . 
նարը սոսկ մտածողության արդյունք լէ, որովհեաև ընդհանուր դաղափարը 
(պ ,զ ըանի մասին) գոյանում է ոլ թե ինքնսա ինքյան, ոլ թե ոլնյից, այլ 
իրականում գոյություն ունեցող եզակի իրերից։ 

Անդրադառնալով «ր ռեալիստների» և նոմինալիստների վեճին, որոնց նա 
նույնացնում է պլատոնականների /, արիստոտելականների հետ Ս. Տուղտ– 
յևցին աներկրայելիորեն կանգնում է վերջինների կողմը, գտնելով, որ պլա- 
տոնականները գլխի վրա են շրջում հարցի լուծումը, որովհետև ոլ թե ընդ - 
հան, որն է ստեղծում եզակի (իրերը), այլ եդակին է ստեղծում ընդհանուրը 5է , 
Ս. Ջուղա յեցոլ այս հստակ նոմինալիստական տեսակետը ուշագրավ մի էջ է 
ուշ միջնադարի հայ փիլիսոփայության համար, որը երկարատև անկումից 
հետո վերականգնեց նախկինում հայ մտածողների կողմից արծարծված մա– 
տերիա լիս տ ական գաղափարները ։ 

Եթե ՈՈ—Ճ^ դարերում հայ նոմինալիստները համաքայչ էին ընթա- 
նում համաշխարհային փիլիսոփայական մտքի զարգացմանը , իսկ որոշ հար- 
ցերում կանխում Եվրոպայի փիլիսոփաներին , ապա XVII դարի երկրորդ 
կեսին ։ երբ Արևմուտքում իրենց ուսմունքներով հանդես էին եկել Ֆ . Բեկոնը 
և Թ, Հոբսը, Պ* Գասենգին և Բո Սպինոզան , որոնք իրենց փիլիսոփայությունը 
հակադրեցին աստվածաբանությանն ու սխոլաստիկային և բազմակողմանի 
մատերիալիստական տեսություններով պայքար ծավալեցին փիլիսոփայական 
իդեալիզմի դեմ , Ս* Ջուղայեցու և նրան ժամանակակից հայ փիլիսոփաների 
երկերը իրենց հարցադրումներով ե լուծումներով ետ էին մնում փիլիսոփա- 
յության առաջավոր գծից։ 

Այսուհանդերձ, Ս . Ջուղայեցու փիլիսոփայական ժառանգությունը որո- 
շակի պատմա-դիտ ական արժեք է ներկայացնում ։ Հատկապես պետք է նշել 
նրա տրամաբանության դասագիրքը, ուր ամփոփված է միջնադարյան հայ 
տրամաբանական ուսմունքների բովանդակությունը ուսուցողական նպատակ- 
ներով։ ճիշտ է, Սա Ջուղա յեցին ինքն ասում է, թե նա լոկ շարադրում է Արիս - 
տոտելի տրամաբանությունը , սակայն նա ինքնուրույն ձևով շարադրում է 
իր տրամաբան ական հայացքները , հենվելով ինչպես Արիստոտելի , այնպես 
և հայ իմաստասերներ Գավիթ Անհաղթի , Հովհան Ո րոտնեցու, Գրիգոր Տա- 
թևացու և այլոց աշխատությունների վրա։ 

Իր գործերով Ս . Ջուղա յեցին ոչ միայն վերակենդանացրեց փիլիսոփա- 
յական գիտությունը Հայաստանում , այլև որոշ չափով նպաստեց նրա տա- 
րածմանը և փիլիսոփայական տերմինոլոդիայի հետագա մշակմանը։ Նրա 
գործերն ■ ուսուցողական նպատակով օգտագործվում էին ջ ու րջ մեկ և կես 
դար։ Դրանց օգտակարության և Անդրկովկասի գրասեր շրջանակների պա- 
հանջներին համապատասխանելու մասին է վկայում նաև այն հանգամանքը, 
որ XVIII դարում նրա գործերը թարգմանվեցին վրացերեն և որոշակի հետք 
թողեցին նաև վրաց փիլիսոփայական մտքի պատմության մեջ 87 » 


85 Տե՛ս նույն տեղում, էջ 33 — 34 1 

96 Տե՛ս 0. Ջաղայնցի, Մեկնութիձ գրոց Պրոկղի, Մատենադարան, ձեռագիր X 1828, 
էջ ՅՅաւ 

3 " Տե՛ս ր. ՈռյւԶհծԱթսաօսյւս, յյօ «շ՚ոբաւ յւօրո*» տ Ր 16յ«օ», 1952. 
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Հայ ժողովրդի պատմության 


նույն ժամանակաշրջանի և հասարակական շերտի գաղափարախոսների 
թվին է պատկանում Սաեփսւնւա Լեհացին ( մհ . 1687 թ.), որը հայ մշակույթի 
պատմության մեջ հայտնի է իր հմուտ թարգմանություններով, մասնավորս ։- 
պես Արիստոտելի «Մետաֆիզիկայի», Պրոկլի, Հովսեփ Փլաբիոսի « Պատմու- 
թյան » և այլ նշանակալից հուշարձանների։ Նրա հայացքների ուսումնասիր- 
ման համար կարևոր աղբյուր են հանդիսանում փիլիսոփայական– աստվածա- 
բանական տերմինների բառարանը և <ր Մետաֆիզիկայի » մեկնությունը ։ 

Իր փիլիսոփայական հայացքներով Ս . Լեհացին պատկանում է տվյալ 
ժամանակաշրջանի համեմատաբար առաջադեմ, լուսավորյալ թևին։ Հայկա- 
կան միջավայրում նա տարածում է աշխարհիկ բնույթի փիլիսոփայական գի- 
տություն։ Ս . Լեհացին, ինչպես և Սիմեոն Ջուղայեցին, դուրս չի գալիս միջ- 
նադարյան փիլիսոփայության շրջանակներից։ Բայց, ի տարբերություն Ս . 
Ջուղայեցու, մեկնելով Արիստոտելի հայացքները, տալիս է նրանց իդեալիս- 
տական երանդ, մասնավորապես, երբ լուծում է ընդհանուրի և եզակի փ առըն– 
չակցութ յան խնդիրը։ Ս . Լեհացին այս հարցում հարում է « ռեալիստներին յ> 
և գտնում, որ ընդհանուրը, սեռի և տեսակի հասկացությունները նախորդում 
են եզակիին և առաջնային են կոնկրետ իրերի նկատմամբ 38 < Ըստ Ս. Լեհա- 
ցու, ամեն մի ճշմարիտ գաղափար իր էությամբ առաջնային է նրան համա- 
պատասխանող իրի հանդեպ, որը կախման մեջ է գտնվում մտքից, նրա ընդ- 
հանուր գաղափարից 39 * Այդ սկզբունքին համաձայն, ընդհանուրը հռչակվում 
է նրա կողմից առաջնային , հավերժական , որը չի սահմանափակվում ոչ տե- 
ղով, ոչ ժամանակով։ 

ճշմարտությունը, ըստ Ս . Լեհացու , նախ գոյություն ունի մտքում, իսկ 
հետո ճ համապատասխան իրերի մեջ, ընդ որում սկզբից աստծո գիտության 
մեջ, որը անձև նյութին, իրերին հաղորդում է որակական հատկանիշներ։ 
Իրերն աստծո մտքում նախապես գոյություն ունեցող տեսակների նմանա- 
հանություններ են* 0 ։ 

Լիովին համահնչուն այս բացատրության , V» Լեհացին լուծում է աստծո 
և բնության հարաբերակցության ի*նդիրը։ Աստծո գիտությունը աշխարհի 
գոյության պատճառն է* 1 , նրա կամքով է առաջ եկել բնությունը , մարդը, նրա 
հոգին և մտածելու կարողությունը։ Նյութն ինքնին գոյութ չուն չունի* նա 
ււ կզբից ստեղծվում է անորակ և անձև որպես սոսկ քանակ, իսկ այնուհետև, 
աստծո գաղափարով ստանալով որակ և տեսակ, առաջ է գալիս որպես նյու- 
թական իր Հ2 ։ 

Անհրաժեշտ է նշել, որ Ս . Լեհացին, իր իդեալիստական տեսակետները 
շարադրելիս , միաժամանակ ցուցաբերում է դիալեկտիկական մտածողության 
սաղմեր, որոնք , անշուշտ, մեծ հետաքրքրություն են ներկայացնում դիտա- 
կան մտքի պատմության համար։ Այսպես, նա նկատում է իրերի և երևույթ- 
ների մեջ գոյություն ունեցող հակասությունները, շեշտում, որ ամեն մի բան 


38 Տե՛ս Ատեփանոս լենացի. Լուծմունք մետաֆիզիկա լի. Մատենադարան , ձեռագիր Հժ 3844, 
էէ 51ր . 

39 Տէ ր ս Ս տեփ անուս Լենացի, Բանթ իմ աստ աս իր ականթ և ա ստուածա բան ականթ , Մատենա- 
դարան, ձեռագիր ^ 5074 , էջ 430ա ւ 

40 Տե ր ս նույն տեղում , էջ 430ա։ 

41 Տե ս նույն տեղում, էջ 292ա։ 

12 Տե ր ս նույն տեղում, էջ 441 բ — 442 սւ* 


դարերում 
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Հայկական մշաղռյթը Ոք–1Ո11 


ւ,էոյ "/ 1 ր՚ Ւ " ո ՞Հ\ հա 1 ւ՝““՚"ք>,"ձնհ րի Հլ ա1աւնթ։ , ։սկ այղ աոաքացո , յն Կ 

•ք՚– ։* 1 ր էմ * Հ, " ոև ՚" ն * ՝■՝ ^Լն մի դպացում լ վերացում, ըստ Ս. 

լևհտ0 "“ տ, ՚՚ Ժ ՚՛ " ,նԱ ՚ ամ ։ք 1՛ հա Կ ա “ ո >թւ"ւնից ,ա, ուրիշ հակասության անց. 
նև/ու պատճառով , Ա յս հակ ա ս ո1 թյուննե րը հատուկ Լն ի րԿփն։ որ։Վհլտ Ա ։ 

նշում կ սա, Արանք փոփոխական են իրենց րնոլթյամր. նրանց հերսում պայ. 
րարող հակասությունները և դրսից եկող ներգործությունները պահում են 
իրերի աշխարհն անհատնում փոփոխության ու շրջապտույտի մեջ, Ս. Լեհա- 
ցին գնահատում է ներքին հակասությունը, որպես ամեն մի իրին հատուկ 
Լական օրինաչափություններից մեկը, իրերի շարժման կամ փոփոխության 
պատճառ, Հայ միջնագարյան փիյիսոփա յոլթյան մեջ սա դիալեկտիկական 
մտածողության ամենաուշագրավ առկայծումներից մեկն է, ճիշտ է, այն 
դրսեորվում է իդեալիստական հողի վրա, բայց, այնուամենայնիվ, արժանի 
Լ բարձր գնահատականի, որպես փիլիսոփայական մտքի արժեքավոր նվա– 
Հումներից մեկը * 

Ուշ միջնադարի, XV1-XVIII դարերի հայ փիլիսոփայական մտքի պատ - 
մության մեջ իրենց գործերով որոշ տեղ են գրավում նաև Հովհաննես Զուղա– 
յեցին, Պաղտասար Դպիրը, Հակոբ Նալյանը և խաչատուր էրղրումցին, Սա- 
կայն այս մտածողների ժառանգությունը, պատկանելով ֆեոդալական մշա– 
կույթի մայրամուտ ի շրջանին, չնայած իր քանակային հարստության, ոմ ,եր 
առավելապես ուսուցողական նշանակություն և տոգորված էր իրենց դարն 
ապրած միջնադարյան սխոլաստիկ և աստվածաբանական գաղափարներով. 

Այս ուղղության վերջին և ամենացայտուն ներկա յացու ցիչն է Սիմեոն 
1)րեանց|ւն (1710 — 1780)։ Լինելովհայ ֆեոդալական դասերի գաղափարախոսու- 
թյան արտահայտիչ , նա խուսափում է նոր վտանգավոր ուսմունքներից , 
որոնք տակնուվրա էին արել ամբողջ ժամանակակից եվրոպական գիտությու- 
նը և կյանքը։ XVIII դարի երկրորդ կեսին նա անհրաժեշտ է համարում նոր 
շարադրանքով կրկնել Գավիթ Անհաղթի , Գրիգոր Տաթևացու և Սիմեոն Ջու– 
ղայեցու մեկնությունները, նվիրված Արիստոտելի , Պ որփ յուրի և Պրոկլի գոր- 
ծերին, փաստորեն գրեթե ոչ մի նոր միտք կամ մեկնաբանություն չավելաց– 
նելով իր նախորդների ուսմունքներին։ Սայց նույն ժամանակ անհրաժեշտ է 
գտնում եռանդուն կերպով հարձակվելու հայ բուրժուական լուսավորիչների 
վրա, որոնք մտահոգված էին Հայաստանի ազատագրման գործով և առաջա– 
գըրեցին հանրապետական կարգեր ստեղծելու գաղափարը ւ 

ճիշտ է, Ս • Երևանցին խոսում է ժողովրդի կրթական մակարդակը բարձ- 
րացնելու մասին, հորդորում է սիրել գիտությունն ու իմաստությունը։ Նա 
տ ոք արան և թղթի գործարան է հիմնադրում էջմիածնում ու հրատարակչական 
գործունեություն ծավալում , բայց նրա լուսավորչական աշխատանքը և գի– 
տտ– փիլիսոփայական գրվածքները տարածում էին միջնադարի գաղափարա- 
խոսությունը և պաշտպանում կղերա –ֆեոդալական միջավայրի շահերը։ Ս . 
Երևանցին, անտարակույս, պատկանում էր այգ միջավայրի լուսավորյալ 
շերտին, բայց նա, որպես մտածող և հայոց եկեղեցու գերագույն պետ, չէր 
հանդուրժում ֆեոդալիզմի դեմ ուղղված նոր հեղափոխական գաղափարներ ։ 
Այդ պատճառով էլ նա հանգես եկավ որպես հայ նորելուկ բուրժուազիայի, 
նրա աշխարհայացքի և քաղաքական ծրագրերի հակառակորդ։ 


4* Տե՛ս նույն տեղում, էլ 389ր ։ 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


Մադաւսի թուր ժուա-լօսւավուփչքւեւփ խմբակը։ Պատմական դեպքերի և 
հայ Ժողովրդի ճակատագրի քերումով նոր , բուրժուական դասակարդր սկսեր 
առաջ դալ ոչ թե օաար լծի տակ հեծող բուն Հայաստանում, այլ աշխարհով 
մեկ սփռված հայկական գաղթօջախներում , ար XVII — XVIII դարերում հե– 
տըղհետե առաջնակարգ և ղեկավար դիրք էր գրավել հայ բուրժուական խավը ։ 
Այդ նոր հասարակական շերտին էր պատկանում ապագան , որովհետև նրա 
կյանքը կապված էր նոր արտա դրա ֊հա սարա կական հարաբերությունների 
հետ ւ Եվ ահա XVIII դարի երկրորդ կեսին երևան եկան այդ նոր դասակարգի 
գաղափարախոսները 1 իրենց քաղաքական ծրագրերով և փիլիսոփայական 
հայացքներով ։ Հայ նորածին բ ուրժուաղիան, որոշ դիրքի և հարստության 
տիրանալով օտար երկնքի տակ, ձգտում էր ազատել հայրենիքը Թուրքիայի 
և Պարսկաստանի լծից, ունենալ ազգային պետություն և սեփական ազգային 
շուկա ։ Այդ է պատճառը, որ առաջին հայ բուրժուական գաղափարախոսները 
եռանդուն կերպով մշակում էին Հայաստանի ազատագրման ծրագրեր, աշ- 
խատում բարձրացնել արթնացող ազգա յին֊ ազատ ա գրական շարժման այիքըւ 
Միաժամանակ մշակվում էր նաև ապագա հայ բուրժուական պետության 
ստեղծման նախագիծը ։ 

Բուրժուական հասա րակական֊ քաղաքական և փիլիսոփայական մտքի 
առաջին արտահայտիչները հայ իրականության մեջ հանդիսացան Մաղրասի 
հայկական գաղութի լուսավորական խմբակի անդամներ Մովսես Բաղոսմյ ա– 
Շը, Շահամիր Շա6տ միրյանը (1723 — 1797) և Հովսեփ էմինը (1726 — 1809)։ 

Այս երեք գործիչներն էլ տոգորված էին հայ ժողովրդին լուսավորելու երա- 
գով։ նրանք առաջադեմ , հեղափոխական գաղափարների պաշտպաններ էին, 
բայց որպես բուրժուա լուսավորիչներ իրենց հայացքների և քաղաքական 
ծրագրերի իրականացումը կապում էին գիտության և լուսավորության տա- 
րածման հետ։ Անշուշտ, նրանց հայացքների վրա որոշակի ազդեցություն են 
ունեցել ժամանակի եվրոպական, մասնավորապես անգլիական և ֆրանսիա- 
կան լուսավորիչների և քաղաքական մ տածողների գաղափարներն ու ուս- 
մունքները։ Հայկական գաղութներում աճած նոր բուրժուական խավը, շփվե– 
յով Արևմտյան Եվրոպայի մշակույթի հետ, ձգտում էր այնտեղ ծնված նոր 
առաջադեմ ուսմունքները այս կամ այն չափով հարմարեցնել հայկական 
պայմաններին , նպաստել ազգա լին ֊աղա տա գրական պայքարին ու տեսնել 
իրենց հայրենիքը վերածնված և ազատ։ 

Մադրասի բուրժուա– չուս ավո րական խմբի անդամների աշխարհայացքը 
իր որոշ կողմերով և մանրամա սներով դեռևս կապված էր հնի հետ։ Այստեղ 
երբեմն իրենց զգացնել է տալիս այն հանգամանքը, որ նրանք ապրում ու 
գործում են ֆեոդալական , ասիական երկրռւմ ։ Սակայն չնայած հին աշխար- 
հայացքի մնացուկներին , Մադրասի խմբակի անգամները առաջինն էին հայ 
իրականության մեջ, որ բացեիբաց հանդես եկան նոր , այն ժամանակվա 
համար միանգամայն առաջադիմական սկզբունքներով և դրանք հակադրե- 
ցին միջնադարյան ոգուն ու աշխարհայացքին , ճորտատիրությանը և առհա- 
սարակ ֆեոդալիզմին, որպես բանականությանն ու խղճին չհամապատաս- 
խանող մի իրավակարգի ։ 

Հայ լուսավորիչներ Շ . Շահամիրյանի, Մա Բաղրամ յանի և Հ • էմինի հա- 
յացքների առանցքը « բնական իրավունքիդ գաղափարն էր։ Ամեն մի երևույթ, 
ասում էին նրանք, լինի այն մարդկային հասարակության թե բնության մեջ , 


դարերում 
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Հայկական մշակույթ 1Ո–ճ^էՈ 


դո յու– 
այդ 


կատարվում է ըստ որևէ օրենքի, Ա ոանց օրինաչափության յ կ 
թ ։ ուն ունենալ ոչ մի բան, Իսկ «բնական իրավոմլքը» բխոս1 է հենց 
օրինաչափություններից, որին ենթարկվում և որով ապրում է մարդ արարա- 
ծը, Եթե ոտնահարվում է մարդու ր բնական իրավունքը^, այդ նշանակում էյ 
որ հասարակությունը իր սահմանած սովորույթներով ու օրենքներով դեմ է 
դնում բնության, Օրենքները պետք է բխեն մարդու բնությունից և համապա- 
տասխանեն նրա բնական պահանջներին, Իսկ այդ պահանջներն են անհատի 
ազատությունը, մարդկանց իրավահավասարությունը, Մինչդեռ բռնության 
վրա հիմնված հասարակարգը դեմ է բնությանը և անօրինական է, Բնական 
իրավունքի խախտումը, որ կատարվում է թագավորների, բռնակալների և 
իշխանների կողմից, ավերի դ հետևանքներ ունի հասարակության համար ։ 

Հ. էմինը և Շ. Շահամիրյանը առաջ են քաջում այն տեսակետը, որ ժո- 
ղովուրդն իրավասու է ապստամբել բռնակալների դեմ իր բնական իրավունքը 
վերահաստատելու համար , և նա այն ժամանակ իրավունք ունի բռնության 
զործադրել, որպեսղի ճանապարհ հարթի համընդհանուր , համաժողովրդական 
կամքի դրսևորման համար ։ Հասկանալի է , որ այդ համընդհանուր կամքը և 
օբնական իրավունքը » հասկացվում են նրանց կողմից որպես րուրժուական 
հասարակությանը համապատասխանող նորմեր և մասնավոր սեփական ու֊ 
թյան վրա հիմնված հասարակարգի պահանջ ։ Որպես նոր դասակարգի գաղա- 
փարախոսներ, նրանք ներկայացնում են այդ օր բնական օրենքըյօ և ընդհանուր 
կամքը որպես ամբողջ ժողովրդի կենսական շահերն արտահայտող սկզբունք , 
մի բան, որը միանգամայն հասկանալի է հնի դեմ պայքարի բարձրացող նոր 
դասակարգի ներկա յա ցուցչի համար / &Եթէ կամիք ազատ լինիլ և թագաւորիլ 
հաւասարապէս ի վերայ աշխարհին ձևրոյ և ազաաապէս տէր ի վերայ ստա– 
ցուածոց ձերոց, ստանալ պատիւ վասն առաքինութեան ձերոյ, սրբել աղտս 
անօրէնութ եան , և մաքրել խղճմտանս ձեր ՝ հարկաւոր ընտրել ձեզ օրէնս 

բարիս * ըստ կամաց և ըստ հաճոյից համ ահաւասար ժողովրդոց ի զօրութենէ 
բանական հոգւոյ ձերոյ Հ կալ և մնալ ձեզ կախեալ ըստ օրինաց ձերոց, զի ոչ 
ոք իցէ որ իշխեսցէ ի վերայ ձեր , բայց օրէնս ձեր$, — ասում է Շ* Շահամիր– 
յանը ւհ ։ Ազատության և մարդկանց իրավահավասարության գաղափարներն 
են արծարծում նաև Մ . Բաղրամյանն ու Հ* էմինը ։ Դա բոլորովին նոր , իշխող 
աշխարհայացքից և հա ս ա րա կական ֊քաղաքական ընդունված տեսակետներից 
որակապես տարբերվող մի սկզբոմւք էր, որն արտահայտում էր րուրժուական 
դասակարգի շահերը և ուղղված էր Հայաստանում տիրող ֆեոդալական կար- 


գերի և օտար բռնակալության դեմ։ 

Մա դրա սի խմբակի հայ լուսավորիչներն իրենց գրվածքներով ու գոր- 
ծունեությամբ ձգտում էին ամեն կերպ նպաստել ազգային ֊աղա տա գրական 
շարժմանը, տեսնել Հայաստանը ազատ, բարգավաճ, առաջադեմ մի երկիր, 
ուր իշխելու են ոչ թե արտոնյալ ավատատերերը և հոգևորականությունը, այլ 
ժողովուրդը, ուր հասարակության ձեռներեց, աշխատասեր անդամները քա- 
ջալերվելու են պետության կողմից արդյունագործությամբ և առևտրով երկի- 
րը հարստացնելու համար է Նրանք առաջարկում էին ապագա ազատագրված 
Հայաստանում ստեղծել ժողովրդապետություն, ուր ամուր օրենքներով ապա– 


<14 Շ. ԵաՏամիրյան, Որոգայթ փաոա ց > Թիֆփզ, 1313, էշ 21* 
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հովված կլինեն ամեն մարդու Լւ ազատությունը , 1ւ անվտանգությանը , // 
նրա մասնավոր սեփականատիրական իրավունքները։ 

Այդ ապագա հանրապետության համար Շ, Շահամիրյանը դրում է սահ - 
մ անա դրության նախագիծ 1 « Որոգայթ փառաց » երկը, որը հանդիսանում է հայ 
հասարակական ֊քաղաքական մտքի փայլուն հուշարձան։ Իհարկե , այնտեղ 
շարադրված գաղափարները, համեմատած բուն Հայաստանի տնտեսական 
զարգացման աստիճանի և քաղաքական վիճակի հետ, դեռ վաղահաս էին և 
ժամանակավրեպ։ Մադրասի հայ բուրժուա լուսավորիչները առաջադրեցին 
այն իրավփճակի համար մի երևակայական նախագիծ։ Թուրք և պարսիկ բըո - 
հակալներից Հայաստանի ազատագրումը նրանք կապում էին ցարական 
Ռուսաստանի օժանդակության և ռազմական միջամտության հետ, սակայն 
հաշվի չէին առնում, որ ճորտատիրական Ռուսաստանը Անդրկովկասում հե- 
տապնդում էր սեփական շահեր և Հայաստանի ազատագրումից հետո չէր 
համակերպվելու մի այնպիսի իրավակարգի հետ, որն անհարիր լիներ ցա֊ 
րիզմի էությանը։ Չնայած այն հանգամանքին , ՚ որ Մադրասի խմբակի ան- 
գամների ծրագիրն այն ժամանակ անիրագործելի էր, նրանց գաղափարները 
վկայում էին գաղութահայ բուրժուական խավի քաղաքական առաջադեմ ձըգ– 
տումների և հասունացող պահանջների մասին։ 

« Որոգայթ փառացում », ինչպես և հայ բուրժուա լուսավորիչների այլ եր- 
կերում (Հա Շահամիրյանի և Մ. Բաղրամյանի «Նոր տետրակ, որ կոչի յորդո– 
ր ակ», Հ. էմինի «Ինքնակենսագրությունը») առաջադրված ծրագրերն ու տե- 
սակները, ինչպիսիք են ժողովրդապետության , անհատի ազատության, հան- 
րապետության ղեկավար պետական մարմինների ընտրության, ճորտության 
վերացման և մասնավոր սեփականության անձեռնմխելիության մասին ար- 
ծարծված գաղափարները , բոլորովին նոր , դեպի ապագա նայող և ապագան 
ազդարարող գաղափարներ էին ոչ միայն հայ իրականության , այլև ամբողջ 
Արևելքի համար ։ XVIII դարի հայ բուրժուա լուսավորիչների գործերը, հատ- 
կապես « Որոգայթ փառացը » առաջինն էին ողջ Ասիայում, որոնց մեջ հնչեց 
պայքարի կոչն ընդդեմ նեխած ֆեոդալական կարգերի ու ճորտատիրության 
ե հռչակվեց բանական օրենքն երի վրա հիմնված, նոր բուրժուական հասա- 
րակության ստեղծման գաղափարը ։ 

Մադրասի խմբակի լուսավորիչներով հայ հասարակական և փիլիսոփա- 
յական մտքի պատմության մեջ սկսվում է նոր փուլ բուրժուական գաղափա- 
րախոսության շրջան, որը հետզհետե, կապիտալիզմի զարգացմանը զուգըն- 
թաց հաջորդ ՝ XIX դարում հաղթահարեց և ասպարեզից դուրս մղեց ֆեոդա- 
լական –կզեր ական գաղափարախոսությունը։ Շ . Շահամիրյանը, Մ . Բաղրամ– 
յանը, Հ. Շահամիրյանը և Հ • էմինը միջնադարյան խավարամոլության և 
բռնապետության դեմ սկսվող մեծ պայքարի նախակարապետներն էին։ 


ԳԻՏՈԻԹՑՈԻՆ 

Հայաստանի տարբեր նահանգներում , ինչպես ցույց տրվեց վերը, դեռևս 
շարունակում էին իրենց գոյությունը պահպանել տնտեսապես ապահով վի- 
ճակ ունեցող մի շարք վանական հաստատություններ, որոնց կից գործում էին 
միջնակարգ և բարձրագույն դպրոցներ ։ Ուսումնական աչդ կենտրոնների 


^ (պապաս սշակույթը 


շուրջ Համախմբված գիտնական վա րդապետները ձգտոլմ էթ ոչ յիայն 
րացնել նախորդ սերունդների ստեղծած դիտելիքները, այլև հարստացնել 
դրանք նոր փաստերով ու դրույթներով, Այ ս ամենը, սակայն, կատարվում էր 
եկեղեցու ընձեռած անձուկ սահմաններում, ինլպես ամենուրեք, այնպես էլ 
Հայաստանում գիտությունը ստանձնել էր աստվածաբանության հլու կամա– 
կատարի դերը ւ 

Եկեղեցու նշանավոր գաղափարախոսները, ընդունելով գի տա կան ուսում - 
նասիրության կարևորությունը, իրենց իսկ զբաղվում էին դիտական աշխա- 
տանքով. միակ ճշգրիտ գիտությունը, սակայն, նրանց կողմից աստվածա- 
բանությունն էր համարվում, <ր Դիտելի է,–գրոլմ է Նրանցից մեկը,–զի զա– 
նազանութիւն է ի մ էշ աստոլածաբանոլթնանն և այլ գիտոլթեանց, Զի թէպէա 
ս այլ դիաութիւնք երբեմն ճշ տա թիլն ունեն, սակայն բազում ստոլթիլնք և 
խարեութիէնք խառնեալք են, Եւ այս է պատճառն, ղի այլ դիաութիւնք յենոլն 
ի բանականն և ի մ ոլորեալ բ անականոլթիլն մարդկան, բայց մեր աստուա - 
ծ արան ութի ւնս և աստուածային գիրք՝ միշտ ճշմարիտ են»։ Գիտական հետա- 
զոտությունների նկատմամբ եկեղեցու դիրքորոշումը Գր. Տաթևացին ձևա– 
կերպել է հակիրճ ու ղի պոլկ հետե յալ բան աձևով. մ Բնական քննոլթեանն 
հետևի հերձուած, իսկ հալատոյն՝ ուղղա փառութիւն» ։ 

Տաթևի բարձրագույն դպրոցի և նրանից սերված մյուս ուսումնական 
հաստատությունների նշանավոր վարդապետները Հովհան Որոտնեցին , Գրի- 
գոր Տաթևացին ու նրանց աշակերտները , հավատարիմ մնացին այս սկըզ– 
ր ունքին։ Սրանք , Ը ստ մեծի մասին , վերաշարադրեցին նախորդ դարերում 
հայերեն լեզվով ստեղծված ինքնուրույն և թարգմանական գիտական գրա- 
կանության մեջ ամբարված բնագիտական արժեքավոր տեղեկությունները , 
սակայն անկա րող եղան տեսական նոր դրույթներ առաշ քաշել և ընդարձա– 
կել բնական երևույթն երի ուսումնասիրության ավանդական սահմանները է 

Ւի դասախոսութ յունն երի մեջ Հովհան Որոտնեցին , աստվածաբանական 
և փիլիսոփայական պրոբլեմներից բ ացի, քննարկել է նաև բնագիտական 
բազմաթիվ հարցեր ։ Մասնավորապես ուշագրավ են «Ի սկզբանէ տէր զերկիր 
հաստատ եցեր և գործք ձեռաց քոց երկինք են» բնաբանով նրա դա սա խոս ու– 
թյունները, որոնց մեջ ի մի են բերված հայ մատենագրությանը հայտնի գի- 
տելիքները չորս սկզբնական տարրերի ( էլեմենտների ) մասին։ Որոտնեցին 
քննադատում է անտիկ բնափիլիսոփայության բոլոր ներկայացուցիչներին , 
որոնք բնությունը դիտում են որպես մեն մի տարրի (հող, ջուր և այլն ) փո- 
խակերպման արդյունք . նա մերժում է նաև այն մատերիալիստ մտածողնե- 
րին, որոնք ամենայն ինչի սկիզբ «զհիւլէ ասացին ՝ այսինքն զնիւթ»։ 

Հենվելով Արիստոտելի վրա, Որոտնեցին տարրերի առաջացումը պատ- 
կերացնում է այսպես * ի սկզբանհ ստեղծվել է անորակ գոյացությունը և ան- 
նյութական չորս որակություններ ՝ ջերմություն, ցրտություն, գի ճություն ևչո– 
րություն ։ Եվ ահա, այս որակութ յոմ։ները, համակցելով գոյացության հետ, 
ծնունդ են տալիս տարրերին ՝ հրին, ջրին, օդին և հողին . <րԻսկ որ ի ջերմն 
հպեալ նիւթ՝ հուր եղև, իսկ որ ցուրտ ՝ ջուր եղև, իսկ որ գէջ՝ օդ եղև, և որ ի 
չոր՝ երկիր (այսինքն՝ հող), այսպէս չորս տարերք կազմեցան ի նիլթոյ և ի 

տեսակէ ւ>։ 

Տարրերը, դոյացական հատկություններից բացի, ունեն նաև պատահա- 
կան հատկություններ, ըստ որում մեկի պատահականը մյուսի գոյացական 
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հատկությունը լինելով 1 բոլոր տարրերն էլ շղթայաձև շաղկապվում են միմ- 
յանց։ «Ունին տարերք , — գրում է նա այդ մասին , — տեսակ դո յա ցավան և 

տեսակ պատահական . գոյացական ունի երկիր զշոր, իսկ պատահական 
ղցուրտ. գոյացական ունի ջուր զցուրտ և պատահական՝ զգէջ - գոյացական 
ունի օգ զգէջ ե պատահական՝ գշերմն, գոյացական ունի հուր զջերմն և պա- 
տահական՝ զչոր»։ 

Բնության մեջ գէւյհւթյհւն Ունեցող առարկաներն արդյունք են տարրերի 
տարբեր համամասնությամբ միացությունների , րստ որում համապատաս- 
խան պայմանների ազդեցությամբ մի տարրից առաջանում է մյուսը, սակայն 
տարրափոխությունն անմիջաբար տեղի է ունենամ միայն ընդհանուր հատկու– 
հ աններ ունեցող տարրերի միջև ։ 

Յուրաքանչյուր տարր բնության մեջ ունի իր որոշակի տեգը կամ գիրքը , 
որ պայմանավորված է նրա կշռով . հողը ծանրագույն տարրն է՝ օր ամենայն 
տարերացս մայրը»։ 

Հովհան Որոտնեցին, շորս տարրերի ուսմունքից բացի, իր դասախոսու– 
թյունների մեջ շոշափում է նաև բնագիտական և տիեզերագիտական բազմա- 
պիսի այլ հարցեր, փորձում յուրովի դասակարգել կենդանական աշխարհը ւ 
Նրա կարծիքով բոլոր կենդանիները, րստ իրենց ծննդյան կերպի, բաժանվում 
են երեք խոշոր խմբերի . առաջինի մեջ մտնում են նեխման հետևանքով 
ծնունդ առածները (Որոտնեցին կարծում է, թե այգ ճանապարհով են առա- 
ջանում մժեղները, ճանճերը, որդերը և այլք), ձվից ծնվողները՝ կազմում են 
երկրորդ մեծ խումբը, իսկ մոր արգանդից ծնվող կենդանիները 1 դասվում են 
երրորդ խմբի մեջ է 

Կենդանիների մի մասը բուսակեր է, մյուս մասը ՝ միայն մսակեր, իսկ 
երրորդը՝ խառնակեր , «զի ուտեն ունդս և ուտեն միս»։ 

Այս դասակարգումից հետո Որոտնեցին ծանոթացնում է իր ունկնդիրնե- 
րին նաև Ոլիմպիո դորոս փիլիսոփայի դասակարգությանը, որի համաձայն 
կենդանիները բաժանվում են ցամաքային և ջրային խոշոր խմբերի, իսկ ցա- 
մաքայիններն, իրենց հերթին, արյունավոր (մարդ, ձի, ոչխար) և անարյուն 
(մորեխ, մրջյուն, մեղու) ենթախմբերի և այլև 1 ։ 

Իր բազմաթիվ աշխատությունների , մասնավորապես հանրագիտարանի 
բնույթ ունեցող <ր Հարցմանց գրքի » մեջ տիեզերագիտական , կազմախոսա- 
կան , կենդանաբանական ու բնագիտական հարցեր է քննարկել նաև Գրիգոր 
Տաթևացին։ Կանգնած լինելով ժամանակի գիտության ամենաբարձր մա- 
կարդակի վրա, նա փորձում է գոհացում տալ իր հարցասեր ունկնդիրներին, 
ինչպես է երկիրը հաստատ մնում տիեզերքի կենտրոնում, ինչ կառուցվածք 
ունի երկինքը և ինչպես է շարժվում , ինչ հատկություններով են օժտված 
արեգակը, լուսինը, մոլորակները, ինչպես է առաջանում ծիածանը, կայծակն 
ու որոտում ը , որտեղից են ստեղծվում ամպերը, անձրևը, ձյունն ու կարկուտը, 
ծովի ջրերն ինչու են աղի և հարյուրավոր համանման հարցեր են քննարկվում 
Տաթևացու կողմից։ Եվ այս բոլորի պատասխանը տրվում է Բարսեզ Կեսա– 
րացու, Գրիգոր Նյուսացու, Անանիա Շիրակացու, Հովհան Երզնկացու և 


1 Տե՛ս ււՑովհաննու Որոտնեցւոյ Հաւաքեալ ի բանից իմաստասիրացտ («Բանբեր Մատենա^ 
դարանի », 26 3, էջ 353 — 386), Տ. Ղազանչյան, էլեմենտների ասմոմ/քը հայ բնափիլիսոփայու- 
թյան մեջ (« Տեղեկագիր տ ՀՍՍՀ ԳԱ (հաս. գիտ.), 1946, 26 2 — 3, էջ 27 — 55)։ 
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րի խելամիտ համադրումով։ 11 պ 

է Հարցմանը դրքի» երկոլ ընգարձակ հատորներ լ * Ա ձ 

ևխ Հ րյ ՚"\ մ ր դՈւ ♦-«*«*•* * հարցերին։ էնախոսՀև, ֆի. 

Հլո, Հական և սակարանական խ ն դիրները Գր . Տաթևացու կողմից նույն - 

" /ձ " ^կՏվՀ են ժամանակակից ղիաոլթյան ընձեռած փասաերի չոլյսի 
աակ, այսս, եղ, սակայն, ավելի քան աշխաաութ յան մյուս մասերում, ռիաա– 
կան շարադրանքն ընդմիջարկվում է կրոնա– րարո յա խոսական անպտուղ բա - 
ց աո։ չէություններով։ Գր. Տաթևացու և նրան ժամանակակից մյուս դիանա֊ 
կանների աշխատությունների մեջ առատորեն տեղ գտած բարոյախոսական 
ընդարձակ շեղումները, սխոլաստիկ մ եկնաբանութ յուններն ու դատողու- 
թյունները, անտարակույս, բացասաբար են ազդում նրանց գիտական արժեքի 
վրա և իջեցնում նրանը ճանաչողական նշանակությունը։ 

Բնագիտական հարցերը Գր . Տաթևացին քննարկել է միջնադարյան Հա- 
յաստանում համընդհանուր տարածում գտած անտիկ բնափիլիսոփայության 
դրույթների լույսի աակ։ Ամեն մի գոյ , ըստ այդ ուսմունքի, բաղկացած է 
չորս տարրերից և նրանց մեջ տեղի ունեցող երևույթները պայմանավորված 
են այդ նույն տարրերի զույգ տարամերժ հ ատկությունն երովւ Ուշագրավ է 
այն հանգամանքը , որ մեր գիտնականի կարծիքով տարրերը օժտված են ոչ 
թե երկու, այլ մի քանի տ ասն յակ հատկութ յուններով* նա առանձին - առան- 
ձին անդրադառնում է տարրերից յուրաքանչյուրին , բացահայտում նրանց 
նշանակությունը բնության երևույթների մեջ և մարդկային կյանքում։ Ուջա– 
դըրո ւթյան արժանի է նաև Տաթևացու փորձը ինքնուրույն ստորաբաժանում- 
ներով տեսակավորելու բուսական և կենդանական աշխարհի ներկայացուցիչ- 
ներին։ բույսերը ստորաբաժանված են ըստ իրենց պտուղների պիտանիու– 
թյան, թռչունները ՝ ըստ իրենց թևերի ձևի , ի ս կ ձկներն՝ ըստ «թևերի» և թե- 
փերի*։ 


Գրիգոր Տաթևացին միջնադարյան հայ գիտության ամենախոշոր ներ- 
կայացուցիչներից էր, որ իր աշխատություններով, որոնցից շատերը դեռևս 
չեն հրապարակված և ուսումնասիրված, ընդհանուր հայտարարի բերեց զար- 
գացած ֆեոդալիզմի ժամանակաշրջանի հայ դիտական մտքի ստեղծած ար- 
ժեքները։ Մեծ գիտնականի մահվանից հետո Հ 1409 ) հրապարակ են իջնում 
Տաթևի համալսարանի գիտական ավանդույթներով դաստիարակված մի շտրք 
վարդապետներ, որոնք, հաղթահարելով մեծ դժվարություններ , փորձում են 
ուսումնական նոր հաստատություններ ստեղծելով պահպանել գիտական 
մտքի մակարդակը և նոր հետազոտություններ ծավալել։ Այդ փորձերը, սա- 
կայն, ըստ մեծի մասին, չեն պսակվում հաջողությամբ ։ Լանկ-Թամուրի ար- 
շավանքների տասնամյակներին ամայացած երկրռւմ այլևս չկային նյութա- 
կան պայմաններ և բարոյական ազդակներ ծանրակշիռ գիտական գործու- 
նեության համար ։ 

Աննպաստ այս պայմաններում հրապարակ իջած գործիչներից արժանի 
են հիշատակության երկուսը ՝ Մատթևոս Տուղայեցին և Հակոբ Ղրիմեցին, 


2 Ավ. Տնր-Պողոսյան, Բիոլոգիական մտքի զարգացումը Հայաստանում, հնա գույն ժամա- 
նակներից մինչև XVIII դարը. Երևան , 1960, էջ 394—397։ 
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ևթոնք հարստացվեցին հայ մատենագրությունը գիտական նշանակություն 
Իւնեցող աշխատություններով ։ 

Մատթևոս Ջուղայեցին , իր մեկնողական երկերի և քարոզների մեջ շո - 
շափում է բնագիտական հարցեր ե երբեմն ինքնուրույն դատողություններով 
ոճ նոր լուսաբանություններով փորձում ընգարձակել բնական երևույթների 
մասին առկա պատկերացումները ։ Հնության մեջ գոյություն ունեցող նյութե– 
րի հատկություններն ուսումնասիրելու ճանապարհով նա հանգում է այն եզ- 
րակացության, որ բնության մեջ ի սկզբանե ստեղծված պետք է լինեն հետև- 
յալ տասը անխառն նյութերը ՝ ոսկին, արծաթը, պղինձը , անագը, կապարը, 
երկաթը, լաժվարդը (իմա՝ գոճազմ — լազուր ), սնդիկը, ծծումբը և զանազան 
թանկագին քարեր։ Պղնձի հատկությունները նա ներկայացնում է ա յսպես. 
օԻսկ պղինձն ունի բազում հատկութիւն . նախ ՝ զի ժանգ ունի բնական և դառն 
է, և առանց կապարի ոչ հալի ։ երկրորդ՝ զի մաշէ զգործօնեայս իւրւ Երրորդ 
դի վնասակար հոտ ունի ... Չորրորդ ղի որակ կարմիր ունի։ Հինգերորդ ղի 
տպականիչ է ոսկոյ և արծաթոյ։ Վեցերորդ ղի միայնակ ինքն ոչ ունի դեղեց - 
կութիւն և ոչ յանօթ պիտոյանայ։ Եւթներորդ զի ջեռուցանէ զջուրն։ Ութե- 
րորդ՝ զի ազդումն տայ ի կերակուրն փութով։ Իններորդ զի ջերմութիւն հրոյն 
թափանց է ի նա իսկոյն՝ յորժամ հասանէ ի նա։ Տասներորդ զի նա է միտ֊ 
ւորիչ երկաթի»։ Այս նույն եղանակով որոշված են նաև մյուս նյութերի հատ- 
կությունները։ 

Մեջ բերված հատվածի մեջ երևան է գալիս սխոլաստիկ վարդապետը՝ 
նյութի հատկություններն ան պատճառ տասը կետով ամփոփելու իր ձգտու- 
մով, սակայն ներկա յանում է նաև քննախույզ բնագետը , որ կարողանա մ կ 
զատորոշել այս կամ այն նյութի հատկությունները, ուշադրություն է դարձ- 
նում մետաղի դույնի վրա, նկատում նրա ջերմահաղորդիչ լինելու, շուտ օք- 
սիդանալու, այլ մետաղների հետ համաձուլվելու և այլ հատկությունները ։ 

Արժանի են սևեռուն ուշադրության նաև Մ, Ջուղա յեցու բնագիտական 
հայացքները։ Իր քարոզներից մեկում, զարգացնելով մարդու ուղղագնացու– 
թ,ան մասին իր ուսուցիչ Գր, Տաթևացու արտահայտած միտքը, Մ. Ջուղա֊ 
յեցին հանգում է այն գաղափարին, որ մարդիկ ևս՝ մյուս կենդանիների 
նման, սկզբից եղել են չորքոտանի * հետո միայն անհրաժեշտությունից 
դրդված՝ կանգնել են ետևի ոտքերի վրա, իսկ առաջին երկուսն ուղղելով ք՝ 
դարձրել իրենց համար աշխատանքային գործիք։ Անասունների և մարդկանց 
տարբերությունը Ջուղայեցու կարծիքով կայանում է հենց նրանում, որ առա- 
ջինները, զուրկ լինելով մտածելու ունակությունից, մնացել են չորքոտանի ։ 
Բնաշրջական (էվոլյուցիոն) ուսմունքի ձևավորումից շատ առաջ արտահայ- 
տած այս միտքը պատիվ է բերում ամենածանր պայմաններում ստեղծադոր– 
ծած մեր գիտնականին Յ ւ 

Գիտական ավելի մեծ վաստակ ունի Հակոբ Ղրիմեցին՝ Գևորգ Երզնկացի 
անվանի վարպետի սանը, որ XV գարի 10 ֊ական թվականներին տոմարա- 
գիտական և բնագիտական հարցերի մասին գ ասախոսութ յուններ է կարդա- 
ցել Մևծոփի դպրոցում։ նրա «Մեկնութիւն տոմարի» և «3 աղագս բնութեան» 
(սկսվ ում է (ր/ր չորից դոյացեալ զմարգն յ> բառերով) ընդարձակ աշխատու– 


3 Տե՛ս Լ. Խաչիկյան, Մատթևոս Ջուղայեցու կյանքն ու մատԼնագլ։ությունը (* Բանբեր 
Մատենադարանիդ, «V 3, 1956 , էջ 82 — 83)։ 


Հայկաէ/աւ, ՏըկշՀլ 11\–ԱՈ1 դ ^ քՈէ յ 
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^ուննԼրլ,, ինշպԼս նաև մանր դիաական հողվածները նոր միայն ղրավոլմ 
Լն բանասերների աշա դրությունը", 

ոՄևկնութիւն աոմարի» աշխաաությոլնը 1416 թ. Աեծոփի դպրոըոլԱ 
լ ՂրիմեԱՈլ կարդա, յած դասախոսս, թյոլնների դրաոումն է , որ երկար մամա - 
նակ ուսումնական ձեռնարկի դեր է կաաարել, և առավելս քան որևէ այլ դըր– 
վածք դաղափար է , սալիս միջնադարյան Հայասաանի բարձրագույն ուսում - 
հական հաստատություններում քառյակ (զԱՅ^Աա) գիտությունների՝ թվա - 
բանութ յան , երկրաչափության, երաժշտության և աստղաբաշխության գծով 
դասավանդվող դիտելիքների ծավալի և բովանդակության մասին, Աշխատու- 
թյան սկզբի մասերը դիտական նորույթներ քիչ են պարունակում. ուշադրու- 
թյան արժանի է այն հանգամանքը, որ մեր հեղինակն այստեղ ևս դրսևորում 
է էրեն որպես հմուտ մասնագետ, որ ոչ միայն լավատեղյակ է իր նյութին , 
այլև կարողանում է դիտական կուռ բանաձևումներ առաջարկել (օրինակ՝ 
«ուղղական գիծն կարճ է քան ղխոտորնակ գիծն », «որքան է ի միջին կիտէն 
ի բոլորակ ձիրն, վեր այնչափ է իլր բոլորակ ծիրն» և այլն)։ Դասավանդվող 
նյութը դյուրըմբռնելի մատուցելու մտահոգությամբ Լ Ղրիմեցին ցուցադրում 
է աղյուսակներ ու գծագրեր և, որպես հմուտ մանկավարժ, կյանքից վերցված 
օրինակներով պարղաբանում դժվարամարս նյութը, «Իմա, որդի,֊դրում է նա 
մի տոիթով, — ղի սաստիկ դժուարին է անվարժ մտաց տում արական մակւս - 
ցութիւնս վասն յաւելեալ թոլոյն բանիլ հասկա ցուցան ել , այլ զգալի օրինակի 
կարոտանա յ, ղի աէսցէ աչօք և մտօքն իմանալ կարասցէ . բ ա ՏՑ նախ բանիւ 
ասաոցուք և ապա դրոշմ Լալ ի քարտի՝ զօրինակն տացուք տեսանել զգալի 
աչաց»*։ 

Աշխատության ամենաընդարձակ բաժինը, ար քննարկվում են ասաղա - 
բաշխական և տոմարագիտական կարևոր խնդիրներ , հանրագումարն է հան- 
դիսանում այդ նյութի մասին միջնադարյան Հայաստանում կուտակված դիտե- 
լիքների։ Տիեզերքի կառուցվածքի մասին Հ . Ղրիժեցու պատկերացումները, 
անտարակույս , խարսխված պետք կ լինեին Պտղոմեոսի կողմից ձևավորված 
և համընդհանուր ճանաչում գտած երկրակենտրոն ( գեոցենտրիկ) սիստեմի 
վրա ։ Ըստ այդմ՝ երկիրն անշարժ բևեռված է ճիշտ կենտրոնում տիեզերքի , 
որը շրջափակված է երկնակամարի անմոլար գնդով . աստղերը հաստատված 
են այդ գևդի վրա, «որպէս բևեռս առ տախտակի » և երկնակամարը , աստղերի 
հետ միասին, արևելքից արևմուտք շարժվելով, 24 ժամվա ընթ ացքում ամ- 
բողջական մի պտույտ է կատարում տիեզերքի առանցքի շուրջը ։ Երկնակա- 
մարի ու երկրի միջև, միմյանցից տարբեր հեռավորությամբ գտնվող բյուրեղ- 
յա թափանցիկ գոտիների վրա ամրացված են մոլորակները՝ Լուսինը, Փայ- 
լածուն ( Մերկուրի ), Արուսյակը (Վեներա), Արեգակը, Հրատը (Մարս), 
Լուսնթագը (Յուպիտեր) և Երևակը (Սատուրն )ւ Սրանք նույնպես շարժվում են 
երկրի շուրջ, բայց «երկակի», իրենց վրա բևեռված մոլորակների հետ միա- 
սին թափանցիկ գոտիները պտտվում են երկրի շուրջ՝ արևելքից արևմուտք 
շրջագծով, միաժամանակ պտույտ գործելով յուրաքանչյուրն իր առանցքի 


< Հ. Ղրիմեցա աշխատություններից մի քանիսը, մասնավորապես վերգհիշ յալ «/■ լորից 
գոյացևալ զմարդն * սկսվածքով բնագիտական ուշագրավ գրվածքը, ձեռագրերում պահպանվել 
Լ առանց հեղինակի անվան, Տվյալներ կան հաստատելու , որ ղրանց հեղինակը Հ. Գրիմեցին է, 
6 Մատենադարան, ձեռագիր & 2014, էջ 80ր, 
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շուրջ * արևմուտքից արևելք։ Պտղոմեոսյան այս տեսությունը հնարավորու- 
թյուն էր ընձեռում միջնադարյան աստղաբաշխներին որոշելու մոլորակների 
դիրքը երկնակամարին <ր ամրացված » աստղատների-կենդանաշրջանի հա- 
մաստեղությունների նկատմամբ ։ 


(Լստւլալ-՚ա^ս Կարապ հա Վարդապետր ( Ս ատ ենաղաքւաԱ յ ճեո.. X 1780) 

Երկրակենտրոն այս աշխարահայացքը, որ հնում սրբագործվում էր քրմև֊ 
ր ի , իսկ միջնադարում ՝ եկեղեցու ոպասավորների կողմից, հանգեցնում էր այն 
մտքին, որ ուսումնասիրելով տարբեր մոլորակների և կենդան ակերպերի փո– 
խադարձ դիրքավորումը , հնարավոր է կանխագուշակել առանձին մարդկանց 
և, նույնիսկ , ազգերի ու պետությունների ճակատագրերը։ Միջին դարերում , 
հակագիտական այս նախադրյալի հիման վրա, ամենուրեք տարածվեց աստ- 
ղագուշակությունը և նրա հետ սերտ աղերս ունեցող հմայական բժշկությունը, 
ալքիմիան և գիտության քողի տակ պատսպարվող անպտուղ զբաղմունքի այլ 
տեսակներ ։ Աստղահմայությամբ զբաղվում էին ոչ միայն բախտախնդիր ու 
խաբեբա մարդիկ , այլև նշանավոր գիտնականներ (Մելանխտոն , Տիխո Բրա– 
դե, Կեպչեր)։ 

Հայաստանում ևս վխտում էին բախտագուշակ աստղահմա յներ , որոնք 

անաշխատ կյանք էին վարում ՝ չարաշահելով ժողովրդի հավատը գիտության 
նկատմամբ։ Սրանց կողմից էին գրի առնվում միջնադարյան հայկական ձե- 
ռագրերի մեջ պահպանված մեծաքանակ գուշակողական, աստղահմա յական 

բնագրերը ( ախտարքներ , ռամգրքեր և այլն)։ 

Հակոբ Ղրի մեցին ոչ միայն իր գիտելիքները չի չարաշահել գուշակու- 
թյուններ կատարելով, այլև խիզախ դիրք է բռնել ընդդեմ խավարամտության 



Հ այկակաԼ <ԿշկշՀլ յք| –XVIII ,ա ր Լ ր ..Տ 


քււրեանց* ..ձ և այլն։ 


է, ծառբ և տունկք՝ զտերևս և զծաղիկս, 


սսռրը « Արկ իր ծհանի զրոյսս . 
կենդանիք ծնանին գնմանս 


Գիտնական Ղրիմեցոլ կերպարը րացահայտվում է նաև աշխարհի վախ– 
Տանը դոլշակող տգետ աստղաբաշխ. տոմարագետների դեմ նրա մղած գիտա- 
կան բանավեճով, XIII գարի սկզբներից սկսած որոշ հայ <ր տոմարագետներ », 
ոչ լրջամիտ հաշվումներ կատարելով, հանգել էին այն տեսակետին, որ Հա– 
յոց Պ 1ե) այսինքն մ. թ. 1416 թվականին Լուսինը կատարյալ ձև ստանալով, 
այլևս չի նվաղելու, երկու լուսատուներից մեկը երկնակամարի վերին կիսա- 
գնդում գտնվելով, մյուսը ներքին միաժամանակ ու երկուստեք լուսավորելու 
են աշխարհը, և տեղի է ունենալու <ր վախճան ժամանակի»– Քրիստոսի երկ- 
րորդ գալուստը, Այս բանդագուշանքների առաջն առնելու համար 1416 թ. մի 
բանի տարի առաջ Հ. Ղրիմեցին ինչ-որ աշխա տություն է գրել և տասը կետով 
ապացուցել դրանց հիմնազուրկ լինելը։ Մեծ գոհունակությամբ Ղրիմեցին 
արձանագրում է այդ իրողությունը , երբ լրանում է նշված թվականը և բ սքորը 
համոզվում են, որ ճշմարտությունն իր կողմն է. <ր Եւ գոհացաք զաստուծոյ , — 
դրում է նա, — զի զոր ինչ մեկնեց աք, նա ճշմարիտ եղեմ։ 

Իր աշխատությունների մեջ Հակոբ Ղրիմեցին շոշափել է նաև բազմաթիվ 
բնագիտական հարցեր 1 լայնորեն օգտագործելով նախորդ շրջանի գրակա- 
նության մեջ ամբարված օգտակար նյութերը, ինքնուրույն ուշագրավ դիտո- 
ղություններով հարստացնելով դրանք ։ Բնությունը նա քննարկում է որպես 
մի ամբողջություն, որի մեջ տարանջատված են գոյի չորս վիճակները 1 ան- 
շունչ առարկաները , որ գոյությոմւ ունեն միայն, օր տունկերը» ( բուսական աշ֊ 
խարՀի ներկայացուցիչներ), որ և՛ գոյություն ունեն և՛ ապրում են, կենդանի- 
ները, որ գոյություն ունեն, ապրում են և զգում, և, վերջապես, մարդիկ, որ ի 
լրումն այգ ամենի 1 նաև մտածում են։ Դրանք, լինելով վերընթաց զարգացող 
բնական շղթայի օղակներ, շաղկապված են միմյանց . բնության մեջ նույնիսկ 
պահպանվել են փոխանցման վիճակի գոյաձևեր . օրինակ ՝ մագնիս քարը, որը 
անշունչ առարկա է, բայց քարշողական զորությամբ հաղորդակցվում է 
բույսերի հետ, կամ խեցեմորթը , որ ծովի հատակին քարի վրա աճած ծառ լի- 
նելով, միաժամանակ կենդանի էակ է և այլն * 7 ։ 

Հ* Ղրիմեցին անդրադարձել է նաև այն հարցին, թե ինչպես չորս տար- 
րերը, որ ընկած են բոլոր գոյերի հիմքում, մշտնջենավոր են՝ *ոչ առաւելուն 
երբեք և ոչ նուազինո։ Այս հարցին տված պատասխանով րացահայտվում է 


մեր բնագետի դիալեկտիկական մտածելակերպը . հավանաբար ծանոթ լինե- 
լով Ա, Շիրակացու հայտնի բանաձևին նա դրում է. «Զի նորոյն լիԱելութիւն 
ապականութիւն գործէ հնոյն. և ապականութիւն հնոյն ՝ լինելութիւն գործէ նո- 
րոյն . և ըստ ամենայնի մնան մշտնջնաւորապէս , ոչ առալելեալ և ոչ նուա– 


0 Երուսաղեմի Ս, Հակոբյանը վանքի մատենադարան, ձեռագիր /մ 1244 , էջ 210—211։ 

7 Անտիկ բնագիտության այս տվյալները մատչելի էին հայ գիտնականներին Նեմեսիոս 
Եմեսացու <ր Ցաղագս րնութեան մարդոյ» աշխատությանից, որ թարգմանվել էր հայերեն VIII 


դարի սկզրներին։ 




478 


Հայ ժողովրդի պատմաթյակ 


Բուսական և կենդանական աշխարհի զարգացման հարը և րլւ * սաղմնային 
վիճակ) ։ց ոկստծ մինչև կատարյալ հասունացումն ու մահը , Ղրիմեըին րննաը– 
կել I; հաշվի առնելով ժառանգական հատկությունները, արտ արին միջավայրի 
սպդեըաթյունը և ժամանակի ազդակները 8 յ 

Հայ դիտական մտքի պատմության մեջ իր տեղն ունի Հ . Ղրիմեցա կրասեր 
ժամ անակակիը է «քաջ տումարագէտ և աստեղաբաշխ» կոչված Եսայի Ղրիմե– 
ցին, որն ապրել է իր ծննդավայրում և լինելով հայաշատ Կաֆա (Թհո դոսիա ) 
քաղաքի մերձակայքում գտնվող Ս. Անտոնի վանքի միաբան , 1441 թ. կազմել 
է տոմարական բարդ աղյուսակներ պարունակող մի ուսումնասիրություն, իսկ 
երեք տարի հետո ճ « Տումար արեգական և լուսնի » աշխատությունը 9 ։ 

Ցավոք այս գիտնականի երկերն առ այսօր չեն գրավել մասնագետների 
ուշադրությունը։ Եսայի Ղրիմեըին, հաղորդակիը լինելով Ղրի մ ում բնակու- 
թյուն հաստատած ճենովացի գիտնականների հետ, հնարավորություն ուներ 
րնդարձակելու միջնադարյան հայ տոմարագիտության ավանդական սահման- 
ները։ , 

Միջնադարյան հայ բնագիտական մտքի կարկառուն ներկա յաըաըիչներից 
է ր^Ւշձ ոլ կենսաբան Ամիրդովլաթ Ամասիացին (ապրելով մինչև ղաոամյալ 
ծերություն , մահացել է 1496 թ ,)։ Բուժող բժշկի մեծ համբավ վաստակած, 
բազմաթիվ լեզուներ տիրապեւոած, թուրքական սուլթանի անձնական բժշկի 
պաշտոնը գրաված այս գիտնականը հեղինակել է շուրջ մեկ տասնյակ աշխա– 
տութլուններ, որոնցից « Ուսումն բժշկոլթեանը» և (ր Անդիտաց անպէտրն բացա- 
ռիկ գիտական նշանակություն ունեն ։ Իր մշտազբաղ ու անհանգիստ կյանքի 
արդյունքը այսպես է ամփոփում մեծ գիտնականը 1469 թ . մի հիշատակարա- 
նում . «Ես շատ դժարութիւն և պատահմունք եմ քաշել ի յանօրինաց , ի 
լազգացն , ի դատաւորաց , ի թագաւորաց և իշխանաց* եւ շատ պրեանք էի ժո- 
ղովել ի յարապոց , և ի պարսից, և ի թուրքաց, ել շատ ղարիպութիւն էի քաշել, 
և զժամանակին զչարն և զբ արին և զպատահմ ունքն էի կրել . զհարստութիւն 
և զաղքատութիւն էի քաշել, և ի յերկրէ ի յերկիր շատ բժշկութ եան ղարաեստն 
էի գործել . ել փորձել էի ես իմ միտքն շատ դեղեր և թարքպնի ( բաղադրու- 
թյուն ) և շատ ծառայել էի հիւանդաց ... և շատ չար և բարի էի տեսել։ Եւ հանց 
եղայ ես հիմայ , որ ոչ հարստութեան կու իւնդամ, և ոչ ազքատաթեան կա 
տրտմիմ , և զամէն չարն և զբարին մէկ կու տեսնամ, և անհոդել եմ այս ամէն 
ցանկութենէն կենցաղո յս...»։ 

Այս ինքնակենսագրական բնութագրի մեջ չկա որևէ չափազանցություն. 
Ամիրդովլաթն , իրոք , գիտական իր ուսումնասիրություններն ստեղծել է տար– 
բեր լեզուներով գոյություն ունեցող բժշկական ձեռագրերի մեջ ցրված նյու- 
թերի համադրության ճանապարհով, այդ բոլորն ստուգելով ու ճշգրտելով բու- 
ժող բժշկի հարուստ իր կենսափորձով։ 

Ամիրդովլաթ Ամասիացին, հին և միջնադարյան բոլոր բժիշկների նման, 

8 Հ. Ղրիձեցու <ր Ցաղագս րնութնան մ արգո թ աշխատությունը հարուստ ու բազմազան նյու- 
թեր է պարունակում կազմախոսության, բազմացման ֆիզիոլոգիայի, մարդու զգայարանների 
բնախոսական գործունեության և հարակից հարցերի մասին։ Ա. Ս. Կձոյանն իր «Բժշկագիտու- 
թյունը Հայաստանում XI — XIV դարերում յ» (Երևան, 1968) արժեքավոր ուսումնասիրության մեջ, 
րացահայտել է ձեոագիր այս աշխատության պատյՏա– գիտական նշանակությունը , չիմանալով , 
սակայն, որ նրա հեղինակը Հակոր Ղրի 1 Հեցին է։ 

0 Տե՛ս «ԺԵ դարի հիշատակարաններս, Ա, էջ 696 > 
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11"" ա, ւՀ է՛ր •եա ա , ւոս . ո ,թ էո , ններէ , կատարԿ ( համ քն դհա– 

Նո Հ * աա * հ Կահյ"թա,ին ախտարանո ,ք Կան ր։.,., ք, ,,,,,,, պա ր ո – 
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աէխաֆք .Լաևանք Ս յարւՈւի մեէ եղող լ ս Հխ։նական Հլ 

Հ՚Հ 1նէ մ ”1 ձ Ւ. լորձի և Սև մաղձի րնությոլնից սահմանված հա֊ 

ՀսմաՀ ոլթյան խախտ ման, Ըստ ատդմ էլ կ ազմակերպվոլմ էր հիվանդ 

թյոլննևրի բուժումը հակառակը հակառակովս (օօՈէրՅՈՅ ՕՕՈէքՅՈՏ ; . սկըղ– 
րռնրով. մտրմնի մեջ արյան հավելով նկաանլով՝ առաջարկում էին ար,ունր 
պակասեցնող դեղամիջոցներ, մաղձային հիվանդությունների ժամանակ՝՛ դրր– 
դրռռմր կանխող սնունդ և լուծողականներ, լորձի առատության դեպքում՝ 
սուր և շոր նյութեր, իսկ սև մաղձի հավելման արդյունք համարվող հիվանդու- 
թյունների դեպքում՝ աշխատում էին մարմնի մեջ ավելացնել հեղուկ նյութերի 
բանակըւ 

Ամիր դովլաթի կողմից առավել բծախնդրությամբ մշակված դիտական 
մասնաճյուղը՝ դեղագիտությունն է։ նրա բնագիտական գիտելիքների բազմա- 
զանության և խորության մասին անսպառ տվյալներ են ամբարված «Անդի֊ 
տաց անպէտ» ստվարածավալ աշխատության մեջ։ Այստեղ ուշագրավ տըվ– 
ձայներ են գրանցված 1700-ից ավելի բույսերի է կենդանիների և հանքանյու- 
թերի ու նրանց բուժիչ հատկությունների մասին (իրականում տրված են 3754 
դեղանյութերի անուններ, սակայն նրանց կեսից ավելին հոմանիշներ լինելով , 
թվա քան ակից դուրս են ընկնում)։ Ամիրդովլաթի աշխատությունն, այսպիսուէ , 
ավելի հարուստ բովանդակություն ունի, քան ամենակատարյալր համարվող 
XIII դ^րի արաբ բժիշկ Բեյթարի «Դեղագիտարանը»։ ոԱնդիտաց անպէտ ի)) 
մեջ, այբբենական դասակարգումով, նկարագրվում են բոլոր դեղանյութերի 
(մասնավորապես բույսերի) հատկությունները, տեղեկություններ են հաղորդ- 
վում նրանց տեսակների մասին , նշվում շատերի աճման վայրերը , տրվում 
արմատների, տերևների և ծաղիկների կազմաբանությունն ու առանձնահատ- 
կությունները։ Հաճախ հեղինակը հայտնում է նաև, թե որտեղ է տեսել այս 
կամ այն բույսը, հաստատում նրանցից պատրաստած դեղերի ազդեցության 
ճշմարտությունը կամ, ընդհակառակը, ժխտում ՝ Հչէ օգուտ» խոսքով։ 

Այս բոլորն այնպիսի հիմնական արժանիքներ են, որ մեր բնագետ– 
բժշկին բարձրացնում են իրեն ժամանակակից եվրոպական գիտնականների 
ւք ակար դա կից։ 

Հայ մշակույթի պատմության մեջ արժանավոր տեղ է գրավել Ամիրդո։/– 
լաթ Ամասիացին նաև իր ժողովրդասիրությամբ, գիտության նվաճումներն 
անշահախնդիր տարածելու և բմշկի բարոյական կերպարը բարձրացնելու ան- 
կեղծ ձգտումով։ Նա պահանջում է բժշկության արհեստով զբաղվողներից 
լինել անկաշառ, արհամարհել նյութական շահը, հավասարապես բուժել հա- 
րուստ և աղքատ մարդկանց , գրքերի ընթերցումով հանապազ խորացնել իրենց 
դիտելիքները և այլն։ Իր աշխատությունները նա շարադրել է ժամանակի խո- 
սակցական լեզվով , քաջ գիտակցելով, որ <ր ամենպյն մարդ չկարէ քերական 
կարդալ և կամ արտաքին դրեանք, որ զայս խրթին բաներն յիմանա. այնոր 
համար եղաւ աշխարհաբառ»։ Խախտելով արաբական բժշկագիտության դա- 
րավոր ավանդույթը, մեր բժշկապետը, հաղթահարելով մեծ դժվարություններ, 
դեղագիտական իր գլուխգործոցի մեջ նշում է նաև այս կամ այն դեղի պատ- 
րաստման համար օգտագործվելիք նյութերի ճշգրիտ լափերը՝ լափ ու կշոի 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 

ընդունված միավորներով , այն դեպքում , երր « ամենայն րժշկապետրն զայս 
ծածկել Լին և չէին դրել ի ըժշկարաննին»։ 

Ամիրդ ովլաթ Ամա սի արին իրավամբ համ արվում է մեծագույն րնադետ ու 
բուժող բժիշկ, հայ դիտական դրականության ամենախոջոր երախտավորներից 

մե կը 10 * 

Ամիր դովլաթից հետո՝ XVI — XVII դարերում , Հայաստանի տարբեր շրր– 
ջ աններում և հայկական գաղթավայրերում աշխատող բժիշկներից շատերը , 
լայնորեն օգտագործելով Ամ ասիացի բժշկապետի և նախորդ դարաշրջանում 
ծաղկած մյուս հայ նշանավոր բժիշկների դասական աշխատություններլ », շա- 
րադրեցին բժշկագիտական նոր երկեր, հատկապես տարբեր ծավալի ու տարո- 
ղության դեզադիտարաններ։ Դրանց մեջ , անտարակույս , կարող են գտնվել 

ժողովրդական բժշկության հազարամյա փորձով ստուգված և ուսանելի դեղա- 
տոմս ե ր , առանձին հիվանդությունների ախտորոշման և բուժման մասին դի- 
տողություններ և այլն • ընդհանուր առմամբ, սակայն , ձեռագիր այդ աշխա- 
տություններով հայ միջնադարյան բժշկագիտությունը առաջընթաց քայլ չկա- 
տարեց ։ 

Այս ժամանակաշրջանի հայ բժիշկներից արժանի են հիշատակության 
պատմական Փոքր Հայքի Ս եբաստիա մայրաքաղաքում ծնված ու ստեղծ ա գոր- 
ծած Հովասափ , 9ունիաթ և Ասար Սեբաստացիները , որոնք օգտակար գործու- 
նեություն ծավալեցին հայ բժշկագիտության լավագույն ավանդների սլահւղա– 
նաթյան և տարածման ուղղությամբ։ 

Հովասափ Սեբաստացին , որ ծանոթ դեմք է որպես բանաստեղծ ու նկա- 
րիչ , ապրել է XVI դարի 10 — 60-ական թվականներին ։ նրա գրչին է պատկա- 
նում բժշկագիտական փոքրածավալ մի ուսումնասիրություն , որի մեջ համա– 
ռոտակի քննարկվում են տեսական , գեղագիտական , սաղմնաբանական, կազ- 
մախոսական ու բնախոսական կարևոր խնդիրներ ։ Հայտնի են այդ աշխատու- 
թյան երկու ձեռագիր ընդօրինակություն , ուր նշված է հեղինակի անունը * 11 և 
լեզվական խմբագրության ենթարկված մի փոփոխակ , որ թունիաթ Սեբաս- 
տացին ագուցել է Ամիրդովլաթի Ուսումն բժջկութ եան» աշխատության իր 
կատարած խմբագրության սկզբի մասում՝ որպես նրա տեսական– կազմախո- 
սական բաժին։ Հայ բժշկության պատմության մասնագետները բարձր են 
գնահատել Ամիրդովլաթի աշխատությունից իրենց հայտնի այգ երկը, անտեղ- 
յակ լինելով, որ դրա հեղինակը Հովասափ Սեբաստացին է։ Սաղմնաբանու- 
թյան, մարդակազմության և հարակից հարցերի շուրջ Հովասափի շարադրան- 
քի մեջ նրանք գտել են ուշագրավ փաստեր , որոնք վկայում են գիտության 
այդ բնագավառներում տեղի ունեցած առաջընթաց շարժման մասին 12 ։ 

10 Ամիրդովլաթի կյանքի ու գիտական գործունեության մասին հան գա ման աչից տեղեկու- 
թյուններ կարելի է գտնել հետևյալ աշխատությունների մեջ. Ժ1. ձ. ՕէՕ*1ՇՇ*Ա, 

Ա6ՋէքԱ1111ե1 0 ծ.բԱ6Ո»«, 48(Ո՝հ 1^6188, 1ւբ683», 1946, էջ 1—86, Ավ. ՏեՐ-Պողոսյան, նշված 

աշխ., էջ 398 — 433։ 

11 Դր անցից մեկը Մաշտոցի անվան Մատենադարանի 7049 ձեռագիրն է, մյուսը ՀԼմմառի 
վանքի մատենադարանի Ան տոն յան հավաքածուի ժծ 212 ձեռագիրը։ Աշխատության ա ոաջաբ ա ֊ 
նում Հ. Աեբաստացին գրել է. «Բայց մեք անպիտան ծառայս ձեր մեղապարտ Յովասափ անուն 
սարկաւագ Սեբաստացի, կամեցայ զընտիրն հաւաքել և րացայայտել փոքր է շատէ ի գրոց 
իմաստասիրական և բժշկական գամենայն ցեղ ցաւոյ ըստածումն, զեփելն զտրորելն զամենայն 
դեղոց և ՛խնամ ածել ցաւածին...ւ ւ և այլն։ 

։շ Տե՛ս յւ . յհ, ՕշԱԱՇՇքա, նշված աշխ., էջ 21 — 28, Ավ. Տհր-Պալոսյան, նշված աշխ., էջ * 

401—414։ 
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48 1 

՚Հ՚րէՀ , 1^ Ա "՚ տ » ին ՛ ր“՚;յի խմբագրական այխաաանբնևբ կաաաբե֊ 
,Ո Հ * 4 ° բ ՝ Աամ " ՈՆ Ոոել է մի բժշկարան, Արդյունազոր է հ., Կ 

նաև Ասս ;՚՚ ե ՝ԿՀ»»"» 1 ,ո, գռրծռ,նեռ,թ յուն ը, սա թ., օ դավԼյով Մխիթար Հհ - 
րայյո,, ^ոՀւա/1հ Ահաբանի. Ս ,., և ,ի ան ,,,, ի և , պփշ հ այ ըժիշկԱրի գռր– 
Տհրից նա կազմ և, է «հիրր բմ շ կ ական աքւհԼստիս աջխաաությունը ։ ^ 4 

I; նաև Սրրոաայիգի «Մարդակազմությունը» նրա մեջ ներմուծելով այլ այխա– 
առթյուններիյյ քաղված նյութեր, որոնցից րացաոիկ նշանակություն ունի Մխ. 
ձերացու ակնաբուժական պատառիկը։ 


Այս ժամանակաշրջանի գիտական մտքի պատկերն ամբողջացնելու հա– 
մար անհրաժեշտ է մի քանի խոսք ասել նաև ալքիմիայի մասին, Արաբական 
քիմիական դրականության ազդեցությամբ Ճ111–Ճ17 դարերում Հայաստա- 
նով ևս սկսում են տարածվել թարգմանական և ինքնուրույն ալքիմիական 
ձեռնարկներ, Դրանք բոլորն էլ խարսխված էին տեսական այն դրույթի վրա, 
որի համաձայն բոլոր մետաղներն անխտիր, թեպետ և զանազանվում են միմ– 
լանցից, բայց ընդհանուր հատկություններ ունեն, քանի որ <ւի մին նիւթէ ըն- 
ծային և գոյանան », Մետաղներից ոսկին է միայն բնության ավարտուն հո- 
րինվածքը. մյուսները նույնպես բարենպաստ պայմաններում ոսկի էին դառ- 
նալու, « Ամենայն պղնձեղէն մարմին ( այսինքն ՝ մետաղ)՝ բնոլթիլն ն կամի ոս- 
կի առնել, գրված է մի ձեռագրում , — և ըստ բնութեան այնպէս լինելոց էր, 
այլ վասն պակասութեան նիւթին կամ կերպին / կամ եռոլցմանցն ի ներքո յ 
երկրի ըստ պակասութեան և ըստ աւելորդոլթ եան՝ անկատար մնան ի յոսկոյ 
բ նութենէ»։ Ալքիմիկոսները հավատացած էին, որ լրացնելով բնության ան- 
կատար թողածը, սնդիկի , ծծումբ ւի և այլ նյութերի ներգործությամբ , հնարա- 
վոր է վերափոխել հասարակ մետաղները, նրանցից արծաթ և ոսկի ստանաք։ 

նվիրյալ ալքիմիկոսները , առաջնորդվելով ոչ գիտական այս գրույթ ով, 
հուսախաբվում էին ի վերջո, անկարող լինելով ազնիվ մետաղներ ստեղծել, 
բայց նրանցից շատերին հաջողվում էր գործնական՛ աշխատանքների ընթաց- 
քում նոր հայտնադործումներ կատարել , բացահա յտել տարբեր ն յութ երի ան- 
ծանոթ հատկությունն երը, խթանել մետաղամշակության ու արհեստագործու- 
թյան այլ ճյուղերի զարգացմանը։ Հայ ալքիմիկոսների գերակշիռ մասր 
զբաղված էր հենց արհեստների զարգացմանը նպաստող հետազոտություն- 
ներով։ Ստեփանոս Իմաստասերի, Դանիել Աբեղայի , Օհան Թոխաթ եցու, Ղա- 
զար եպիսկոպոսի , Հարություն էրզրում ցոլ և այլ ալքիմ իկոս-վարպետների 
ջանքերով մ իջնագարյան Հայաստանում մեծ հաջողություններ արձանա գրվե- 
ցին դիմացկուն և բարձրորակ ներկեր ու թանաքներ պատրաստելու գործի մեջ, 
զարգացավ արծաթագործությունն ու պղնձագո րծութ յունը. գործնական աշխա- 
տանքների ընթացքում կուտակված փորձը նպաստեց հայ վարպետներին ստա- 
նալու նաև զանազան դիմացկուն շինանյութեր, խեցեղեն ու տարբեր ջնարակ- 
ներ, օճառ, բուրավետ օծանելիք, բուժիչ դեղանյութեր, լավորակ մագաղաթ 
ու կաշիներ և այլն։ Անշուշտ, կային նաև ալքիմիկոսի անունով թափառող 
բախտախնդիր մարդիկ, որոնք անազնիվ մետաղներից ոսկի ստանալու սին 
խոստումներով խաբում էին դյուրահավատ և ընչաքաղց մարդկանց , դրամա– 
շորթությամբ զբաղվում։ Այսպիսի մի հայ ալքիմիկոսի մասին ստույգ տեղե– 


13 Տ. Ղազանշյան, քիմիան և նրա զարգացման 
դիսերտացիայի ավտոռեֆերատ) , Երևան, 1949, էջ 

81—718 


ուղիները Հայաստանում (դոկտորական 

17 - 19 ։ 
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Հա, <ք ։է՚Հ I՛ 1 / 1՛ 7 1 ՛ պաամա/է,❁*ն 


Էություններ են պահպ ա նվեր X V գ ա րի ոկգրնե րի ն Պ ա ր ո կ ա հ այրի I 7 ար ա գ ա 
րա դարում հայտնվում է մի սուտ ճգնավոր , ներկա (անում որպես արհեստա- 
վոր, որ կարող է «առնել զարծաթն ոսկի )) , «ի ր աղում անձանց մեծ և անվանի » 
հավաքում է մեծ քանակությամբ արծաթ, և երկար ժամանակ սուտ հայսեր 
տալով , ի վերջո աղատում է իր գլուխը՝ մի պիշեր փախ լելով «ի հեռացոլն եր - 
կիր» 1 *։ 

Գիտության վիճակն ա լապիսին էր Հայաստանում . մտավոր գործուննա֊ 
թ լան այդ բնաղավաոին ղինվո րա գրված մարդիկ, քաղաքական և տնտեսական 
ամ ենաբարենպաստ սլա յմ աններամ , գերագույն ճիգերով ձգտում էին սլտհ - 
պանել զարգացած ֆեոդալիզմի ժամանակաշրջանի գիտական մտքի ձեոքրե ֊ 
րամները, նոր սերունդներ դաստիարակել այդ ավանղու յթներով։ 

Այլ էր վիճակը Եվրոպական մայր ցամաքում . այստեղ , նույն այս ժամա- 
նակաշրջանում, սաղմնավորվում էին կապիտալիստական արտադրական հա- 
րաբերությունները , ստեղծվում էին մանուֆակտուրային արդյունաբերական 
ձեռնարկություններ, կատարելագործվում գործիքներն ու մ ե քենաներր. աշ- 
խարհագրական մեծ հայտնագործությունների հետևանքով աննախընթաց զար- 
գացում էր ապրում առևտուրը ։ եվրոպացի մարդը , շփվելով Ասիայի, Աֆրի– 
կայի և նորահայտ Ամերիկայի մինչ այդ անծանոթ ժողովուրդների հետ, րն- 
դարձակում էր տ եսական ու գործնական իր գիտելիքներր։ Այս պայմաններում 
դիտութ յունը նոր հատկանիշներ էր ձեռք բերում, մտնում պարզացման նոր 
փուլի մեջ։ 1543 թ . հրապարակվում է Կոպեռնիկոսի «երկնային շրջանների 
պտույտի մասին)։ հռչակավոր ուսումնասիրությունը , որով աստղաբաշխու- 
թյունն ազատագրվում է երկրակենտրոն սիստեմի դարավոր կաշկանդումներից 
ու զարգացման մայրուղի մտնում . գիտական այս սխրագործությամբ աստվա- 
ծաբանությունը ջախջախիչ հարված է ստանում ։ 1609 թ . Գ ուլիլեյր հեռադի- 

տակն ուղղում է երկինք, անժխտելի փաստերով ապացուցելով Կոպեռնիկոսի 
տեսության ճշմարտացիությունը։ Հեռադիտակի հետ միասին գիտական հե- 
տազոտություններին ի սպաս է դրվում նաև մանրադիտակը, որի օգնությամբ 
կարևոր գյուտեր են արվում բժշկութ յան և հարակից գիտ ությո լեների բնագա- 
վառում։ Ա է Վեզալիոլսը 1543 թ * հրապարակում է «Մարդու մարմնի կառուց- 
վածքի մասին)) ուսումնասիրությունը, որով մերժվում է Գալենի հնացած անա- 
տոմիան և հիմք դրվում ժամանակակից կազմախոսությանը ։ Առաջին անգամ 
լինելով, տրվում է մարդու կազմության գիտական պատկերը հերձումների 
ճանապարհով կուտակված ճշգրիտ տվյալների հիման ։քրա ։ Վ. Գարվեյր 
( 1578 — 1657 ) հայտնադործում է արյան շրջանառության դերը կենդանի օր- 
գանիզմում, որով հիմք է դրվում գիտական կենսաբանո ւթյան. նա է համար- 
վում նաև սաղմնաբանության հիմնադիրը։ եվ այսպես, գիտությունը դուրս է 
գալիս խանձարուրա յին իր վիճակից , բոլոր մարզերում հեղաբեկիչ նշանակու- 
թյուն ունեցող տեսական հայտնագործություններ ե գյուտեր են կատարվում։ 

Արևելյան ժողովուրդներից հայերն առաջինն էին , որ հաղորդակից դար- 
ձան եվրոպական գիտ ութ յան նվաճումներին և, ինչպես թարգմանություններ 
կատարելով , այնպես էլ ինքնուրույն երկեր շարադրելով հարստացրին հազար- 
ամյա հայ մատենագրությունը նոր արժեքներով։ Ինչ֊որ չափով խախտվեց 


14 Տե՛ս Մխ|||ւա |ւ|ւչ Աււյւււ(ւահեց|ւ, Գիրք ուղ պ ափառաց. .. (ձէորՇԱՏ յ\ոէՕՈ1ս.Տ V. մ. ՕսմՏՈ* 

րւյո, Լ1ոջււ30 հ 3 10է1Ո6 տ(։ր1րէօրօտ ։ Օտրոոօ, 1900 է էք Ջ20)ւ 
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, 1ա ձ"՚հ ան , էշակս, ,ր ը XIV ֊XVI II Հարերում ■ ./ՏՅ 

նաև եկեղեցու մեհաջնոր ,ր դի/ռութ/ա), նկատմամբ, է/իաա/կան ասպարեզ 
իյան նաև աշխարհական մարդիկ, որոնբ Հակադրվելով «1>անակաս քնն.Ա– 

յ* 1,անն հէտև 1 1 հ1 "՝ ձ։ " ա *» իր դարն ապրած դիրքորոշմանը, մշակեցին մի նոր 
մոտեցում դիտոէթ յան նկատմամբ, որ Ավետիր Տիդրանակերտցին (սրա մա - 
սին՝ քիչ հետո) ձևակերպեց՝ «Լա։ 1, շատգէտ մեղւաոր, քան յյէ անաոակ (իմա 
անրան, ՝ադկա) տրղար» խորիմաստ բանաձևով, եկեղեցու գաղափարախոս– 
ներր պատվիր,,, մ կին, աստումս դեմ լմեդանչելոլ համար, խուսափել բնական 
երևույթների քննությունից, հավատ րնձայել Աստվաձաշնչ), ն և եկեղեցական 
հայցերին, իսկ աշխարհիկ ղի, սաթյան ներկա յացո, ցիչր գերադասում էր լինել 
քննախույզ և բանիմաց՝ թեկադ և մեղրի մեջ րնկնեյով, բան թե արդար, բայց 
անրան ու տդհտի մեկը։ 

Հայերեն լեզվով թարգմանական և ինքնուրույն գիտական երկեր ստեղծ– 
վեցին աոաջին հերթին աստղարաշխաթ յ ա ն և մաթեմատիկայի բնագավառս, մ, 

1621 թ. Հովհաննես Անկյո, բացին թարգմանեց գերմանացի աստղաբաշխ , 
աշխարհագետ, քարտեզագիր Պետրոս Ապիանի (1495—1552) «Կոսմոգրա- 
ֆիա» նշանավոր աշխ ատ ութ յանր , որով առաջարկվում էին աշխարհագրական 
երկայնության որոշման նոր եղանակներ ՝ երկնային մարմինների , մանավանդ 
լուսնի գիտական դիտարկումների ճանապարհով , Այգ աշխատության հայե- 
րեն թարգմանության ձեռագրում նկարված է մի հայ աստղաբաշխ՝ Կարապետ 
վարդապետը աստղաբաշիւական քանոնի օգնությամբ դիտումներ կատարելիս։ 
1671 թ . «ի ֆրանկաց» թարգմանված մի աշխատության մեջ տրվում է 1671– - 
1700 թթ . տեղի ունենա լիք Արեգակի և Լուսնի բոլոր խավարումների ցանկը ՝ 
րոպեի ճշտությամբ։ Նայն այս տարիներին եվրոպական գիտութ յան րնձեռած 
տվյալների հիման վրա Իսահակ Ջուղա յեցին շարադրում է (ր Վասն ժամուց 
տուընջեան և գիշե րո յ է որք ա սալելուն և նուազինս աշխատությունը։ Հեղի- 
նակն ընդանում է երկրի գնդաձևությանը , նրա պտույտն իր առանցքի շուրջը– 
ցերեկվա* և գիշերվա ժամերի տևողաթ յունը որոշում է հաշվի առնելով իր 
գտնված վտյրի (Սպահան ) աշխարհագրական լայնությանը է 

1695 թ. Ամ ստերդամա մ տպագրվում է « Համատարած աշխարհացոյց» 
անունով մեծ քարտեզը, Ղուկաս , Թովմա, Մատթեոս Վանանդեցիների և օտա- 
րազգի հմուտ փորագրիչների համատեղ ջանքերով։ Հաջորդ թվականին լույս է 
տեսնամ «Աշխարհացոյցի» շատ կարևոր «Բանալին»։ Այս գործերի գիտական 
ղեկավարը՝ Ղուկաս Նուրիջան յան Վանանդեցին էր . նա էր հայ հին մատենա- 
գրության ծալքերից պեղում , կամ նոր հորինում աշխարհագրական անվանում- 
ները, նա էր հայացնում աստղաբաշիւական տերմինները, համաստեղություն- 
ների անունները և այլն՝ 6 ։ 

Հայ գիտնականները, եվրոսյ ական լավագույն օրինակների հետևողու- 
թյամբ յ ստեղծում էին կատարելագործված աստ ղաբաշխա կան գործիքներ 
աստրոլաբ , ամիլյար սֆերա, ռուպի տայրե և այլն, նոր հայտնագործված կամ 
կատարելագործված գործիքներով ու փորձանոթներով հարստանում էր նաև 
հայ վարպետ –ալքի մ իկոսի աշխատանոցը, Նւկաս Վանանգեցու գործընկեր 
Մ ատ թևս սի պատրաստած հայերեն բացատրություններ ունեցող աստրոլաբը ՝ 


16 Նւկաս Վանանդեցու ստեղծած տերմիններից շատերն ավելի հաջող են, քան այժմ գոր- 
ծածս, թյան մեջ մտածները, Այսպես . օրինակ, նա ունի Ծնկնի, փխ.՝ Հերկուլես, Մարդաձի փխ. 
Կենտավր , Ջրօձ՝ Հիդրա , Շնիկ՝ Փոքր ջան, Մարտիկ ՝ Օրիոն և այչն, ( 


484 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


աստղաբաշխական գեղեցիկ մի գործիք , հասել է մեղ։ Այգ գործիքի օգնու- 
թյամբ հնարավոր է որոշել լուսատուների բարձրս։ թ յրոնր , կենգանաշրջտնի 
համաստեղությունների գիրթը 7/ , 2^Ր , / ա •"արբեր ժամերին , առարկաների հե- 
ռավորությունն ու բարձրութ յունր , լուսատուների հասարակածային կոսրգի 
նատներր, տվյալ վայրի աշխարհագրական լայնությունը, գիշերվա և ցերեկվա 
տևողությունը, աշխարհի կողմերը և այլն 10 ։ 

Աստղաբաշխության ուղիով զարգանում է նաև մաթեմատիկան։ XVI գա - 
ր ում արևմտահայ մի անհայտ անձնավորության կազմում է հայերեն առաջին 
թվաբանության դասագիրքը * տասնորդական <ր պոզիցիոն* սիստեմով և արա֊ 
բ ական թվանշաններով ։ Նրա նպատակն է եղել ցույց տալ տասնորդական 
սիստեմի առավելությունները հայկական այբբենական թվահաշվի նկատմամբ , 
սովորեցնել իր հայրենակիցներին թվաբանական չորս գործողությունները 
դյուրին կատարելու այն ժամանակ եվրոպական երկրներում կիրառվող եղա֊ 
նակներր։ Դասագրքի երկրորդ բաժնում , նկատի ունենալով հայ վաճառական֊ 
ների ամենօրյա գործունեությունը, հեղինակը կազմել է թվաբանական խըն - 
դիրներ, յուրաքանչյուր խնդրին առընթեր տալով լուծման բանալին։ Առաջին 
խնդիրն, օրինակ, այս է . <ր Երկու հոգի օրթախ եղան ( այսինքն * ընկեր դար֊ 
ձան), մէկն ունի սարմիայ ( դրամագլուխ ) 167 և մէկն ունի 243, վաստակեր 
են 134 ստակ . ամեն մարդու ինչ պիտի ընկնի**.*, ( այնուհետև տրվում է լուծ֊ 
ման եղանակը)։ 

Շատ չի ուշանում նաև թվաբանության տպագիր դասագիրքը . այդ լինում 
է գերմանացի մաթեմատիկոս Քրիստափոր Կ լավի ուս ի (1537 — 1612) &Գործ֊ 
նական թվաբանության համառոտ շարադրանք * աշխատության հայ առևտրա- 
կանների համար պատրաստված թարգմանությունը, որը լույս աշխարհ է դա- 
յիս 1675 թա Մ արսելում , <ր Արհեստ համարողութեան՝ ամբողջ և կատարեալ» 
խորագրով։ Դրքի բովանդակության և օգտակարության մասին թարգմանիչը 
հայտնում է հետևյալը. <ր Տեսնելով զհարկաւորութիւն մերազնեայց վաճառա– 
կանաց վասն կատարելապես ոչ գիտելոյ զարհեստն համ արողութ եան , վայե֊ 
լուչ վարկայ զգիրքս զայս թարգմանել ի մերս բարբառ, որպէս զի սովաւ վար֊ 
ժեցեալք կարիցեն դիւրապէս պարապիլ ի գործս իւրեանց թարց դեգերման 
մ տա ց* • այսպես * գրաբար լեզվով գրված է միայն գրքի առաջաբանն ու վեր ֊ 
ջաբանը, իսկ բուն դասագիրքը շարադրված է աշխարհաբարով) 1 ։ XVI — XVII 
դարերում շրջանառության մեջ են դրվում գո քծնական թվաբանության տպա- 
գիր ու ձեռագիր այլ ձեռնարկներ ևս, իսկ Վենետիկի Մ խ իթարյան միաբանոլ֊ 
թյան անդամ Ս . Աղամալյանցը 1781 թ . հրատարակած իր (ր Թուաբանութեան» 
երկրորդ մասն ամբողջապես նվիրում է այնպիսի հարցերի , որոնք, գո քծնա- 
կանից ավելի տ եսական նշանակություն ունենալով, օր ոչ միայն ախորժելի են 
մտքի և կենցաղային այլ պետքերի համար, այլև ճանապարհ են հարթում դե- 
պի մյուս չափաբանական գիտությունները *։ Աղամալյանցը սովորեցնում է 
ամբողջ և կոտ ո բակային թվերից քառակուսի և խորանարդ արմատ հանել, 
համեմատությունների տեսություն , թվաբանական և երկրաչափական պրոգ- 
րեսի աներ, բազմանկյուն թվեր, զուգադրություններ, փոխադրություններ, 

|Ո Տե՛ս Բ. Ե. Թումանյան, Հայ աստղագիտության պատմություն, հն ագուլն ժամանակներից 
մինչև XIX դարի սկիզբը, Երևան , 1964 , էջ 157 — 163։ Այստեղից են քաղված նաև աստղաբաջ– 
խական երկերի եվրոպական լեզուներից կատարված թարգմանությունների մասին տվյալները։ 

17 Տե՛ս Գ. Բ. Պետասյան, Մաթեմատիկան Հայաստանում հին և միջին դարերում. Երևան , 
1959 ( նաև « Սովետական Հայաստան* օրաթերթի 1969 թ. հուլիսի 24-ի համարը)։ 


Հայկական մ շակույթը XIV ֊XVII) զարերում 


4Տձ 

լոգարիթմներ և այլն, Գրքի վ երշոլմ տրված է յ^յ^ց թվերի լոգարիթմ ակսւն 
աղյուսակը ։ * 

Մաթեմատիկական մարի զարգացմանը մեծապես կարող էր խթանել 
հվկւիդեսի «Երկրաչափության» ամբողջական հա, երեն թարգմանությունը, որ 
անուղղակի որոշ տվյալների համաձայն իրագործվեց դարի սկղբներին, Գրի ֊ 
գոր Կեսարացոլ ջանքերով, Իր գործին հմուտ թարգմանիչը ստեղծել է երկ- 
րաչափական. մի թանի տասնյակ տերմինների հայկական հաջող համարժեք- 
ները և, մատուցվող նյութն ավելի դյուրըմբռնելի դարձնելու մտահոգությամբ, 
աեղ֊տեղ ուշագրավ փոփոխություններ ու լրացումներ է կատարել, Մի առի- 
թով նա գրում է. «Մենք փոխեցաք զապացոյցն Նւգլիտին վասն տալոյ զլաւա– 
գոյն ապացոյց մի, որ առալել լուսալորէ ղմիտս ընթերցողին » մի այլ առիթով 
նշում, որ «Եւգլիտն այսպէս սահմանեալ է, իսկ մ եք ասեմք առալել առհասա– 
րակ ( այսինքն ՝ պարզ , դյուրին)» և այլն™։ 

Այս թարգմանությունը, ցավոք, մնաց ձեռագիր վիճակում, ուստի անծա- 
նոթ ընթերցող լայն շրջանների ,նլ Հայաստանում երկրաչափական գիտելիք- 
ների տարածմանը մեծ չափով նպաստեց Մխիթարյան վարդապետ Սահակ 
Պրոնյանի «Երկրաչափութիլնը» , որ լույս տեսավ 1794 թվականին, բաղկացած 
լինելով երեք ընդարձակ բաժիններից, Առաջին բաժինը նվիրված է սահմա- 
նումներին և աքսիոմաներին, ապա առանձին պրակներով խոսվում է գծի և 
նրա տեսակների, անկյունների, եռանկյունների, շրջագծի և այլ հարցերի մա- 
սին, Երկրորդ բաժինը նվիրված է քառանկյուններին, բաղմ անկյուններին, 
մակերևույթների համեմատությանը և հատմանը։ Վերջին բաժնում սահման- 
վում են երկրաչափական մարմինները (գլան, կոն, բուրգ, գունդ), ապա քըն– 
նարկվում մարմինների նմանության և հավասարության, մակերևույթների և 
ծավալների չափման ու համեմատության հարցերը և այլն։ (*ոլոր բաժինների 
վերջում տրված են խնդիրներ ու նրանց լուծման եղանակները ։ 

I) , Պ րոնյանն իր առջև խնդիր էր դրել եվրոպական լեզուներով գոյություն 
ունեցող լավագույն աշխ ա տ ութ յոլնների հիման վրա, <ր ընտրելագոյն ոճով և 
Հեշտընկալ բացատրութեամբ» հայ երիտասարդության համար պատրաստել 
երկրաչափական դիտելիքների ամբողջական մի ձեռնարկ, մշակելով հայերեն 
գիտական տերմ ինոլոգիա։ Այս խնդիրն իրագործված է հաջողությամբ յ9 / 

Թվաբան ական և երկրաչափական վերոհիշյալ աշխատություններով տաս- 
նորդական կամ Հպողից իոն» կ ո ւվ ո Ղ ս է ստ եմ ը և արաբական թվանշանները 
ճանաչելի դարձան Հայաստանում և հայ գաղթաշխարհում, սակայն հին հայ- 
կական այբբենական թվանշաններն ու հաշվային սիստեմը երկար ժամանակ 
չէր ղիջում իր դիրքերը • որոշ բնագավառներում այն գործածության մեջ էր 
նույնիսկ XIX դարի ընթացքում։ Այնքան մեծ էր հազարամյա ավանդույթով 
սրբագործված հայկական այբբենական համարողության ուժը, որ XVII դարի 
կեսերին Նոր Ջուղայի միջավայրում , տասնորդական և հայկական սիստեմ- 
ների զուգորդությամբ, կյանքի կոչվեց թվարկության ինքնատիպ մի նոր սիս - 

18 ծ Ե ր կ ր ա չա փ ո ւթ ի ւն Եւղլիտին յ>, տեքստը հրատարակության պատրաստևըին Գ. Բ . Պետ- 
րոս յան և Ա, Աբրահամյան է Երևան 2 1962։ 

10 1810 թ. Վևն ետիկում լույս ընծայվեց նաև նույն հեղինակի «Եոանկիւնաչափո ւթիւն» աջ– 
խա տոփ չանը, որով հաչ ընթերցողը հնարավորություն ստացավ մայրենի լեզվով ծանոթանալու 
ուղղագիծ և սֆերիկ եռանկյունաչափության առարկային, րնական թվերի լոգարիթմներին, 
ուոանկյոմ, և շեղանկյուն եռանկյունների առանձնահատկություններին և այլն։ 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


տեմ։ Պարսկահայ վաճառականների մեծամաււնութ յունը , քաջ տեղյակ լինելով 
արաբական թվերին և « պո դիր իոն» թվարկությանը, առևտրական գործ ար բների 
հաշվապահությունը կատարում էր նորահնար և ինքնատի պ այս եղանակով։ 
Հայ այբուբենի առաջին երկու իննյակները նույն ութ յա մ բ կիրառւէսւմ էին այղ 
սիստեմի մեջ * որպես միավոր և տասնավոր թվեր . 

աբդդեղէըթ 

123456789 
ժ իլխ^կհձղ 
10 20 30 40 50 60 70 80 90 

Հարյուր, ինչպես և հազար թվերը , նույնպես գրւէոււէ էին նախկին ձևով՝ 
ճ — 100, Ռ — 1000 ։ Փոխված էր, սակայն, հարյուրավոր և հազարավոր մյուս 
թվերի գրության եղանակը . հայկական այբուբենի մյուս տառերն իրենց թվա- 
կան նախկին արժեքներով (դիցուք, Ն ■ — 400, կամ Տ — 4000 և այլն) այլևս չէին 
օգտագործվում ։ Հարյուր ( ճ ) կամ հազար (Ռ) թւէից առաջ դրվում էր պահանջ- 
վող միավոր կամ տասնավոր թիվը • 400-ը, օրինակ, գրվում էր Դճ (4.100)1, 
4000-ը՝ ԴՌ (4*1000) ձևով։ Սեկ նմուշ ևս. հայկական հին թվարկութ յան սիս– 

X 

տեմով հնգանիշ 56789 թիվը , օրինակ, դրվելու էր Ե8Չ9Թ ձևով, իսկ նոր սիս- 
տեմով ԾՋՌ*ԷՃ.ԶԹ (այսինքն՝ 56.1000 + 7.100 + 89 = 56789)։ Այս նոր գրու- 
թյամբ մեծապես դյուրանում էր թվաբանական պարդ գործողություններ կա- 
տարելը։ 

Մշակվել էր նաև կոտորակների գրության Նոյ։ եղանակ. ամբողջական 
թվերից հետո, րսա անհրաժեշտ ութ յան , դրվում էին ուղղահայաց , հորիզոնա- 
կան և դարձյալ ուղղահայաց մեկ, երկու կամ երեքական գծիկներ, տ յսսլես , 
== III =, կամ — //“յ կամ =/ — և այլն (ղծախմբերից որևէ մեկի բացակա- 
յության դե սլքում նրա փոխարեն դրվում էր թանձր մի կետ)։ Առաջի)։ խմբի 
յ՛ուրաքանչյուր գծիկը ամբողջական թվի | ֊ի նշանա կութ յունն ուներ, երկ - 
թորդ (հորիղոնական) խմբի գծիկներից յուրաքանչյուրը՝ * էր նշանակում, 
իսկ երրորդ խմբի մեկ գծիկը — -Լ֊ I Ըսսւ այղմ վերոհիշյալ կոտորակներից 
աււաջինը (որի բոլոր խմբերում երեքական գծիկ է նշանակված) ընկալվում 
էր այսպես , 1 ^ 1 այսինքն ՝ –*~–, երկրորդ կոտորակը նշանակում 

էլ, –1֊– ր ~––|.–^ ր , աչսինքն՝ հէ, կամ ֊ և ալլն– 

Պահպանվել են հայ վաճառականների կողմից գրանցւէած մի քանի հաշ- 
վես։ վու Ըւ ո լեներ, որոնց ։1եջ լայնորեն կիրա ուէած է տասնորդական սիստեմի 
աւլդեցութ յամբ բարեկարգված հայկական այբբենական թւԼարկութ յան այս 
նոր փոփոխակը 20 # 

Հայ ընթերցալ շրջանները XVII դարի սկւլբներից հաղորդակիդ են դառ- 
նում նաև բժշկության և հնագիտության մ արդերում եւէր ոպա կան գիտության 
ձեռք բերած նվաճումներին ։ Եւէրոպական բարձրագույն ոլսում)։ական հաս- 
տատություններում կրթություն ստացած մի շարք հայ բժիշկներ ինքնուրույն 
և թ արգմ անական արժեքավոր երկերով հարստացնում են հայ մատենագրու- 
թյունը ւ Ասպարեզ են իջնում նաև խաւէարի մեջ խարխաւիուլ իրենց հայրե- 
նակիցների մտաւէոր հորիզոնը լուսավորելու ազնիվ ղալլաւիարուէ տոգորված, 
դի տ ութ յան ծարավի ինքնուս գործիչներ, որոնք անասելի խո չընդստներ հաղ– 

20 է. Խաչիկյան, Հովհաննես Ջուղայեցոլ հ աշվեւո ոլ,ք ,սրը ր 111 ՃԱ1 303 , 111Ծ13ՈքՏՏ 

(1՚61սմ0Տ յ\րա6ո16Ո110Տ ։ ՝\ք6Ո1Տ6 ։ 1969, էջ 245 )ւ 
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թահարԼլով, նոր արժեքներ են ստեղծում իրենց նախասիրած բնագավաոնե– 
ո ում է « 

Այդպիսի ինքնուս գործիչներից է Ա բրահամ Պոլսևցին ՝ հայ միջնադարի 
միակ կեն դան արանը, որ 1(511 թ. Կոստանդնոլպոլսռմ շարադրել է ինքնատիպ 
և հետաքրքրական մի ուսումնասիրություն՝ «Պատմութիւն անասնոց և գա - 
ղանաց լ չորքոտանեաց, սողնոց և թխնալորաց, թոչնոց և մարդկան, ծովափն 
ձկանց և անասնոց և դադանաց, և այլ ժըժմակաց ծովոլ և ցամաքի...» ըն– 
դարձակ խորագրով ։ 

Լ՚նթերցող լայն շրջանների համար շարադրված այս գրքի նյութը « բազում 
ջանի, և տշխատոլթեամբ» հեղինակն ամբողջացրել է հայերեն, հունարեն, լա- 
տիներեն, արաբերեն, պարսկերեն և թուրքերեն լեզուներով ձեռք բերած գրա– 
՚Լ՚՚Ր ու բանավոր աղբյուրներից, հարստացնելով այդ ամենն իր անձնական 
ւիոլւձի և դիտողականության միջոցով կուտակած նյութերով։ 

Առաջնորդվելով, հավանաբար, եւէրոպական ւէերածննդի ժամանակաշըր֊ 
ջանի նշանավոր կենդանաբանների դասակարգության սկզբունքներով, մեր 
հեղինակը կենդանական աշխարհի ներկայացուցիչներին բաժանել է հինգ խո- 
շոր խմբերի. 1. Չորքոտանիներ (նկարագրում է 50 տեսակ), 2. Թռչուններ 
(44 տեսակ), 3. Ջրային կենդանիներ ու զեռուններ (12 տեսակ), 4. Ծովային 
պատենավոր (« կէճէպ» ունեցող ) ժըժմակներ և 5. Ջկներ ու խեցեմորթներ 
( 48 տեսակ)։ Խոսււլմ է նաև կեն դանա կերպ ու մարդակեր պ հրեշների մասին, 
ինքն էլ իւ( անալով, որ դրանք «առասպելը» են։ Կենդանիների նկարագլւու - 
ճչունները է նրանց բնութագրումները ձևաբանական են և գերազանցապես 
ճիշտ։ Մեծ ուշադրություն է նվիրված կենդանիների վարք ու բարքին, սնմանը, 
րնաան եց մ ւոն ը , խնամելրլ կելոէքին և այլն, հանգամանքներ, որ հաճելի և հե- 
տաքրքրական դարձնելով կենդանաբանական շոր նկարագրությունները, նաև 
գրավի էշ նյութ են հանդիսանում ժ ողովրդա կան ընթերցանության համար և 
ապացույց տալիս հեղինակի կեն ս ա բան ա կան ըմ բռնումների խորության մա- 
սին։ Հատուկ արժեք է ներկայացնում աշի։ ա տ ութ յան Աոստանգնոււգոլսի շըր ֊ 
ջակա ծովերի ձկներին նվիրված ընդարձա կ բաժինը , որն առավել չափով 
կազմված է անձնական դիտողությունների և ուսումնասիրության միջոցով 
ձեռք բերված տվյալների հիման վրա։ Իր գրքի մեջ մեր կենդանաբանը հա - 
ղորդում է նաև աշխարհագրական և պա տ մ ա֊մ շա կութ ա յին նշան ա կութ յան 
ունեցող հետաքրքրական սւեղեկություններւ 

Ուշագրավ այս աշխատությանը շատ բարձր է գնահատվել հայ մշակույթ ի 
պատմաբանների կողմից . (X Այսպես թե այնպես , — գբևլ է նրանցից մեկը , — 
խորին երախտագիտության է արժանի Աբրահամ Պոլսևցին, որ որպես առա- 
ջինը մեր անցյալի ամբողջ դրա կան ութ յան մեջ, մեղ կենդանաբանական մի 
գիրք է թողել դիտական գրեթե այն բարձրության , որ ժամանակի եվրոպական 
կենդանաբանությունն է ունեցել իր առավել և թերի կողմ ե րովյ>՜ 1 1 

եվրոպական բժշկագիտության տեսական և գործնական նվաճումների 
մասին հայ ընթերցողը տեղեկություններ է ստանում թարգմանական և ինք– 

31 Ավ. Տեր-Պուլսսյան, նշված աշխ,, էջ 460 ։ Արրահամ Պոլսեըու օր Կենդանաբանության* 
միակ ձեոագիրը պահվում է Վենևտիկի Մ խիբար յան մ ի արանով յան մատենադարանում։ 
ոՈաղմավկպ » ամսաղրի 1808 թ. համարներում (էջ 1 — 6, 66— 74, 120—128) տպագրված ան- 
ստորագիր մի հողվածի մեջ (հեղինակը, հավանաբար, Ղ ■ Այիշանն կ) տեղեկություններ են 
տրված այդ ձեռագիր աշխատության մասին և բերված են ընդարձակ թաղված բներ, 
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նուրույն այն երկերից , որ հատ ու կենտ սկսում են երևան գալ տակավին XVII 
ղ արի ընթացքում , իսկ հաջորդ դարի կեսերին բազմապատկվում են։ Հայկա- 
կան խոշոր գաղթավայրերում սկսում են աշխատել եվրոպական համալսարան- 
ներում սովորած բժիշկներ , որոնցից մի քանիսը , բուժող բժշկի մեծ համբավ 
ձեռք բերելով, զբաղվում են նաև գիտական աշխատանքով, շարադրում ու 
տպագրում են բժշկական արժեքավոր գրքեր։ 

Ծանոթանանք նախ Պետրոս Քալանթարյանի գործունեությանը, որ ծնվել 
է Նոր $ աղայում, սովորել Եվրոպա յում , ապա բն ակութ յան հաստատել Մոսկ– 
վայում։ 1793 թ , Նոր Նախիջևանում հրատարակվում է նրա հեղինակած բժշկա- 
րանը, բաղկացած երկու ինքնուրույն մասերից։ Առաջին մասում շարադրված 
են ախտաբանության և բուժման կարևորագույն խնդիրները, ըստ որում հի- 
վանդությունների ախտանիշերը թվարկված են համառոտակի, իսկ բուժման 
միջոցները * հանգամանորեն։ Երկրորդ մասը լատինա-հայկական բժշկական 
բառարանն է, ուր տրված են 363 տերմինների բացատրություններ (այստեղ 
մեջ են բերված նաև մի քանի ռուսերեն տերմիններ )։ Եվրոպական բժշկու- 
թյունից բացի, Քալանթարյանը հայկական միջնադարյան աղբյուրների միջ- 
նորդությամբ ծանոթ է նաև արաբական բժշկագիտությանը և ըստ հարկի 
օգտագործում է նաև միջնադարյան բժշկության բանական տվյալները։ 

Նույն ժամանակ է ասպարեզ իջել նաև Հովակիմ Օղուլլախյանը , ծնվել է, 
հավանաբար, Տրապիզոնում, սովորել Վիեննայի համալսարանում , այնուհետև 
հաստատվել է Կոստանգնուպոլսում և որպես բուժող բժիշկ մեծ անուն վաս- 
տակել։ Գրել է երեք աշխատություն . 1783 թ. — լատիներեն լեզվով « Ախտա- 
բանություն » (Րցէհօ1օՏ։Ձ) , մի այլ գործ , որ շարադրված է հոլանդացի նշա- 
նավոր բժիշկ Պ ոերգավի երկերի հիման վյւա և, վերջապես , 1785 թ. օր Դեղա- 
գիտություն » (յ\՜\Յէ6ՈՁ ատճւՕՅ) աշխատությունը, որ լույս է տեսել 1806 թ . 
Վենետիկում։ Դեղանյութերն այստեղ դասակարգված են, ըստ իրենց տարբեր 
ներգործության, մի շարք խմբերի տակ (սրտային, գրգռիչ և այլն)։ Նախ տրր– 
վում է տվյալ խմբի մեջ ընդգրկված դեղանյութերի ընդհանուր բնութագիրը, 
ապա ամեն մի նյութի անվանումը՝ լատիներեն, հա չերեն և թուրքերեն լեզու- 
ներով, իսկ այնուհետև ՝ նրանց ֆիզիկա-քիմի ական հատկությունները և բուժա- 
կան ազդեցությունը ։ 

Առավել նշանավոր է եղել Ստեփանոս Շեհրիմանյանը՝ տաղանդավոր 
բժիշկ և բնագետ, որ ծնվել է Թիֆլիսում , սովորել Իտալիայում, աշխատել 
Կոստանգնուպոլսում, ապա վերադարձել իր ծննդավայրը , ուր և կնքել է իր 
մահկանացուն 1818-ից հետո (ճիշտ տարեթիվը հայտնի չէ)։ 

1791 — 1796 թթ* Կոստանգնուպոլսում ժանտախտի համաճարակ էր 
բռնկվել , Շեհր իմանյանն այդ տարիներին անձնվեր աշխատանք է կատարել 
որպես բուժող բժիշկ և իր կուտակած հարուստ փորձի հիման վրա , օգտագոր- 
ծելով նաև գիտական գրականության մեջ առկա տվյալները, շարադրել է <ր Ան - 
դեղեայ ժանտախտի 3> կարևոր ուսումնասիրությունը, առաջնահերթ նպատակ 
ունենալով ՝ սովորեցնել ժողովրդին վարակից զերծ մնալու միջոցառումները։ 
Ժանտախտի մասին այս գրվածքը, մասնագետների գնահատությամբ, հայ 
բժշկական դրականության առավել ծանրակշիռ ու արժեքավոր ստեղծագոր- 
ծություններից է։ 

Հայ բնագիտական մտքի պատմության մեջ բացառիկ տեղ է գրավում 
Շեհրիմանյանի օր Տնկաբանութիւն կամ փղորայ Հայաստանի յ> կոթողային աջ– 
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խաառթյունը, որ այսօր իսկ, իր գրոլթյոլնից ավելի քա լ յ 3ց տարի հէտո 

(շարադրվևչ է >1,94-1818 թթ.), պահպանում է ճանաչողական ու գիտական 
իր նշանակությունը, Աշխատությունը կոչվում է , Փզորա ,, (այսինքն՝ ֆլորա– 
րուսականո, թյուն) Հայաստանի , բայց նրա մեջ տեղ են գտել նաև բազմաթիվ 
բույսեր, որոնք չեն աճում մեր երկրոլմ, Այստեղ, այբբենական շարահարով 
թ յամր Վ թվարկված են 800 (հոմանիշներր չհաշված) բույսերի անուններ և 
գրանցված նրանց մասին բուսաբանական ու դեղագիտական ընդարձակ տե- 
ղեկություններ, Սկզբից տրվում է բույսի անունը՝ հայերեն, լատիներեն, , Արա- 
բերեն, պարսկերեն (երբեմն նաև հունարեն և եբրայերեն), ապա նրա ձևա- 
բանական նկարագրությունը՝ աճման վայրերի նշումով, Դրան հաջորդում են 
բույսերի բուժական հատկությունների մասին տվյալները, հիշատակվում են 
այն հիվանդությունները, որոնց բուժման համար օգտագործվում են նրանք, 
տրվում են տեղեկություններ նրանց տեսակների, օգտագործման եղանակների, 
երբեմն նաև չափ ու քանակի մասին ։ 

Մեծ բարեխղճությամբ հեղինակը նշումներ է կատարում աչս կամ այ ն 
բույսի վերաբերյալ գրանցած տեղեկութ յան աղբյուրի մասին , ըստ այղմ Նա 
լայնորեն օգտագործել է անտիկ հեղինակների (Դիոսկո րիդես , Պլինիոլս, Հի֊ 
պոկրատ, Գալեն), եվրոպական բնագետների (Լիննեյ, Ֆորսկալ), ինչպես և 
հայ ու միջնադարյան Արևելքի այլ բժիշկների (Ամի րդովլաթ , Միրզա Մ յումին) 
աշխ աո։ ութ յ անները։ 

Ս» Շեհրիմանյանի «Տնկարանս ւթյոլնր» գիտական ամ ենալարջ սկզբունք ֊ 
ներով կազմված մի ծանրակշիռ ուսումնասիրություն է , որ չունի իր նմանակր 
ոչ միայն հայ, այ^/ւ հարևան ժոզովոլրղնե րի գիտական դրա կանա թ յան մեջ 22 ։ 

XVII — XVIII դարերի ընթ ացքում հրապարակ իջած և դիտութ յան տարբեր 
բնագավառներում արժեքներ ստեղծած վերոհիշյալ հայ գործիչները , գրեթե 
աոանց բացառության , իրենց կյանքն անց են կացրել եվրոպական գիտական 
կենտրոններում ՀԱմստերդամ, Մարսել, Վենետիկ, Մոսկվա ), կամ էլ Հայաս- 
տանից հեռու գտնվող այնպիսի գաղթավայրերում (Կ, Պոլիս, Սպահան), որոնք 
տնտեսական ու մշակութային սերտ կապերի մեջ էին եվրոպական երկրների 
հետ ։ Այս հանգամանքն, անշուշտ , նպաստավոր է եղել հայ մտավորականնե- 
րի համար * նրանք, հաղորդակից լինելով եվրոպական գիտության նվաճում- 
ներին, կարողացել են ձերբազատվել միջնադարյան հայ գիտույթան կաշկան- 
դիչ ավանդույթներից ու ստեղծել ժամանակակից գիտության մակարդակին 
համապատասխան արժեքներ։ 

Օսմանյան Թուրքիայի և Սեֆյան Պարսկաստանի տաժանելի տիրապետու- 
թյան տակ կեղեքվող հայկական նահանգներում , ուր շարունակում էր ապրել 
ու մաքառել աշխատավոր հայ ժողովուրդը , մշակութային գործունեության ծա- 
վալման և, մասնավորապես , գիտության զարգացման համար չկային նույնիսկ 
ա մ են ան վազա գույն նախադրյալներ։ Անբարենպաստ այս պայմանները, սա- 
կայն, չէին կարող արգելակել հեռավոր գաղթավայրերում ստեղծված հոգևոր 
արժեքների ներթափանցմանը հայրենի երկիր . տարբեր ուղիներով ստացվող 
տպագիր գրքերը, ձեռագիր աշխատությունները և այլ արժեքներ 1 ձեռքից ձեռք 
էին անցնում, կլանվում գրաճանաչ մարդկանց կողմից, րնդարձակում նրանց 
մտահորիզոնը և խթանում գիտության նկատմամբ հետաքրքրության խորաց֊ 

23 ՏԼ ս Ժ1 աշխատության ,, ԾՕՇՈա՚Յ 8 1111X11 68թ0 

ոտսշսոճ 7 Տէ186 Բ Ը1116108 ՛ 199 ձ * Տ )՝ 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


մանը։ Մայր երկրռւմ ևս վանականի խուցը գագարում էր գիտական զբաղման֊ 
քի միակ աշխատանոցը լինևլաց , գրիչ էր վերցնում աշխարհական մարդը ՝ վա - 
/ճառական և արհեստավոր, նոր մոտեցում դրսևորելով բնության ու հասարա- 
կական կյանքի երևույթների նկատմամբ ։ 

Այս նոր մ իջավայրի ծնունդ էր գիտությանն անհունորեն սիրահարված 
մտավորական Ավետիք Բաղդասարյան Տ իգրանա կերտցին , որ 1684—17/9 թթ . 
րնթ ացքում , հաղթահարելով մեծ դժվարաթ յուններ, թափառելով երկրից Լր֊ 
կիր, ստեղծել է թվաբանության , տոմարագիտության, աստղաբաշխության, 
երաժշտագիտության և գիտության այլ ճյուղերի մասին հետաքրքրական նյու֊ 
թեր պարունակող մի ընդարձակ ժողովածու — « Տէֆտէր գիրք» խորագրով։ 
« Ծանուցումն առ ասումնասէր ընթերցողս » ներածական խոսքի մեջ Տիղրա - 
նակերտցին իր աշխատանքի պայմանների, օգտագործած աղբյուրների և ժո֊ 
ղովածուի բովանդակության մասին գրամ է է « Այս գիրքս ամենայն տոլմա֊ 
րական արվեստից և ա ստ գա բաշխ ական ճետվէլից և մեկնաթեանց տէֆտէր է, 
զորս ես նուաստ Աւետիք ընթերցող ծնունդ Տիգրանակերտեան, որ և սնեալ 
եղէ ի բաղում քաղաքս, այսինքն նախ ի էրգրում , կացի անդ ամս ԺԴ (14), 
և յետոյ ի Տիղրանակերտ քաղաքն փոխեցայ, ի Բաղեշ , ի Վան, ի Պարսից 
երկիրն, ի Բրդաստան, ի Արապիստան , ի Անատօլի է ի Ս եբաստիա , ի Թոխաթ։ 
Պատճառ ի շրջիչն այսքան աշխարհ՝ վասն գրասիրութեանս և մէրէֆեթ ի (այ֊ 
սինքն՝ արվեստի, գիտության ) աղագաւ. ոչ թէ ի Հայոց գրաց միայն , այլ ամե֊ 
նայն աղգաց գրոց, այսինքն՝ Արապաց , Ֆարսից, Ջհտսո /է Ղըպտից, Ասորոց, 
Ֆրան կաց , ի Տունաց գրոց և վարպետացա հարցեալ և ժ ողովեալ անհամ ար մեկ֊ 
նութիւն և ճէավէլ աղիւսակք, մեծ ալ աաժանմամբ, ամառ և. ձմեռ դեգերն֊ 
է՞՛լ– Իր ժողովրդին լուսավորելու համար գիտական նյութեր հավաքելու 
ճանապարհին մեր ինքնուս գիտնականը հաղթ ահարել է աներևակայելի դժվա֊ 
րոլթ յուններ ա <ր Շատ նախատինք լսեցի որովայնամոլ և արբշիռ ուսումնատեաց 
եկեղեց ականաց» , «համ բերէի վշտաց և նեղութ եանց» , « դեգերեալ մաշկի ի 

դրունս ուսուցիչ իմ աստասիրաց » , — համեստորեն արձանագրում է նա։ Էրգրում 
քաղաքում մի քանի օրով կանգ առա ծ ֆրանսիացի մի գիտնականի մոտ (որ 
մեկնելու էր Չինաստան ), Տ իգրանա կե րտ ցին տեսնում է աստղաբաշխ ական 
արժեքավոր նյութեր ։ Ֆրանսիացի ճանապարհորդը, չան սալով մեր գիտնակա- 
նի թախանձանքներին , անսպասելիորեն մեկնում է էրղրումից, երկու ամսից 
լուր է ստ ացվամ , որ նա կանգ է առել Թավրիղում։ Ավետիքը , ինչպես ինքն / 
գրում , — « անյապաղ ելեալ Արղրում ա յ՝ ի ձմեռ ային ցրտասառոյց և ի բքաբեր 
օդոց զանց առնելով» գավառից գավառ հետիոտն անցնելով, հասնում է Թավ– 
րիղ, ներկա յանում գի տնական ֊ճանապարհս րդին , զարմացնում նրան իր նպա- 
տակասլաց հարցասիրությամբ և իրականացնում իր ծրագիրը՝ հայերեն թարգ- 
մանելով անծանոթ աստղաբաշխական աշխատությունը։ 

Ավետիք Տ ի գրան ա կերտցո ւ ձեռագիր աշխատութ յունների մասին աեղեկա֊ 
թյուններ պարունակող անստորագիր հոդվածաշարի հեղինակը (ամենայն հա- 
վանականությամբ՝ Ղ* Ալի շանը) հայտնում է, որ նրա գործերի մեջ ս տ ււ ւյ գ |ւ 
հետ սուտն էլ կա , հմտության հետ հմայություն ևս, բայց շատ բարձր է գնա - 
հատում նրա գիտական վաստակը , «սուր ու զորավոր միտքն ու կարողու - 

թ յունլւ օ շյ ւ 


23 Ավետիք Տիգրանակերտ ըոլ ձեռագիր աշխատությունները պահվում են Վենետիկի Մխի - 
թարյանների մատենադարանում. նրանը մասին «ք*ազմավէպիշ մեջ (1897 թ. կչ 317 — 321, 
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Հայ դի կան մաթի ուշ միջնադարյան շրջանի ամբողջական պատկերը 
դձելո,. համար* դեռևս յա ա դմվարռի յուններ են հաղթս, Հարվևյոս Ձեոագիր և 
հնատիպ գրքերի մեջ կան դեռևս չբացահայտված ու շարմեբ ավորված բաղ - 
մաթիվ բնադրեր միջնադարյան դիաով1յան տարբեր բնադավառնևրի մասին 
ար, Աբավոր նյո, թերով, կան տաղանդավոր ու նվիրյալ մի շարբ գործիչներ, 
որոնբ. առ այսօր չեն գրավել ղիառթյան պատմաբանների ուշադրությունը, 
արդեն հաչանի նյութերն է, սպասում են ավելի հանգամանալից ու մասնագի– 
տա կան քննութ յան։ 


ՊԱՏՄԱԳՐՈԻԹՅՈԻՆ 

XIV Ղ ա րից սկսած անկում ապրեց նաև հայկական պատմագիտությունը։ 
Հաջորդ երկու հարյուրամյակի ընթացքում ևս չստեղծվեցին քիչ թե շատ 
նշանավոր պատմագիտական աշխատութ յուններ 9 բացառությամբ Թովմա 
Մեծոփեցու (1378—1446) « Պատմաթիւն համառօտաբար վասն Լանկ-Թամու֊ 
բայ և այլոցն, զոր արարեալ է քաջ վարդապետին Թումայ վարդապետին » 
գրքի * 1 ։ 

Թովմա Մեծոփեցին, որ ծնունդով Ք աջբերա նիքից էր և հռչակավոր վար - 
ղապետ ու փիլիսոփա Գրիգոր Տ աթևացու աշակերտը , իր ժամանակի ամենա– 
կրթված և եռանդուն գործիչներից էրւ ժամանակակիցները նրան մեծարում 
էին Ծղտիեղե րալոյս րաբունի» , ծ մեծ հռետոր», (րքաջ քարտուղար» տիտ- 
ղոսներով։ 

Մեծոփեցու աշխատութ յունը Լանկ֊ Թամուրի արշավանքների , ինչպես 
նաև Կարա-կոյունլու և Աղ֊ կո յունլու քոչվոր ցեղերի մղած պատերազմների 
շրջանի Հայաստանի ու Միջին Արևելքի պա տմ ութ յան համար շատ կարևոր 
աղբյուր է։ 

՝Թովմա Մեծոփեցու պատմաթ յսւնն սկսվում է 1386 թվականից։ Նա բա- 
վական մանրամասն նկարագրում է Լանկ֊ Թամուրի արշավանքները, Ան կա- 
բայի մոտ սուլթան Բայազիդի կրած պարտությունը, դրանց ուղեկցող բնակ- 
չության բռնի գերեվարությունն ու կոտորածները ։ Առավել հանգամանալից է 
Մեծոփեցու աշխատության այն մասը, որը նվիրված է Լանկ-Թամուրի հա- 
ջորդների կառավարմանը ։ Լինելով ոչ միայն ժամանակակիցը, այլև նկարա - 
գրվող բուռն իրադարձությունների ականատեսն ու մասնակիցը , նա տվել է 
ավերիչ պատերազմների, կողոպուտի և գերեվարության , ինչպես նաև ժողո– 
վըրգի ուսերին ընկած հարկային ծանր լծի լիակատար պատկերը։ Նրա 
«Պ ատմաթ յունը» յուրատեսակ մի տարեգրություն է։ 

Ձեռագրերի մեջ, որպես կանոն, <ր Պատմությանը » կցվում է նաև Թովմա 
Մեծոփեցու իշատակարանր»։ Սա համարյա միակ աղբյուրն է կաթողիկո- 
սական աթոռը Ասից էջմիածին փոխագրելու հետ կապված իրադարձություն- 
ների մասին ։ «3 իշա տ ակա րան ը» մեծ հետաքրքրություն է ներկայացնում նաև 
այն տեսակետից , որ նրանում տրված է XIV — XV դարերում հայ հոգևորակա– 

37Տ — 380, 423 125, 459—463) տպագրված Լ ընդարձակ հոդվածաշարւ Արմեբավոր կ նաև 

Տիպրանակևրարոլ մասին Լեոյի դեղնրիկ շարադրությունը ( V Հայոց պատմություն, Գ, Լջ 

421—424), 

1 Բնագիրը հրատարակվել է 1860 թ. Փարիզում ։ 
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ն ութ յան բարքերի անկման նկարագիրը , մի բան, որը շարունակվեց և հետա- 
գայում , ընդհուպ մինչև XVII դարը ւ 

Թովմա Մեծոփեցու կյանքին ու գործունեությանն է նվիրված նրա 
աշակերտներից մեկի գրած վարքը՝ ® Պատմ ութիւն Մեծի րաբունապետին 
Թումայի, զոր արարեալ է Կիրակոսի բանասեր վարդապետի » Ղ ։ 






$ հղօթէն ՞ղջհթ. սախք^չ/օր 

էս է Հի֊ո&Ը էգէ* ~Խ*թՀւ Նպթ աաղաձպն պ/ ը պց քՀ Հ» 

•Ւ^րձքմ 1 "քՀլՀՀէ*՛ էէծ&Ք* էպապե* ՚ && ե֊ՀՀ 1 " 
1 ^4* 


1*ու|ւքւււ I) նծււ փե(յ ալ ինքնագիր հիշաւո ա1յ աըւս1ւը ( ւքաա ենաւլարան, ձեո . քտ& 9247) 

XIV — XV դարերի իրադարձությունների մասին կարևոր տեղեկություններ 
է հաղորդում նաև Թովմա Մեծոփեցու ավադ ժամանակակից, դրական գործիչ 
ու բանաստեղծ Գրիգոր Ծերենց Խլաթեցին Հ 1350 — 1425)։ Նրա գրչին է պատ- 
կանում Ծ 3 իջա տա կարան աղետից» խորագրով չափածո պատմությունը, որը 
նվիրված է 1386 — 1422 թվականների իրադարձություններին ՝ Լանկ-Թամարի 
արշավանքներին ու թուրքմենական ցեղերի պատերազմներին։ Լինելով ակա- 
նատեսի ստեղծագործություն , Ծ 3 իջա տա կարան աղետիցը » պարունակում է 
արժեքավոր և ստույգ պատմական տեղեկություններ։ 

Թովմա Մեծոփեցու և Գրիգոր Խլաթեցու ստեղծագործությունները հայ- 
կական պատմագիտության նախորդ ծաղկուն շրջանի վերջին արձագանք- 
ներն են։ 

Հաջորդ երկու հարյուրամյակի պատմական իրադարձություններին մեզ 
ծանոթացնող հիմնական աղբյուրը հիշատակարաններն ու մանր ժամանակա- 
գրություններն են։ 

Հիշատակարանները սովորաբար դրվում էին ձեռագրեր արտագրողների 
ու նկարազարդողների կողմից ՝ պատվիրատուի կամ իրենց անունից։ Գրան- 
ցում, նման դրությունների համար սովորական դարձած պատվիրատուի և 
գրչի ու նրանց մերձավոր ազգականների , բարեկամների և հովանավորողների 

2 Տե՛ս Հ*. Հովսեփյան, Թովմա Մեծոփեցու կեանքը Հ կենսագրական նոր նյութերով) , Վա– 
ղարշապատ, 1914 1 Լնո, Հայոց պատմություն , հատ. 3, երևան, 1946 ւ Մ. Աքեւլյան, Հայոց հին 
գրականության պատմություն , հատ. 2, Երևան, 1946ւ մ1. Շ. ՃաՀԱՈ-ՀԱ, 14Շ70բ80րբՅ(|ա8 
(«0^6բ«« «շւօբա։ «Ը10բ«^601<0քք «Յ^Ո», 7. I, 1955, գլ. 3 և 4-ի համապատասխան բա- 
ժինները) ւ # 
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անռնների թվարկման կողքին, րնղօ րինակողները շատ հաճախ պրառՈէմ էին 

նան իրենց տպավորոլթ^ննԼրն այն իրաղարձաթյուն ների մասին, որոնց 
ժամանակակիցն ո, ականատն» ն կին, Դեպքերի թ արմ հետքերով արվաձ այր 

ղրաոռմներր սաույղ աեղեկռթ յուններ են հաղորղռմ զանազան իրազարձու֊ 
թյռնների ո, փաստերի մասին , րնզ որում, հաճախ շատ զոմ, եղ, վառ, իսկ 
երբեմն էլ չափածո ձևով ։ 

նկարագրելով պատմական որևէ որոշակի փաստ, կամ դեպքերի սահմա- 
նափակ մի շար, հիշատակարանները, ամբողջությամբ վերցրած, տալիս են 
այն ժամանակի իրադարձությունների ընթացրի ճշմարիտ և ամբողջական 
պատկերը, նրանցում կարևոր տեղեկություններ են պահպանվել ժողովրդի 
վիճակի, պատերազմների, բնակչության գերեվարության, երկրի ավերման, 
հարկերի ու զանազան բռնությունների մասին, Ավելին, հիշատակարանները 
հնարավորություն են տալիս ճշտելու մի շարք պատմական փաստեր, թվա– 
կաններ ու անուններ։ 

Այլ կարգի պատմական սկզբնաղբյուրներից հիշատակարանները տար- 
բերվում են մի շարք ուշագրավ առանձնահատկություններով։ Գրվ ա ծ լինելով 
նկարագրվող ան ցուդարձերին ականատես ու ականջալուր մարդկանց կողմից, 
նրանց մեջ ամբարված տեղեկություններն ավելի վստահելի են։ Հիշատակա– 
գիրներր գերազանցապես աշխատավոր խավերի հետ կապված գրիչներ ու 
մանրանկարիչներ էին և պատմական, տնտեսական ու մշակութային երևույթ- 
ները նկարագրել ու գնահատել են ժողովրդական խավերի հայեցակետից։ 

Անցյալի աչքի ընկնող պատմագիրներից մի քանիսն , ինչպես օրինակ , 
Առաքել Դավրիժեցին (XVII գ .), իսկ այնուհետև Մ . Չամչյանը (XVIII դ.) է 
հասկացել էին հիշատակարանների նշանակությունը որպես պատմական աղբ- 
յուր և ավել կամ պակաս չափով օգտագործել իրենց աշխատություններում *։ 

Այգ շրջանի պատմագիտության մյուս ձևը ժամանակագրություններն էին , 
որոնք * գերակշռող են դառնում XV — XVII դարերում։ Որոշ ժամանակագրու- 
թյունների հեղինակներ հայտնի են, իսկ մեծ մասինլ ր՝ անհայտ ։ Մանր ժամա- 
նակագրությունները մեծ մասամբ նեղ, տեղական բնույթ են կրում, լուսաբա- 
նելով մի որևէ կարճ ժամանակամիջոցում տեղի ունեցած իր ագար - 
դարձաթ յուններ։ Ժամանակագրությունների բնորոշ առանձնահատկութ յունն 
այն է, որ դրանց հեղինակները չեն աշխատել իրենց համար պարզել պատ– 
մական դեպքերի ներքին կապն ու օրինաչափությունները , այդ պատճառով էլ 
նրանց շարադրանքը իրենից ներկայացնում է փաստերի չոր թվարկում , առանց 
որևէ մանրամասնության կամ գնահատականի։ 

Մանր ժամանակագրությունները հարուստ նյութ են պարունակում Հա- 
յաստանի և սահմանակից երկրների պատմության , մասնավորապես Կարա– 
կոյունլու և Աղ-կոյունլու ցեղերի պայքարի, Հայաստանի առանձին մարզերի, 
հայկական գաղութների կյանքի ու սոցիալական պայքարի վերա բեր յար 
Դրան ցից կարելի է քաղել Հայաստանի աշխարհագրության, բարբառագիտու- 
թյան, ազգագրության վերաբերյալ բազմաթիվ կարևոր տեղեկություններ ։ 

ժամանակագրությունները , որպես պատմագիտական ստեղծագործության 

3 Ներկայումս պատմաբանները ձեռքի տակ ունեն XIV և XV դարերի հիշատակարանների 
ժողովածուները , որոնք հր ատարակել է Լ Ս. Խաչիկյանը, «ԺԴ դարի հայերեն ձեռագրերի հի- 
շատակարաններ*, Երևան, 1950, աժԵ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ*, մասն 

Ա—գ, Երևան, 1955 — 1967։ 
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տեսակ , ավելի զարգացած ձևով , շարան տկում են գդալի տեղ գրավել նաև 
հետաղա հարյուրամյակներում, չնայած այն վերելքին , որ սկսած XVII ղարթը 
ապրեը հայ պատմաղրութ յունը 1 ։ 

Հիշատակարանների և մանր ժ ամ անակագրտթ յանների կողրին պետք է 
հիջատակել Սիմեոն Ապարանըոլ (XVI դարի երկրորդ կես), Մամ իկոն յան և 
Պ ահլավանի երկու նշանավոր իշխանական տոհմ երին նվիրված չափածո 
պատմությունը ՝ «Վիպասանութիւն սակս Պահյաւանեաը զարմի և Մամիկո ֊ 
նեանը սեռի», ուր հին հայկական պատմիչների աշխատություններից քաղ֊ 
վածաբար բերված են տեղեկություններ Հայաստանի պատմութ յան աոավել 
հերոսական շրջանների մասին։ Չունենալով գեղարվեստական արժեք, այս 
ստեղծագործությանը , ներծծված լինելով օտարերկրյա լծից հայ ժողովրդի 
աղատագրութ յան գաղափարներով՝ սիրված ու տարածված է եղել։ Դիմելով 
հայերի հերոսական անցյալին, Սիմեոն Ապս բան ցին իր ժամանակակիցներին 
կոչ էր անում հետևել նախնիների օրինակին։ 

Հիշատակարաններն ու մանր ժամանակագրությունները արտահա յտու֊ 
թյունն են այն բուռն ժամանակաշրջանի , երբ Հայաստանը փոփոխակիորեն 
գտնվում էր թուրքմենական , պարսկական և օսմանյան զավթիչների տիրա֊ 
պետության տակ և բազմամյա արյունահեղ պատերազմների ասպարեզ էր* 
Միաժամանակ , որպես պատմական գրական ութ յան ձև, դրանք հիմք են 
ծառայել XVII — XVIII դարերի պատմագրական ստեղծագործութ յունների նոր 
ձևերի՝ հուշագրությունների , կենսագրական կամ պատմական բնույթ ունեցող 
օրագրերի , ուղեգրությունների և տեղադրական աշխատությունների զարգաց- 
ման համար։ # 

XVII գ ա րի 30 — 40֊ ական թվականնԼրից մշակութային կյանքի աշխու- 
ժացման պայմաններում սկսվում է նաև հայ պատմագիտության զարթոնքը , 
ինչպես բուն Հայաստանում, այնպես էլ Եվրոպայի ու Ասիայի (մասնավորա֊ 
պես Պարսկաստանի ու Հնդկաստանի) հայկական գաղթօջախներում։ 

Այգ շրջանի պատմա գիրների ստեղծագործս ւ թյ անները զգալի արժեք են 
ներկայացնում, հատկապես նախորդ ժամանակաշրջանում ստեղծված պատ- 
մագրական երկերի բաղդատությամբ ։ 

Նրանցից առաջինը Գրիգոր Դարանաղցին կամ Կամախեցին է (1576 — 
1643)։ Իր մանկությունն անցկացնելով հայրենի գավառում , ապա էԷնելով 
էջմիածնում և հայկական մշակութային այլ կենտրոններում , Դարանաղցին 
հետագայում այցելել է Ղթի^։ Կոստանդնուպո/իս , Երուսաղեմ, վերջապես 

եղել է Հռոդոսի հայկական գաղութի առաջնորդը, որտեղ և անց է կացրել իր 
կյանքի վերջին տարիները։ 1634 — 1640 թթ. գրել է մի շարք երկեր, որոնցից 
կարևորագույնը <ր ժամանակագրություն » ծավալուն պատմական աշխա- 

տությունն է Տ ։ 

<ր Ժամանակագրությունը » բաժանվում է երկու մասի . առաջինն ընդգրկում 
է 1018-ից մինչև 1539 թվականն ընկած ժամանակամիջոցը և բովանդակում 
է այդ շրջանի Հա լաստանի համառոտ պատմությունը , երկրորդը 1 հեղինակի 
կենդանության օրոք տեղի ունեցած իրադարձությունների նկարագրությունն է ։ 
Որպես պատմական աղբյուր առավել կարևոր է երկրորդ մասը, որտեղ հեղի - 

* Տե՛ս «Մանր ժամանակագրություններ Լ XIII — XVIII դդ.)», կազմեց՝ Վ. Հակոբյան , Երևան, ^ 
հատ. 1, 1951, հատ. 2, 1956 * 

5 Տե՛ս Գւփէյււր Դարտնաղւյի, ժամանակագրաթի ։ւն, Երուսաղեմ , 1915։ 
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նակ,, հան,, հո էյրսյիս ,,ր պես ականատես, իսկ Հաճախ նաև դեպքերին մառ 
1 ՛ակից՛ Աքխատաթյան մեջ մանրամասն նկարագրված են այն իրադարձ, ,ւ– 
խյաննեըր, որոնց ասպարեզն էր թուրքական աիրապեառթյան տակ հեծող 
Արևմտյան Հայասաանր և, հատկապես, իր հայրենի գավառը՝ էրղրումի վի– 
1 այեթրՀ Գրիգոր Դարանաղցոլ «ժամանակագրությանը » շատ արժեքավոր 
աղբյուր է ջալալիների շարժման պատմության համար, այն պատկերացում է 
տայիս Օսմանյան կայսրության սոցիալ-տնտ եսական և քաղաքական ճգնա- 
ժամի մասին։ նրա պարզ ո։ խոսակցական լեզվով շարադրված նկարագրու- 
թյուններից ուրվագծվում է ժամանակի հասարակության տարբեր շերտերի 
կյանքի պատկերր, հայ վաճառականության ու հոգևորականության վարքն 
ո։ բարքը։ Շատ արժեքավոր են նաև Կո ստանգնուպոլսի , Երուսաղեմի և Հռո– 
գոսի հայկական գաղութների մասին Դարանաղցոլ հայտնած տեղեկու– 
թ յանները։ 

XVII գարում երևան եկած պատմական աշխատությունների մեջ ամ ենա– 
կարևոր տեղը գրավում է Առաքել Դավրիժեցու «Պատմությունը»*։ 

Առաքելը ծնվել է մոտավորապես XVI դարի վերջին, Թավրիղամ։ Կյանքի 
մեծ մասը , որսքես հոգևորական , անց է կացրել էջմիածնում։ Դավրիժեցին հայ 
մատենագրությանը քաջածանոթ , բանիմաց, նոր գիտելիքներ ձեռք բերելու 
տենչով առլեցուն դ ո Ր&իչ էր, մամ անակակիցները նրան « Պատմագիրն 
հարգալից կոչումն էին շնորհել։ Լինելով կաթողիկոսի նվիրակը , Առաքելը 
շատ էր ճանապարհորդում ։ Ս ասնավորապես՝ դեպի Հունաստան։ Աչդ 

ճանապարհորդությունների մամանակ նա հսկայական նյութ էր հավաքել , 
որն հետագայում օգտագործեց իր « Պատմության » մեջ, երբ Փիլիպպոս Աղբ ա 
կեցի կաթողիկոսի հանձնարարությամբ, 1651 — 1662 թթ , սկսեց շարադրել 
այն։ Դավրիմեցին մ ահա ցել է 1670 թ . և թաղվել էջմիածնում ։ Դեռևս կենդա- 
նության օրոք , 1669 թ. նրա « Պատմությունը » հրատարակվել է Ամստեր– 
ղամ ում։ 

Առաքել Դավրիժեցին նպատակ էր գրել իր « Պատմության » մեջ տալ 
Արարատյան երկրի XVII դարի առաջին կեսի քաղաքական պատմությունը 
(նրա հի շատակած վերջին տարեթիվը 1658-ը է)։ Սակայն նա հաճախ դուրս 
Լ եկել իր առջև դրված աշխարհա դրական ու ժամանակագրական շրջանակ- 
ներից, մի շարք կարևոր ու արժեքավոր տեղեկություններ հաղորդելով Նոր 
Ջուղայի ու Լվովի հայկական գաղութների, Օսմանյան կայսրության մեջ 
տիրող վիճակի, ինչպես նաև վրացիների , պարսիկների և այլ ժողովուրդների 
մասին ։ 

«Պ ատմ ութ յան» գլխավոր և հիմնական մասը նվիրված է Հայաստանի և 
հարևան երկրների (հատկապես Իրանի ու Թուրքիայի ) քաղաքական պատ- 
մությանը։ Հեղինակը մանրամասն տեղեկություններ է հաղորդում Հայաս- 
տանի տերիտորիայում պարսկական ու թուրքական բանակների վարած ռազ- 
մական գործողությունների մասին։ Գեղարվեստական որոշակի արժեք են 
ներկայացնում գրքի այն էջերը , որոնք նվիրված են շահ Աբրաս 1-ի կողմից 
հայերին Իրանի խորքերը բռնի գաղթեցնելու և հայ ժողովրդի հսքմար այղ 
գաղթի աղետալի հետևանքների նկարագրությանը։ 

Դավրիժեցու «Պատմությանը» խիստ արժեքավոր նյութ է պարունակում 


0 հլՊ ատմութքոն Առաքել վարդապետի Դա,րիժ եըայ», Վաղարշապատ, 
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Անդրկովկասի սո ց ի ա լ֊տն տ ե սա կան պատմության , պարսկական ու օսմանյան 
վարչա –հարկային կարգերի վերաբերյալ։ Այն կարևոր աղբյույ։ Է նաև ջալա– 
լիների շարժման , Գևորգի Սահակաձեի գլխավորությամբ *1ւ* ա ց ժողովք. ւդի 

մղած ազատագրական պայքարի , ինչպես նաև Լվովի հայկական համայնքում 
ծավալված դավանաբանական վեճերի և ունիթորութ յան դեմ մղվող պայքա- 
րի պատմության համար է 

Մեծ հետաքրքրություն են ներկայացնում «Պ ատմ ութ յան» այն գլուխները , 
որոնք նվիրված են XV — XVI դարերում երկրի մշակութային կյանքի անկ- 
մանը և XVII դարում սկսված վերելքի շրջանին , այդ ժամանակի ականավոր 
մշակութային գործիչներին , որոնց շնորհիվ նորոգվեց դպրոցական կյանքն ու 
վերելք ապրեց հայ միջնադարյան մատենագրությանը ։ 

Դավրիժե ցոլ հաղորդած տեղեկությունները աչքի են ընկնում ստուգու- 
թյամբ և հաստատվում են ինչպես մի շարք ժամանակակից պարսկական 
փաստաթղթերով , այնպես էլ Լվովում պահվող հայագիտական նյութերով։ 
«Պ ատմությունրՅ) ունի նաև թերի կողմեր . կան կողմնակի շատ ն յաթ եր , շա- 
րադրանքի թելը բազմիցս կտրվում է և, որպես դրա հետևանք , հաճախակի 
են կրկնությունները։ Այս թ երաթյունները , սակայն , բնավ չեն ն սեմացնում 
Դավրիժեցու աշխատության պատմագիտական արժեքը։ Դավրիժեցին հառնում 
է ընթերցողի առջև որպես իր ժողովրդին ջերմորեն սիրող, նրա հոգսերով ու. 
երազանքներով տոգորված գործիչ։ Դավրիժ եցու գործը հայ ժողովրդի դառն 
ճակատագրի է նրա մեջ թաքնված կենսունակ մեծ ուժի պատմությունն է։ 

XVII դարի աչքի ընկնող պատմագիրներից երրորդը Զ ա քարիա Քանա֊ 
քեռցին է։ Ծնվել է 1627 թ . թ անաքեռ գյուղում ( այժմ Երևան քաղաքի արվար- 
ձաններից ), ուսումն ստացել է Հովհանն ավանքու մ, որտեղ և անց է կացրել 
իր ողջ կյանքը, մահացել է 1699 թ ,։ 

Որպես Հովհանն ա վանքի ցածրաստիճան միաբան , Զաքարիա սարկավա- 
գը բազմիցս հեռավոր ճանապարհորդություններ է կատարել, այցելել է 
Ղ ա զ վին, Զ^յուռնիա , Կ* Պոլիս և այլ վայրեր ։ 

Զաքարիա յի երեք մասից բաղկացած &Պ ատմութ յունը» 7 սկսվում է Ար– 
շակունիների իշխանության հաստատումից և հասցվում մինչև 1699 թ.։ ժա- 
մանակագրական այս շրջանակներում շարադրված նյութը հավասարարժեք 
չէ։ Առաջին գլուխները բովանդակությամբ խիստ աղքատ են և պարունակում 
են փաստական բազմաթիվ սխալներ։ Զ ա ք ա թի ա յի ԳՐ՝բՒ հիմնական ու 
արժեքավոր մասը XVII գարի պատմությունն է, որն այդ ժամանակաշրջանի 
ուսումնասիրության համար ուշագրավ նյութեր է պարունակում։ Առաջին հա- 
տորի 28-րդ գլխից սկսած Զ ա թ ա թի ա & նկարագրում է այն դեպքերը , որոնց 
ժամանակակիցն ու ականատեսն է եղել ինքը։ 

Զաքարիա յի աշխատությունը կազմված է ինքնուրույն խորագրերով օժտ- 
ված առանձին <ր պատմություններիցդ որոնք շարահարված են ժամանակա- 
գրական կարգով։ Դրանք հաճախ չեն կապակցված միմյանց հետ , երբեմն էլ 
շաղկապվում են լոկ որևէ գործող անձի , կամ գործողության վայրի ընդհան- 
րությամբ, բայց ծայրից ծայր գրված են վառ պատկերավոր լեզվով, գեղջ- 
կական անմիջականությամբ ու պարզությամբ ։ 

7 <ր Զաքարիա Սարկավագի Պատմութիւնձ >, Ա , Բ, Գ, հատոր , Վաղարշապատ, 1870 

33«Յբ»Ջ 1ՀՅ»Ց«6բԱ«, Xբօս^I<^. Ոտբ. շ Յբսյաշտօրօ, ոբ 0 ^«շյւօ 8«6 ո «օ««0ա3բ»« ձէ, Օ– 
ճՅբճհաա-այւաստ, Ւձ., 1969. 
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4., Ա աս,,հո Ո ո, <*Պաւոմուք1յւււնրս մեծաքանակ և սաոսյապաառմ նյռթեր է 
պաըանակամ Հա յա սա անի ,,, Հարևան երկրներ/, սորիալ-անաեսական կյան֊ 
յ,ի .սարքեր ընադավաո նէ.րի մասին, Այն աալիս ( հասարակ մարդկանց, դե– 
,, ադան,, աս, ես ,, յա զա ցիներ/, դասն կյանքի Այղրիս, նկարաղիրր, 

Ոացաոիկ արժեք են ներկայացնամ հատկապես Մեխլռի դփավորած 
սոցիայական շարժմանը վերաբերող Զաքարիա Քանաքեռցու հաղորդաձ տե֊ 
ղեկս, թյու ննևրը, որոնք պարզ պատկերացամ են տայիս այդ շարժման ղաղա– 
փարախ, .սոսյան և ընթացքի, Նրա մեջ ընդգրկված սոցիալական և էթնիկա– 
կան տարբեր շերտերի մասին։ 

Կենցաղային զանազան, հաճախ երկրորդական թվացող, մանրո, քների 
պատկերման շնորհիվ Զաքարիայի պատմածները բացառիկ արժեք են ստա– 
նամ նաև որպես ազգագրական նյութ։ 

(ր Պատմության» երրորդ մ ասր նվ/էրված է Հովհաննավանքի տնտեսական 
կյանրին. մանրամասնորեն թվարկված են ՚ վանքապատկան կալվածքները 
և եկամտաբեր օբյեկտները , մեջ են բերված վիմական արձանագրություններ, 
վանքի ներքին ու արտաքին տեսքի մանրամասն նկարագրությունը արժեքա- 
վոր է նաև հայ ճարտարապետության պատմության համար ։ 

Զևի, լեզվի ու մատուցվող նյութի նկատմամբ ունեցած մոտեցման տե- 
սակետից դրական ստեղծագործության հիշեցնող «Պատ մությունը» շնորհիվ 
իր այդ հատկությունների , հնարավորություն է տալիս թափանցելու ժողո– 
վըրդական կյանքի խորքերը . տեսնելու նրա այն կողմերը, որոնք միջնադար- 
յան այլ գրվածքներից գրեթե իսպառ բացակայում են։ Զաքարիայի ստեղծա- 
գործությունը պատվավոր տեղ է գրավում հայ պատմագրական հուշար- 
ձանների շարքում։ 

XVII դարի պատմագրության մեջ ալքի են ընկնում Լեհաստանի , Ուկրաի- 
նայի , Թուրքիայի և այլ երկրների հայկական գաղթավայրերում ստեղծված 
դրական ստեղծագործությունները ւ Դրանց թվին է պատկանում Հովհաննես 
Կամևնացու «Խոտին յան պատերազմ ի պատմությունը»* , որտեղ մանրամասն 
նկարագրված են Խոտին յան պատերազմի հետ առնչվող իրադարձությունները։ 
Գիրքն ավարտվում կ սուլթան Օսման 11-ի սպանության պատմությամբ։ Ըստ 
հեղինակի այն գրված է 1627 թ,, այսինքն 1 պատերազմն ավարտվելուց վեց 
տարի անց։ Շարադրված, լսելով ականատեսի կողմից, մասամբ պատերազ- 
մի անմիջական մասնակիցների պատմածների, ինչպես նաև գրավոր աղբյուր֊ 
ների ( հատկապես Օքսենտ Կամենացոյւ հայատառ ղփչաղերեն «ժամանա- 
կագրության») հիման վրա , այդ աշխատությունը մի ջ ա րք մանրամասնու - 
թյ ու ններ է պարունակում Խոտինյան պատերազմի, Կամ ենե ց-Պ ոդոլսկի 
հայկական գաղութի , Լեհաստանի և Ռումինիա յի մասին։ 

1637 թ., Կոստանդնուպոլսում , քահանայի ընտանիքում ծնվել է Երեմիա 
Տելերի Քյոմուրճյանը 9 (մահացել է 1695 թ .), հայ մտավորականության ամե– 
նակրթված ներկայացուցիչներից մեկր՝ գիտնական ու աչքի ընկնող հասա- 
րակական գործիչ, որը մեծ դեր է խաղացել արևմտահայերի, հատկապես 
Կոստանդնուպոլսի ու Երուսաղեմի հայկական համայնքների հասարակական 


* Ցալնաննէս Կամենացի, Պատմութիւն պատերազմին Խոտինու, աշխատասիրությամբ 
Հ. II. Անասյանի, Երևան, 1964 1 

9 Տե՛ս I. Ս. ՍաՏակյան, Երեմիա ՔյոմարՀյան, երևան , 1964, Կ. Գա էին | յա 6 , Հայ մի, 

մուարային գրականության պատմությունից , Երևան, 1901 ք 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


կյանքում է Տիրապեւոելով արևելյան ու եւէրոպական մի քանի լեղաների . 
Երեմիա Քյոմուրճյանը ղրել է պատմագիտական , աշխարհագրական , վիճա- 
կագրական, քարտեզագրական բազմաթիվ տշխատաթ յաններ , գրական ստեղ - 
ծագորձ ութ յուններ , նամակներ , ճառերւ 

Չափածո գրված «Պատմութիւն համառօտ երեքհարիւր տարւոյ » երկր 
նրա պատմագիտական ամենավաղ ստեղծագործությանն է, որի մեջ շարա- 
դրված է օսմանյան սուլթանների պատմությունը ։ Ավելի ուշ Երեմիան , նույն- 
պես չափածո , գրեց այգ պատմության համառոտած տարբերակը (երկու 
գործերն էլ մինչև օրս մնում են ձեռագիր վիճակում)։ 

Փաստերը քննագատաբար իմաստավորելու և վերլուծելու կարողությանն 
օգնեցին նրան ստեղծելու Օսմանյան կայսրության կյանքի վառ պատկերը 
նրա բոլոր դրսևորումներով է նկարագրելով Թուրքիայի պետական կարգը , 
նրա վարչական ու հարկային սիստեմը, բազմաթիվ պատերազմները (Իրանի 
ու Հարավ-արևելյան Եվրոպայի ժողովուրդների դեմ), Երեմիա Քյոմուրճյանը 
հատկապես ընդգծում է Թուրքիայի սոցիալ֊ տնտեսական ու պետական ամ- 
բողջ սիստեմի ճգնաժամային երևույթները, XVI — XVII դարերի պալատական 
հեղաշրջումներն ու զինվորական խռովությունները , ժողովրդի ցնցող աղքա- 
տությունը և նվաճված ժողովուրդն երի ճ հայերի, բուլղարների, հույների, 
ալբանա ցիների , արա բների ծանր վիճակը ։ 

Երեմիա Չելեբին իր ամբողջ հասարակական գործունեությունն ու գրա- 
կան ստեղծագործությունն ի սպաս էր գրել հարազատ ժողովրդի շահերին ։ 
■նա գտնում էր, որ հայերի ազգապահպանության և ինքնագիտակցության 
զարթոնքի կարևորագույն միջոցը մայրենի լեզվի զարգացումն է, լուսավորու- 
թյան տարածումը ։ Այդ նպատակով 1676 թ. Կոստան դնուպոլսում նա տպա- 
րան է հիմնում ։ Նույն այդ նպատակին էր ծառայում նաև նրա <ր Համառօտ 
հարցմունք և պատասխանից X) աշխատությունը ։ Գրքի սկզբի մասը վերաբերում 
է քրիստոնեությանը , այնուհետև տրված են Հայաստանի պատմության ու 
մշակույթի վերաբերյալ հարցեր ու պատասխաններ։ Իր մյուս ճ օ Հայաս- 
տանի պատմություն» աշխատության մեջ Քյոմուրճյանը փառաբանում է հայ 
ժողովրդի հերոսական անցյալը , հայ թագավորների ռազմական հաղթա- 
նակները։ 

Հայ ժողովրդի վիճակը , տնտեսական, կրոնական ու ֆիզիկական այն 
ճնշումները , որոնց նա ենթակա էր մշտապես , գտնվել են պատմաբանի ուշա֊ 
դրության կենտրոնում , ընդ որում նրա համակրանքը աշխատավոր ժողովրդի 
կողմն է, որին ամեն կերպ ճնշում ու հարստահարում էին իշխ լսնավորն երրւ 

Կյանքի վերջին տարիներին Երեմիա Չելեբին գրեց <րՏ ա րե գրական պատ֊ 
մութիւնըն, որը դեռևս ձեռագիր վիճակում է։ Այդ աշխատությունը բաժան- 
ված է երեք մասի։ Առաջինում տրված է Կոստանդնուպո լսում տեղի ունեցած 
տարերային աղետների պատմությունը , երկրորդ մասը նվիրված է կենտրո- 
նական ու հարավ-արևելյան Եվրոպայի երկրների դեմ Օսմանյան կայսրության 
մղած պատերազմների , ինչպես նաև 0 սմանյան պետության ներքին կյանքի 
նկարագրությանը , իսկ վերջին , երրորդ մասում տրված է հայոց եկեղեցու 
պատմությունը, մասնավորապես, հոգևորականության զանազան խմբավորում- 
ների պայքարը . 

Երեմիա Չելեբիի դրական ժառանգությունից շատ քիչ բան է հրատարակ- 
ված։ Պատմագրական տպագրված աշխատությունների թվին է պատկանում 
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կ...ն մշակ.. ք) ր 1Ո––.րրա դարերում՛ 


Հ Ա լ աա *«Հ* պ^ոմռթիւնը^, որր ոլջադրավ նյոլթեր է պարոլնակոլմ 
միայն >, Պոյսի ս,յյև XVII ոարի ամբողջ քե ո , րւ , խպի աոևտրի> արհեստների , 

զ յու զատնա ես ութ յան մասին / 


Հատակ հևսոսքրքրռթ յո,ն է ներկ ա յ ացնամ Ք յոմոլրճյանի «Օրագիրը»", 
Հայ դրականության մեջ օրագիրը (ուղեգրությունների, հուշագրություն - 
ների ե տեղագրական աշխատությունների հետ միասին) առաջին անգամ 
երեան է եկել XVII գարում, Գրական ստեղծագործությունների այգ տեսակ - 
ներր բանս/կ ապես թերևս գերազանցում են զուտ պատմագիտական աշխա- 
տս, թ յուններին և պակաս արժեք չեն ներկայացնում, 

Քյոմուրճյանի «Օրագիրը» բացահայտում է լայն հետաքրքրությունների 
տեր այգ մարգու, ջերմ հայրենասերի դիմապատկերը, Ք յոմոլրճյանն ապրում 
էր իր ժողովրդի ո, ժամանակի հետաքրքրություններով, այդ պատճառով էլ 
նրա «Օրագիրն» ալքի է ընկնում բովանդակության զարմանալի հարստու- 
թյամբ։ 1648 1662 թթ . ընթացքում Թուրքիա յում կատարված կարևորագույն 

դեպքերի , հայկական գաղութների աղ գա յին֊հասարակական ու եկեղեցական 
գործերի ուշագրավ նկարագրությունները, սուլթանների, պետական ու եկե- 
ղեցական գործիչների բնութագրությունները, կենցաղային վառ ուրվանկար- 
ները Երեմիա Չելեբիի այդ աշխատությանը տալիս են մեծ արժեք է նրա հա- 
մար բացառիկ տեղ ապահովելով հայ դրականության առավել նշանավոր 
հուշարձանների շարքում ։ Հիանալի տիրապետելով գրաբարին , նայ այնուամե- 
նայնիվ իր էր Օրագիրը Տ գրել է ժամանակի խոսակցական ՝ գեղեցիկ ու պատ- 
կերավոր լեզվով։ 

Երեմիա քյոմուրճյանի բաղմաթ իվ աշխատությունները անտարակույս 
մեծ հետաքրքրութ յուն են ներկայացնում ոչ միայն Հայաստանի պատմության , 
այլև արևելագիտության համար ընդհանրապես ւ 

XVII գ^րի կարևոր սկզբնաղբյուրներից է նաև իԼաքարիա Ագուլեցու 
( 1630—^1691 ) ^Օրագիրըյթ ՃՂ , որը բովանդակում է նաև ուղեգրության ու ժամա- 
նակագրության տարրեր։ 

ՀԼա քարիտն ծնվել է Ագուլիս գյուղաքաղաքում , որը զգալի դեր էր կատա- 
րում Անդրկովկասի և Երանի մետաքսի արդյունահանման մեշ։ Ագուլեցի վա- 
ճառականները առևտրական սերտ կապեր էին հաստատել Երանիյ Թուրքիայի 
և եվրոպական մի շարք երկրների հետ։ Արդեն մանկությունից ծնողները Զ ա ~ 
քարիային պատրաստում էին առևտրական ասպարեզի համար ։ Իր գործու- 
նեությունը նա սկսել է նախ Իրանի ո՛ւ Թուրքիա յի շուկաներում , իսկ 1658 թ. 
առևտրական գործերով շրջել է Եվրոպայի տարբեր երկրնե րամ ճ Իտալիայում , 
Հոլանդիա յում յ Իսպանիայում , Պ որտուգալիա յում ։ էր Օրագիրն ս սկսել է ղրել 
1647 թ.։ Այն բովանդակում է գերազանցապես տեղեկատու բնույթի այնպիսի 
տվյալներ, որոնք առաջին հերթին կարող են հետաքրքրել վաճառականին ։ 
(X Օրագրի » առաջին մասը բովանդակում է առևտրական երթուղիների նկարա– 
պրությունը. նշված են այն քաղաքները, գյուղերը, իջևանատները, որոնցով 
անցնում է առևտրականների ուղին, ցույց են տրված բնակավայրերի միջև 


10 Երեմիա Օէլէպի Քէօմիւրնեան, Ատամպօլոյ պատմութիւն, հրատարակեց և ծանոթագրեց 
աոբթ. Վահրամ Թորգոմյան , Վիեննա , հ. Ա, 1913, հ. Բ, 1932, <. Գ, 1939։ Կա նաև թուրքերեն 
թարդմ անութ յուն ը ւ 

>> «Օրապրաթիւն Երեմիա Յէլէպի մխրճեանի», հրատ. Մ. Նշանյան, Երուսագեմ. 193®. 

|։ օԶաթարիա Աղուլերու Օրապրությունր », Երևան , Հ 938 1 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


3 00 

եղած տարածությունը , փոխադրամիջոցները , մաքսերի լափերը , օդտտղորձվող 
կշիռները է չափերն ու դրամները ւ Երկրորդ մասում Ադալեցին մանրամասն 
նկարադրամ է իր ճանապարհորդությունները , սկսած 1647 թ. մարտի 6-ից և 
վերջացրած 1681 թ. հոկտեմբերի 11-ով։ Օրագրության մեջ մանրամասնորեն 
գրանցված են մեր վաճառականի ու նրա եղբոր ընտանիքի անդամների կյան- 
քի հետ կապված բոլոր անցուդարձերը ճ ամուսնություն , ծնունդ , մահ, շարժա- 
կան ու անշարժ կալվածքների ձեոք բերում, սնանկություն, ծանր տնտեսա- 
կան վիճակ և այլն, և այլն ։ Տեղեկությունները գրառված են Երևանի և Նախի- 
ջևանի խանությունների սահմաններում տեղի ունեցած քաղաքական դեպքերի 
ֆոնի վրա ւ Խիստ արժ եքավոր են երևան յան կառավարիչների , գյուղացիների 
պարհակների , ռազմական տուրքերի , հողի արժեքի ու պարենամթերքի գների 
մասին եղած տվյալները ։ «Օրագիրը^ պարունակում է նաև հարուստ ազգա- 
գրական նյութ ւ 

Իր բնույթով ՀԼաքարիա Ագուլեցու օր Օրագրին » մոտ է նորջուղա յեցի հայ 
վաճառական տեր Դավթի որդի Հովհաննեսի «Հաշվետումարըն։ 

1682 թ. վերջին Հովհաննես Ջուղա յեցին առևտրական գործերով դարս է 
գալիս Սպահանից, իջնում թենդեր-Աբբ աս և ծովով մեկնում Հնդկաստան։ 
Հնդկաստանի տարբեր քաղաքներում վաճառելով բերած մահուդը , նա գնում 
է մեծ քանակությամբ լեղակ և թանկարժեք գործվածքներ և ապա (1686 թ . 
փետրվարին) մեկնում է Տիբեթւ 1686 թ . սեպտեմբերի 30-ին Հովհաննես 
Ջուղա յեցին մտնում է Էհ ասա։ 

Տ իբեթում նա մնում է մոտ հինգ տարի (1686 — 1692) ւ Այգ տարիների 
ընթացքում սովորում է տիբեթերեն , ծանոթանում ժողովրդի կենցաղին։ Իր 
ծ Հ աշվետումարիձ մեջ գրանցված են արժանահավատ և ստույգ տեղեկություն- 
ներ առևտրի , հարկերի ու տուրքերի , էհասայի դատարանի ու դատավարու- 
թյան մասին, որոնց կարևորությունն ավելի է բարձրանում , քանի որ մինչև 
XX դարի սկզբները Տիբեթը փակ է եղել արտաքին աշխարհի համար և նրա 
միջնադարյան տնտեսական կյանքի մասին շատ քիչ նյութեր են պահպանվել։ 

Հովհաննես Ջուղա յեցու «Հաշվետում արը» կարևոր սկզբնաղբյուր Է 
Իրանից Հնդկաստան, Նեպալ, Տիբեթ ներմուծվող և արտահանվող ապրանք- 
ների, դրանցից գանձվող մաքսերի չափերի, ապրանք ու դրամ փոխադրելու 
եղանակների և հարակից այլ հարցեր լուսաբանելու համար։ Արժեքավոր շատ 
տեղեկություններ կան նաև հնդկական քաղաքների (Ս ուրաթ, Ագրա, Փա թն տ, 
Կալկաթա և այլն) հայկական համայնքների տնտեսական կյանքի մասին։ 

Նյութի ընդգրկումով և ուշագրավ բովանդակությամբ Հովհաննես Ջուղա - 
յեցու <ր Հաշվետումաըըյ> իր ուրույն տեղն է գրավում հայ միջնադարյան պատ- 
մագրության մեջ՝*։ 

Օրագրին, որպես գրական ստեղծագործության , անմիջականորեն հարում 
են ուղեգրությունները։ Գրականության այս տեսակը Հայաստանում հայտնի 
էր նաև մինչև XVII դարը։ Այս տեսակի ամենավաղ ստեղծագործություններից 
մեկը անանուն հեղինակի ուղեցույցն է, որ վերնագրված է <ր Անուանք քաղա– 
քացն Հնդկացն և Պարսի ցն$ (XII դ*)է 

Այնուհետև պետք է հիշ ատակել Մարտիրոս Երզնկացան , որն ապրել է 

13 Հովհաննես Զուզա յեցու աՀաջվե տումարի» ձեոագիրը անտիպ է, սույն տեզեկութ յուններր 
(ր Հաշվետոսէարի յւ մասին քաղված են (. Խաչիկյանի գրած հողվածից (տե՛ս մօ Լ1 ր Ո 71 1 ոք ՜ է հ 6 

/ԼՏ13ԱՇ Տ 0 Ը 16 էյր, V01« VIII, 3, 1966. ԷԼ 193—186)։ 


ձօւ 


՚ էյէչէն <էշս>1ըւյէ>,, XIV –XV 11 1 զարերում 

XV դարի երկրորդ կեսին և նկարադրել է Եվրոպայի մի շարք երկրներում իր 
կատարած ճանապարհորդությունը, Իր ոլղև դրական նոթերը Մարտիրոս 
Արզնկացին վերնագրել է՝ պատմութխն Ֆռանկաց երկրին, զոր տեսեալ է Եր– 
դրնկաըի Մ արտիրոս եպիսկոպոսն յ> 14 ։ 

Մարտիրոս Երզնկացոլ մասին կենսագրական տեղեկություններ լեն պահ - 
պանվել, Իր ճանապարհորդությունն սկսելով 1489 թ. հոկտեմբերին, նա Կոս– 
տանդնուպոլսի .էրայով հասել է Իտալիա, ապա հետիոտն անցել է Շվեյ– 
ցարիայի, Գերմանիայի, Ֆլանդրիայի, Անդլիայի, Ֆրանսիայի, Իսպանիայի 
մի ջարք քաղաքներով, նավարկել է Պ իրեն ե յան թերակղղու շուրջը ու հասել 
մինչև Կա դիքս, այնուհետև Իսպանիայի ու Ֆրանսիայի միջեր կրածովային 
ափով հասել Իտալիա, որտեղից և 1496 թ. փետրվարին վերադարձել է հայ - 
րենիք։ 

Մարտիրոս Երզնկացու <ր Ուղեգրությունը » ուխտագնացի թռուցիկ նոթերի 
տիպիկ օրինակ է, սակայն այդ կարճ, մի քանի էջանոց նոթերում կարելի է 
հանդիպել հետաքրքիր մանրամասնությունների Եվրոպայի բազմաթիվ քա– 
ղաքների և, հատկապես , Իսպանիայի նավահանգիստների Հասին։ 

Մարտիրոսից մեկ գար հետո, գրեթե նայն երթուղով, եվրոպական 
երկրներում ճանապարհորդել է Սարդիս անունով մի աբեղա ։ Հատկապես ու- 
շագրավ են նրա <ր Ուղեգրության Իսպանիային և Պ որտուգալիա յին նվիրված 
էջերը ւ որոնց մեջ կան օգտաշատ տվյալներ մի շարք նշանավոր քաղաքների 
և միջնադարում հռչակված սրբավայրերի մասին 15 ։ 

Հետաքրքրական է նաև Փիրզադա Ղափանե ցու (ր Ուղեգրությունը»։ նա 

XVI դարի վերջին այցելել է եվրոպական մի շարք երկրներ ՝ Լեհաստան, 
Իտալիա, Ֆրանսիա , Իսպանիա , Անգլիա, Դանիա, Շվեդիա ւ Հաբեշստանի 
նկարագրությանն է նվիրել իր նոթերը Հովհաննես Ախթամ արցին (XVI դ*)ւ 
Ղրիմի մասին է գրել Խաչատուր Կաֆա յեցին ( XVI դ.) և այլն։ 

XVII դարից սկսած ուղեգրություններն ավելի ընդարձակ են դառնում , 
նրանցում հեղին ակի անձնա կան կյանքին վերաբերող ավելի շատ փաստեր են 
ընդգրկվում , ուշագրավ տեղեկություններ են գրանցվում այցելված երկրների 
ժամանակակից կյանքի ու անցյալի մասին։ 

Ավգուստինուս Բաջեցին, որ ծնունդով Երնջակից էր, XVII դարի սկգյբին 
Պարսկաստանից ուղևորվում է Եվրոպա, այցելում Մ ոսկով յան պետություն, 
ապա անցնում Լեհաստան , Գերմանիա, Իսպանիա , Իտալիա։ Ընդհանուր առ - 
մամբ իր լակոնիկ շարադրանքի մեջ նա ավելի մանրամասն կանգ է առել Հ ռո- 
մի ու Մադրիդի մի քանի եկեղեցիների բնութագրման վրա։ Առավել հետաքըր - 
քըրություկ է ներկայացնում 1604 թվականին շահ Աբրաս 1-ի կազմակերպած 
բռնագաղթի նկարագրությունը, ինչպես նաև Մոսկովյան պետության մասին 
հայտնած տեղեկությունները։ 

Ուղեգրությունների բազմաթիվ հեղինակների շարքում իրավամբ նշանա- 
վոր տեղ է գրավում Սիմեոն Լեհացին ։ 

Սիմեոնը ծնվել է 1584 թ . լեհական Ջամոստյե փոքրիկ քաղաքում։ 20 
տարեկան հասակում նա ուխտագնացություն է կատարում դեպի սուրբ վայ - 

յՀ Վ. Հակււքյան, Մարտիրոս Երղնկաըու ճանապարհորդական նոթերը, (ՀՍՍՀ ԳԱ *Տեղե– 
կադիրտ, 1957, ՀՀ 6) ւ 

15 Լ. Խաչիկյան, Սարդիս աբեղայի « Ուղեգրությունը յօ ( ծՊ ատմ ա ֊բանասիրական հանգեստ, 

1970, X 3, էջ 125—148), 


502 


Հայ ժողովրդի պաևւմուք) յրէւհ 


բերը, որը տևում է 12 տարի և որի արդյունքն է լինում նրա «Ուղեգրու - 
թյունըշ) 15 ։ 

Սիմեոնի <ր Ուղեգրությունը » այդ տիպի միջնադարյան հայ դրական աք) յան 
ֆոնի վրա առանձնանում է և՜ իր ձևով, և բովանդակությամբ \ Չնայած եկե- 
ղեցական կրթությանը է Լեհացին լայն շրջանակի հետաքրքրասիրության ու. 
դիտողականության տեր մարդ էր։ Նույնատիպ գրքերի համար սովորական 
դարձած կրոնական տեսարժան վայրերի նկարագրությանը տուրք տալով , 
Լեհացին միաժամանակ մեծ տեղ է հատկացնում իր հանդիպած ժողովուրդ– 
ների սովորույթների, բարքերի , կրոնական ծեսերի, ճարտարապետական հու- 
շարձանների նկարագրությանը, արժեքավոր տեղեկություններ է հաղորդում 
արհեստների , առևտրի , հողագործության մասին ւ Բովանդակության հարստու * 
թյամբ Լեհացու « Ուղեգրությունը յ> չի զիջում եվրոպական նջանավոր ճանա- 
պարհորդների հուշագրություններին ։ նա ամեն ինչ գնահատում է Թուրքիա - 
յում հետապնդումների և հալածանքների ենթարկվող ազգությունների և ստո- 
րին խավերի ներկա յացուցչփ տեսանկյունից։ Եվ դրանումն է Լեհացու գրված- 
քի առավելությունը։ 

Լեհացին իր տպավորությունները գրի է առել ճանապարհին , տեսածի ու 
լսածի անմիջական ազդեցության տակ , վերջնական խմբագրումը կատարել է 
Լվովում , ուխտագնացությունից վերադառնալուց հետո։ 

1608 թ . փետրվարի 15-ին սկսված և 12 տարի տևած իր ճամփորդու- 
թյունը սկսելով ԼվաԷիցէ Սիմեոն Լեհացին այցելել է Ս տամբուլ, Բալկանյան 
երկրներ, Իտալիա , Մեծ Լայք, Եգիպտոս , Պաղեստին, Սիրիա, Անատոլիա։ 

Սիմեոնն անցել է Օսմանյան կայսրության գրեթե ողջ տարածքով, նրա 
գրառումները բավական լրիվ պատկերացում են տալիս այդ պետության 
սո ցի ալ– տնտեսական և քաղաքական կյանքի շատ կողմերի, կայսրության լծի 
տակ հեծող իրավազուրկ ժողովուրդները ր՝ հայերի, հույների և այլ ազդերի 
աշխատավորների մասին։ Սիմեոնին, մասնավորապես, ցնցել էր ֆելլահների 
աղքատությունը ։ 

«Ուղեգրության» էջերում շատ հաճախ են հանդիպում տեղական իշխանու- 
թյունների կամայականությունների ու չարաշահումների , ջալալիների ապըս - 
տա մբ ության հետևանքով մի շարք մարզերի ամայացման ու ավերի նկարա- 
գրություններ։ 

Սիմեոն Լեհացու էր Ուղեգրությունը » դեպքերի չոր թվարկում չէ, հեղինակը 
անտարբեր չի նկարագրվող իրադարձություններին, ջերմորեն արձա- 
գանքում է դրանց, բա ցահա յտելով իր համակրանքն ու հակակրանքը։ Խորը, 
իսկական հայրենասիրությամբ է ներծծված Սիմեոնի ամբողջ ստեղծագոր- 
ծությունը ։ Հեղինակի ուշադրության կենտրոնում , որտեղ էլ նա գտնվելիս 
լինի , միշտ մնում են նրա հայրենակիցները, նրանց ճակատագիրը , տառա- 
պանքներն ու երազանքները % 

Հայ ժողովրդի արթնացող ազգային ինքնագիտակցության ոգին, որն հա- 
տուկ է XVII դարի մշակութային կյանքին , միավորում է այնպիսի տարբեր 
հեղինակների, ինչպիսիք են Առաքել Դավրիժեցին, Երեմիա Քյոմուրճյանը և 
Սիմեոն Լեհացին։ 


10 Սիմէոն դպիր Լեհաքւոյ ոպեգրութիւն և Հիշատակարանք, ուսումնասիրեց և հրապարա– 
կեց Հ, ներսես Վ . Ակին յան, Վիեննա, 1936 ր 


է 
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Հակոբ Կայփեցո, (1622-1662) «ր Տեղեկագիր Վերին Հայոց*" ոչ մեծ աշ . 
քսատությանը Բարձր Հայցի (հետևելով հայ պատմագրական ավանդույթին, 
Կարնեցին այսպես էր կոչում էրզրումի վիլայեթը, որը XVII գարում կազմում 
էր Արևմտյան Հայաստանի զգալի մասը) 23 գավառների աշխարհագրական, 
գյուղատնտեսական, ազգագրական, պատմա֊տեղեկագրական ակնարկն է, 

Կարնեցին մանրամասն նկարագրում է այդ երկիրը, սևեռուն ոլշադրու֊ 
թյուն դարձնելով ազգագրական տվյալների, գյոլղատնտե սության, բնական 
հարստությունների վրա, Հեղինակը հատկապես մանրամասն գրում է իր 
հայրենիքի՝ Կարինի մասին, նկարագրելով Կարինի հայերի ներքին կյանքի 
իրադարձությունները, միաժամանակ խոսում է տեղական վարչության ու 
կենտրոնական իշխանությունների, փաշաների իշխանության ու լիազորու֊ 
թյունների, տեղական ու կենտրոնական իշխանությունների փոխհարարերոլ– 
թյան, դատավարության և ա յլ հարցերի մասին։ 

Այս ոչ մեծ , ընտիր գրաբարով գրված աշխատությունը զգալի հետաքըր - 
քրրաթյուն է ներկայացնում իր բազմազան տեղեկություններով։ 

XVIII գարը է որ Հայաստանի պատմության մեջ բնորոշվում է Իրանի ու 
Օսմանյան Թուրքիայի լծից ազատագրվելու համար հայ ժողովրդի մղած պայ- 
քարով, իր արտացոլումն է գտել նաև պատմագիտության բնագավառում ։ Եթե 

XVII դարում գերակշռում էր կղեր ա ֊ֆեոդալական պատմագրությունը, ապա 

XVIII դարում կարելի է արդեն խոսել աշխարհիկ պատմագրության ինչպես 
որակական , այնպես էլ քանակական գերակշռության մասին։ 

XVIII գարի ավանդական պատմագրությունը ներկայացված է մի շարք 
աշխատություններով, որոնք հիմնականում աղբյուրագիտական նշանակու- 
թյան ունեն։ Դրանք տոգորված են կղերա –ֆեոդալական գաղափարախոսու- 
թյամբ և քաղաքական իրադարձություններն ու քաղաքական գործիչներին 
գնահատում են նախ և առաջ հայկական եկեղեցու շահերի տեսանկյունից ւ 
Այդ հանգամանքը, սակայն, չի նվազեցնում այդ ստեղծագործությունների 
աղբյուրագիտական նշանակությունը . նրանք զգալի հետաքրքրություն են ներ- 
կայացնում որպես Հայաստանի ու հարևան երկրների քաղաքական ու սոցիալ ֊ 
տնտեսական պատմության սկզբնաղբյուր ։ 

Այս սկզբնաղբյուրներից ժամանակագրական առումով առաջինը Աբրա֊ 
համ կաթողիկոս Արետացոլ ոչ մեծ աշխատությունն է, գրված ծավալուն 
հիշատակարանի կամ օրագրի ձևով™։ Կրետացու ծննդյան տարեթիվը հայտնի 
շէւ Ավելի քան 25 տարի նա եղել է Թեքիրդաղի (Հռոգոս) հայոց հոգևոր 
առաջնորդ ւ 1734 թ . որպես ուխտավոր եկել է էջմիածին , քիչ հետո ընտրվել 
կաթողիկոս և մահացել այստեղ 1736 թվականին ւ Նրա կաթողիկոսության 
շրջանը քաղաքական բուռն իրադարձությունների, մեծ մասամբ Հայաստանի 
տարածքի վրա մղվող թուրք֊ իրան ական պատերազմների, նադիր շահի 
բարձրացման տարիներն էին։ 

Կրետացին իր օրագրում մանրամասն նկարագրել է բոլոր իրադարձություն- 
ներն ու այն ամենը, ինչ տեղի է ունեցել նրա ճ էջմիածին գալուց և կաթողի- 
կոս ընտրվելուց հետո, անցած երկու տարիների ընթացքում։ Այստեղ կան 

17 Հակոյւ Կարնեցի, Տեղագիր Վերին Հայոը, «Մանր ժամանակագրություններ», հատ. Բ, էշ 
&41 — 582, 

» Աբրահամ Կաթողիկոսի Կր ետացա յ Պ ատմագրութիւն անցիր իւրոր և Նատիր շահին 
Պարսիր, Վաղարջապատ, 1870, 


ա 


Հայ ժողովրդի պասէմ արյուն 


նրա կատարած ուխտագնացությունների , քաղաքական կարևոր դեպքերի . 
նադիր շահի ու նրա մերձավորների հետ ունեցած իր հանդիպումների և 
դրույքների է ինչպես նաև զանազան կենցաղային ու ծիսական երևա յթների 
նկարագրություններ։ Մանրամասն նկարագրված է նաև Մ ուզան ի դաշտում 
կայացած մեծ կուրուլթայը , որտեղ նադիրն ընտրվեց Իրանի շահ։ Գրված Լի- 
նելով ականատեսի և քաղաքական մի շարք կարևոր իրադարձությունների 
մասնակցի կողմից, Կրետացու աշխատությունը XVIII դարի առաջին երեք 
տասնամյակների արժեքավոր սկզբնաղբյուր է նաև Մերձավոր Արևելքի պատ- 
մության համար ։ 

Զգալի հետաքրքրություն է ներկայացնում Խաչատուր Ջուղայեցու օ Պատ– 
մութիւն Պաըսիըը , որի էջերում հավաքվել և համակարգվել են Իրանի 
պատմության վերաբերյալ հայկական պատմագրական հուշարձաններում ամ- 
բարված բոլոր տեղեկությունները ։ Գիրքը կազմված է երկու մասից . աոաջինում 
տրված է Ա յուրոսից մինչև Քերիմ խան եղած պարսկական թագավորների, ինչ- 
պես նաև Նոր Ջուղայի առաջնորդների ժամ անակագրաթ յանր և վերջինների ո 
համառոտ կենսագրությունները , իսկ երկրորդ մասը Քերիմ խանի պա տմսւ– 
թյունն է, որը Ջուղա յեցին գրել է որպես ժամանակակից և ականատես։ Շա- 
րադրանքը որոշ չափով ժամանակագրության բնույթ է կրում։ երբ նյութը 
շատ է, Խաչատուրը պատմությունն ավելի մանրամասն է շարադրում , իսկ 
երբեմն ուղղակի թվարկում է թագավորներին ու տարեթվերը, Սերված լինելով 
շահ Աբբասի կողմից Սպահան գաղթեցված հայերից , Խաչատուր Ջուղայեցին 
բազմաթիվ էջեր է նւէիրում հայերի բռնագաղթին։ Շատ հետաքրքիր են նոր 
Ջուղայի , ինչպես նաև նոր Ջուղա յում հայկական առաջին տպարանի հիմնա- 
դիր , նշանավոր Խաչատուր վարդապետի լուսավորական գործունեությասն 
մասին հաղորդվող տեղեկությունները։ 

Խաչատուրի աշխատությունը XVII դարի առաջին կեսին նոր Ջուղա յում 
Աղած աղանդավորական շարժման պատմության հիմնական աղբյուրն է։ Այդ 
ուսմունքի կողմնակիցները չէին ընդունում Քրիստոսի աստվածային էու- 
թյունը, ժխտում էին եկեղեցական խորհոլրդները , հոգևորականներին համա- 
րում էին խաբեբաներ և այլն ։ 

Ջուղայեցու աշխատությանը հատուկ են միջնադար յան պատմագրության 
շատ ներկայացուցիչների երկերում նկատվող թերությունները։ Շարադրանքի 
թելը բազմիցս կտրվում է երկարաշունչ դատողություններով, շատ տեղ է 
հատկացվում դավանաբանական հարցերին , հեղինակի գնահատականները 
հաճախ տառապում են կողմնակալությամբ։ 

Հայաստանի ե կեղեցա կան –քաղաքական նշանավոր գործիչ, կաթողիկոս 
Սիմեոն Երևանցու ( կաթողիկոսության տարիներն են 1763 — 1780 ) կրոնական, 
փիլիսոփայական ոյւ պատմագիտական բնույթի բազմաթիվ ստեղծագործու- 
թյունների շարքում իր ուշագրավ բովանդակությամբ ուրույն տեղ է գրավում 
((ՋամբւԱ) աշխատությունը 20 ։ նշանավոր այդ գործիչը շատ ուժ ու եռանդ է 
դրել էջմիածնի աթոռի քաղաքական դերը, հեղինակությունն ու նյութական 
բարեկեցությունը ամրապն դելու գործում, և իր աշխատությունն էլ հենց դրել 


10 Խաչատուր աբեղայի Ջոսլայեցւոյ Պատմութիւն Պարսից , աշխ ատասիրութեամբ Բաբկեն 
վարդապետի Աղավելեանց , Վաղարշապատ, 3905։ 

20 Սիմեոն կաթողիկոս երևաէցի, Ջամբռ, Վաղարշապատ , 1873 1 
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է այց նպատակով, Աոաջին տասներկու գլուխները՝ հայոց եկեղեցու պատմու- 
թյանն է, ցրված էջմիածնի աթոռի առաջնության ու իրավունքների հաստատ - 
ման միտումով, երկրորդ մասամ տրվում է էջմիածնի տիրույթների ու ընդ- 
հանրապես ամբողջ ունեցվածքի ցացակը՝ նրա տնտեսական յուրօրինակ 
պատմաթյոյնր ( ղլ. 13 — 19) և, վերջապես, վերջին հինգ գլուխներում բերվում 
կ պարսկերեն ու թուրքերեն այն հրովարտակների համառոտ բովանդակու- 
թյունը, որոնք պահվում էին էջմիածնի վանքի դիվանում, Անշարժ կալվածք- 
ների առուծախի, եկեղեցական տնտեսությունների, վարձկան մշակների և այլ 
բազմաթիվ երևույթների մասին « Ջամբռ»֊ի մեջ գրանցված տեղեկությունները 
մեծ արժեք են ներկայացնում Հայաստանի տնտեսական կյանքի պատմության 
համար ւ Այդ իմաստով Սիմևոն Երևան ցու աշխատությունը հայ պատմադրու֊ 
թյան կարևորագույն հուշարձաններից է / 

Կղերա ֊ֆեոդալական պատմագրության ամևնացայտուն ներկայացուցիչը 
Վևնևտիկի Մխի թարյան միաբանության անգամ Միքայել Ձամչյանն է։ Բազ - 
մավաստակ այդ գիտնականը ի շարս այլ աշխատութ յունների , գրել է երւահա֊ 
տոր (ք Պատմություն Հայոցը», որը լույս է տեսել XVIII դարի ՏՕ֊ական թվա֊ 
կաններին և մեծ գեր է կատարել հայկական պատմագիտության հետագա 
զարգացման գործ ում ։ 

Ա յստեդ առէսջին անգամ ամփոփված է Հայասաանի ամբողջական պատ֊ 
մութ յունըւ Հեղինակն օզաադործ ել է ։ բազմաթիվ աղբյուրներ՝ ձեռագրեր , հի֊ 
շատակարաններ , դիվանական վավերագրեր , հունական, լատինական , արա ֊ 
բտկան սկզբնաղբյուրներ , եվրոպական գիտնականների աշխատություններ և 
ա յլնւ 

Չամ չյանը գրքի առաջաբանում բացատրում է իր էր Հայոց պատմութ յան» 
դրաթ յան շարժառիթները * օր Առ ամենեսին ցանկալի է ծանօթ ութիւն սկզբնա - 
ւորաթեան իւրեանց ազգի և տեղեկաթ իւն անցից անցելոց ի նմին»։ Այղ աշ- 
խատությանը արգասիքն է հարազատ ժողովրդի պատմական անցյալի նկատ- 
մամբ ունեցած այն մեծ հետաքրքրութ յան , որը հետևանք էր հայ ժողովրդի 
ազգային ինքնագիտակցութ յան զարթոնքի՝ XVII և մանավանդ XVIII 
դարերում է 

Ա ռաջա բան ա մ նշված են նաև այն դժվարությունները, որոնց հանդիպել Է 
հեղինակն իր գործը ձեռնարկելիս։ Դրանք են՝, պատմիչների երկերում հան- 
դիպող հակասական տեղեկությունները, ժամանակագրության և սկզբնաղ- 
բյուրների մատնանշման բացակայությունը, գրշական աղճատումները, ընդ- 
միջարկություններ և այլն ։ Հեղինակը կետ առ կետ հիշատակել է իր հետա- 
զոտական աշխատանքի հիմնական փուլերը ա 

1 . Բնագրական աղճատումների սրբագրություն՝ զանազան ձեռագրերի 
համեմատության հիման վրա։ 

2 , Իրական փաստերի բացահայտում՝ մատենագրական հուշարձաններում 
առկա հակասությունների վերլուծության ճանապարհով ւ 

3, Բնագրերի մեջ ներմուծված պատահական կամ գիտակցված ընդմի- 
ջարկությունների զտում։ 

4 . Հայ պատմիչների երկերից բացակայող տեղեկությունների լրացում՝ 
այլալեզու սկզբնա դր յուրների , հիշատակարանների և այլ օժանդակ նյութերի 
հիման վրա։ 


ՀՕէ 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


5. Հայ ժողովյլդի պատմության համադրում այլ ժողովուրդների , հատկա- 
պես պարսիկների , հույների և հռոմեացիների պատմության հետ։ 

6 . Հայաստանի պատմության ճշգրիտ ժամանակագրության սահմանում ՝ 
հիմք ընդունելով գլխավորապես զանազան աշխարհակալների գահակալում 
թյան տարիները, տիեզերական ժողովների տարեթվերը և այնպիսի նշանավոր 
պատմական գործիչների օրոք տեղի ունեցած իրադարձությունները , ինչպիսիք 
են Կյուրոսը, Դարեհը, Ալեքսանդր Մակեդոնացին և ուրիշներ։ <ր քէսոցա ժա- 
մանակս իբր չափ և կանոն անելով մեր առաջի, ընդ սոսին համեմատեցաք 
ղընթացս պատ մութեան մերոյ իբրև ընդ փորձաքարս »։ 

Այսպիսով, Չ ա մչյան ի հետազոտական աշխատանքի բնորոշ գծերն են՝ 
սկզբնաղբյուրների քննական մշակումը և տվյալների դիտական վերլուծու թյու– 
նը։ Հենց սրանով էլ նա դրել է Հայաստանի պատմության համեմատաբար 
ստույգ ժամանակագրութ յան հիմնաքարը։ 

Աոաջաբանին հաջորդում է հայ և օտար աղբյուրների տեսությունը , ըստ 
որում հիշատակվում են ոչ միայն մեզ հասած , այլև մասամբ անհետ կորած , 
սկզբնաղբ յուրն եր։ 

Չամչյանի ևռահատոր աշխատության յուրաքանչյուր հատորը բաղկացած 
է երկու գրքից (ընդամենը վեց գիրք )> որոնք նվիրված են հայոց պատմության 
հետևյալ շրջաններին . 1 . Հայաստանի պատմության հնագույն շրջան, 2 . Ար– 
շակունյաց թագավորություն , 3. Պարսիկ մարզպաններ, արաբական ոստի- 

կաններ և հայ նախարարներ, 4 . Բագրատունիների թագավորություն, 5, Կի– 
լիկյան հայկական պետականություն, 6 . «Անի շխ անութ յան X շրջան, օ Հյորում 
կային և կան ազգ մեր յանիշխանութ եան$։ 

Գրքերից ամեն մեկին կցված են ուսումնասիրության հավասար ծավալ 
ունեցող ընդարձակ մեկնաբանություններ , որոնց մեջ ներկայացված են 
զանազան մատենագիրների ցուցումներ և այլևայլ գիտնականների կարծիք- 
ներ ։ Այս բաժնում Յամչյանը մանրամասն լուսաբանում է այս կամ այն 
հարցի կապակցությամբ իր հայեցակետը։ 

Մենագրության լուսանցքներում նշված են պատմական իրադարձություն- 
ների թվականները և այն աղբյուրները , որոնց հիման վրա շարադրված է 
տվյալ բաժինը։ 

Վերոհիշյալ անուրանալի արժանիքներին զուգընթաց , Չամչյանի գրքում 
նկատվում են շատ որոշակի հակումներ ։ Որպես կաթոլիկ հոգևորականության 
աիպիկ ներկայացուցիչ, նա Հայաստանի պատմությունը դիտում է, առաջին 
հերթին , որպես եկեղեցու պատմություն, ձգտելով ապացուցել, որ հայերը 
միշտ հակված են եղել դեպի կաթոլիկությունը։ Հենց այս դիրքերից կլ նա 
գնահատում է պատմական իրադարձություններն ու նշանավոր գոր - 
ծիչներինւ Ի նպաստ իր՝ Հայաստանի մասին որպես ամբողջ մարդկության 
օրրանի ունեցած պատկերացումների, նա անտեսում է հին դասական պատ- 
մագիրների վկայությունները, բավարար քննադատական մոտեցում հանդես 
չի բերում միջնադարյան սկզբնաղբյուրների նկատմամբ։ Նրա գրքում զգալի 
տեղ են գրավում նահատակների այնպիսի վարքագրություններ, որոնց մենք 
հանդիպում ենք միջնադարյան աշխատությունների մեջ » 

Գաղափարական տեսակետից հանդիսանալով միջնադարյան պատմագի- 
տական մտքի արդյունք, Չամչյանի «Պատմություն Հայոցը » առաջին աշխա- 
տությունն է, որում բազմաթիվ սկզբնաղբյուրների մշակման ու համեմատու - 


.... Հայկական մշակայթր XIV –XVIII ղ արերում . ց07 

ք1յան հիման վբա աոաջին անգամ արված է Հայաստանի ամբողջական պատ - 
մ.ո,թ յունը և համեմատաբար սաոլյգ ժամանակագրությունը, Այս տեսակետից 
սույն աշխատությունը կանգնած է; գիտական նոր պատմագրոլթ ,ան շեմին, 
ներկայումս Էլ Չամչյանի <*Պ ատմ ութ յունը» պահպանում է Հայաստանի պատ - 
մաթ յան կարևոր սկզբնաղբյուրի նշանակությունը, 

Իր ժամանակի ամար առաջադիմական գաղափարներ էր արտահայտում 
հայկական աշխարհիկ պատմագրությունը, որը սերտորեն կապված էր XVIII 
գարում զարգացող հայ ժողովրդի ազատագրական շարժման հետ, 

ԴաւԱւթ֊Բեկի գլխավորս, թ յա մ բ 1722—1730 թթ. Սյունիքում ծավալված 

ազատագրական կռիվների պատմությունը, կոիվներին մասնակից Ստեփանոս 
Շահում յանի և այչոց բանավոր հուշերի հիման ւխ,ա շարադրել է Վենետիկի 
Մխիթարյան միաբան Ղուկաս Սեբաստացին 21 ։ 

Փոքրածավալ այս պատմությունը սկսվում է լեզգիների ասպատակության 
հետևանքով Ղափանի բնակչությանը հասած աղետների նկարագրությամբ, 
իսկ այնուհետև հեղինակը մանրամասն պատմում է Դավիթ-Բեկի այնտեղ 
ժամանելու, նրա կողմից ապստամբական ջոկատներ կազմակերպելու, Դա– 
՚Էիթ-Բեկի գործակիցների և Ղափանի ազատազլաւթ յան համար նրանց մղած 
պայքարի մասին։ 

Մխիթարյան վանականը պատմական անցուգարձերը գնահատել է կրո- 
նական հայեցակետից և դրսևորել պատմա կան երևույթների մեկնաբանման 
ճակաս/ադրապաշտական մոտեցում։ Նա համողված է, որ պատերազմի բախ֊ 
ար չի որոշվում ոչ կռվալների քանակով և ոչ էլ ռազմավարական հմտու- 
թյամբ, այլ ասաված է միայն, որ հաղթանակ է պարգևում ում որ կամենում է՛– 
Այս և այլ կարգի թերություններով հանդերձ Դավիթ-Բեկի պատմությանը առ 
այսօր մնում է Ղափանի ազատագրական կռիվների մասին ընդարձակ տեղե– 
կաթյ աններ պարունակող միակ սկզբնաղբյուրը։ 

Աւլա տա գրական շարժման պատմության համար բացառիկ արժեք պետք 
կ ներկայացներ այդ շարժման նվիրյալ գործիչներից մեկի ՝ Գանձասարի կա– 
թողիկոս Եսայի Հասան֊Ջ ալալյանի « Պատմությունը որից պահպանվել է 
միայն մի բաժին՝ Պարսկաստանի պատմության համառոտ ակնարկը 22 ։ 
Այստեղ հատկապես կարևոր են հարկային ծանր քաղաքականութ յունը բացա - 
հայտող ճշգրիտ ու պատկերավոր տվյալները։ 

Այս ժամանակաշրջանի պատմագրության ամենահետաքրքիր հուշարձան- 
ներից մեկն էլ Պետրոս դի Սարդիս Գիլանենցի 23 օր Օրագիրն » է։ Պետրոս 
Գիլանենցը վաճառական էր, որը , թողնելով առևտրական ասպարեզը , ամ- 
բողջությամբ նվիրվել էր հայ ժողովրդի ազատագրական պայքարին։ Իր միջոց- 
ներով հեծյալ ջոկատ կազմակերպելով, նա ծառայության է մտնում Կասպից 
ծովի հարավային ափերը գրաված ռուսական զորքերի շարքերում ։ Դեպի Պարս- 
կաստան աֆղանների կատարած արշավանքի ժամանակ Պետրոս Գիլանենցր 
գտնվում էր Ռևշտում, որտեղ ռուսական ռազմական հրամանատարության 

21 Ընտիր պատմութիւն Դաւիթ Բկգին և պատերազմաց հայոցն Խափանու , Վաղարշապատ, 

1671։ 

22 Հւսսւսն-Ջսւլւպյան Եսայի, Պատմումի։ ն կամ յիշատակ ինչ-ինչ անցից դիպելոց յ աշխար- 
հի )ւ Աղուանից, Շուշի, 183Ձ։ 

22 Պետրոս 1)ի Եարգիս Գիլանենց, ժամ անակագրութիւն Ջուղայևցւոց բարբառով դրած, 
<1 Կռունկ Հայոց աշխարհին*, 1803, փետրվար և մարտ ւ 


ձևւյ էհւղովրդի պատմություն 




ա 


համար կարևոր տեղեկություններ էր հավաքում , մանրազնին վերլուծում էր 
դրանք և հետո ծավալուն նամակների ձևով ուղարկում Գիլանի կառավարիչ 
Լևաշովինէ Այդ զեկուցագրերն էլ հենց, որոնք ներկայացնում են 133 աոանձին 
հոդված, կազմում են Գիլանենցի «Օրագիրը»։ Նրա համար որպես տեղեկու - 
թւ անների աղբյուր ծառայում էին բազմաթիվ, մեծ մասամբ հայ, վաճառա– 
կանները , որոնք Ռեշտ էին գալիս Իրանի ու Թուրքիայի տարբեր մասերից։ 
Դրա շնորհիվ Գիլանենցի երկամյա (1722 — 23) օր-օրի կազմած օրագիրը տա- 
յիս է այն ամենի պատկերը , ինչ որ տեղի էր ունենում այդ երկրներում։ «Օրա- 
գրում» ոչ միայն մանրամասն նկարագրված են աֆղանների արշավանքները, 
Նոր Զուզայի ավերումը, սուլթան Մ ահ մուգի մուտքը Ս պահան, այլև տրվում 
են կենցաղային բնույթի մի շարք մանրամասնություններ ՝ պարենամթերքի 
գները Սպահանի պաշարումից առաջ և հետո , Զուզայում աֆղանների թալա֊ 
նած հարստությունների արժեքը և այլն։ 

«Օրագրում» արտացոլվել է հայ ժողովրդի անսահման հավատը Ռուսաս- 
տանի օգնությամբ պարսկա-թուրքական լծի ց ազատագրվելու հնարավորու- 
թյան վերաբերյալ։ 

Թարք նվաճողների դեմ Երևանի բնակչության պայքարի նկարագիրն է 
նայն ժամանակաշրջանի քաղաքական պատմությանը նվիրված Աբրահամ 
Երևան ցու « Պատմություն պատերազմաց» խորագիրը կրող գիրքը 24 1 Հեղինակի 
մասին գիտենք միայն, որ նա Երևանի բնակիչ է եղել և, դատելով իր գրված- 
քից կրթված ու ռազմական գործից հասկացող աշխարհիկ անձնավորություն է 
Սկսելով աֆղանների կողմից Սպահանը գրավվելուց հետո Իրանում ծայր 
առած անիշխանության նկարագրությունից , Երևանցին անցնում է հայ– թուր., 
քական, թուրք-վյւա ցա կան , աֆ ղան ա –իրան ական և հատկապես իրանա-թար - 
քական հարաբերությունների ու պատերազմների մանրամասն նկարագրու- 
թյանը։ Հատկապես ուշագրավ են այն էջերը, ուր պատմում է, թե ինչպես 
էին Կարբիի ու Երևանի հայերը պատրաստվում գիմադրելու օսմանյան զոր- 
քերին, ինչպես էին տեղի ունենում հայերի ղեկավարների խորհրդակցություն- 
ները, թվարկում է նրանց անունները , նկարագրում այն համառ, հերոսական 
դիմադրությունը , որ ցույց տվեցին հայերը օսմանցիների գերազանց ուժե- 
րին, որոնք պաշարել էին Երևանը։ Դա ականատեսի և դեպքերի անմիջական 
մասնակցի պատմություն է։ Զգալի հետաքրքրություն են ներկայացնում պա- 
տերազմող բանակների տեխնիկայի , ինչպես նաև Թահմ ազկուլի խանք ր քա- 
ղաքական ու ռազմական գործողությունների մասին նրա հայտնած ուշագրավ 
տեղեկությունները։ Թուրքերի դեմ Արփաչայի հովտում Թահմաղկուլի խանի 
տված ճակատամարտի նկարագրությունը պատկանում է Աբրահամ Երևանցու 
գրքի ամենավառ էջերի թվին։ 

XVIII դարի հայկական աշխարհիկ պատմագրության ամենանշանավոր 
աշխատություններից են հայկական ազատագրական շարժման աչքի ընկնող 
գործիչներից մեկի, իր ժամանակակիցների վրա զգալի ազդեցություն գործած 
Հովսեփ էմինի հուշերը, շարադրված անգլերեն լեզվով*։ 

Երեմիա Ձելեբիի « Օրագրի » նման, Հովսեփ էմինի հուշագրությունները 


24 (1.|>րա II ա մ երնանւյի, Պատմաթիւն պատերազմաը (1721 — 1736 թթ՚), Երևան, 1Ձ38> * 

35 7հշ Լւ1տ յտմ ծ^շոէսրտտ օք .1օտ€թ1ւ 5ա1ո, յո ձրտօուտո, ^րւէէտո ա Տոյյ11տհ Եջ 
հ I Ո1Ց61 ք , Լօոժօո, 1792, նաև ՝ ձ. Բ. ք10ԶՈՈԱՇք1քէ, 140Շ«Փ 9»»», նթ683», 1945– 


Հայկական մշակսւյթր 1Ո ա –1Ո11 


դարերում 


ձ()9 


՚՛ 1 "՞" հՆ 1 1 ա ՚1՚" անձն ՚“հ“ձ ՛սանրի նկարադրո,թ,ա ն սահմաններից, Ամրող– 
քաթրսմր ն, քիրտով հայ ժողովր ղի աղաաա,,ր,,,թ ։ ան զորեին, էմինր եռուն 
զորես, նեռքկամր, րո,ոն դեպքերով ս, նշանավոր մարդկանց հետ հանդի, 
որոմներով լի կյանք Լ ապրել, Լինելով դրական մեծ տաղանդի տեր, էմինր 
ավե, Լ զանազան իրադարձով յունն երի փայլուն նկարագրությունը, իր կյան- 
քի ընթացքում հանդիպած մարդկանց պատկերավոր բնոլթադրերը, նրա 
նկարադրած դեպքերից շատերը առաջին հայացքից թվում են չափազանցված, 
նույնիսկ անհավանական, սակայն մի շարք փաստաթղթեր ու ժամանակա֊ 
կիցների վկայություններ հաստատում են նրա ճշմարտացիությունը, 

էմինի կենսագրությունը ոչ միայն հայ ժ ոդովյւդի ազգային –ազատագրա- 
կան շարժման պատմո,թյո,նն Լ, այլև XVIII դարի կեսերի Անդրկովկասի, 
Հյուսիսային Կովկասի ու Իրանի պատմության, կյանքի ու կենցաղի ուսում– 
նասիրության առաջնակարգ մի սկզբնաղբյուր։ 

Պ արսկա֊ թուրքական դարավոր լծից հայ ժողովրդի ազատագրության 
գաղափարներն իրենց վառ արտահայտությունն են գտել նաև Արևելյան Հա- 
յաստանի սահմաններից դուրս ՝ Հնդկաստանի ու Եվրոպայի հայկական դազ– 
թավա չբերում ։ 

Հենց աչդ գաղափարներն են XVIII դարի 70-ական թվականներին Մադ– 
րասում բնակության հաստատած մեծահարուստ վաճառական Շահամիր Շւս֊ 
համիրյանի կազմակերպած խմբակի գործունեության հիմքը։ 

Խմբակի անդամները դիմեցին այդ ազատագրական գաղափարների տա- 
րածման առավել ազդու զենքին ՝ մամուլին։ Խմբակի ղեկավարի որդու Հակոբ 
Շահամիրյանի անունով Մ ադրա սում .տպարան բացվեց։ 1773 թ. տպարանը 
լույս ընծայեց Հակոբ Շահամիրյանի և նրա դաստիարակ , մ ադրա ս յան խմբա- 
կի եռանդուն գործիչ Մովսես Բաղրամյանի «նոր տետրակ, որ կոչի յորդորակ I՝ 
գՒՐՔԸ™* ո րՒ նպատակն էր հայ ժողովրդին , հատկապես երիտասարդությանը , 
մղել հայրենիքի ազատագրության գործուն պայքարի։ Հին պատմագիրների 
մի շարք ստեղծագործությունների հիման վրա «3 որ դո բակին մեջ շարադրված 
է Հայաստանի պատմությունը ՝ սկսած « ջրհեղեղիցդ մինչև դւսրի փարջին տաս- 
նամյակները։ Հատուկ շեշտ է գրված հայ ժողովրդի անցյալի հերոսական 
էջերի վրա։ Հայ ժողովրդի ստրկական վիճակի ու ճնշումների պատկերր 
այստեղ զուգորդված է Ղ ա րաբաղի ազգա յին –աղա տա գրական պայքարի նկա- 
րագրությամբ։ Այս դիրքը ժողովրդի առաջավոր մարդկանց առջև խնդիր էր 
դնում պայքարել տգիտության դեմ , հայ ժողովրդի մեջ լուսավորություն տա- 
րածել, արթնացնել նրա ազգային ինքնագիտակցությունը։ 

XIX դարի շեմին հայ պատմագրությունը հանդես եկավ որպես գիտա- 
կան մտքի և առհասարակ հոգևոր մշակույթի ամենահարուստ ճյուղերից մեկը ։ 
Պատմագրության կղերա –ֆեոդալական ուղղության պսակը, նրա զարգացման 
գագաթնակետն հանդիսացող Միքայել Չամչյանի «Հայոց պատմությունը» 
գտնվում էր եվրոպական գիտության մակարդակի վրա, իսկ աշխարհիկ ուղ- 
ղության պատմագիրները թեև զիջում էին նրան իրենց գիտական պաշարով 
ու գրական արժանիքներով, սակայն արդեն նոր ձևով էին իմաստավորում հայ 


ո ՛ «Նոր տետրակ, որ կոշի Ցորդորակ», Մադրաս, 1772։ 


510 


Հայ ժողովրդի պատմություն 

ժողուէրգի պատմությանն ու մշակույթ ր , ներկայացնելով այն ազգային֊ազա֊ 
տագրական շարժման շահերի տեսակետից։ 


ԳՐԱԿԱՆՈԻԹՅՈԻՆ 

XIV — XVIII պարերի հայ գրականությունը որպես տվյալ ժամանակա֊ 
միջոցի պատ մ ա ֊քաղաք ական և սոցի ալ֊ տնտեսական իրադարձությունների 
գեղարվեստական արտացոլք , բավականին բարդ ու ինքնատիպ տեսք անի 
Այդ դարերում նախորդ ՝ զարգացած ֆեոդալիզմի ժամանակաշրջանի դեղար֊ 
վեստական արժեքները գտնվում էին շրջանառության մեջ և յուրովի ծս/ոայում 
նոր ժամանակներին։ Ավելին , դասական հեղինակների լավագույն երկերն 
այժմ ավելի շատ էին ընդօրինակվում ո։ տարածվում , քան իրենց ժամանա֊ 
կին։ Այդ են վկայում մեզ հասած ձեռագրերը և դրլական կենտրոնների դոր ֊ 
ծան ե ության ր վերաբերող տվյալները ։ Պ ատկերն ավելի հստակ կլինի , եթե 
հաշվի առնենք նաև տպագրության գյուտը և հայ տպարանների եռանդուն 
գործունեությունը , որն սկսվում է հենց մեզ հետաքրքրող ժամ անա կա շրջա- 
նում ։ Հայ տպարաններից դարս եկած գեղարվեստական գրականության հիմ֊ 
նական արտադրանքը պատկանում էր անցյալի Ժառանգությանը։ Հաճախ 
գրիչները յ երգիչները , ասացողները , հրատարակողներր փոփոխում , վերա֊ 
խմբագրում էին առակների, երդերի , հանելուկների հին նմուշները և նրանց 
շարքերը լրացնում նորանոր միավորներով։ Անցյալի ժառանգությունը 
ծառայում էր նոր ժամանակներին նաև նոր ու ժամանակակից մեկնաբանու ֊ 
թյուններ գրելու ճանապարհով ։ 

Զննվող ժամանակաշրջանում նկատվում է նաև գրականության աշխար֊ 
հականացման պրոցեսի հետագա խորացում։ Գրական ստեղծա գործ ությանր 
ավելի քան երբևէ մոտենում է ժողովրդին , դառնում ավելի լայն զանգվածների 
սեփականություն , առիթ տալով, որ գրիչ վերցնեն նաև կրթական համեստ 
պաշար , բայց բնական շնորհք ու բանաստեղծական կարողություն ունեցող 
անձինք։ 

XIV — XVIII դարերի գեղարվեստական դրականության մա-սին ավելի 
հստակ պատկերացում կազմելու համար անհրաժեշտ է ամփոփ գծերով ներ ֊ 
կայացնել չափածո և արձակ այն ժողովածուները, որոնք ստեղծվել էին այս 
շրջանում , կամ ավելի հին լինելով շարունակում էին հոգևոր սնունդ տալ 
այս ժամանակաշրջանի մարդկանց։ 

Հոգևոր չափածոյի բնագավառում նորից իշխում էին Շարակնոց կ ո չվ ո Ղ 
ժողովածուները, որոնք, կանոնիկ կերպարանք ընդունած լինելով, համարյա 
չէին զարգանում , չնայած տարածվում էին ավելի մեծ չափերով։ Շարական֊ 
ների ժողովածուների կողքին X դարից սկսած երևան են գալիս Գանձարան 
ժողովածուներն իրենց գանձերով, տաղերով, մեղեդիներով։ Դրանք X գարի 
երկրորդ կեսից ապրում են զարգացման բուռն շրջան։ Անհանգ ու ազատ բա- 
նա ստեղծ ութ յա մ բ շարադրված գանձերի կողքին երևան են գալիս հանգերով և 
հատուկ տաղաչափությամբ ստեղծված գանձերը , որոնց մեջ զգալի տեղ են 
գտնում եկեղեցական ու քաղաքական պատմության հետ կապված հարցեր : 
Համապատասխան զարգացում են ապրում գանձարանային տաղերն ու մեղե- 
դիները, որոնցից անբաժան էր երաժշտությունը։ 


511 


յէլլկ ական Հշակոչլ թյլ XIV – XVIII պարերում 

Շարակնոցներից ,,, Գանձարաններից ավե,ի 1^—17111 ցարերի համար 
րնտխսցրական ՝են Տաղարան կոչված ժողովածուները, որոնք ղեոևս նախորդ 
յր քանում անեին իրենց անդրանիկ դրսևորումները, Շնորհ ունակ պատւԼիրա– 
տտներիը շատերը իրենց ճաշակի համաձայն ընտրություն էին կատարում 
տարբեր հեղինակների տարբեր բնույթի բանաստեղծություններից և ստեղ- 
ծում մի նոր տաղարան-ժողովածու, որոնք ավելի մեծ ընդունելության էին 
արմանանոէմ և՜ որպես երգարան , և՜ որպես ընթերցարան։ Հայ տպագրության 
երախայրիքների շարքում իր արժանի տեղն է գրավում Հակոբ Մեղապարտի 
կազմած րր Տաղարան է սայ հոգոյ և մ արմնոյ» խորագիրը կրող ուշագրավ 
ժողովածուն ւ Նման ժողովածուները հոգևոր երգերի և որոշ շարականների 
հետ միասին, նույն կազմի մեջ բովանդակում էին սիրո, բնության , հայրենա- 
սիրության , վար ք֊ վկա յա բան ութ յան , բնական աղետների ( սով , երկրաշարժ 
և այլն), կենցաղային մանրուքների, ծիսական արարողությունների, զավեշտ - 
ժամանցի և նման այլ հարցերի վերաբերող բազմաձև ու բազմապիսի ստեղ- 
ծագործություններ։ 

Այս տաղարանների արժեքներից մեկն էլ այն էր, որ դրանց էջերը աս- 
տիճանաբար տրամադրվում էին ժողովրդական երգերին և առհասարակ ժո֊ 
ղովր գա ֊գուսան ական բանահյուսության արտադրանքներին ւ Ըստ տյդմ, 
այժմ ավելի, քան նախորդ ժամանակներում նկատելի է դառնում ժողովրդա- 
կան բառ ու բանից օգտվելու, ժողովրդական մ ոտիվներով գրելու, մշակում- 
ներ կատարելու սովորությունը։ Առաջ է գալիս բոլորովին աշխարհ իկ տաղա- 
րան։– ժողովածու ստեղծելու անհրաժեշտություն։ &Տ աղարան» կոչվող ժողո- 

վածուներում կենտրոնական տեղ են գրավում սիրո երգերը ՝ ծավալով ու 
չափով տարատեսակ գողտրիկ ստեղծագործություններ։ թացի դրանից, սիրո 
բանաստեղծությունների մեջ ձևավորվում են այլաբանական երգեր, որոնք 
դրամատիկական որոշակի շարադրանքի և ընդարձակ ծավալի շնորհիվ 
հաճախ մոտենում են ուրույն դրա տեսակի ։ Այս երգերի խմբում յուրովի 
առանձնանում են Ծ Տաղ սիրոյ և գարնան » կոչվածները , ուր հատուկ տեղ է 
տրվում բնության զարթոնքին և գարնանա յին տեսարանների գովերգությանը ։ 
Հաճախ դրանց գումարվում են խնջույքային տրամադրություն ունեցող հավե- 
լումներ՝ ստեղծելով (ր Տաղ սիրոյ, գարնան և ուրախութեան » և այլն։ Հետւս– 
մուտ լինելով այս ընթացքին , տեսնում ենք , որ բանաստեղծը հաճախ տալիս 
է միայն բնության ու գարնան երգեր, իսկ հաճախ էլ սոսկ ուրախության ու 
խնջույքի։ Հոգևոր նպատակներ հետապնդող բանաստեղծներն էլ այս ամենը, 
փոքրիկ շեղումով ու ծանոթագրությամբ , օգտագործում են իրենց նպատակ- 
ների համար՝ ստեղծելով հաճախ երկիմաստ երգեր, որոնց մեջ սերը, գարունը 
և ուրախությունը դիտվում են հոգևոր առումով ։ 

Երգերի այս խումբն, իհարկե, սկսվել էր նախորդ շրջանից, սակայն 
ավելի հստակվեց, զարգացավ և բազմացավ XIV — XVIII դարերում։ 

Բանաստեղծությունների մեկ այլ խումբ են կազմում երգիծական բովան- 
դակություն ունեցողները։ Այստեղ կարելի է հանդիպել սոսկ զավեշտական 
նմուշների, ուր նյութ են դարձել <ր հարիսա » ճաշը, գինին , ծխախոտը և այլն։ 
Հաճախ զավեշտի առարկա են դարձել լուն ու խայտոջիլր , էշը , դանակն ու 
ցավող ակռաները։ Տաղեր են նվիրվել նաև հարբածների, ագահների, կենցա- 
ղային այլ մանրուքների ծաղրմանը։ Նման բանաստեղծությունների կողքին 
շուտով հայտնվում են հասարակական չարիքների, կենցաղային այլանդակու– 
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թ յանների դեմ ազդված էսժեղ սարկազմի նմուշներ ւ Այս ստեղծագործու- 
թյունների խմրում կարող են ղետեղվեյ նաև չափածո առակները՝ այլարա– 
հական մոտիվներով, որոնք նույնպես ւոողորվաէ) են հասարակական րովան - 
զակաթ յամր » Որդերի այս իէմրի համար է ա լ որոջ նախաղրյալներ կարելի է 
գտնել անցյալի գրողների մոտ , սակայն նրա իսկական ձևավորումն ո։ զար- 
գացումը րնկած է XIV — XVIII գարերի սահմաններում։ 

Տ աղարաններում հանդիպող բանաստեղծությունների մեջ ուրույն խումբ 
են կազմում վիճաբանական բնույթի ստեղծագործությունները , որոնք հիմնա- 
կանում գաղափարական պայքարի արտահայտություններ են։ Դեռ Հովհաննես 
Սարկավագն էր տվել նման ստեղծագործության աոաջին փայլուն օրինակը։ 
Հաջորդ նմուշը պատկանում է XIV գարի առաջին կեսի բանաստեղծ Տերտեր 
Գրիչ Երևանցան։ Դրանից հետո , մեղ հե տաքրքրող ժամանակահատվածում, 
երևան են գալիս ժողովրդական բանահյուսության գանձարանից վախ առնված 
և հայտնի ու անհայտ երգիչների ձեռքով մշակված նորանոր վիճաբանութ յան– 
ներ ճ նվիրված հոգու և մարմնի , երկնքի և երկրի , Գաբրիել հրեշտակի և 
այգեգործի հակամարտություններին։ Բնորոշն այս բոլորի համար հոգևոր և 
աշխարհիկ գաղափարների հակասությունների դրսևորումն է, ուր ի վերջո ցույց 
է տրվում կամ նրանց միասնությունը , հավասարազորությունը, կամ էլ 
աշխարհիկ գաղափարների հաղթանակը։ 

Տաղարաններում մեծ տեղ էր հատկացվում բանաստեղծությունների մեկ 
այլ խմբի , որին պատշաճում է (էՈղբո անունը։ Դրանք հիմնականում քաղա– 
քական-հա յրենա սիրական ստեղծագործություններ են ճ կապված այս կամ 

այն ասպատակության , աղետի ու դժբախտության հետ։ Այստեղ նկարա- 
գրվում են կոտորածներ , տեղահանություններ , գերեվարություններ , մանկա– 
հավաքի սրտաճմլիկ տեսարաններ, բնակավայրերի հրկիզումներ, ավերածու– 
թյ աններ և այլ դժնդակ իրողություններ։ Կան ողբեր էլ, որոնց նյութը վերա- 
բերում է առանձին անձանց տխուր ճակատագրին։ Ողբեր էլ կան, որոնք 
նկարագրում են գաղթած հայերի դեմ օտարների կազմակերպած կրոնական 
և այլ հալածանքները ՝ նոր բնակավայրերում։ 

Այս խմբի ստեղծագործություններին են մոտենամ վկայաբանական 
ողբերը՝ նվիրված հայրենի երկրռւմ կամ օտար ափերում հանուն հայրենի 
դավանանքի ընկած այս կամ այն աննկուն նահատակի հիշատակին։ Դրանք 
սովորաբար զուգորդվում են արձակ պատմություններով, որոնք մեծ մասամբ 
պատկանում են ժամանակի գեղարվեստական արձակին։ 

Զննվող բանաստեղծություններին հարազատ են ողբերի այն տեսակները , 
որոնք վերաբերում են բնական մահով կամ պատահական դիպվածով, երբեմն 
էլ կենցաղային ու անձնական հաշիվների պատճառով մեռած ու սպանված 
հերոսական գործիչների , հարազատների, որդիների հիշատակին։ նույնը 
կարելի է ասել նաև մ ահտարաժամից , երկրաշարժից , սովից և այլ նման 
պատճառներից զանգվածաբար մեռածներին և ավերված շեներին ու քաղաք- 
ներին հատկացված ողբերի մասին։ 

՚^ՒՀ նաև առհասարակ մեռածներին նվիրված ընդհանուր բնույթի 

ողբերը, որոնք հատուկ տեղ ունեն <ր Մ աշտոց յ> կ ո չվող ժողովածուներում * 
սովորաբար էէՈղբ ննջեցելոցն խորագրի տակ։ 

Այս ստեղծագործությունների ծնուն՛դը նույնպես ընկած է նախորդ ժամա- 
նակների սահմաններում , սակայն դրանք զանգվածային բնույթ ստացան , 


Հայկակ ան մշակշյթլ 1/ր'—Ո ՚1Ո դարերում 
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* 

# 
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ոաորարաւ/անամների ենթարկվեին և գրականության մեջ հատուկ որակ ու 
րանակ կազմերին XIV-XV/Ո զարերի հ այ իրականության մեջ՝ թե՞ մայր 
հայրենիքում և թե՜ րոլոր գաղթ ավա յրերամ, 

X I \ XVIII դարերի տաղարաններում առանձին տեղ ունեն այն բանաս– 

տեղձաթյաններր, որոնք նվիրված են հայրենիքի զաղափարին։ Դրանց մի 
մասր կարոտի երդ է, ար բացորոշ հիշատակվում են հայրենիքն ու հարա- 
զատները։ Այդպիսիներից են , օրինակ , կռունկին ուղղված և պանդուխտին 
(<ր ղարիպ ») նվիրված դողտրիկ բանաստեղծությունները։ Կան համապատաս- 
խան այնպիսի ստեղծա դործութ յուններ էլ, որոնց մեջ հայրենիքի գաղափարը 
գովերգվում է այլաբանորեն։ Բանաստեղծն իրեն պատկերում է սոխակի 
կերպարանքով և խոսքն ուղղում իր կարոտած «վարդւ — հ այրեն իքին։ Այլա- 
բանական այս մոտիվներն առանձին որակ ստացան XVI– XVIII դարերում և 
կատարելության հասան Պաղտասար դպրի ու Պետրոս Ղափանցու գրչի տակ։ 
Կան նաև այլ կարգի հայրենասիրական բանաստեղծություններ։ 

Երդերի այս խումբր մեծ հարազատություն ունի մի կողմից սիրո և բնու- 
թյան երգերի հետ , իսկ մյուս կողմից ՝ ողբերի, որովհետև դրանց մեջ նույն- 
պես զգալի տեղ է գրավում հայրենասիրությունը, հայրենիքի կարոտը , ինչ– 
պես նաև ողբացյալ հայրենիքի ազատագրության երազանքն ու Հույսը։ 

Տաղարանները հարուստ են նաև բազմաթիվ այլ բանա ստեղծությաննե– 
րով, որոնք նվիրված են կենցաղային զանազան հարցերի , ունեն դիտական 
( տիեզերագիտություն , տոմար , պատմություն , աշխարհագրություն և այլն) 
բնույթ, հանդիսանում են մնացուկներ հին պատկերացումների , տաղաչափում 
են զանազան խրթնաբանաթ յուններ և յուրովի ընդլայնում չափածո խոսքի 
սահմանները։ Դրանց մի մասն ունի ուսուցողական նպատակ և կապված կ 
ժամանակի դպրոցների ու դասընթացների հետ։ 

Ուրույն խումբ են կազմում հոգևոր բանա ստեղծությունները։ Սկիզբ 
առնելով ւ էաղ ժամանակներից, XIV — XVIII դարերում այս ստեղծագործում 
թ յունները շարունակում են զարգանալ և հին նմուշների հետ միասին բավա– 
րարել հավատա ց յալ սերունդների հոգևոր պահանշները։ Նախկին երկար ու 
միահանգ բանաստեղծությանն այժմ հետևում են ամփոփ ու ավարտուն ձևերը 
օժտված բազմ ահ անգութ յա մ բ և արվեստի այլ առանձնահատկություններով։ 
Այլաբանական մտածողությունը թափանցում է նաև այս երգերի մեջ, որպեսզի 
ավելի հմայիչ ու սիրելի դարձնի գովերգության առարկան։ 

Ընդհանուր առմամբ, սակայն , հոգևոր բանաստեղծությունը նախորդ 
ժամանակների և իր ժամանակի աշխարհիկ մոտիվների համեմատությամբ 
զգալի զարգացման չի հասնում։ Միայն առանձին անհատների գրչի տակ է, որ 
այն, որոշ տեղաշարժ ապրելով , ձգտում է արծարծել խոհա-խրատական 
դատողություններ և արձագանքել ժամանակի պահանջներին։ 

Տաղարանների մեջ թերևս ամենից ուշագրավ տեղը գրավում են հայրեն- 
ները 1 իրենց գողտրիկ շարքերով։ ճիշտ է , սրանք գալիս են նախորդ շրջանից, 
ինչպես նաև ժո ղովրդա– գուսանական բան ահ յուսութ յան անսպառ շտեմարա- 
նից, բայց XIV—XVII1 դարերի գրական աշխարհում շարունակում են խաղալ 
*1իթխարի դեր։ 

Գտնվելով երբեք չթուլացող հետաքրքրության ոլորտում , հին հայրենները 
նոր ժամանակներում ապրում են մշտանորոգ կյանքով, մի կողմից տալով 
նորանոր տարբերակներ, իսկ մյուս կողմից առիթ հանդիսանում նորաստեղծ 

. 33–»–7 յտ 




Հայ ժողովրդի պատմաթ յան 


ՅԱ 

շարքերի ւ Բանաստե ղծներր XIV — XVI դարերում նույնպես շարունակում են 
հետևել Գրի դո ր Նարեկացուց սկսվող սովորությանը և հորինել հայրենների 
աոանձնահատկությաններով օժտված տարբեր բանաոտեղծաթ յո։ննևր։ 

Ուշադրավ է նաև կաֆա կոչվող երղերի հարստացումը ՝ ինչպես դեգար– 
վեստա կան արձակի էջերում, այնպես էլ աոանձին շարքերով ւ Աչքի են ընկ- 
նում հատկապես Գրիգորիս Աղթամարցին, ֆաքարիա Գնունեցին, Հովասափ 
Ս ե բաս տա ցին և ուրիշներ։ Այդ կաֆաների շնորհիվ Աղեքսանդր Մակեդոնացու, 
Պղնձե քաղաքի թարգմանական պատմությունները նոր բույր ու երանգ են 
ստանում և է՞լ ավելի սերտորեն կապվում XIV — XVIII դարերի հայ իրակա- 
նության հետ։ 

XVI — XVII դարերում հայ բանաստեղծության մեջ առաջ է գալիս բանաս- 
տեղծության ու երգի մի նոր տեսակ , որը հայտնի է <ր աշուղական» անունով։ 
Դա ընդհանուր արևելյան համարված մի քնարերգություն էր՝ իրեն հատուկ 
գրելաձևերով , ոճով և այլ առանձնահատկություններով , որի այս ձևի ստեղ- 
ծագործությունների նախանշանները չնայած կային մեր հին բանաստեղծու- 
թյան մեջ , սակայն նրանք զարգանալ սկսեցին XVI — XVII դարերից։ Աշուղա- 
կան կոչված գրական տեսակները , հայ երգիչների կողմից զարգացվելով , 
դարձան ժամանակի հայ գրականության բաղկացուցիչ մասերը։ Այդպիսի 
ստեղծադործաթ յուններ հորինում էին հիմնականում ժողովրդական զանգ- 
վածներին մոտ կանգնած, երգելու և նվազելու շնորհքով օժտված անհատները։ 
Անկախ իրենց ձևի արևելյան ծագումից , աշուղական երգերը հայ բանաստեղծ֊ 
երգիչների ձեռքին դարձան հայ ժողովրդի քաղաքական վիճակն ու երազանք- 
ները, ազատագրական տենչերն ու մտորումները դրսևորելու նոր միջոցներ ։ 
նրանք մեծ դեր խաղացին հատկապես սիրո թեմայի մշակման և կենցաղի 
այլևայլ կողմերն արտացոլելու առումով։ 

Որոշ բանաստեղծներ (նաղաշ Հովնաթան, Պ աղտասար Դպիր, Պետրոս 
Ղափանցի և այլք ) հմտորեն կարողացան ազգային հին ձևերի և աշուղականի 
համադրումով ստեղծել նորորակ երգեր ու բանաստեղծություններ ։ Այդ ուղ- 
ղությունն ի վերջո զարգացման այնպիսի գագաթնակետի հասավ, ինչպիսին 
էր համաշխարհային աշուղական գրականության հսկան 1 Ս այաթ-Նովան , իր 
հայերեն , վրացերեն և ադրբեջաներեն երգերով ։ 

XIV — XVIII դարերի տաղարաններում սկիզբ է առնում երգերի մի 
բոլորովին նոր տեսակ ՝ հայատառ թուրքերենը։ Մի կողմից թուրք– թաթարա- 
կան բռնությունների հետևանքով իրենց մայրենի լեզուն կորցրած հայկական 
առանձին զանգվածների, մյուս կողմից պատմական Հայաստանի տարածքի 
վրա բնակություն հաստատած թուրքախոս ցեղերի գոյությանը հրապարակ 
բերեց թուրքերեն լեզվով երգեր հորինող հայ բանաստեղծներ ու երգիչներ , 
որոնք իրենց ստեղծագործությունները գրի էին առնում հայկական այբուբենի 
օգնությամբ։ նման երգերի առաջին ամբողջական նմուշները հայտնի են XIV 
դարի կեսերից . հաջորդ դարերում և հատկապես XVIII դարում դրանք ապրում 
են զգալի զարգացում ու տարածում ՝ յուրովի վկայելով թուրքական բռնու- 
թյունների և նրանց հետևանքների մասին ։ 

Ւրենց արվեստով դըանք հիմնականում աշուղական ձևերով գրված 
ստեղծագործություններ են՝ նվիրված սիրո և ուրախության , գարնան ու ծազ– 
կանց, ինչպես նաև հայրենիքի ու հարազատների գովերգությանը։ Հաճախ էլ 


տա 


Հայկական մշակո,,/ 1ր XIV — XVIII դարերում . 

հաչատաս թտրքէրեն երդերով գովերգվում են հայոց եկեղեցին ու թրիսաո– 
նետ կան հավաար։ 

Ոնվող ժամանակահատվածի չափածոն րավականաչափ հարոսս,, Հ նաև 
պոեմներով, Սկզբնական շրշան ի համար ոլշաղրավ են Աո ա քել Սյռնեցո, 
«Ոպամդիրրր» և « Դրախաաղիրրր», Աոարել Բաղիշեցոլ «Հովասափի և Բարա– 
ղամի պն,ամո,թյո,նը., Գրիգոր Լուսավորչի կյանքին նվիրված պոեմը և այլ 
գործեր, Հետագայամ որոջ պոեմներ են ստեղծում Հովասափ Սեբաստացին, 
Երեմիա Չելեպի Քյոմոլրճյանը և ուրիշ հեղինակներ, թարգմանական գրակա- 
նությունից հատուկ արժանիքներ ունի Փարեզի և Վեննայի պոեմը, Գրիգորիս 

ք Աղթամարցին, Սիմոն Ապարանցին, Մարտիրոս Ղրիմեցին և ուրիշներ ստեղ- 
ծում են երկարաշոլնչ, պոեմանման քերթվածներ՝ աստվածաշնչային և պատ– 
մական թեմաներով ։ 

Այս ստեղծագործությունների մեջ ևս, այս կամ այն չափով , նստած է իր 
ժամանակի րնդհանուր ոգին, հասկանալի լեզուն, ժ ողովրգական բառա- 
պաշարն ու մտածողությունը, առօրյա իրականության վերարտադրությունը 
Աստիճանաբար ավելի են խտանում նրանց մեջ աշխարհիկ տրամադրություն - 
ներր, իսկ ձևի հարցերն ապրում են դգալի առաջխաղացում։ 

Ըստ երևույթին ժողովրդա կան բանահյուսության մեջ հնուց ի վեր զար- 
գացած են եղել նաև փսքրիկ խաղիկները, որոնց արձագանքները հետզհետե 
սկսում են թափանցել նաև XIV ֊֊XV III դարերի բանաստեղծության մեջ ։ Փոք- 
րածավալ, քառատող-ութատող ստեղծագործությունների գրական առաջին 
մշակումներին հանդիպում ենք Ներսես Շնորհալա մոտ ՝ ի դեմս նրա հանե- 
լուկների, ապա Կիրակոս բանաստեղծի օր Գովք թռ չնոց»–ում։ Այս խմբին են, 
վերջին հաշվով, պատկանում նաև հայրեններն ու կաֆաները , որոնց գրական 
ուշագրավ առաջին շարքերը տվել են Հովհաննես Երդնկա ցին , Ֆրիկը և ուրիշ- 
ներ։ Սակայն, պետք է նկատել , որ իսկական ժողովրդական խաղիկները երե - 
վան են պալիս ավելի ուշ՝ XVII — XVIII դարերում ։ Այս առումով ուշագրավ են 
Ս տեփանոս Դաշտեցու համապատասխան շարքերը , Ս ա յա թ-նո վայի մոտ հան- 
դիպող առանձին նմուշները և այլ օրինակներ ։ 

Այսուամ ենա յնիվ, XIV — XVIII դարերի չափածոյի տարերքը կազմում են 
տաղ֊բանա ստ եղծութ յունները և հայրենները։ 

XIV — XVIII դարերում կարևոր տեղաշարժեր կատարվեցին նաև գեղար- 
վեստական արձակի բնագավառում։ Պետք է նկատել, սակայն, որ գեղարվես- 
տական արձակի ուսումնասիրությունը դեռ նոր է սկսվել, ուստի դժվար է 
ամբողջական խոսք ասել նրա մասին։ Պետք է նկատի ունենալ և այն հան- 
գամանքը, որ XIV — XVIII դարերում գրականության այգ բնագավառը դեռևս 
գտնվում էր չկազմավորված, նախնական , վիճակում։ 

Միջնադարյան գեղարվեստական արձակի նմուշներ կարելի է գտնել 
պատմագրքերում , ժամանակագրությունների մեջ , Հայսմավուրքներում , ճառ ֊ 
ընտիրներում , Քարոզգրքերում , Հարան ց վարքերում , Ոսկեփորիկ ժողովա- 
ծուներում և նման բնույթի այլ ձեռագիր հավաքածուների մեջ ճ ։ 

Այս խմբի նյութերին հարազատ էին քարոզները ՝ ծնված հիմնականում 
քննվող ժամանակահատվածում ՚՝ Գրիգոր Տաթևացու, Գևորգ Երզնկացու, Մ ատ– 


I Տե՛ ս <ր էջեր Հայ միջնադարյան գեղարվեստական արձակից» ժողովածուն (խմբաղրպ.– 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


թեոս Ջուղա յեցու 3 Առաքել Սյանեցու, Վակաս Լոոևցու, Սիմեոն Երևանցա Ա 
այլոց կողմիցւ 

Մեծ կյանք էր վերապահված առակներին նաև XIV — XVIII դարերում , 
որոնք խմբվում էին մեկ ընդհանուր * «Աղուեսադիրք» խորադրի տակ։ Ուշա- 
գրավն այն է, որ ինքնուրույն ու թարգմանական առակների մեծ մասը, հատ- 
կապես Վարդան Այգեկցու առակները , լրանում էին ժողովրդական ու անհա- 
տական նորանոր նմուշներով ։ Ընդօրինակությունների ժամանակ նրանց մել 
մուծվում էին նոր գաղափարներ , առաջացնելով տարբերակների զանազան 
շերտեր ։ Փոփոխվում էին հատկապես նրանց մեկնաբանությունները։ Վերջին 
հաշվով այնպես էր ստացվում , որ առակների մեծ մասը սերնդից-սերունդ 
անցնելով նորոգվում էր և հնչում որպես նաև տվյալ ժամանակների ստեղծա- 
գործություն։ 

Մեծ տարածում , լրացում և զարգացում էին ապրում եկեղեցու հայրերի 
և սրբերի մասին եղպծ զրույցները 1 հաճախ միանալով առակներին , քարոզ- 
ներին, խրատներին և նման այլ շարքերի։ օր Հարանց վարքն կոչված թարգմա- 
նական զրույցներն ու պատմվածքները շարունակում էին տարածվել և խա- 
ղալ օգտակար դեր 1 գեղարվեստական արձակի համապատասխան նոր նմուշ- 
ների ստեղծման առումով։ 

Այս ընդհանուր ընթացքին գումարվում էին վարքագրական և հատկապես 
օրըստօրե շատացող վկայաբանական գրվածքները , որոնք նույնպես յուրովի 
պատկանում են գեղարվեստական արձակի բնագավառին։ Ըստ այղմ էլ 
՚ առանձին փոփոխություններ էին մտնում օրՅա յսմաւուրքյօ կոչված ժողովա- 
ծուների մեջ 1 նրանց ևս հաղորդելով ժամանակակից ոգի։ 

Վերոհիշյալ գրականության մեջ աստիճանաբար ձևավորվում էր գեղար- 
վեստական արձակի մի ուրիշ ճյուղը, որին օր զրույցներն անունն է տրվում Դ ։ 
Դրանք մի կողմից գալիս են առակներից, իսկ մյուս կողմից 1 ձգվում մինչև 
մանրավեպն ու հեքիաթը։ Ջիչ չեն նաև Հարանց վարքերից , ժողովրդական 
առօրյայից առնված նմուշները ճ նրանց շարքերում։ Ւրենց ամբողջությամբ 
դրանք բազմաթեմա ու գողտրիկ ստեղծագործություններ են, ապրած հատ- 
կապես XIV — XVIII դարերի կյանքով ու առօրյայով։ 

Միջնադարյան գեղարվեստական արձակի մասին խոսելիս , հատուկ տեղ 
պիտի հատկացնել նաև ձեռագրերի հիշատակարաններին , որոնց մեզ հասած 
հարստության հիմնական բաժինը պատկանում է XIV — XVIII դարերին։ Հին 
ժամանակներից եկող գրական այս տեսակը, անկախ իր նպատակից , ժամա- 
նակագրական և գրչագրական բնույթից, պատկանում է նաև գեղարվեստական 
արձակի բնագավառին։ Անձնական տրամ ադրվա ծությունն ու անկեղծ խոսքն 
այստեղ հաճախ այնքան են հզորանում , որ վեր են ածվում բանաստեղծու- 
թյան, տալով արձակի ու չափածոյի միաձույլ ամբողջություն։ 

Գաղափարական բովանդակությամբ XIV — XVIII դարերի գեղարվեստա- 
կան գրականությունը շոշափում էր հատկապես հայրենասիրության գաղա- 
փարը։ Դրանից անբաժան էր հայ եկեղեցու դրվատանքը , ինչպես նաև օտար 
իշխողների և դավանաբանական շեղումների դեմ անողոք պայքարի ոգին • 
Վիթխարի տեղ էր հատկացվում բա րո յա– խրատական քարոզին , դաստիարակ- 
չության հարցերին ։ Դրվատվում էր խելքը , գիտությունը , ազնվությունը , ար - 


3 Աոքենոէհի 1)րաս|յսւ& | Հալ միջնադարյան զրույցներ, Երևան , 1999։ 


Հայկական մշակողը Խ\–Ճ\Ո 1 դարեր* ս/ ձւ) 

դա բութ յոմէը։ Ծաղրվում և պախարակվում էին հասարակական չարիքները, 
սոցիալական անիրավությունները, կենցաղային այլանդակությունները, Իր 
ամբողջությամբ այն հետապնդում էր հայ ժողովրդի գոյատևման հաղթանակը, 
նրա աշխատասեր ու լուսավոր ապագայի երազանքը, 

Այս շրջանի մեծագույն հաղթանակը պիտի համարել գրական ձևերի 
հարստացումը, նրանց մշակումն ու հղկումը, թեմաների ու ժանրերի սահման֊ 
ների լայնացումը, դրականության հասարակական դերի մեծացումը և աշ- 
խարհականացման ոգու հաղթանակը, Ըստ այդմ էլ իշխում էր ոչ միայն աշ- 
խարհիկ ոգին, այլև ձևը՝ ընդհուպ մինչև բարբառների մուտքը գրավոր 
դպրություն։ 

XIV XVII դարերի գրականության զարգացման պատկերն ուրվագծելու 
նպատակով , ստորև համառոտակի լուսաբանվում է ժամանակի հեղինակների 
կյանքն ու դրական ժառանգությունը 1 ըստ գրական կենտրոնների հաջորդա- 
կան ութ յանւ 

Աո. աք ել Ս յունեքյխ . — Առաքել Ս յունեցին Տաթևի դպրոցի ականավոր ներ- 
կայացուցիչներից է։ Կենսագրական որոշակի տեղեկություններ նրա մասին 
շեն յ պահպանվել, բայց իր և ուրիշների կատարած նշումներից պարզվում է , 
սր նրա կյանքն ընկած է եղել XIV դարի երկրորդ կեսի և XV դարի առաջին 
քառորդի միջև ։ Հայտնի է նաև, որ նա եղել է Գրիգոր Տաթևացու քրոջ որդին 
և նրա սաներից մեկը։ 

Ստանալով ժ ամանակի բարձրագույն ու բազմակողմանի կրթություն , 
Առաքել Ս յունեցին թողել է քերականության մեկնություն, դաստիարակչական 
ձեռնարկ, քարոզներ , փիլիսոփայական երկեր, ներբողներ, բանաստեղծու– 
թյուններ և պոեմներ Յ ւ 

Առաքել Ս յունեցու ուժը, ինչպես Մ. Աբեղյանն է նկատել , առարկայական , 
տեսանելի, շոշափելի դարձնող մտածողությանն է։ Ամենավերա ցական գա- 
ղափարներն անգամ նրա գրչի տակ նյութականանում են, կոնկրետանում 
իրենց՝ նշանակությամբ ու իմաստով, որպես իրական երևույթներ ։ 

Ս յունեցու ստեղծագործություններում Աստվածամոր, Քրիստոսի և որբերի 
գովերգությունը կատարված է աշխարհիկ սիրո երգերի հետևությամբ։ Հաճախ 
նա այնքան է խորանում այս վերջինների առանձնահատկությունների մեջ, որ 
կարծես խոսքը սիրո , այն էլ կրքոտ ու խիստ մարմնական սիրո մասին է։ 
Ահա Քրիստոսին նվիրված երկու քառատող . 

Չհանդալ ։տիմ ի յանկողնի, 

Հանգիստս հատեալ ի գիշերի, 

ՈրպԷս արբեալ կամ մոլի 
Վառեալ ի սէր քո սքանչելի »«• 

Տարփմամբ ըղձամ հառաչագին, 

Համբուրելս յ զքեզ կրկին* 

Տուր ինձ զըստինս քո լուսածին, 

Ուստի բըղխէ կաթն և գինին ^ 


3 <ր Առաքել Սիւնեցի և իր քերթուածներըր , Վենետիկ, 1914։ Առաքել Սիւնեցի, Ադամգքտք, 
Վենետիկ, 1907 ։ Առաքել Սիւնեցի, Դրաիւտագիրց, Վենետիկ, 1956» 
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Որպեսզի ընթերցողը չշփոթվի , հեղինակը հաջորդ տողերով հավաստիաց - 
նում Է, թե խոսքը հոգևոր սիրո մասին է։ 

Մեծ արժեք ունեն Առաքել Սյունեցու վահ երևակայությամբ գրված, 
հավատալիքների աշխարհին վերաբերող ստեղծագործությունները , հոգևոր 
մտապատկերների ներաշխարհի բացահայտումները . նրանց մեջ կարծես 
ներկայԽցված են անդրշիրիմյան աշխարհից վերադարձած ականատեսի թարմ 
ապավորությունները։ Այդպիսիներից է, օրինակ , հոգեվարք կոչվող երևույթի 
բանաստեղծական վերարտադրությունը։ Երևում է հրեշտակը , պահանջում է 
հան կուց յա լի հոդին , ստանում է այն 1 երկինք տանելու . բայց ահա ճանապար- 
հին, շանթ ու որոտ արձակելովդ հար ու բոց շ նշելով, հայտնվում են չար 
հդիներր, Սատանաները, փաստարկում , որ նա մեղավոր է և պատկանում է 
իրենց։ նրանք քրքջում, աղմկում, օր ղողանջում », կախվում, քաշքշում են, 
որպեսզի հափշտակե ն իրենց զոհը։ Վերջինս սարսափից թալկանամ է, ուշա- 
թափվում, սակայն չար ուժերը չեն հաղթում , որովհետև սուրբ հրեշտակը 
սասասւմ է նրանց և անվնաս երկինք տեղափոխում ետացած հոդին։ 

Անդրաշխարհային երևակայական կյանքի հետաքրքրաշարժ վերարտա- 
դրության է հանդիսանում հատկապես <ր Դրախտադիրք» կոչված պոեմը։ Հե- 
ղինակը, քրիստոնեական բարոյականության խրատը տեղ հասցնելու նպա- 
տակով, ընթերցողներին և ունկնդիրներին առաջնորդում է դեպի հանդերձյալ- 
ների «առօրյան», գերեզմանից մինչև ահեղ դատաստան, մինչև դրախտ ու 
դժոխք։ Ամեն ինչ այնքան առարկայական , նյութական, պարզ ու կենցաղային 
գծերով է տրված, որ կարծես, հիրաւէի, կա ևս մի աշխարհ, ետմահու կյանք ՝ 
իր ուրույն առօրյայով։ Այդ մասին մերթ հեղինակն ինքն է պատմում , մերթ 
էլ մեռյալներին է խոսեցնել տալիս ։ 

Խիստ կենդանի գծերով է տրված հանգուցյալների զրույցը, խոհը, անձ- 
կությունը, հորդորն ու աղերսանքը։ Կարծես ապրողների բանտարկված հա- 
րազատ եղբայրներն են իրենք և կամենում են խորհարդներով օգնել դեռևս 
լույս աշխարհում գտնվող իրենց եղբայրներին։ Տխուր առօրյա , տանջանք, 
ձանձրույթ, մերժում, աշխարհի հետ գեթ խոսքով կապվելու կարոտ, ահա 
այնտեղի կյանքը, 

Ցայս տեղս ոչ գործ կ այ ու ոչ ժղլանք 
Կամ բանատեղ մեղ. 

Այլ միշտ ձմեռն է և գիշեր 
ու ճար չկայ մեզ,,. 

Մ եք կամք խիստ դԽռն և լալագին 
ու այլ ճար չկայ մեզ.., 

Ծայրիւ մատին ջուր կ ու խնդլւեմք ։ 

ու ոչ, զայն չեն տալ մեզ ... 

Խիստ ծանր է նրանց վիճակը . նրանք մտովին միշտ կապված են ՛ապրող- 
ների հետ, բայց հաղորդակից լինել չեն կարողանում . 

Մեք զձեղ միշտ կու տեսանեմք 
դուք չեք տեսնուլ մեզ, 

Ցայնժամ մեք յայս մեր բաներէս 
ո*նց տանք խաբար ձեզ։ 
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Այստեղ կարևորն այնքան Հեղինակի Հոգևոր նպատակները լեն, որքան 
րանա ստեղծ ութ յան մարդկայնացումը , մարդկային Հոգու նորանոր ծալքերի 
բացահայտումը, իրականության ճանաչումով անիրականի պատկերումը , Այս 
տեսակետից ուշագրավ են Առաքել Սյոլնեցու քերթվածներում ու պոեմներում 
սփռված կենցԽղևւյին, սոցիալական, քաղաքական բնույթի բազմաթիվ տեղե- 
կությունների։ ԱՀա ծաղկաքաղ որոշ Հատվածներ նման տեղերից . 

Ոմանք զմարդիկ գերի վարեն, 

Ել այլք գընեալ ծա ռայս պաՀեն ... 

Ոմանք էինին կատակերգաք, 

Այ1Ք մոլեգնեալք և ծաղրածուք, 

Այլ խեղկատակք անկար խաղուք, 

Եւ այլք գուսանը դիլաց պարուք... 

Սա շառ առնուլ *լ երեսպաշտել..* 

Կշռօք խաբել, ղչափն այ լայ լել,,. 

Ուշագրավ են «Դրախտագրքի» այն տողերը, որտեղ այս կյանքը ներկա- 
յացվում է « գյուղի 2 , իսկ Հանդերձյալը 1 « քաղաքի» օրինակով։ Չնայած թե– 

1 ման է թելադրում մեկի մասին խոսել բացասաբար, իսկ մյուսի մասին դրվա- 
տանքով, սակայն և այնպես այստեղ էլ Հեղինակը շատ բան է վերցրել 
առօրյա իրականությունից . 

Օտար գեղիդ խաղն և գուսանն 
ձայն գուժի տան քեզ . 

Այն քաղաքի գուժն ու ողբալն 
ծափս ծափէ քեզ*.. 

Ցայգ գեղդ զրկողքն ու կողոպտողքն 
կու նեղացնեն զքեզ. 

Ցայն քաղաքին որքան կենաս ճ 
ոչով շխօսի ընդ քեղ ... 

Ցայդ գեղդ շատ չարք և անօրէնք 
զահմաթ կու տան քեզ.*. 

Եվ Առաքել Սյուներին, որ նպատակ ուներ մեզ տանելու դեպի անդրշի- 
րիմյան աշխարՀը, ծանոթացնելու նրա անթափանցելի ներքին իրականու- 
թյանը, միաժամանակ ծանոթացնում է այս աշխարՀի կոնկրետ առօրյային, 
նրա զանազան մեծ ու մանր երևույթներին ։ Առաքել Ս յունեցու կերպարները ճ 
թե՞ կենդանի մարդ, թե՞ մեռած, թե՞ մ արմին , թե՞ Հոգի ՝ նյութական են, 
Հասկանալի , սրտամոտ , Հարազատ , ծանոթ ու վշտաՀար։ Այդ մարդը նման 
չէ ոչ Գրիգոր Նարեկացու, ոչ Գրիգոր Տղայի, ոչ էլ մանավանդ Կոստանդին 
Երզնկացու կերտած կերպարներից և ոչ մեկին ։ Արդեն ընկճված է նա, Հաշտ- 
ված անդրշիրիմյան աշխարՀ մեկնելու գաղափարի հետ, թեկուզ և չի կամե- 
նում։ Եվ դա է ուշագրավը, այդ դժկամությունը, դժգոհ ութ յունը գովերգված 
«քաղաքի յ> անհրապույր , անմարդասեր , թեկուզ և բարեպաշտ աշխարհից։ 
Դրախտի տեսարանների մասին արված դրվատական տողերը չեն ցրում 
ստացված ճնշող տպավորությունները ։ Դրանով էլ գդում ես միջնադարյան 
մարդու կրկնակի ծանր հոգեվխճակը ՝ պայմանավորված այս աշխարհ֊֊«գե– 
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ղում» նրա կրած հալածանքներով ք՝ կողոպտիչներից , ղրկողներից, այն աշ- 
խարհում ՝ սրբերի խստությունից ու սատանաների հետապնդումներից , խոշ- 
տանգումներից։ Այդ վիշտն ու ողբն է ահա , որ այնքան յուրովի վերարտադրել 
է Առաքել Սյուներին։ 

Ուիէէւչն տեղ ու արժեք ունի մեր գրականության պատմության մեջ նաև 
նույն հեղինակի էւԱդամգիրքը» («Կողգիրքը»)։ Այստեղ մշակված է աստվա- 
ծաշնչային ավանդությունը ՚ Ադամին ու Եվային դրախտից արտաքսելու մասին / 
նյութի մշակումը նույնքան ուշագրավ Է Հ իր պոեմային և դրամատիկական 
կա հ.հ լցվածք ով։ Այն կարծես բեմականտցման նպատակով է շարադրված, 
որպեսզի հատուկ դերակատարներ կարողանային ներկայացնել հեղինակին, 
Աստծուն յ Ադամին , Եվային ճ մենախոսություններով և երկախոսություններով ւ 
երևակայականն այստեղ էլ տրված է նյութականացված մանրամասներով , 
հոգեբանական , կենցաղային , առօրյա երևույթների բացահայտմամբ ու նկա- 
րագրությամբ . Ահա մի նմուշ . 

Տէրն աս՚է — էր խաբեցիր, ը զղա, ով կին, 

Ջքեղ օգնական տուի դըմին , , , 
ևւա ասէ — ^ ք( էր ստեղծեալ օձ դըժնայէնյ 
Եւ ըղպտուղ մահու ծառին. 

Մի աբանեալ ղիս խաբեցին,,, 

Հետևելով նույն բարոյական դաստիարակության նպատակին , հեղինակը 
կարողանում է ստեղծել իր ժամանակի համար հետաքրքրաշարժ ընթերցա- 
նության նյութ։ Այստեղ էլ կյանքից առնված շատ իրողություններ ու– անուղ- 
ղակի տեղեկություններ կան, որոնք մի կողմից հավաստիության են ներ- 
շնչել ընթերցողին , իսկ մյուս կողմից հեղինակի վերաբերմունքն են դրսևորել 
նրանց նկատմամբ ւ Արգելված պտուղն ուտելուց հետո, Եվան այնպես է 
հանդիմանում ու համոզում Ադամին , որպեսզի նա էլ փառազրկվի , ինչպես 
երկրային կամակոր կինը ստիպում է ամուսնուն 1 իր կամքը կատարել ։ Սակայն 
Ադամը լոկ այդ պատճառով չէ, որ լսում է նրան, այստեղ մեծ դեր է խաղում 
սերը։ Գրիգոր Նարեկացուց հետո Առաքել Սյունեցին երկրորդ բանաստեղծն է, 
որ գնահատում է Ադամի սերը, 

Խաւարեցաւ միտքն Ադամայ, 

Ցորժամ ետես խաբեալ զեւա, 

Կամէր լըսել բանից նորա , 

Զի ունէր սէր մեծ ընդ նըմա։ 

Տարակուսեալ լինէր անձին, 

Կրնո՞ջ լըսել, թէ Ար արշին. 

Խելքն ընդ աչացըն գընացին , 

Եթոզ զԱստուած և ոչ ըզկին,,. 

Առհասարակ, թե՞ բովանդակությամբ, թե՞ ստեղծագործական կատարման 
համար ընտրված նյութով, թե, հատկապես , դրամատիկական կառուցվածքով 
«Ադամգիրքըշ թարմ խոսք էր մեր գրականության համար։ 

Գրիգոր Խյաթեցի (Ծերենց ). — Հայ մատենագրության համեստ այս մշակը 
ծնվել է 1350 թվականին՝ Խլաթում և իր գիտակցական ողջ կյանքը, շուրջ 50. 
տարի , նվիրել գրչության , մանկավարժության, բանաստեղծության և հոգևոր 



ծառայռթյան բնագավառներին. Աշխ ա տան թի հիմնական կենտրոնը հանդի- 
սացել է Հ աղբերս. նիքի Ցիպնա վանքը, ուր և 1425 թ. սպանվել է քուրդ աս - 
՚ պատակոդների կողմից։ 

Գրիգոր Խլա թ ե ցոլ հալևոր ժառանգության մեջ հատուկ տեղ են գրավում 
նրա խմբագրած ու լրացրած «3 ա յսմ աւուր ք» և «Գանձարան» ժողովածուները , 
ինչպես, նաև բանստեղծ ութ յուններր։ Որպես գրիչ նա թողել է բաղմաթիվ 
ձեռագրեր , որոնց մի մասը պահպանվել ու հասել է մեզ։ Այգ բոլորի մեջ 
առկա է, Մ« Աբեղյանի բնորոշումով ասած, « մաքառման » ոգին ճ տոգորված իր 
ժամանակի ամենապերճախոս հայրենասիրությամբ։ «3 ա յսմ աւուրք» ժողո - 
վածուների մեջ հանուն հավատքի, իսկ դրա միջոցով նաև հանուն հայրենիքի 
ծառայած անվանի գործիչների հիշատակն էր փառաբանվում ։ Գրիգոր Խլաթե ֊ 
ցին այդտեղ մուծում էր նաև հայոց նոր նահատակների և գործիչների վարքն 
ու վկա յա բան ութ յան ը միաժամանակ ծառայելով գեղարվեստական արձակի 
զարգացմանը։ օր Գանձարան » ժողովածուները նույնպես, որ համանման 

նպատակ ունեին , Գրիգոր Խլաթեցու գրչի տակ ավելի էին հարստանում հայ- 
կական անուններով և հայ իրականութ յանը հուզող հարցերով։ Ինքն անձամբ 
գրում էր և գանձ, և տաղ, և գանձերի կաֆաներ։ Նրա ջանքերի շնորհիվ էր, 
որ գանձարանները թ ևա կո խ ե ց ին զարգացման ու մասսայականացման մի նոր 
շրջան ։ 

Գրիգոր Խլաթեցու ստեղծագործությունների մեջ ամենից նշանավորը նրա 
«3 իշատակարան աղէտից» պատմական ընդարձակ քերթվածն է 4 ։ 

Այդտեղ ողբերգաբար պատմվում են XIV դարի վերջին և XV գ ա րի ս կդթ1 ։ 
տասնամյակների ընթացքում հայ ժողովրդի կրած ծանր հալածանքները / 
Հատուկ տեղ է տրված Լանկ-Թամուրի ահասարսուռ մարդասպանությունների 
ու ա վերա ծութ յունների նկարագրությանը։ Սա չի մոռանում նաև հարևան ժո– 
ղովուրդների ՝ պարսիկների, վրացիների կրած հալածանքները։ Հեղինակն 
այստեղ մեծապես օգտվել է Գրիգոր Տղայի «Ողբ Երուսաղէմի» պոեմից՝ 
ստեղծելով տեսարանների ավելի ազդեցիկ վերարտադրություններ։ Զարհու- 
րելի է հատկապես Ս եբաստիա յում տեղի ունեցած բարբարոսության նկարա- 
գրությունը, 

Գուբ և խանդակ փոս փորեցին 
Ել կենդանս յն ի ներս արկին. 

%ամ ենեսեան քարկոծեցին , 

Շնչովն իւրեանց և թաղեցին ։ 

II", յահ ա դին պատուհասին, 

Ել անծանոթ, որ ոչ պատմի ն, 

Զի ճ մինչ աւուրքն չորրորդին, 

Գոռունն գայր անդընդա յին , 

Զի Ո Լ հարիւր կամ հաղաթին, 

Այլ ութ հազար գոլ թի ւ նոցին։ 

Գրիգոր Խլաթեցու վրա անջնջելի և ցնցող տպավորություն է թողել Աղ - 
թամարի կաթողիկոս թաքարիայի նահատակությունը, որի մասին նա 1ւ գանձ, 
խ ողբ է դրել , Հուզիչ է հատկապես ողբ-տաղը, որի մեջ հեղինակը մի ամա– 


I ,ԺԵ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ », մասն Ա, էշ 272-2&Տ. 
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լ քանակ սգացել է Սսի կաթողիկոս Թորոսի ողբերգական սպանությունը։ 
Տխրության և վշտի ներգործությունն ավելի է ուժեղացել հայրենների տաղա- 
չափության և առանձնահատկությունների օգտագործման շնորհիվ. 

Աւաղ ըզմեզ ասեմ , եղբարք, 

որ հասաք յաւուրս ահագին է 

Խոց վիր ա ց առաք ուժգին 

յայլասեռ ազգէ հրամանին . 

Թող մեզ խաւարի այսօր 

Լոյս լուսնին և ակն արևին 5 6 .., 

Գրիգոր Խլաթեցին իր ամբողջ էությամբ սգաց հայրենիքի ու ժողովրդի 
ողբերգական կյանքը, մինչև որ ինքն էլ մի օր նահատակվեց նույնքան 
ողբերգաբար։ Այդ մասին սրտառուչ ողբ գրեց իր աշակերտներից Առաքել Բա֊ 
ղիշեցին։ 

Առաքել ք* աղիքե էյի . — Ս յունիք-Բաջբերունիք կամրջող ուսումն ամշակոլ - 
թային առաջավոր հոսանքը Վանա լճի հ յա սի ս– արևմտյան ափերով իջավ դեպի 
հարավ, թափանցելով Բաղեշ և նրա շրջակայքը, ուր դեռ կենդանի էին հին 
ավանդն երը։ 

Հատուկ գեր վիճակվեց Բաղեշի գավառի Պոռ գյուղին, որը իրար ետևից 
գրական ասպարեզ հանեց Առաքել Բ աղիշեցուն , Մկրտիչ Նաղաշին , Սադաղա 
Պոռեցուն և այլոց։ 

Առաքել Բաղիշեցին ծնվել է 1 380-ական և վախճանվել է 1 450-ական 
թվականներին։ Եղել է ամուսնացած , ունեցել է զավակներ, իսկ կնոջ մահից 
հեաո ճ ձեռնադրվել է վարդապետ , սովորել է Գրիգոր Խլաթեցու մոտ։ 

Որպես գրող Առաքել Բաղիշեցին հայտնի է իր չափածո ստեղծագործու- 
թյուններով բայց նա ունի նաև գեղարվեստական արձակի մեծարժեք արտա 
. դրություններ °ք Վերջիններս հիմնականում բաժանվում են երկու խմբի՝ ներ- 
բողներ և վկա յաբանութ յուններւ Եթե ներբողները նպատակ ունեին ժողովրդի 
մեջ վառ պահել հավատքի կրակը, ապա վկա յաբանութ յունն երի մեջ ցոլանում 
էր հայ-քրիստոնյա ապրելու և հանուն այդ հավատի մեռնելու գաղափարը։ 
Այ ս առումով առանձնապես ուշագրավ են Առաքել Բ աղիշեցու շարադրած Վար֊ 
դան Բ աղիշեցու և Ս տեփանոս ու Պետրոս Խիզանցիների վկա յա բան ու֊ 
լթ յունները։ 

Հուզիչ ու դաստիարակիչ է խիզանցի նահատակների կյանքը։ նրանք 
օտար բռնակալների զարհուրելի տանջանքների վախից թուլացած ուրանում 
են իրենց հավատքը և ընդունում մահմեդականություն ։ Դա իր բացասական 
հետևանքներն է ունենում ժողովրդի մեջ, որովհետև ոմանք հետևում են 
նրանց օրինակին։ Այս հանգամանքը խորապես ազդում է ուրացողների վրա 
և նրանց մղում զղջման ու կամավոր մահապատիժ հանձն առնելու։ ՝ 

Իրենց գաղափարական բովան դա կութ յան հետ մեկտեղ , այս վկա յա բա ֊ 
նութ յունները մեծ նշանակություն ունեն նաև գեղարվեստական արժանիքնե֊ 
րով, հատկապես հերոսների դիմապատկերներ կերտելու և գեղարվեստական 


5 հԺԴ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ Հ, էջ 600 — 601։ 

ն Ա. Ղսււփնյան, Առաքել Բաղի շեցի. Երևան , 1971 1 
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փոքրածավալ երկեր ստեղծելու առումով, 

Առաքել ԲաղիշԼցոլ չափածո ւ օտԼղծագործոլթ յունները նույնպես կարող 
են երկու հիմնական խմբի բ ամանվել՝ տաղեր և պոեմներ, Տաղերի մեջ շո- 
շափված խնդիրները բաղմաղան են, նպատակը, սակայն, նույնն է, ինչ՝ նրա 
դեղարվեստական արձակում, Լինել ավանդապահ, նվիրված հայրենի աշխար– 
հին, նրա ավանդություններին ու ազատությանը, 

Առաքել Ոաղիշեցին առաջիններից մեկն Լ մեր անցյալի հեղինակների 
շարքում, որոնք փորձել են բանաստեղծության նյութ դարձնեչ պանդխտու- 
թյան երևույթր, <ր Օտարութիւն է խիստ դրմ արս-ասում է նա, նկարագրելով 
պանդխտի անտերունչ վիճակը . 


Ողորմագին զալերն ածէ 
Ել իւր րնական տեղիքն ազէ ... 

Առաքել Բաղիշեցոլ պոեմներում հայրենասիրությունն ավելի մեծ տեղ է 
գրավում ւ Ներսես Մեծին նվիրված ստեզծա գործութ յան մեջ մշակված է հայտ- 
նի տեսիլքը կապված թաթարական արշավանքների , Երուսաղե մի անկման և 
հայոց թագավորության վերականգնման հույսի հետ։ 

Մեծ արժեք ունի Կոստանդնուպոլսի անկմանը (1453) նվիրված պոեմը, 
ար նորից փայփայվում է հայ ժողովրդի ազատագրական . գաղափարը ։ 

Ազգս հայոց պայծառասցի, 

Զի յայլազգեացն աղա տես ցին ... 

Առաքել Բաղիշեցին դրել է նաև այլ պոեմներ ՝ նվիրված ժամանակի հա- 
սարակությանը հուզալ հարցերին։ Հատուկ արժեք ունի «Տաղ Հովասափուն կոշ֊ 
ված պոեմը , ուր առաջին անգամ մեր իրականության մեջ չափածո մշակման 
է ենթարկված համաշխարհային դրականությանը հայտնի <ր Հովասափ և Բա֊ 
րաղամտ ավանդավեպը ։ Պակաս նշանակալից չէ նաև Գրիգոր Լուսավորչփ 
կյանքի վերապատումը ՝ առանձին պոեմով ւ 

Պ ահպանվել են նաև բաղմ աթիվ գանձեր , գրված Առաքել Բաղիշեցո ւ 
ձեռքով ։ Եկեղեցական սրբերին ու տոներին, ինչպես նաև Մեսրոպ Մաշտոցին 
ու Սահակ Պարթևին գովերդող այս գործերի մեջ ևս իր ուրույն տեգն ունի 
հայ ժ ողովրգի ծանր վիճակը , 


Մկրտիչ Նաղաշ. — Բաղեշի Պոււ գյուղի երկրորդ խոշոր բանաստեղծը 
Մկրտիչ նաղաշն է։ Ծնվել է 1 390-ական թվականներին . տեղում սկզբնական 
կրթություն ստանալուց հետո կատարելագործվել է Թովմա Մեծոփեցու դպրո- 
ցում, Գրիգոր /սլա թեցու ձեռքի տակ։ Գա ռնալով Ամիդի եպիսկոպոս, Մ կրտի լ 
նաղաշը եռանդուն գործունեություն է ծավալում հայ բնակչության ծանր ու 
անտանելի վիճակը թեթևացնելու համար ։ Հիշատակման արժանի են նրա օգ- 
նությամբ գերիների ազատման փաստերը, հարկերի թեթևացման համար 
ձեռք բերված կարգագրությունները, բարեգործական միջոցառումները, շինա- 
րարական աշխատանքները և այլն, որոնցով նրա հռչակը տարածվում Լ հայ և 
օտար միջավայրում ։ նրա համար ծանր հարված էր իր կառուցած բարձրա֊ 
հայաց ս . Աստվածածին եկեղեցու զանգակատան ու գմբեթի ավերումը՝ մահ- 
մեդականների կողմից ւ Դա առիթ եղավ, որ նա «տարաշխարհիկն լիներ , ինչ– 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


ձչչ 

պես ասում է նրա կենսագիր Աստվածատուր վարդապետը , հասնելով մինչև 

Ղրիմ։ 

Մկրտիչ Նաղաշի մահվան մասին որոշակի տվյալներ չկան . բայց հայտ- 
նի է, որ այն տեղի է ունեցել 1449 թ, հեաո ։ 

Մկրտիչ նաղաշը հայտնի է իր նկարչական > տ աճա բաշին ական աշխա- 
տանքներով և բանաստեղծություններով ։ Վերջիններիս թիվը պիտի որ մեծ 
եղած լիներ , բայց մեզ հասածների քանակի։ 12 — 13 նմուշից չի անցնում։ Այգ 1 – 
քանն էլ բավական է եղել , որ նա պատվավոր աեղ կբավի հայկական քնար- 
եր գութ յան մեջ։ 

Ամենից ինքնատիպն ու արժեքավորը նրա պանդխտության երգերն են։ 
ճիշտ է, այդ նյութին նրանից առաջ ուրիշներն էլ էին անդրադարձել , բայց 
Մկրտիչ Նաղաշն էր առաջին հեղինակը , որ կարողացավ գտնել պանդխտու֊ 
թյան երգերի իսկական ձևն ու եղանակը , որին և հետևեցին բոլոր մյուս 
գրողները 1 չկարողանալով դուրս գալ նրա ազդեցության ոլորտից։ Մկրտիչ 
Նաղաշի հաջողության գրավականն այն էր , որ նա, անձամբ ճաշակելով պան ֊ 
դըխտության դառնությունը , թեմայի մշակությունը կապեց սրտի և հույզի 
ամենաղգայուն թելերի հետ « 

Հոգի, մի ասեր ղարիպ, թէ չէ իմ սիրտն կարունի ... 

Դա սոսկ խոսք չէր, այլ խորապես ապրած պանդխտության երևույթից 
բխող եզրակացություն։ Ուստի նա ոչ միայն ինքն էր վշտանում այդ բառը 
լսելիս, այլև այնպիսի երգեր էր ստեղծում , որոնցից ընթերցողների սիրտն էլ 
էր արնոտում ։ Ու դժվար է ասել Մկր տիչ նաղաշն այդ պատկերն ինքն էր 
ստեղծել և փոխանցել ժողովրդին, թե ժողովրդական երգն էր կանխել նրան . 

Կռունկ ջան, կռունկ ջան գարուն է . 

Ղարիբներուն սիրտն գունդ֊գունդ արուն (... 

Միջնադարյան և ոչ մի բանաստեղծ այլևս չկարողացավ պանդխտության 
մասին այնպիսի երգ գրել, որը գերազանցեր Մկրտիչ Նաղաշին ւ 

Մկրտիչ Նաղաշի բանաստեղծությունների մեջ մեծ տեղ է գրավում բա - 
րոյա֊խրատական թեման։ Օգտագործելով մարդկային կյանքի անցողիկու- 
թյան և անդրաշխարհային հավիտենության մասին եղած միջնադարյան պատ- 
կերացումները, նա ձգտում է ստեղծել միասնական , ներդաշն ու գիտակից 
սերունդ։ Այս եղանակով նա հասնում էր մարդուն շահագործման ենթարկող 
իրականությանը հակադրվելու, նրա դեմ պայքարելու գիտակցությանը։ Առաջ 
գնալով խնդրի էության մեջ, նա գտնում էր, որ երկրի վրա եղած բոլոր չա- 
րիքների արմատը ՝ ագահությունն է, այսինքն, նյութական հարստություն 
կուտակելու տենչը։ Այս առումով վերին աստիճանի ուշագրավ ստեղծագոր- 
ծություն է Մկրտիչ Նաղաշի <ր Վասն ագահութեան» տաղը՝ ուղղված բոլոր 
<ր ագահների», այսինքն ՝ բոլոր կողոպտողների դեմ . 

Որք կռվին և վշտանան , որք նախանձին ե գողանան, 

Ել որք խորհին չարիս մարդկան , ամէնն վասն ագահութեան . 

Որք հարկանին և գողանան, սուտ երդնուն և ուրանան , 

Ոազումք ի հաւատոցն ելան, ամէնն վասն ագահութեան ... 


7 «Մկրտիչ Նաղաշ», աշխատասիրությամբ է. Խոնդկար յանի , Երևան, 1ՉԾ5։ 


Հալկական մ,ակշ,յթ Ր XIV—XVIՈ դարերում– 
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Կաթողիկոսբն շատացան՝ անօրինացն րոնաթեա ն, 

Եպիսկոպոս օրհնեն անբան, ամէնն վասն ադահութեան... 

Երիցաէ. ին յիրար կոուան, րիր վերոլցին և գաւաղան, 

Փետեն մորուց, կոտրեն բերան, ամկնն վասն ադահոլթ եան ... 

Ս՛կրտի չ Նաղաշի ստեղծագործս, թ յուններր հագեցված լինելով ժողովրդի 
առօրյան պատկերող տրամադրություններով ու համապատասխան խոհերով, 
լայն տարածս, մ էին գտել մայր երկրռւմ և հայկական գաղթավայրերում, 

ժողովրդական երգեր. –Առհասարակ դժվար է որոշել ժողովրդական այս 
կամ այն երգի ծագման ժամանակը , Սակայն առկա փաստերի մեջ խորամուխ 
լինելով հնարավոր է գեթ մոտավորապես որոշել ղրանց առանձին խմբերի 
և նմուշների երևան գալու գարաշրջանր։ 

Միջին դարերում այս առումով շրջանառության մեջ էին մի կողմից հնից 
եկող և տվյալ ժամանակին հարմարեցված ժառանգությունը, իսկ մյուս կող - 
մից նրա նմանությամբ և նոր ժամանակների թելադրանքով ծնվող նորերը ։ 
Այս վերջիններիս մի շարք օրինակները համահնչյուն են հատկապես 
XVI — XVIII դարերի պատմական և գրական միջավայրին , ուստի և սերտորեն 
առնչվում են դասական ու առօրյա բանաստեղծությանը։ Այսպիսիներից են, 
օրինակ , Խաչգռուզ Կաֆա յե ցոլ գրի առած ժողովրդական երգերի մի մասը * 
(րՏրիկօ, « Կռունկ», «Մի թափ իր , վարդ» է « ՏէրուցԷ հաւիկ» կրկնակն ունեցող 
երդերը յ &ս*եր մեղքն է արեր զա գռալն բազայ» երգիծական տաղը և այլն 8 ։ 
Դրանց համար բնորոշ են հիմնականում աշուղական ու դասական քնարեր- 
գության ձևերի զուգորդումը , իր ժամանակին բնորոշ օտար բառերի առկա- 
յությունը , այդ ժամանակվա խոսակցական լեզուն, ինչպես նաև այդ դարերին 
բնորոշ թեմաները ւ 

Նշված երդերի մեջ առանձին տեղ են գրավում հայրենասիրական նմուշ- 
ները՝ ներծծված զանգվածային պանդխտության , հայրենազրկության , հալա- 
ծանքի, անջատման ու կարոտի այրող զգացմունքներով։ նրանց մի մասն 
ուղղակիորեն է խոսում բուն նյութի մասին, իսկ մյուսը ՝ փոխաբերաբար, այ- 
լաբանորեն։ Առաջիններից է, օրինակ, հանրահայտ «Կռունկը»։ 

Կռունկ, ուստի կու գաս, ծա ռայ եմ ձայնիդ, 

Կռունկ, մեր աշխարհէն խաբրիկ մը չունիս 
Ոչ լուր օրն գիտեմ, ոչ ըղկիրտկին , 

Զարկած է զիս շամփուր, բռնած կրակին, 

Այրիլո չեմ հոգար, ձեղնէ կարօտ իմ. 

Կռունկ, մեր աշխարհէն խաբրիկ մը չունիս ... 

Այս և մյուս օրինակներում 1 նվիրված կռունկին , խորապես մարդկայնորեն 
ու անմիջականորեն բացահայտված է պանդուխտի ծանր վիռակը, նրա դառն 
առօրյան և հրակեզ ներաշխարհը ՝ լցված հայրենիքի ու հարազատների կա– 
րոտով. 

Կանչէ, կռունկ, կանչէ, քանի գարուն է, 

Ղարիպներու սիրտը գունդ– գունդ արուն է ... 

Փոքրիկ ու սրտառուչ այս երդերում հազարավոր պանդուխտների հայրե– 


Տ Աս. Մնացական յան. Համական միջնադարյան ժողովրդական երդեր, Երևան, 1956։ 


նտբադձ տենչն ու հառաչն Լ մարմնավորված։ Այսսր Լլ դեռ նրանբ շեն կորցրել 
իրենց թարմությունն ու հաղականությունր։ 

Փոխաբերական, այլաբանական եղանակով Հորինված հսւյրևնասիրակա)։ , 
Ոքանղխաական եր ղերում կռունկի փոխարեն երևան է ղալիս սոխ ակր, իսկ 
հայրենիքի փոխարեն 1 վարդր , այգին ւ Դա վարդ . ու սոխակի հնավանդ զրույցի 
օրինակով աոաջ եկած մի նորորակ այլաբանություն էր, որն իր ավանդական 
հարազատությամբ սիրելի ու հա սկանալի էր ժողովրդական զանգվածներին . 

Ղարիպութիւն եկաւ ըզսիրտս առաւ, հա՜յ, 

Ահա մտան, զվարդն ի յայդոյն տարան, հա՜յ, 

Այնոր համար սուք եմ մտեր, կա լամ, հա յ . 

Մի՜ թափիր, վարդ, մի՜ թափիր, վարդ, 

Ես զարիպ եմ յօտար երկիր, 

Չունեմ յաշխարհ ս երամ, հա յ. .. 

Մի ուրիշ երդում նկարագրվում է, թե ինչպես բոլոր թոշուններն ուրախ դայ– 
լայլում են, միայն սոխակն է պանդխտության մեջ . 

Առաւօտուն թռչունքն ամէն 

Ո ւրա խութեամ բ եղանակեն , 

Դու զարիպ մնացեր ես մէն* 

Ջրացէ * յ պլպ ո լ ւ> պյրո^ցէ 

Հայության ցրիվ բեկորների և հայրենի երկրի նկատմամբ ունեցած կարո - 
տրն այստեղ դրսևորված է օր Ես՝ ի Բ աղզատ , դու ի Հալա պ» , «Ես ի Հալասլ և 
դու ի Սիս», օր Ես ի հարաւ եմ, դու հիւսիս» և նման այլ տողերով, որոնց 
շաղկապված են նույն այրող կարոտով. 

Ես ի քեզ նայիմ և դու ի յիս 

Հայրենիքն առևանգված է ու ավերված, այգին խլված է, վար դենին՝ չո- 
րացած. 

■Չեղի չոր փուշն է մնացեր, 

Ջրուցէ՞ , պլպ ո վ> գրացէ՞"* 

Ժողովրդի լավատես կենսասիրությունը, սակայն, դրանով չի ավարտում 
իր ողբլ ս նա հավատացած է դարնան գալուն, այգու դալարելուն , վարդենու 
փթթում ին , ուստի հուսադրում է սոխակին , ասելով. 

Գարուն որ դայ ՝ ուրախանաս, 

Հասնիս խնդման և դուրանա ս , 

Վարթին սիրուն պայծառանաս 

Ընդհանրացնող այլաբանության այս եղանակը մեծապես տարածվեց, 
դառնալով նաև բանաստեղծների սիրած երգաձևերից մեկը։ 

XVI — XVIII դարերում ձևավորվեցին նաև ժողովրդական երդերի ու խա- 
ղիկների բազմաթիվ այլ տեսակներ , որոնք նույնպես զգալիորեն ազդեցին 
գրավոր դպրության վրա։ 

Գրիգորիս Աւլթամարցի. — Վա ս պուրա կանի հնամենի մշակութային կենտ- 
րոնը Նարեկացուց և նրա գրչակիցներից հետո, դրական առումով որոշ աշխոլ , * 
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,1,ոբյո,ն լ ապյւամ XVI դտրռմ՝ հրապարակ հանելով յի ^ ար 

անուններ։ նրանցից աոանձնապԱ նշանավոր է. Գրիգորի, . Աղթամ արցին, 

հր ասպերի և աոանձին նշռմների համաձայն Գրիցորի սի ծնռնղր են - 
թագրվռմ I; 1480-1 490-ական թվականների սահմաններս, մ, իսկ մաՀր՝ 
1544-ին, նրան սերած են համարո,մ Աղթամար կղղա և հանդիպակաց ծո- 
վափնյա շրջանի տեր ֆեոդալական գերդաստանից, Նրա ուսուցիչներից են 
եղել Գրիգոր Րաբունապետը և Հովսեփ Աղթամարցին, որոնց նա դրվատել է 
իր բանաստեղծով, աններում, Ընդհանուր կրթռթյունից թացի, Գրիգոր Ագթ ա– 
մարցին սովորել է նաև նկարչո, թյուն, մեզ են հասել նրա նկարազարդած ձե- 
ռագրերից որոշ օրինակներ, Տաղերից երևում է, որ բանաստեղծը տիրապետել 
է պարսիկներին, թերևս և այլ լեզուների, 1512—1544 թթ. նա եղել է Աղթա– 
մարի կաթողիկոսը է 

Պատերազմական խառն ու երկարատև գործողությունները ոչ միայն 
խանգարել, այլև երբեմն դուրս են վտարել նրան իր կաթողիկոսական նստա– 
•ՒյրՒց՛ Ս՝1ԴՊ ես է եղել, օրինակ, 1523— 1526 թթ., երբ մահմեդականները 
գրավել են Աղթամարը։ 

Գրիգորիս Աղթամ արցուց մեզ են հասել շուրջ երեք տասնյակ բանաստեղ- 
ծություններ , ինչպես նաև Աղեքսանդր Մակեդոնացու և Պղնձե քաղաքի պատ- 
մությունների համար գրած ու մջակած կաֆաները 9 ։ Նա այն առաջին խոշոր 
բանաստեղծներից է, որոնց մոտ այլաբանական երգը գառնում է քնարեր- 
գության հիմնական առարկա ։ Այստեղ նա սիրո երգերի հետևությամբ, բայց 
ինքնուրույն և ինքնատիպ որոնումներով, գովերգում է Աստվածամ որը , Քրիս- 
տոսին, իր ուսուցիչներին , մեղ անծանոթ անձանց ու սրբերի։ Այդպիսին երից 
մեկում կարգում ենք . 

Արեգակնափայլ գեղով լի լուսին ի տասնուհընգէ, 

Աչեր ծով ի ծով ունիս, սոսկալի վարսաւոր սըրովբէ . 

Օւներդ է քաշած կամար, զինչ գարնան յաղեղն ի յամպէ, 

Լեզուդ տապարզի շաքար, քո շրթ ունքդ վարդի թերթ է։ 

Խոսքը Աստվածամ որ մասին է։ Դժվար չէ նկատել Գրիգոր Նարեկացու 
«Աչքն ծով ի ծովի» ազդեցությունը, բայց դժվար չէ նկատել նաև անգին 
ակնեղենի ու բուսական աշխարհի հրաշալիքների նորանոր կուտակումները։ 

նրա տաղերից մեկը, որ նույնքան այլաբանական սիրով է հագեցված, մի 
դեպքում դիտված է հր պես տաղ « Վասն սիրոյ ե ուրախութեանւ> , մի ուրիշ 
դեպքում՝ տաղ « Տէր Անտոնի Թնբայեցւոյ» , ուրիշներն էլ նախընտրել են այն 
կոչել « Տաղ անուշ և գեղեցիկն։ 

Եթե նման երդերում, կարելի է իշխող ճանաչել հոգևոր սիրո գաղափա- 
րը, ապա Գրիգորիս Ազթամտրցու «վարդ ու սոխակի 2 ) մշակումներում 
հնարավոր է հոգևոր խնդիրներից բացի, նկատի ունենալ և ավանդական, և 
նոր ըմբռնումներ. 

Գարունն երեկ պըլպուլն յայգին, 

Ծաղկունքն ամէն շատլըխ արին 

9 Տե՛ս Կ. Կոստանյանէյ, Գրիգորիս Աղթամարցին և իւր տազերը, Թիֆչիս, 1898։ Ն. Ակին– 
յան, Գրիգորիս Ա կաթողիկոս Աղթամա րցի..., Վիեննա 1958, Մ. Ավդա^յաէ, Գրիգորիս 
Աղթամարցի, Երևան, 1983։ 


5 ՀՏ 


Հայ ւքողովրրի պատմություն 


Ել մսւշթ ուլախ տարան վարդին , 

Թ՝ ելեր կա դայ քո սիրելին... 

Եվ քանի որ ինքը ՝ բանաստեղծը լի րացահա յտել իր բուն ասելիքը , ապա 
մի դեպքում ղրանց մեջ տեսել են բնության , մի ուրիշ դեպքամ հայրենիքի , 
իսկ ավելի շատ սիրո և ուրախության դովքւ 

Իր ժամանակին հայ դրականության և հատկապես քնարերգության աշ- 
խարհականացման առաջընթացը մեծ նվաճումների է հասել նաև նման մշա- 
կումների ու այլաբանական ընդհանրացումների օգնությամբւ 

Գրիգորիս Աղթամարցին, չնայած որպես կաթողիկոս չէր կարող իր աղատ 
խոսքն ասել ժամանակի տիրող իրականության վերաբերյալ , բայց նա ուներ 
իր որոշակի վերաբերմունքը. 

Հագարացիք օրինօք թիւ ր 
Ջապդս խանձեն որպէս րզհար ... 

Այս որոշակի ատելությունը ՝ օտար բռնակալների դեմ ավելի ցայտուն 
դրսևորում է դտել Աստվածատուր Խաթայեցուն նվիրված վկայաբանական 
տաղում . 

Գրիգորիս Աղթամարցու տաղերի շարքում դգալի տեղ ունեն բուն կրոնա- 
կան թեմաները ՝ արդեն հայտնի եղանակների ու ձևերի մեջ ։ Այսպիսի 
երդերը իր ժամանակին ոչ միայն դրսևորում էին հեղինակի կրոնական զգաց- 
մունքները , նպաստում նրանց տարածմանը , այլև ծառայում էին հայոց եկե- 
ղեցու ամրապնդման գործին ։ Դրանով, ըստ էության, կրոնական թեման վեր 
էր ածվում հ ա յրեն աս իրական –քաղաքական ի՝ օգնելով ժողովրդի մաքառման 
և գոյատևման ոգորումներին։ 

Արժեքավոր նմուշներ են Գրիգորիս Աղթամարցու անձնական տաղերը ՝ 
կապված իր ուսուցիչ Գրիգոր Իաբունու և իր միջև ծագած ինշ-որ խռովության 
հետ ։ Նման բանաստեղծությունները , բացահայտելով հեղինակի հոգեկան 
ապրումները , անհատական մտորումները , ինքնին լայնացնում էին գեղար- 
վեստական մտածողության միջնադարյան սահմանները և նորանոր երանգ- 
ներով հարստացնում նրա հուզաշխարհը ։ 

Պատկերը համեմատաբար լրիվ ձւիՆի է եթե Գրիգորիս Աղթամարցու 
գրած կաֆաների հետ հաշվեն նաև միջնադարյան թարգմանական զրույց– 
պատմութ յունների նկարազարդումները։ Դրանք իրենց ամբողջությամբ մի 
կողմից հայկական գեղարվեստական գրականությունն ավելի հասկանալի ու 
սիրելի էին դարձնում, իսկ մյուս կողմից Հ նրան մղում աշխարհականացման 
առաջընթաց դիրքեր ։ 

Գրիգորիս Աղթամարցու բանաստեղծությունները գրված են մշակված , 
ավարտուն ձևերով , բարձր արվեստով , հյութեղ պատկերներով, դիպուկ համե- 
մատություններով, բնության ու մարդու ազնվագայն հատկանիշների դրվա- 
տանքով և արևելյան կոչված ճոխ ու բազմապիսի երանգներով։ 

Գրիգորիս Աղթամարցու անունից անբաժան է Զաքարիա Գնունյանցի 
անունը, որն իր բանաստեղծական կարողություն ներով և նկարչական ընդու- 
նակություններով աշխատեց շարունակողը լինել իր ուսուցչի ճ Գրիգորիս Աղ- 
թամարցու զարգացրած ավանդների ։ Նա. էլ մեծ ուշադրություն նվիրեց կա- 
ֆաների և հատկապես Աղեքսանդր Մակեդոնացու պատմության նկարաղար 
դումն երի գործին ։ 


Նահապետ Հողա^-Ծնվել է Վասպուրականի Խառակոնիս գյուղում, իր 
կյանքր ձգված կ եղել XVI գարով մեկ. 

ես Քուչակս եմ Վանեցի, 

Ի դեղէն Խ առա կոնի սա յ ա 
- ^եր եմ հարիւր տարին, 

էլ չի գար մտքիկս ի վեր աչ ... 

նահապետ Քուչակն ունեցել է համեստ կրթության և երգիչ-բան աստեղծի 
նույնքան համեստ ընդունակություններ, Ը ստ երևույթին բնությունը նրան 
օմտած է եղել քաղցր ձայնով և գուսան-աջուղի փայլուն շնորհքով, Նա կատա– 
րել է և իր, և ուրիշների գրած երգերը, հասնելով ճանաչված փառքի. Հետա- 
գայում, մահից շուրշ երեք դար հետո, նրա փառքը ավելի մեծացավ, երբ 
թյարիմացաբար սկսեցին նրան վերագրվել մեր միջնադարի ամենագողտրիկ 
երգերը՝ հայրենները ։ Բանն այնտեղ հասավ, որ նրա իսկական երգերն այլևս 
անհարմար թվացին նրա անվան տակ պահելու համար * Դա մի թյուրիմա- 
ցություն է, որով արհեստականորեն հայ ժողովրդի և նրա հանճարեղ երգիչ- 
ների X — XIV դարերում ունեցած նվաճումները ետ էին բերվում XVI դար՝ 
գրվելով ոչ բնական ու ոչ պատմական պայմանների մեջ , ստեղծելով արհես- 
տական երևույթ։ 

Նահապետ Քուչակի համարյա բոլոր սեփական երգերն էլ, ժամանակի 
սովորության համաձայն, իրենց մեջ կրում են հեղինակի անվան հիշատա- 
կությունը, և ոչ ոք չի կարող դրանք օտարել։ Ուստի այստեղ նա կներկայաց- 
վի իր իսկական ստեղծագործություններով։ 

Նահապետ Քուչակից պահպանված բանաստեղծությունների թիվն անց- 
նում է մեկ տասնյակից՝ 0 ։ նրանց մի մասը գրված է հայերեն, իսկ մի մասն էլ 
հայատառ թուրքերեն ։ Բոլորն էլ ունեցել են եղանակ և երգվել են։ Հայերեն 
բանաստեղծություններից ուշագրավ է հայոց այբուբենի ծայրակապով գրված 
տաղը ձԴովասանք սուրբ Աստուածածնին ի վանեցի Քօչակէ ասա ցեալն խո- 
րագրով։ Դա հին ավանդների և դասական քնարերգության ոգով շարադրված 
բանաստեղծություն է, ուր ընդհանուր դրվատանք է իշխում <ր Մեղա, քեզ մեղա, 
կոյս անապականն կրկնակով ։ Վերջում ևս հիշվում է հեղինակը , օր Ես նուաստ 
Քօչակ, որ ասեն ի Վանա Առավել ուշագրավ է նահապետ Քուչակի մի ուրիշ 
երգը՝ հետագայում գրի առնված ժողովրդից , 

Հափսարական ականջ էրէք ւ 
Գովամ զսանամէրն ու քաւոր .«» 

Վանլի Քուչակ մեղքն ա լացեր, 

Ս անամէր, քաւորն ա գովացեր ... 

Միջնադարում տարածված է եղել ժողովրդականացած մի գողտրիկ քերթ- 
ված <ր թագուհի մի ես տեսայ 2 սկզբնատողով։ Այն մեզ է հասել և անանուն, 
և" տարբեր անուն ունեցող երգիչների մշակմամբ։ Հայտնի են, օրինակ, Կի– 
րակոս, Սարկավագ, թուչակ երգիչների մշակածները. 


10 Մ. Աբհղյան, Երկեր, Բ, Երևան, 1967, I, 11-23, Աս. Մնայակաէյան, Հայկական միչ– 
նադարյան ժողովրդական երդեր, Երևան, 1956, է է 272-288, 0. ն, աՏյան, նահասյե « Քուչակի 
հայատառ թուրքերեն տաղ երր, ոԲանրեր Մատենադարանի», X 5, Երևան , 1960, էք 465 - 481, 
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Նյութը վերաբերում է Կոստտն դնուպոլոի գրավմանը (1453), ինչպես 
նաև 9.ոյտ (Սոֆիա) Պալեոլոդի ու ռուսական ցար Եվան 111-ի ամուսնու֊ 
թյանլո Հայաստանում ևս մեծ հայսեր են կապվել այդ բարեկամության հետ՝ 
Բյուզանդիոնն ազատադրելու առումով։ Հին երազանքներն այստեղ մի անդամ 
ևս կենդանանում են՝ մահմեդականների լծիը քրիստոնյա երկրները, այդ 
թվում և Հայաստանը փրկելու հույսի հետ։ Նահապետ Քուչակի մշակման մեջ 
ևս հատուկ տեղ է տրված այդ իրադարձություններին ու ծպտումներին. 

Գուզալ մ * յերէկ տեսայ 
Ի քաղաքն ի յԱնքուրեայ. 

Թա գաւորն էլ ի խնդիր եկաւ 
Մոսկովայ ու Փորթոլքալայ ... 

1450-ական թվականներից շուրջ մեկ ու կես դար էր անցել մինչև որ 
նահապետ Քուչակը կմշակեր այդ նյութը, ուստի շատ բան է մշուշվել ւ Մնա- 
ցել է նորից ֆռանկների հույսը. 

Ֆռանկն ուր ղազին վերայ 
Ել կու տայ , ծովէն դարս կու պայ. 

Բ՝է. <ր Կրթանք, Երուսաղէմ առնենք. 

Յայլա զգաց ձեռքն չի մնայ ... 

Իջնունք ի յէջմիածին... 

Այստեղ , ավելի քան որևէ տեղ, երևան է եկել նահապետ Քուչակի հայ - 
րենասիրությունը ՝ ժողովրդականացած այղ երդի մշակմամբ ու տարածմամբւ 
Չմոռանանք, որ նա այդ երգի մեջ է հիշում իր արդեն «հարի։րն տարեկան 
լինելը։ 

նահապետ Քուչակի հայատառ թուրքերեն երդերի մեջ առկա է աշուղ 
երգիչը։ Այստեղ աշխարհիկ գաղափարներն ու երդի արվեստը ավելի քան 
հստակ են. հավանաբար դրանք նրա երիտասարդական ավյունի արդյունքն 
են, երբ նրան հրավիրում էին թուրքական մեջլիսներին մասնակցելու։ Այստեղ 
իր ո ք զգացվում է երգչի շնորհքն ու սրամտությունը • 

Բավ է, ով իմ սիրտ , տխրես դու այդքան, 

Շաղ տուր գանձերդ առանց վարանման, 

Մեզանից հետո շատերը կգան. 

֊Հեքի ա թն այս, — կասեն, — ինչ գեղեցիկ է ... 

Կյանքդ, ղուլ-Ք ոչաք, ախով անց կացավ, 

Այս արդար դատը ինչ գեղեցիկ է։ 

Երբ հաշվի ենք առնում, որ երգչի միջավայրում թուրքերեն դրված երգերը 
ևս հասկանալի էին, ապա ավելի հասկանալի է դաոնում նահապետ Քուչակի՝ 
իր ժամանակին այնքան շատ սիրված լինելը։ Ւնչպես Մ. Աբեղյանն է նկատել , 
նահապետ Քուչակը մեր առաջին աչքի ընկնող այն երգիչն է, որով մեզ մոտ 
սկսվում էր աշուղական բանարվեստի զարգացումը։ Այն ուշագրավ դեմք է 
իր սեփական երգերով ոլ բանաստեղծություններով։ 

Սիմնոն Աււյարանցի. — Եւ րընիկ գիւղն իմ Ապարանց 
Ե յԱրծրունի զարմ էն շինած*.* 
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II. յ ս Աք Լ խւաաժ Սիււհոն Ապարան ցին իր ծննդավայրի մասին ։ նա 

ապրել /, XVI դ արում, եղել կ ժամանակի կրթված անձնավորս, թ յտններից 
մ1կր, պարապել < մանկավարժ ո,թ յամր, կրթելով մի շարք անվանի գրագետ 
•գործիչներ, Դրել կ նաև րանաստևղծո։թյո,ններ ու պոեմներ, 

1/իմեոն Ապարան ցաց պահպանված չափածո ստեղծագործս, թյանների 
մեջ ուշագրավ կ «...Ի վերայ թախթին Տրդատայ թագաւորինյ, ողթը, Նման 
ստեղծագործություններ մեր միջնադարյան բանաստեղծության բնագավառում 
համարյա չկԽն։ Հայրենասեր բանաստեղծը ժամանել է Դառնի և այցելել 
Տրդատ թագավորի պալատը, Պատմական անցյալի հուշերը և ժամանակի 
իրականության վիճակը հեղինակին պատճառում են փոթորկող ապրումներ. 
“ԱՂ Ց ն Ց"Ղ տպավորության տակ նա ստեղծում է իր հուզիչ ողրր։ Առանձնա֊ 
պես հաջողված են այն տները, որտեղ բանաստեղծը դիմամ է տաճարի 
ձեղունին , սյուներին , խարիսխներին, ղռանը, աստիճաններին , շրջապատին , 
դետինյ լեռներին է աղբյուրներին, ճանապարհներին և պահանջում ՝ պատմել 
անցյալի իրողության ու շեն օրերի մասին . 

Այ անըսպառ ընթացք գետոյս, 

Մի թագացէր զքո տեսաթիւն . 
ւ, Պատմեա զպատիւ պայծառ թախթիս, 

, Եւ զՏրդատայ քաջ տկրութիւն.,. 

Պատասխան չկա . լռության մեջ ամբսղջապես սուզված մտքի և հույզի 
աշխարհը, բանաստեղծը դիմում է Մեսրոպ Մաշտոցին . 

I 

Այ հայր գթած ՝ մեղօք որղւոցս 
Կաթուղիկոս Մեսրովբ Մաշտոց, 
ե*աղցր ձայնիլ ել, տար ողջոյն .»« 

Դա՝ իսկական բանաստեղծական ինքնաբուխ խոսք է 1 պատմական անց - 
յալի և նրա մասին վկայող թափուր կոթողի մասին ։ 

Սիմեոն Ապարանցու բանաստեղծական շնորհքը փայլում է նաև «Ի վերայ 
առմանն Թաւրիզու ...յ) ողբում ։ Միջնադարը շատ ողբեր է երկնել, նրանց մեջ 
անողոք ճշմարտությունն է նստած, մեղքի ու զղջման ձանձրալիության 
հասած բանաձևը ։ Սիմեոն Ապարանցու ողբում շեշտը դրված է ոչ այնքան 
ողբի, որքան հույսի վրա, իսկ այս հույսն էլ ոչ թե կոնկրետացված է 
« ֆռանկների » կամ մի այլ տեղից ակնկալվող օգնությամբ, այլ ընդհանրաց- 
ված է որպես մի մեծ ու հղոր ըմբռնում ։ Տարբերությունը մեծ է . մի դեպքում 
գործ ունենք կոնկրետ փաստի հետ, իսկ մյուս դեպքում ՝ բանաստեղծական 
մտածողության։ Այս հույսի գաղափարը ուրիշ է և վկայում է ստեղծագործա- 
կան հաջողված գյուտ։ Կարելի է ողբից առանձնացնել <րք արեգակ ...0) բառե- 
րով սկսվող տունն ու հաջորդ երեք տները և ներկայացնել որպես ավարտուն 
ու հազվադեպ բանաստեղծություն ՝ «Հույս 0) խորագրով . 

է" արեգակ, է՞ր կու ծագես զլոյսղ , 

Մեր աչքըն որ զայն տեսնուն. 
է" շամանդաղ գիշերային, 
է՞ր փոխարկես զգոյն նսեմոյն։ 

(Էի դառնաշունչ օդ ձմերանց 
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Հայ ժողովրդի պատմության 


Չանցնի , որ մեզ լինի զարուն. 

Բայց ակն ունիմք Ցիսաս փրկշին. 

Որ ջերմ առնէ ղզոլ արևուն ։ 

Սաորն հալի ըստ Երգոց երգոյն, 

Բաղցրիկ հնչէ ձայն տատրակուն . 

Մ արդիկք միմեանց տան աւետիք. 

Ասեն . « Եկաւ մեղ նոր գարուն»։ 

Չէ * պարտ կտրել րղթել յոլսոյն , 

Քան զԻսրայէլ ի Բաբելոն . 

Այլ յոյս առնել զմանկունս հրրոյն 
Ել երգես ցո ւք զերգըս նոցուն ... 

Բոլոր առումներով սա արգեն լիարժեք բանաստեղծություն է , ուշագրավ 
նվաճում ։ 

Սիմեոն Ապարանցին գրել է մի ընդարձակ պոեմ՝ նվիրված հայ ժողո– 
վըրդի պատմությանը , որն ունի պատ մա– գիտական կարևոր նշանակություն։ 
Այն հավանաբար հետապնդել է ուսուցողական նպատակ։ Սակայն , երբ մտա- 
բերում ենք բանաստեղծի ապրած ժամանակը, ապա լենք կարող չնկատել 
նրա նաև հայրենասիրական նշանակությունը։ Աշխարհով մեկ ցրի ։վ եկող 
հայությանը նման ստեղծագործություններով բանաստեղծները կապում էին 
ազգ ու հայրենիք գաղափարներին։ 

Այդ ողբին հիշատակարանի կարգով հեղինակը կցել է նաև հայրենի 
Ապարանից ս . նշանին վերաբերող հայրենասիրական մի ուրիշ քերթված * 
ինքնատիպ խոհերով ու տրամադրություններով ։ 

Իր ստեղծագործություններով և գործունեությամբ Սիմեոն Ապարանցին 
հանդիսացել է հայ միջնադարի ջերմ հա յրենասերներից և ալքի ընկնող 
բանաստեղծներից մեկը։ 

Հու|ասափ Սեք ասաացի . — XVI դարում հայկական կյանքը որոշակի աշ- 
խուժացում է ապրում Փոքր Հայքում ՝ Ս եբաստիա յում , ինլպես նաև Բ՝ոխա– 
թում և Ամասիայում։ Հայտնի են դառնում այգ կողմերից ելած քաղաքական 
գործիչներ ՝ Աբգար Պ՝պիր Բ՝ոխաթցին , նրա որդի Սուլթանշահը, Միքայել 
կաթողիկոս Ս եբաստացին , Խոջա Խըտըր Ամասիացին և ուրիշներ ։ 

նշված քաղաքներում երևան են գալիս կրթա-մշակութա յին հաստատու- 
թյուններ տալով մի շարք գրագետներ , այդ թվում նաև բանաստեղծներ • 
նրանց մի մասին վիճակվում է ապրել ու գործել հայրենի հողի վրա, իսկ 
մյուս մասին հալածական պայմանները նետում են օտար երկրներ։ Այդպիսի - 
ներից են Հովասափ, Թագեոս , Ղազար Ս եբա ստա ցիները , Մինաս, Ս տեփանոս , 
Խալա տուր , Հակոբ Թոխաթ ցիները և ուրիշներ։ նրանք ստեղծում են հայրենա- 
սիրության , սիրո, բնության թեմաներով արժեքավոր բանաստեղծություններ, 
հատուկ տեղ տալով երգիծական տաղերին, ինլպես նաև կրոնական , իմ աս– 
* տասիրական խնդիրներին։ Ամբողջությամբ վերցրած Փոքր Լայքից ելած այգ 
հեղինակները կարողանում են նոր կյանք ներարկել անբարենպաստ պայման- 
ներում գտնվող հայ գրականությանը և հանդիսանալ նրա զարգացման ուշա- 
գրավ օղակներից մեկը։ 

XVI դարի առավել ալքի ընկնող բանաստեղծներից է Հովասափ Սեբաս - 
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տացին"։ Ենթադրվում է , որ նա ծնվել է 1508—1513 թթ. իսկ մահվան 
տարին պիտի որոնել 1564-ից հետո, թերևս, ընդհուպ մինչև 1596 թվականը, 
Հովասափ Սերաստացին իր սկզբնական կրթությունն ստացել է հոր՝ 
քեադեոս քահանայի մոտ, որը և՛ գրիչ էր, և* նկարիչ, X բանաստեղծ, Այդ– 
պիսին դարձավ նաև Հովասափը, Առհասարակ նրանց ընտանիքի բոլոր ան– 
դամները* իրենց կարողությունների համապատասխան, ծառայում էին դր չու– 
թ յան և մանրանկարչության գործին ։ 

Հովասափ Սերաստացին ևս, Գրիդորիս Աղթամարցոլ և Զաքարիա Գնոլն– 
յանցի նման, շատ է տարվում Աղեքսանդր Մակեդոնացու պատմության ընդ- 
օրինակման և նկարազարդման աշխատանքներով։ Ըստ երևույթին ժամանակի 
քաղաքական ծանր իրականությունը մղում էր ազատության ծարավը հագեցնել 
այդ դյուցազնավեպի ժողովրդական ա ցմ ամ բւ 

Հովասափ Սերաստացին, սակայն , լոկ դրանով լի բավարարվում . նա 

մշակման նյութ է դարձնում նաև Ներսես Մեծի տեսիլը, Մուշեղ Մամիկոն֊ 
յանի հերոսական կյանքը, ինչպես նաև վարքա բանական ֊վկա յա բանական 
ուրիշ նյութեր ՝ հագեցված հայրենասիրությամբ ։ Բանաստեղծի խառնվածքը 
չէր կարող նրան անտարբեր պահել իր օրերի արյունահեղ ավերածություն֊ 
ների նկատմամբ ։ ձՎասն մեղաց մեր մահացու» և *Փրկիչ, մի * տար զմեզ ի 
փորձանք չարին » բանաստեղծությունները նվիրված են հենց այդ թեմային։ 

Այս բոլոր ստեղծագործությունների մեջ առկա է Հայոց աշխարհի երբեմ - 
հի անկախության ու ազատության չխամրող գիտակցությունը , առօրյա 
ստրկացնող իրականության նկատմամբ ա՛ճող անհանդուրժողականությունը 
և ազատագրվելու երազանքը ւ Պայծառ է հույսը ապագայի նկատմամբ հատ֊ 
կապես այն տողերում, որտեղ հեղինակը ազատագրվելիք Հայաստանի նոր 
կարգ ու կանոնն է երևակայում . 

Ոչ գտանի ղրկող և ոչ մարդասպան , 

« Ոչ աւազակ և դոզ թշնամական , 

Զի ոչ պիտո յանան սուսեր կամ այլ բան, 

Ամեն եք ե ան հալս ար փառս աստուծոյ տան*** 

Համամարդկային խաղաղ ու լուսավոր ապագայի ծրագիր է դա՝ միջնա֊ 
դարի ամենամռայլ պայմաններում։ Իրականում , սակայն, պատկերն այլ էր • 

Ի մէջ վշտաց ենք տադնապու , 

Ս արսեալ դոզայ երկիր Նորու , 

Լսենք զալերն էէսպերոլ, 

Խնուզ, Բասեն , յԱրզրումու, 

Դեր ջան, Բարերդ և զՄշու, 

Բաղէշ, Կեղի, Երգնկանու, 

Անպարտ արիւն բազում հեղու 
Վիշտն էր բազում Տովասափու ««• 

Այս ընդհանուր հենքի վրա է, որ բանաստեղծն այնքան այրող կարոտով 
ու խանդով է հիշում անցյալի ժամանակները • 


II Հու|սափ ՍեյւասՄւացի , բանաստեղծություններ, աշխատասիրությամբ Վ. Պ. Գևոբգյանի, 
Երևան , 1964 1 


. 1 - ֊ 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


ՅԺ4 


Քաջն Մուջեխ Մամիկոնեան 
նեղ էած զաշխարհն Պարսկաստան 
Ել ի բազում ժամանակեան 
Անկախ պահեր ըղՀա յաստան ... 

Հայրենասիրական , ազատագրական նման մտորումները միայն Հովասափ 
Ս եբաստացու ցանկությունների և զգացմունքների արգասիքը չէին ; Դրանք 
հուզում էին նաև ուրիշներինր Ս եբաստիան այդ ժամանակ հենց այն կենտրոնն 
էր, ուր տեղի ունեցավ դաղտնաժողով՝ երկրի ազատագրության ակնկալու- 
թյուններով, և այդ նպատակով Արդար @՝ոխաթցին Հռոմ առաքվեց։ 

Առանձին ուշադրության են արժանի նաև բանաստեղծի խոհախրատական 
ստեղծագործությունները, որոնք մի կողմից քննում են կյանքի ու մահվան 
հարաբերության փիլիսոփայությունը, իսկ մյուս կողմից ՝ մղում դաստիարա- 
կության համար օգտակար եզրահանգումների ու խորհուրդների։ Այս առումով 
փայլուն գոհարներ են նրա « Աշխարհիս սահմանն է հանց » տողով սկսվող 
կաֆաները ։ Օգտվելով հայրենների հարուստ ու հին ժառանգությունից , Հո- 
վասափ Ս եբաստացին ստեղծել է նորորակ կաֆա ֊հա յրեններւ նույնը պիտի 
ասել նաև «Յիշէ զբան Աւետարնին» տողով սկսվող շարքի մասին . 

Կռւոյ ժամն երկաթն է լալ, 

Քան զոսկի և գանձ պա տ լա կան . 

Աշխարհիս իմ աստաթ իւնն է բարի, 

Քան զդանձն անցական։ 

Բարի ցորեան զայն գովեն 

Գեղեցիկ, որ հաց լինենան, 

Ո Ն Բ ա ՐՒ ա ր տ Լ 

եւ գնոց, որ փուշ լինենան 
Տ°*յն ձին .ոչ ասեն աղեկ. 

Որ ոսկով է սադքն ի լրման , 

Այլ է քաջայսիրտ, ուժեղ , 

Ոժընգակ ձին է գովական,,. 

Ե ոստան դին Երզնկացուց և Հովհաննես Թլկուրանցուց սկզբնավորված 
աշխարհիկ սիրո նորաշունչ երգերի թելը բարակացած էր։ Եվ ահա Հովասափ 
Ս եբաստացին հիշում է այդ իրողությունը . 

3 այն առաջին ժամանակին 
Սիրու բաներ շատ լինէին ... 

Ամեն ինչում չափի զգացումը պահող բանաստեղծը աշխատել է այստեղ 
էլ մնալ իր սկզբունքներին հավատարիմ ։ նրանից հայտնի է ընդամենը սիրո 
տասը երգ ։ Դրանք բոլորն էլ անմիջականությամբ և հուզիչ տրամադրություն- 
ներով հագեցված փոքրիկ յ ամփոփ, 6 — 7 քառորդ տնից բաղկացած մրմունջ- 
ներ ու տրտունջներ են։ Խոսվում է մաքուր ու սլարկեշտ սիրո մասին . երկուսն 
էլ թե՞ տղան և թե՞ աւլջիկը, այրվում են միմյանց սիրով, բայց կարծես ամա- 
չում են նույնիսկ իրարից ։ 

Ուստի, եթե խոսում են նրանք միմյանց հետ, ապա թոթովում են միայն 
սրտի խորքից եկող անզսպելի բառեր ։ Բանաստեղծը արդեն երիտասարդ յ Լա– 
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"հական կ՛ սև սքեմի մեջ, Աղջիկը վախենում է այդ սքեմից, շյինի թե նրա հագ - 
ն/պր կուսակրոնության դատապարտվի. 


Ինձի պացխուն երետ կրկին. 

— Թուխ հագնելուտ՝ սիրտս խոցին ... 

Աղջ1ւկն ինչ֊որ պատճառով վշտացած էյ խռովել է։ Տղան չի կարող ղի֊ 
ման ալ նրա լուռ մնալուն , «խոլոռ» նայելուն 9 ուստի աղերսում է շշուկով. 

Վանց աստուծոյ , հաշտէ շուտով, 

Ել զրուցէ ծիծաղելով. 

Ես կու նաչիմ հետ քեղ սիրով , 

Տոտից մատանց ես նազերով ... 


Հովասափ Ս եբաստացին ունի նաև հոգևոր բովանդակությամբ մի շարք 
բանա ստեղծու թ յունն եր , որոնք հավատացյալի անձնական ապրումների 

արձագանքներ լինելով, օգնում են հեղինակի մասին ամբողջական պատկե֊ 
բացում կազմելուն։ 

Առանձին խումբ են կազմում Հովասափ Սեբաստացոլ տոմարագիտական 
ոտանավորները ։ Դրանք չափաբերված գիտական տեղեկություններ են ՝ շա- 
րադրված հավանաբար ուսուցողական նպատակով։ 

Հովասափ Սեբաստացին ունի նաև վկա յա բան ութ յունն եր ճ արձակ շարա - 
դըրանքովէ որոնք կարոտ են ամբողջացման։ 


♦ 


Թաղն ււ ս Սերաստաց|ւ. — Թուրքական բռնատիրության վայրագ միջոցա- 
ռումներից մեկն էլ մանկահավաքն էր, <ր դևշիրմեն », երբ բռնությամբ խլվում 
էին քրիստոնյա հպատակների երեխաները , նրանցից հատուկ դաստիարա- 
կությամբ ենիչերիների բանակ ստեղծելու համար ։ Մանկահավաքը մեծ չա- 
փերի հասավ հատկապես XV — X VI դարերում ւ XVI դարից հայտնի են 1531 , 
1536, 1543, 1547, 1550 և այլ թվականներին կազմակերպված մ ան կա հավաք- 
ներ։ Դրան ցից մեկի ողբերգական նկարագրությունն է, ահա, որ թողել է այն 
ժամ անակվա բանաստեղծներից Թադեոս Ս եբաստացին։ Այդ ստեղծագործու- 
թյունը, որ կոչվում է «Ողբ ի վեր այ մանկանց, որ գերի տարան ի քաղաքն 
Ստամբօլ վերաբերում է 1531 թ. մ ան կա հա վաքին ։շ ւ Բանաստեղծն այստեղ 
սրտամորմոք կսկիծով խոսում է այն մասին, թե ինչպես, լսելով այդ աղետա- 
բեր լուրը , շատերը փախան դեպի լեռներն ու անտառները , որը , սակայն, 
նրանց փրկություն չբերեց. 

Զամեն տըղային ի մի վայրս ըմբըռնէին , 

Բանդ և զընտան եդեալ զնոսա պահէին։ 

Ել ի քաղաքն առեալ զնոսա տանէին, 

Ծընօղքն և ազդականքն ի հետ երթային . • * 

Ցայնժամ վայ և եղուկ իւրեանց ասէին, 

Հող ըզդլխովն իւրեանց առեալ ցանէին ... 

Հայկական միջնադարյան դրականության մեջ հաճախ են հիշվում Հայր 
Աբրահամի ու Իսահակի փորձությունը, երեք մանկանց հրկիզումը, Սեթա "– 

I 

1* •Հանդես ամսօրեալա, 1957, & 11 — Տէ, 595։ 


* 
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աիայի քառասուն մարդկանց կոտորածը , բայց նրանցից ոչ մեկը թերևս այն- 
քան ազդեցիկ չէ իր մշակումովդ որքան Թադեոօ Ս եբաստացու ողբըւ Ուշա- 
գրավ է հեղինակի ընդհանրացումը . նա երանի է Խալիս հավասհքի համար 
կոհված վերոհիշյալ մանուկներին յ ուստի և այդ հենքի վրա առավել Ացուն 
դարձնում մանկւեհավաքի զոհերի ոզբըդ որոնց տանում էին ոչ թե սպանելու , 
այլ ծառայեցնելու իրենց հրեշավոր նպատակներին ւ Բանաստեղծը ծնողական 
ողջամիտ կսկիծով ցանկալի է համարում նրանց հերոսական մահը է քան բռնի 
կրոնափոխությունը։ Երանի , ասում է նա ՝ 

Զի թէ մանկհւնքըն մեր նահասէակած էր է 
Ել կամ վասն աստուծոյ հըրով այրած էր, 

Եւ կամ նըման սըրբոցըն քարկոծած էր ... 

Ւնչո*ւա որովհետև այդպիսի դեպքում նրանց գերեզմանը՝ 

Ազդին քրիստոնէից տեղ պարծանաց էր ... 

Մինաս Թոիւաթցի . — XVI դարում Սեբաստիայից ոչ հեռու դտնվող Թոխաթ 
(Եվդոկիա) քաղաքում զարգացած արհեստն ու առևտուրը , կապը հեռավոր 
երկրների հետ նպաստավոր պայմաններ էին ստեղծել նաև դպրության և 
առհասարակ հասարակական մտքի զարգացման համար։ Բավական է հիշել 
Արդար Թոխաթցուն , որը Ս եբաստիայում գումարված գաղտնաժողովի ընտըր– 
յալը հանդիսացավ / Թոխաթը տվեց նաև ուրիշ գործիչներ , որոնց մեջ որպես 
բանաստեղծներ անվանի եղան Մինաս Թոխաթցին , Ս տեփանոս Թոխաթցին , 
Խաչատուր Թոխաթցին , Ղ ա զ ա բ Թոխաթցին և Հակոբ Թոխաթցին՝*։ Բոլորն էլ 
բանա ստեղծ֊ գրագետներ , որոնց , սակայն , չէր վիճակվել մինչև վերջ ապրելու 
հայրենի քաղաքում։ 

Դարավերջի քաղաքական իրադրությունները և հատկապես ջալալիների 
ավազակաբարո ապստամբությունները ինչպես շատերին , այնպես էլ նշված 
բանաստեղծներին նետեցին պանդխտության դիբկը* նրանք աստիճանաբար 
տեղափոխվեցին և տեղավորվեցին Լեհաստանում , Գրիմում և Վալախիայում։ 

Մինաս Թոխաթցին "իր նոր հայրենիքում 1 Վալախիայում , զբաղվեց հիմ- 
նականում նոտարությամբ , դառնալով տեղի հայոց դատավարական մարմնի 
քարտուղարը։ Նրա կազմած արձանագրությունների մի քանի հատորներն 
այժմ գտնվում են Վիեննայի Մխի թարյանների մատենադարանում։ 

Մինաս Թոխաթցին ծնվել է 1510 թ. և ապրել մինչև 1622 թվականը , 
բոլորելով շուրջ 110-ամյա մի կյանք։ 

նրանից պահպանվել են մի շարք բանաստեղծություններ 1 գրված լեհահայ 
գաղութում . դրան ցից մեկը 1 «Ողբ Օլախաց երկրինտ), նկարագրում է հայերի 
ծանր վիճակն այդ նոր հանգրվանում ՝ այս անգամ հունադավան-օրթ ոդոքս 
եկեղեցու հարուցած ծանր հալածանքներով ։ Հեղինակն այդ առիթով ողբում 
է առհասարակ հայ ժողովրդի կրած բոլոր հալածանքները և նրա թափառական 
ու անուրախ առօրյան . հավատուրացություն, եկեղեցիների հրկիզում ու ավե- 
րում, զանգվածային բանտարկություններ, ձեռագրերի հրկիզում, բռնի 
մկրտոթյուն և այլն։ 


13 Ն. Ակինյան, Հինգ պանդուխտ տաղասացներ, Վիեննա, 1921 , էջ 55 — 114 ։ 


յայկական մշակողը ՃՈ՚–ճ\1ւ1 դարերում 


տյլ 

Մինաս Թոխաթցուց պահպանվել է նաև մի ինքնատիպ, զավեշտական 
ոտանավոր նվիրվաՏ «հարիսա* ճաշի զովքին, Հավեշան ընդգծելու Լձա– 
կով նա կանգ է առնում ազզազրակա ն, կենցաղային ու անձնական կյանքի 
մի շարք մանրամասների վյ, ա , որոնցով նրա ոտանավորը մի կողմից ստա. 
նում է ճանաչողական արժեք, իսկ մյոլս կողմից , դաոնոլմ յի ն ն 

րանասաեղծության կաշկանդված սահմանները ևս փոքր-ինլ լայնացնելու 
միջոց։ 


Սսւեփանոս Թոխ աթ ցի.–^ ա ^ փախածներից մեկն էր Ատեփանոսը, 
որին մահվան զուբն էին նետել մահմեդական ասպատակողները , սակայն 
պատահաբար ողջ էր մնացել և հաջողացրել հասնել Կաֆա, Ծնվել է 1558 թ. 
Թոխաթում, պանդխտությամբ ապրել Ղրիմում և կյանքի մայրամուտին վե- 
րադարձել ու 1680 թ. մեռել հայրենի քաղաքում, 

Ստեփանոսը, Կաֆայից բացի, ապրել է նաև Սոլրխաթի սուրբ Նշան կամ 
սուրբ Խաշ վանքում, Եղել է ուսուցիչ, գրիչ և բանաստեղծ, նրա չափածո 
ստեղծագործություններից ուշագրավ են Թոխաթի ավերման ողբը, Կաֆա 
քաղաքի գովքը, ինչպես նաև երգիծական ոտանավորները, 

«Տաղ և ողբ ի վերա յ Եւդոկիոյ մեծի քաղաքին...* ստեղծագործության 
մեջ մեծ վշտով ու կարոտով նկարագրված են Թոխաթի շեն օրերն ու նրան 
հասած պատուհասր ( 1602 )։ Ընթերցողի առջև պատկերվում է քաղաքն իր 
գետեր ովյ բաղնիսներով, իջևաններով, շուկա-խանութներով, վաճառատնե- 
րով, գործվածքեղենով, « գգակկա րնո ցն երով» , ոսկերչանոցներով, որոնց 
թվարկումը կիսատ թողնելով, բանաստեղծը գրում է. 


Զոր մէկն ասեմ զմաթխանին, 

Ջփէջաքարնին և զարվեստնին , 

Սիրտս կայրի և կըսկծի... 

Ւր ծանր վիշտն ու կարոտը մոռանալու համար, բանաստեղծը մերթ֊մերթ 
ուրախութ յան առիթներ է որոնում՝ ծիծաղի նյութ դարձնելով կենցաղային 
անհարմարությունները, հատկապես ճանճերի , լվերի, փայտոջիլների պատ– 
ճառած անհանգստությունները ։ Սյդ ժամանակ նա եղել է Ս ուրխաթի սուրբ 
ե/աչ վանքում , ուր շատերի հետ զբ ա ղվել է ձեռագրեր ընդօրինակելո վ և. իր 
աշակերտներին սովորեցնելով ։ Ուստի ոտանավորի մեջ մասամբ երևում է 
նրանց առօրյան . 

ճանճեր բազում են ի յայս տեղս , 

Որ կու կենան ի յայս պատերս , 

Ե անհանգը ստեն ըզգ րա գրերս, 

Ել կու նեղեն զաշա կերտներս *. » 


Այս երգիծական ոտանավորները տարբերվում են Մարտիրոս Եաֆացու , 
Մինաս Թոխաթցու նման ստեղծագործություններից նրանով, որ երգիծանքի 
նոր առարկաներ են գտնվել։ Դարձյալ ^մանրուքներ », սակայն դարձյալ 
գրական հետաքրքրության սահմանների մասնակի լայնացում, կյանքի նոր 
կողմերի ընդգրկում ։ 
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ու Ղրէմ էին հասել, այլև Արևմտյան Եվրոպա չի երկրներ * նրանցից մեկն էր 
Խաչատուր Թոխաթցին։ Կենսագրական տեղեկություններ համարյա չկան։ 
Հայտնի է միայն, որ 1616 թ. նա, Վենետիկից Կոստանդնուպոլիս վերադառ - 
նալիս, նավի մեջ գրում է «Պ ատմաթիլն Վէնէտկոյ քաղաքի ն» րնդարձակ 
քերթվածը 1 * ւ Հ 

Հայ իրականության համար գա մի հետաքրքրաշարժ ստեղծագործություն 
էր ՝ հեքիաթային Վենետիկի շլացնող առօրյա յի մասին։ Բանասաեզծր նկարա- 
գրում է իր 1 ականատեսի տպավորաթ յունն երը՝ քաղաքի ընդհանուր տեսա - 
րանների, առանձին շենքերի , ծովի, նաև մարդկանց , նրանց ծեսերի ու կեն- 
ցաղի առանձին մանրամա սնութ յունների վերաբերյալ։ Թվարկելո՛վ հնություն- 
ներն ու հարստաթ յունները, մշտապես ավերվող ու թալանվող երկրի ղավակը 
զարմանքով նկատել է, որ , 

Հազար ՝ւ երկու հարիւր տարի, 

Որ Վենետիկ շինեալ կայ. 

9 արկամաց ձեռք իսկի չանկեր, 

Ել ոչ կրակ հրդեհեր գնա։ 

Զինչ որ անի վաղուց հետէ 
Ել ի պապանց՝ մնացեալ կայ,,. 

Նա միաժամանակ ավելացնում է, թե իր այդ զարմացում ի վրա ուրիշ- 
ները ծիծաղել են, հիշելով ուրիշ սքանչելիքները, «Արի գնա Ըսպանիա.,, 
Անապօլի , Ալի կսսւնա, Ֆլօրենցա , Կըռանտուքա, Միսինիէ և Փալմերէ, Մար– 
1հիա, Ֆըռանցիսի, ճի նէվա,,, Ցիցիլիա և Ալուման , Փարէզ քաղաք,,,»։ 

Հեղին ակը, սակայն , զարմանալով ու հիանալով հանդերձ, հոգով կապված 
է հայրենի Թոխաթին, 

Ամենեքեան բարով վայլեն,,* 

Թոխաթ քաղաք հերիք ինձի ... 

Կարծիք է հայտնված, որ Խաչատուր Թոխաթցին Հովհաննես Տերզնցու 
որդին է և մասնակցել է <ր Պ ատմութիւն Փարէզի ու Վեննայի» պոեմի թարգմա- 
նությանը։ Հովհաննես Տերզնցին իր Խաչատուր անունով որդու հետ, իրոք , 
եղել է Հռոմում , Վենետիկում , Մ արսելում , ուր և գլուխ է բերել նշված պոեմի 
փոխադրությունը։ Բայց այդ երկու Խաչատուրների նույնությունը ապացուց- 
ված չէ։ 

Հովհաննես Տերզնցին , որ ծնվել է մոտավորապես 1540-ական թվական- 
ներին և մեռել 1630-ին ՝ Հռոմում, մեծ գործ է կատարել (ր Փարէզ և Վեննա» 
պոեմը հայկականացնելով։ Հայկական միջնադարյան քնարերգության մեջ, 
ուր այնքան քիչ են թարգմանական չափածո աշխարհիկ երկերը, դա բացա- 
ռիկ երևույթ էր, որը մեծ սիրով է ընդունվել ու մանրանկար զարդարանքով 
տարածվել դարեր շարունակի*։ 

Հակոբ Թոխաթցի. — Մականունն է Բադուկենց։ Ծնվել է Թոխաթում 
1563 թ,։ Հավանաբար դարավերջի խժդժությունների ժամանակ փախել է 

14 Տե՛ս հՊ ատմութիւն Փարէզի և Վեննայի,–Պատմութիւն Վենետիկ թաղարին * , աշխատա- 
սիրությամբ՝ Կ. Ա. Մելիթ-ՕՀանշանյանի, Երևան, 1966, էջ 235– 286։ 

18 Տե՛ս նույն տեղում , էշ 89 — 234 ։ 


է 


Հա,կակաե ԱյակշՀշ ց/> - յրէ/// պաք լ րոէ , 


ծՅՕ 


ԱՀասաան, ապրել, սաԼղծաղործել և մեռել այնտեղ աց թ ք Ո ի ն է 

ևղեւ մի արիշ էակոբ ԱլվաթԼնց մականունով, որը նույնպես հետագայում 
/քնացել է Լեհաստան ւ 

Որպես բանաստեղծ Հ ակոր Մոխաթցին սովորական բանաստեղծություն, 
ներ գրելուց բացի, ղրաղվել ք, նաև ուշագրավ փոխագրություններով ո, թարգ֊ 
մենություններով, ձեաաըրթրական են նրա փորձերը Սաղմոսարանի 1լ Գրիգոր 
Նարեկացու Մատյանի որոշ գլուխների չափաբերման ուղղությամբ, որոնցով նա 
ստեղծում է.րնթերցանաթյան, ավելի ճիշտ՝ երաժշտության նոր ձևլլնարկնևր, 
ւրՄաաեան ողբ երդութեան» պոեմի մի մասը նա հարմարեցնում է գանձերի ար– 
վեստին ( «Ձայն ողբ//» ակրոստիքոսով)/ 

Ձայն հառաչանաց, 

Երգ պաղատանաց , 

Այս բան մաղթանաց 

Լուր, տէր, և ողորմեա. 44 

Հակոբ Թո (սա թե ցոլ անհամեմատ խոշոր ու մնայուն գործերից գլխավորր 
սՑոթ իմաստասիրաց պատմության» թարգմանությունն էր, որ նա կատարեց, 
ինչպես ենթադրում են, լատիներենից, 1614 թ."։ Հնդկական ծագում ունեցող 
ա ՏԴ երկը է Ո Ը է Լ ա Ղ ոլ 9 Ւ Հեր դասվել էր համաշխարհային գրականության 
գլուխգործոցների շարքը, առաջին անգամն էր թարգմանվում հայերեն և դառ֊ 
նամ ղանղվածային ընթերցանության առարկա ։ Այն տպագրվել է բազմիցս ։ 
Այդ գործով Հակոբ Թոխաթցին մեծապես լայնացնում էր հայկական միջնա - 
գտրյան դե /լա րվև սա ական արձակի սահմանները ՝ «Ա/լեքսանդրի պատմու 
թյան», « Պղնձի քաղաքի պատմության» և թարգմանական մյուս գործերի կող- 
քին դնելով հետաքրքրական զրույցների գեղեցիկ մի փունջ։ 

Թոխաթ քաղաքը նույն ժամանակներում ծնեց նաև ուրիշ բանաստեղծներ, 
որոնցից և ոչ մեկին չէր վիճակված ապրել և ստեղծա գործել հայրենի քաղա֊ 
քամ։ Հայց նրանք ուր էլ եղան, չմոռացան իրենց ծննդավայրը, նրա ծաղկուն 
օրերն ու կրած դառն պատուհասը ւ 

Վրթանես Կաֆւսէյխ Ղրիմը, որ տարաշխարհիկ հայության խոշոր ո։ 

հին գաղթ օջախներից մեկն էր, XVI — XVII դարերում առանձին նշանակու - 
թյուն է ձեռք բերում, որպես համեմատաբար խաղաղ անկյուն։ Առանձին դել / 
է վիճակվում Կաֆա Հ Թեոդո սիա ) քաղաքին ։ Բարեբեր ու վաճառաշահ այս 
քաղաքում կային տասնյակ հայկական եկեղեցիներ , որոնցից 7֊ր մինչև հիմա 
էլ կանգուն են։ Այստեղ ծաղկում էր հայ գրչությունը, մանրանկարչությանը , 
որմնանկարչությունը , բանաստեղծությունը, գիտությունը, առևտուրը , ար - 
հեստներր։ Մանրանկարչության գծով մեծ գործ է կատարում Նիկողայոս 
Ծաղկարարը, որից մեզ հասած ձեռագրերի թիվն անցնում է երեք տասնյակից : 
Ոչ պակաս հռչակ է վայելում Խասպեկ երեցը ոչ միայն որպես նկարիչ, այլև 
բանաստեղծ , երաժիշտ ։ Խաչգռուզ Կաֆացին գրի X առնում հայրենի երկրի 
տարբեր գավառներից եկած և Կաֆայում նոր տեսք ստացած ու տեղայնացած 
ժողովքդական երգերի ամենարնտիր փունջը, ստեղծում գրիմ ահա յութ յան 
ժամանակագրությունը, իսկ Վարդան Կաֆայեցին ճ տեղի հոգևոր առաջնորդը , 
զբաղվում է եկեղեցիների նորոդմամբ և նրանց գովքն ու պատմությունը 
չափաբերելով։ 

16 Տե՛ս Ն. Ակ խճյան, Հինդ պանդուխտ տաղասացներ , էք 139—202» ՚ ՜ ^ 
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Ղր/ւմ են տեղափոխվում նաև լեհահա յության որոշ գործիչներ, այդ թվում 
նաև Վրթանես վարդապետը։ Իր ծննդավայրի մասին խոսելիս նա դրում է . 
<ր Ի գաւաոէն Այրարատի և ի դեղջէն Գիլանեցի. ..ա Ծնված է համարվում 1520 - 
ական և մեռած 1570-ական թվականներին ։ ճակատագիրը նրան կապում է 
երեք բնակավայրերի հետ, որոնցից վերջինը Կաֆան է ր Դեռևս Լեհաստանում 
եղած ժամանակ նա գրել է մի շարք բանաստեղծություններ։ Այդ շարքը 
լրացնում է Կաֆայում , որի եպիսկոպոսն էր դարձել 17 ւ 

նրա բանաստեղծություններից մի քանիսը, գրված Գրիգորիս Աղթամար֊ 
ցու ազդեցությամբ, նվիրված են Լվովի հայության առաջնորդ Գրիգոր Վ տնե- 
ցուն, իր երբեմնի դասընկերոջը։ Դրանք ցույց են տալիս , որ Աղթամարցու 
տաղերը 1 հորինված ոչ շատ ժամանակ առաջ, արդեն հասել էին Լվով, որը 
ուշագրավ է նաև գրական կապերի առումով։ 

Վրթանես Վարդապետի բանաստեղծությունների մեջ հայրենասիրական 
առումով նշանակալից են Կաֆայում նահատակված Պարոն Լույսին նվիրված 
տաղերը ։ Որպես վկայաբանական ստեղծագործություններ, դրանք նորություն 
չէին, բայց իրենց արվեստով կրկնություն չէին։ Նրանց արժեքը, սակայն, դրա 
մեջ չէր, այլ հ ա սա րա կա կան ֊քաղաքական նշանակության ։ Նահատակ֊հերոսը 
քաջաբար տանում է բոլոր զարհուրելի տանջանքները։ նա իր պարտքը ՝ հայ- 
րենիքի և մայր ժողովրդի հանդեպ կատարում է գերմարդկային անձնուրացում 
թյամբ։ Ի այց դա տեղական նշանակութ յուն ունեցող սրտառուչ մի միջադեպից 
այն կողմ չէր անցնի , եթե բանաստեղծները նրանց կյանքից ու մահից չստեղ- 
ծեին գովքեր , ողբեր, գանձեր ։ Այս եղանակով նահատակները վեր էին ածվում 
սիրված հերոսների 1 ընդդեմ բոլոր բռնակալների ու բարբարոսությունների։ 
Ղրիմի հայ գաղթօջախում Պարոն Լույս նահատակի անունը հատկապես Վրթա- 
նես Վարդապետի տաղերի շնորհիվ դառնում է հա յա պահ պան ութ յան մի նոր 
ազդակ՝ թուրք֊ թ աթարա կան հալածանքների դեմ . 

% 

Տանըս Հա յաս տան ե այց մեծ աւետիս է, 

Լուսաւորչի ցեղի շատ խնդութիւն 

Այսպես է բանաստեղծը գնահատել Պարոն Լույսի նահատակությամբ ձեռք 
բերված բԽրոյական հաղթանակը ւ 

Վրթանես Վարդապետի բանաստեղծությունների մեջ կա մի ընդարձակ 
քերթված, որը նոր երանգ է ավելացնում հայ քնարերգությանը ։ Հավանաբար 
հենց Կաֆայում եղել է մի հարուստ և անգրագետ հայ , որն ունեցել է ձեռա- 
գրեր, բայց չի տվել ուրիշներին ընթերցելու։ Գիրքը արգելքի տակ, նրա բո- 
վանդակությունը ՝ բանտարկված, ահա այս երևույթի դեմ է, որ բողոքում է 
բանաստեղծը 1 ստեղծելով, հիրավի, ինքնատիպ խրատների շարք։ Այդ գործի 
խորագիրն ասում է. &Ոմն մեծատուն ունէր Քարոզգիրք, Մեկնիչ արարած ո ց 
ոսկիապատ , գեղեցիկ, ոչ գիտեր գիր և ոչ կարդալ, և ոչ տայր մարգոց կարդալ, 
որ ուսանէին յ>< 

Բանաստեղծն իր խոսքը դիպուկ դարձնելու նպատակով մերթ խոսում է 
այն ազնիվ մարդու մասին, որն ստեղծել է որևէ բարիք, մերթ էլ այն տգետ 
մարդու, որն արգելում է այդ բարիքից օգտվել . 


17 Տե ր ս նույն տեղում, էշ 1 — 53ւ Այստեղ կոչված է Վրթանես Սռնկեցթ 
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Հայկակդ մչակռչթր XIV — XVIII դարերում 

Մ Լկ մարդ մի ճըրադ վառեր, 
ք՝արձր ի տեղ գրեր. 

Աէկ մի խիսս, չիմար եղեր, 
Զճրադն ի վայր է առ ե ր . 

Տարեր սունտուկն է գրեր, 
Ըղնորին լույսն է արդի ղեր, 

Վայ այն մարդու հոգուն, 

Որ ըզլոյսն առեալ թագոլցեր... 


Խսւչգոազ Կաֆայեցի.–«^ հեղինակը ոչ այնք ան բանաստեղծ է, որքան 
ժողովրդական քնարերգության հավաքող ու փրկող, որի անվան հետ է կաս, ■ 
ված հայկական միջնադարյան երգերի ամենամեծ ու ամենաընտիր փունջը՝*, 
Խալդոոպը ծնվել է 1592 թ., հավանաբար, Ղրիմի Կաֆա քաղաքում , ուր 
և ապրել է իր ողջ կյանքը։ Նրա կողմից է ստեղծված նաև ղրիմահա յութ յան 
կյանքին վերաբերող ամենաընդարձակ ժամանակագրությունը"։ Վերոհիշյալ 
ժողովրդական երգերն ու ժամանակագրությունը , բազմաթիվ այլ նյութերի հետ 
միասին մեզ է հասել նրա ինքնագրով։ Ուշագրավ է , որ տեղ– տեղ նա ժողո - 
վըրդական երգերի մեջ հյուսում է և իր անունը, չմոռանալով նշել, որ դրանք 
էր պար»–եր ( պարերգեր ) են սովորած դեռևս իր պատանեկության տարիներին։ 

Ժողովրդական այդ երգերի մեջ, անշուշտ, կան այնպիսի քները, որ շատ 
հնից են գալիս, բայց կան նաև նմուշներ, որոնք կամ տեղում են ստեղծվել , 
կամ էլ հնից ու հայրենիքից Կաֆա հասնելով, տեղայնացվել են ճ կապվելով 
Կաֆայի և XVI — XVII դարերի իրականության հետ։ Ուստի այդ ժամանակների 
դրականության մասին խոսելիս , չի կարելի մոռանալ սույն պարագան , մա- 
նավանդ, որ նրանք մեծապես ազդել են Վրիմի և հատկապես Կաֆայի հայ 
բանաստեղծների ստեղծագործությունների վրա։ 

ձար սան եկան կենաց ծառի հնամենի գ ո վթի վերջին մասում Կաֆայի 
հայերը հյուսել են իրենց հույսը՝ Կաֆայում և նրա շրջակայքում աճելու ու 
ամրանալու, 

Ւէ տան \ ընտանի տանկն պատրուսէր, 

Որ երթար աճէր, թագաւոր . 

Աճէր ու դիճէր, աճէր ու դիճէր, 

Ելներ Կաֆային դաշտերն ծածկեր , թագաւոր*,. 

Ժողովրդական այդ երգերում ներհյուսված է նաև Կաֆայի բնությունը , 
տեղի հայոց առօրյան, նրանց տոնախմբությունները, երգն ու պարը, երի- 
տասարդ զույգերի ջերմ ու անկեղծ, ազնիվ ու անդավաճան սերը։ Ուշագրավ 
է, որ նրանք երդվում են Սասունցի Դավթի երգումով . 

Հացն ու գինին, 

Տէր կենդանին։ 

Խաչգոուզը, որ երբեմն իրեն Խաչիկ երեց կամ Խաչերես է անվանում, 
տաղաշարքի վերջից կրել է հետևյալ տողերը. 

ւ։ Տե՛ս Աս. Մնացական յան, Հայկական միջնադարյան՜ ժողովրդական երդեր, Լջ 113—151։ 

I» Տե՛ս ոՄանր մամանակադրռթյռններո, Ա, 1ջ 305—206, Այստեղ կոչված է Խաչատուր 
Կաֆայեցիէ 




Հա յ ժողովրդի պատմություն 

հո եմ Խւոչերես , աղւոր երես , այ, 

Պարը ս դրեցի յ օխ է իմ պարոն, ԷչնԷկ 
Ու տառօսն ամենոյն, այ։ 

Չաւիաղանցության չէր լինի , եթե փորձեինք Խաշդոուդին որպես ժողովքը 
դական երգեր գրի առնողի համեմատել Մովսես Խորենացու հեւու եթե վերջի - 
նիս ջանքերով փրկվել են նախաքրիստոնեական շրջանի ժ ողովրդա– դո։ սանա - 
կան երգերի փշրանքները , ապա Խաչգոուզի ջանքերով փրկվել Լ միջնադարյան 
ժողովրդական երգերի ամենաընտիր փնջերից մեկը։ 

Ղրիմահայ բանաստեղծների շարքում իրենց տեղն ունեն ն՛աև Խասպեկ 
(Խաչատուր) և Վար դան Կաֆա յեցիները։ Աոաջինը հայտնի է կենսուրախ 
տրամադրությամբ հորինված սիրո տաղերով 20 , իսկ երկրորդը Ղրիմի հայկա- 
կան եկեղեցիների վերանորոգման աշխատանքների մասին գրած բանաստեղ- 
ծություններով^ 1 ։ 

Նման երգերի միջոցով մենք այսօր ավելի շոշափելի ու տեսանելի գայ- 
թերով ենք պատկերացնում հայկական մեծագույն գաղթօջախներից մեկի ճ 
Ղրիմի պատմության առանձին էջերը ւ 

Մարտիրոս Ղրիմեցի. — Ղրիմը հայ իրականությանը պարդևեց նաև հա- 
սարակական գործիչ ու անհամեմատ մեծ բանաստեղծ Մարտիրոս Ղրիմեցուն տ 
Ծնվել է XVII դարի սկզբներին և վախճանվել 1683 թ.։ Ո ւսամն ստացել է տե- 
ղում ՝ բանաստեղծ Ստեփանոս Թոխաթցու, ապա Երուսաղեմում՝ Աստվածա- 
տուր Տ արոնեցու և ուրիշների մոտ։ Գրավել է հոգևոր բարձր պաշտոններ աշ- 
խատելով թե՜ հայրենի Ղթի^ում , թե՜ Կ ո ս տ ան դնուպո լսում և թե՜ Երուսաղե - 
մո։մ։ Գործուն մասնակցություն է ունեցել Երուսաղեմի հայոց պատրիարքու– 
թյան կապակցությամբ ծագած երկարատև և ծանր վեճերին՝ ելակետ ունե- 
նալով հայ ժողովրդի շահերը ։ Հայտնի է եղել նաև որպես գրիչ, ձեռագրերի 
հավաքող, պատվիրող, ինչպես նաև ուսուցիչ ու բանաստեղծ ւ Նրա աշակերտ- 
ներից է երեմիա ՝& յո մուրճ յան ը։ 

Որպես բանաստեղծ Մարտիրոս Ղթիձեցին թողել է բազմաթիվ և բազմա- 
տեսակ բանաստեղծություններ ու պոեմներ 22 1 Իր ժամանակի իրադրություն- 
ները և հայ ժողովրդի կրած հալածանքները նա փորձել է յուրովի վերարտա- 
դրել Երեմիա յի մարգարեության չափաբերմամբ։ Պատմական և հայրենա- 
սիրական ուշագրավ ստեղծագործություն է «Պ ատմութիւն Ղրիմայ յերկրի.,,» 
ընդարձակ քերթվածը ։ Այստեղ հեղինակը բանավոր զրույցներից և կցկտուր 
այլ տեղեկություններից հավաքելով և նյութ քաղելով, կազմել է Ղրիմի բնակ- 
չության և մասնավորապես հայերի պատմությունը ։ Մեծ վշտով է խոսում 
Անիի կործանման , հայերի տեղահան լինելու , աշխարհով մեկ սփռվելու , նաև 
Ղրիմում տեղավորվելու և այնտեղ կրած հարվածների \մասին. 

Արդ մեզ պիտոյանայ մեծն ֆրեմիան՝ 

Ողբալ ղթշուառութիւնս հանգոյն նախնական ... 

Մարտիրոս Ղրի մեցու այս ստեղծագործության մեջ միաժամանակ խան - 

20 Տե ս Վ. Ս*իքայնլյան, Ղրիմի հայկական գ՛աղութի պատմություն, էջ 308 — 310 ։ 

2 * Տես Նույն տեղում ։ Կ. Կոսւոանյան, նոր ժողովածու, Թիֆւիս, 1896, էջ 11 — 1 % ք 

22 Տե ս Ա. Ա. էքարտիրօսյօւն, Մարտիրոս Ղրիմեցի, Երևան, 1958։ 


543 


է՚ձՀ^ Հշ-հ-ւթէ *Ո–ըա յա ր 1,.,յ 


գազաաՏեէ ո, ներքին է ևրմո.թ յո , % / /ա 
բնակավայրերի վերաբերյալ. 


նոր հայրենիքի, 


նոր հայկական 


1 ՝՛ Սարսու կոյեալ նորաշեն յաւան 
Եւ ի Պաղլասարայ, Կոզլով կոչական, 

- Բանգի է Ղարասան վայր մենասահման 

Ե լ է գոյիլք առատ, շատ ունի ցորեան, 

*• Բազում և անհամար ծաոք և բուրաստան. 

Կարկաճահոս պետով գեր քան զամենայն... 

Այս կարգի ստեղծագործությունների թվին է պատկանում նաև «ր Յաղագս 
քաղաքին Ամասիու» տաղը, Դա մի կողմից այգ քաղաքի և նրա բնության 

գողտրիկ գովքն Է, իսկ մյուս կողմից՝ այն բարեկարգված տեսնելու երազա յին 
ծրագիր. 


&՝կ ինձ հրաման լինէր, 

Կապէի կամուրջ ք Ո վերայ. 

Ել նշդարենի ծառոց 
Տերևով ծածկոյթ սաղարթեայ... 
ներքին՝ շատրվան ծովակ 
Շ ինկի սալից մ արմ արեայ ... 

Մարտիրոս Ղրիմեցու երգերի մեջ որոշակի տեղ է հատկացված խնջույք- 
ներին և աշխարհիկ ուրախություններին , ինչպես նաև բարեկենդանի տոնա- 
խմբություններին։ Առանձին բանաստեղծության է նվիրված ըմպանակին , որը 
գինու և խումի գովք է Տերտեր Երևանցոլ պոեմի զգալի ազդեցությամբ։ 

(ր Տաղ այրի երէցուն էշ խորագրի տակ Մարտիրոս Ղրիմեցին հմտորեն 
բացում է միջնադարի տխուր անկյուններից մեկը՝ այրի երեցի հոգեկան 
աշխարհը. 

Այրի, այրի, լուցկի չունի, 

Ինքն կերւի, իսկի չերևի... 

Խորապես մարդկային , թերևս անձնական ապրումների արդյունք ։ 

Միջնադարյան բանաստեղծության համար այնքան էլ սովորական չէին 
երգիծանքն ու զավեշտը։ ճիշտ է, նրանց անդրանիկ չափաբերումներին 
կարելի է հանդիպել Գրիգոր Մագիստրոսի տաղերում և այլոց մոտ , սակայն 
XVI — XVII դարերից է, որ նրանք սկսում են որոշակիորեն երևալ ։ Մ արտիրոս 
Ղրիմեցու երգիծական բանաստեղծությունները հիմնականում ուրախ ժա- 
մանցի համար գրված գործեր են, ուր ծաղրվում են առանձին անհատներ , 
սովորություններ , քաղաքներ , հաստատություններ։ նկատելի է նաև նախա- 
տելու, դաստիարակելու միտումը։ Հետաքրքրական է և այն, որ այդ ոտանա- 
վորներն ունեն աշխարհագրական մեծ ընդգրկում և մեծ մասամբ կապվում են 
բուլղարահա յության հետ ։ 

Բոլորովին այլ բնույթ ունի <ր Արրանեակ չարին. ..3> անեծքանման կծու 
խայթոցը՝ ուղղված ոմն Աբրահամի, հավանաբար, Աբրահամ Այնթափցու դեմ . 

Մարտիրոս Ղր խմեցին ունի նաև շատ ուրիշ ստեղծագործություններ , 
որոնց մեջ մի քանի հայատառ թուրքերեն ոտանավորներ։ 

Իրենց ամբողջությամբ Մարտիրոս Ղրիմեցու ստեղծագործությունները 
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թարմ խոսք էին մեր միջնադարի բանաստեղծության մեջ , որոնք շուտով 
արձագանք գտան հատկապես Նաղաշ Հովնաթանի մոտ։ 

Կաֆայում ուրիշ բանաստեղծներ էլ կային, որոնըիը ուշագրավ են, օրի ։- 
նակ, Խև Կաֆացին 1 իր անհամեմատ րարձր արվեստով և զգացման քա յնու– 
թյամբ, Սիմեոն Խրըմպեյի որդին և ուրիշներ ։. 

Դավիթ Սալաձորցի. — XVII դարում Հայաստանի առանձին բնակավայրն - 
րում երևան են դալիս նուրբ արվեստով և ժողովրդական մտածողությամբ 
օժտված բազմաթիվ բանաստեղծներ, որոնք մի նոր շունչ են հաղորդում մեր 
քնարերդաթյանըէ Այդպիսիներից են, օրինակ , Գավիթ Սալաձորցին, Քո սա 
Երեցը, Կիրակոսը, Ստեփանոսը և ուրիշներ։ Եթե կան բանաստեղծներ , որոնք 
մեծ դիտելիքների տեր , մատենագիրներ և անվանի դրադետներ են, ապա այս 
երգիչները քննություն են բռնել միայն իրենց երդերի հմայքով, այն էլ ոչ 
այնքան գրավոր, որքան բանավոր՛ տարածմամբ։ 

Գավիթ Սալաձորցին մինչև օրս դեռ իր ամբողջական կերպարանքով չի 
ներկայացված մեր գրականագիտության մեջ ։ Միշտ էլ նրան հիշել են որպես 
ծաղիկների գովքի հեղինակի, մինչդեռ նա ունի նաև սիրո, կենցաղային մի 
շարք ուրիշ երդեր, որոնք մեծ մասամբ անտիպ են։ 

Ծաղկանց գովքը իր տեսակի մեջ եզակի մի ստեղծագործություն է, որի 
տողերի միջից ասես հայրենի բնաշխարհի հազար ու մի տեսակ ծաղիկներն 
են բուրում և շողշողում իրենց բազմերանգությամբ։ Գա բնության մի հոյա- 
կապ գովք է՝ միաժամանակ ճանաչողական մեծ նշանակությամբ։ Եթե նախ- 
կինում ծաղիկներից մի քանիսը երգի նյութ էին դառնում ՝ այն էլ հաճախ 
փոխաբերական իմաստով ապա այստեղ նրանք ներկայանում են իրենց 
բնական տեսքով ու հատկություններով և ժողովրդական համապատասխան 
պատկերացումներով 3 * 

Գավիթ Սալաձորցա բանաստեղծությունների մեջ ուշագրավ է նաև այն 
ողրը, որ բանաստեղծը դրել է իր միակ դստել ւ՝ Նռանայի մահվան առիթով Հ ։ 
Այստեղ առանձնապես կարևոր են մարդկային զգացմունքների և հոգեկան 
ապրումների այն կողմերը, որոնք մինչև այդ համարյա իսպառ երգի առարկա 
չեն դարձել։ Ցնցող են հատկապես այն տողերը, ուր նկարագրվում են հոր 
մտորումները ՝ կապված դստեր կենդանի հուշերի հետ։ 

Գավիթ Սալաձորցին մի բացառիկ բանաստեղծություն է գրել ոմն <ր մո– 
լորյալ Խաթունի յ> մասին (անտիպ), որը ենթարկված է եղել հավատուրացու- 
թյան։ Բանաստեղծը նրան <ր սանամայր յ> է կոչում և հարազատի ջերմեռան- 
դությամբ փորձում համոզել նրան իր մոլորվածությունը։ Գավիթ Սալաձորցին 
էլ, ուրիշների նման, շեշտը դնում է քրիստոնեական կրոնի դրվատման վրա 
և պատկերավոր մտածողությամբ դրում . 

Սրտիկդ բոլորէ, ականջ դիր ինձի, 

Ղաֆիլ ոսկիդ չտաս դու խամ պըղնձի, 

Հոգիդ հուրն կայրի, մարմինդ խանձի, 

Երեսդ չի մնալ նուրբ, տիկին Խաթուն։ 

Այս անմիջական ու մտերմական խորհուրդները տալիս, բանաստեղծը 


23 Տե՛ս «Բանասեր», 3901 , էջ 87 — 129։ 

^ Տե՛ս «Հանդես Ամսօրեայ», 1936, էջ 495 — 501 յ 


Հայկակ ան մշակռյթը .Հ1\՚տ\111 դարերում . 


.Ա.1 

քրիստոնեականդ գաղափարն երից անցնում է աւ , դային ար ծանապատվս,թ յան 
բացահայտ պնահաամանր, որպիսին այպ ժամանակ սովորական է Եվ ահա 
այստեղ նա սաեղծռմ Լ մի մեծարժեք պատկեր, ղրելով. 

Որպէս ակն Ո լ գոհար, մարգարիտ՝ մանր է, 

Նոյնպէս հայն փոքր ազգ է և գ ի ն ն ծանր է, 

Ջոկկ փուշն ու տատասց և վարդն ընտրէ, 

Գտիր անմահության ջուր, տիկին Խաթուն, 

Գավիթ Սալաձորցոլց պահպանվել են նաև մի ցանի սիրո զուլալ ու 
ղնգտն տաղեր՝ նվիրված՝ երկուսը Հուսնիխան անունով մի աղջկա, իսկ 
երկուսը՝ Ազգյալ անունով մի ուրիշ աղջկա, Դրանց, բանաստեղծի երիտա- 
սարդական տարիների արդյունք լինելով, լցված են իսկական սիրո անմիշա– 
կան ու սրտաբուխ զեղումներով։ 

Մի ասեր , թէ . օր հեռի կեցիյօ, 

Չեմ դիմանար կրակ , բոցի. 

Սարկաւագն եմ Սալաձորցի. 

Հուսնիխան , քեղ բարով տեսայ, 

Ամսներով, տարով տեսայ։ 

Գավիթ Սալաձորցուց հայտնի են նաև մի քանի այլ երգեր ճ կրոնական 
բովանդակությամբ , մի երգ էլ նվիրված պանդխտությանը , որոնք ամբողջաց- 
նում են հեղինակի ներշնչանքների աշխարհը։ 

^աւա Երեց. — Ապրել է XVII դարում , եղել է Բասենցի ։ 

Բոսա Երեցից մեղ են հասել մի տասնյակ երդ , որոնցից 8-ը՝ աշխարհիկ, 
իսկ 2՝–ր՝ հոգևոր բովանդակությամբ 26 » Բոլորն էլ գրված են ժողովրդական 
բառ ոտ բանով, գեղջկական պարզությամբ և անմիջականությամբ։ Տեղ-տեղ 
նրանք այնքան մոտ ու հարազատ են ժողովրդական երգերին, ասես փոխ են 
առնված այնտեղից ։ 

Բոսա Երեցի երդերը հագեցված են զվարթ տրամադրությամբ, իսկ տեղ- 
տեղ էլ վեր են ածվում զավեշտի։ Այդպի սիներից են մորեխին (կիտուր) և 
աղվեսին նվիրված մեկական երգերը։ Առաջինում նկարագրվում է մորեխի 
պատուհասը , իսկ երկրորդում՝ իր թղթապանակի կորուստը ։ Վերջին ս, ան- 
շուշտ, նկատի ունի մի խարդախաթյո։ ն։ Ւբր թե աղվեսը գողացել է բանաս- 
տեղծի հոգևոր պաշտոնին վերաբերող փաստաթղթերը և դրանց հիման վրա, 
մյուս աղվեսների որոշումով, դարձել հոգևոր առաջնորդ։ Բանաստեղծության 
մեջ պահպանված մեծահոգությունն ու երգիծանքի մեղմությունը ավելի են 
նպաստել նրա հ աջողվածութ յանլ ր. 

Ասացին < «Աղվես, դան մեզի՝ ամիր, իշխան, 
ի վեր այ գազանա ցն ես սուլթան ու խան, 

Երբ աթոռակալէն էկեր պատասխան, 

Այլ Քոսայ էրեցն զուր չամիչ կուտէ V։ 

Սիրո երդերի մեջ Քոսա Երեցը նույնքան անմիջական է, որքան Գավիթ 

25 Տե՛ս « Բանբեր Մատենադարանիդ, ^ 3, 1956 , էէ 265 276։ 
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Սալաձորցին. նրանք կարծես միևնույն միջավայրի, բայը ավելի ամուր տ 
հաստատուն ավանդների ներկա յաըուըիշներ լինեն։ Նկատելի է միայն Քոսա 
Երեըի առավել ժողովրդական ոդին. 

Նխշուն կաքաւ սիրուն երամ, ; 

Քաջ արծիւէն կապիր վերամ , 

%արկեը , էրաց արան-դարան, 

Բաժանեց եար֊եարէն անուշ ... 

Կամ 1 

Գեղէն վերև հերկեր-մերկեր , 

Շապիքտ սուրմայով ներկեր , 

Սիրեր եմ, չեմ կրնայ թարկեր, 

Արի խ օսինք, ջորած նազլու*. • 

Մեկական դողտրիկ երգերով հիշատակության արժանի են նաև Կարա - 
պետ և Ավետիք բանաստեղծները, որոնց մասին կենսագրական տեղեկաթ յան– 
ներ շեն պահպանվել . նրանք գովերգում են աշխարհիկ սերը, զգացմունքային 
խոր անկեղծությամբ և շոյող արվեստով ։ 

Մեր քնարերգությունը լեցուն է անակնկալ հազար ու մի պատկերներով, 
մտածողության ինքնատիպ դրսևորումներով, հայրենների 1 հնարավոր բոլոր 
ասելիքների ասես սպառիչ օգտագործմամբ ։ Բայց ահա ոմն Ավետիք, խոսում 
է սովորական մի աղջկա ձեռքերի նկատմամբ ունեցած իր պաշտամունքի 
մասին , այդ ձեռքերը համ եմ ատելով Սուրբ Գրքի և Ավետարանի հետ 26 ։ 

Երե մի ա Քյո մուրնյան. — Օսմանյան տիրակալներն իրենց նպատակներից 
ելնելով արտոնություններ շնորհելով, բռնագաղթեր կազմակերպելով շենաց- 
նում են իրենց նոր մայրաքաղաք Կոստանդնուպոլիսը , հատուկ ուշադրություն 
նվիրելով հայությանը ։ Այդ թայլով նրանք մի կողմից քաղաքն ապահովում 
էին ձեռներեց վա՛ճառականներով, արհեստավորներով , աշխատավոր և ստեղ- 
ծագործ մարդկանցով, իսկ մյուս կողմից՝ հակակշռում հունական ուժերին։ 
Կոստանդնուպոլսի հայության թիվն զգալիորեն մեծացավ Ղրիմից և հատկա- 
պես Կաֆայից ( Բեոդոսիա) եկած հազարավոր գաղթականների շնորհիվ 1 ։ 

XVII — XVIII դարերում Կոստանդնուպոլսում հրապարակ իջան նշանավոր 
հասարակական գործիչներ ու բանաստեղծներ, ինչպիսիք են Երեմիա Քյո– 
մուրճյանը, Հակոբ Նալյանը , Պաղտասար Գպիրը, Պետրոս Ղ^ափանցին և 
ուրիշներ։ 

Երեմիա Քյոմուրճյանը ծնվել է 1637 թ, Կոստանդնուպոլսում։ Նրա նախ- 
նիները ջալալիների հալածանքներից այդտեղ փախած ակնեցիներ էին ։ Կրթու- 
թյունը ստացել է տեղում, տիրապետել է մի շարք լեզուների և, ունենալով 
համակողմանի ընդունակություններ , նվիրվել է դրա կան– լուսավորական աշ- 
խատանքների ։ Որպես այգպիսին, նա, հիրավի , հանդիսացել է բազմարդյուն 
և բեղմնավոր ստեղծագործող։ Մեռել է 1695 ,'թ.։ 

Երեմիա Քյոմուրճյանը վարել է աշխարհիկ կյանք և ունեցել մեծ ընտա - 

նիք։ 


® Տե՛ս Մատենադարանի օ Գիտական նյութերի ժողովածուդ, Ժւ6 2 , Երևան , 1ՁՏ0 էջ 199 — 200 1 
Տե՛ս Հ. Պերպեր յան, նիւթեր պոլս ահ աչ հաչոց պատմության , Վիեննա, 1965 էջ 34։ 
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Հայկական մշակո,յթր Ճ1\ ֊XVIII ղարերռմ 


■Ա7 


Չնայած բանասիրության մեջ շաԱ> է ք 

։՛ \ ինչև 0,111 Լլ լռնի նրա դրական յառա ւ 19ությունն 

ա մ փ ո փ ոխ հրա ու արակաթ լ Ո լ ն 9 * ։ 

Որպես դրոգ նա Հաչանի է բանաստեղծություններով, պոեմներով, ինք– 
նատիպ ինձերով, ինչպես նաև գեղարվեստական արձակին պատկանող 
ստեղծագործություններով։ նյութը հիմնականում Կոստանդնուպոլսի առօրյան 
I մերթ պատմա հասարակական , մերթ աղգա դրա ֊կենցաղային առումներով։ 
Նրա բանաստեղծական կարողություններ համեստ են, բայց նրա ընդգրկում֊ 
ների սահմանները ՝ լայն ու հետաքրքրական։ Երեմիա Քյոմոլրճյանը ձգտել է 
ստեղծագործաբար հաջորդ սերունդներին հանձնել Կոստանդնուպոլսի հետ 
կապված բոլոր մեծ ու փոքր դեպքերն ու իրադարձությունները։ 

Արվեստի առումով առավել արժեքավոր են նրա այն բանաստեղծություն֊ 
ներր, պոեմների հատվածները , որտեղ նա տարերայնորեն դիմել է ժողովըր֊ 
ղական բանահյուսության օգնությանը ր Աչքի են ընկնում, օրինակ, « Ա՜յ ջուր, 
պասքելոց դու զովացարան », <ր Ա յ ջուր , յորդախաղ գետոյդ», «Երամք երկ - 
նային թռչնոց խմբեցան 3) երդերը 1 նվիրված ջրի գովքին։ Դրանք գրված են 
Ժողովրդական «Ջրի կ, որ ակնէն կա դաս » կամ « Այդ վայրի լեռնէդ ի վար» 
երդի նկատելի ազդեցությամբ ։ Ժողովլւդական երդի մեջ պատանին զրուցում 
է ջրի հետ րացահա յտելով նրա ձնոտ սարերից գալու, առուներով վազելու, 
պարտեզներ ու այգիներ ջրելու , զովացնելու , սեր ու կյանք պարդևելու հատ֊ 
կութ յունները։ 


Ա" յ ջուր , քեղ հարցունք էլի, 

Քո գնացքն է վաղվա ղական, 

էջՔՂ է Ւ Ժր ա ^9 բարձանց, 

Ո՞ւր դիմես այդպէս փութաջան,** 

Եվ % այն, ինչ ժողովրդական երդն է ասել մի քանի դողտրիկ տան մեջ , 
Երեմիա Քյոմարճյանր բացահայտում է բազմաթիվ տներով, նորանոր մտո- 
րումներով, զեղումներով, որոնք ինքնին ուշագրավ երևույթ են հայ գրակա- 
նության ժողովրդականացման , աշխարհականացման առումով։ 

Երեմիա Ք յոմ ուրճյանի այս երդերում ջրի գովքը՛ բնության գովք լինելուց 
բացի, նաև հասարակական տրամա դրությունների երանգ ունի։ Նկատելի է, 
օրինակ, «Կռո՞ւնկ, ուստ՞ի կու դասի» մեջ արծարծված կարոտի երանգը նաև 
ա յստեղ. 

Հազար զենեհար տամ քեզւ 
Ա՞յ օրհնեալ ջուր բարեհամ . 

Ուր երթաս ճ բարև տանես, 

Ուր դտնուս մեզի սիրական 
Ի մէնջ մատուսցես յոզջոյն 
Ել ասես կան ի յողջութեան*.. 

Ավելին, այստեղ շարը լավ երազանքի, պայծառ սպասումների, հուսաբեր 
դարնան խորհուրդն ունի, որի այցելությամբ ցրվում են ամպերը, մառախուղը, 
տխրությունը, վիշտը և բացվում է արևոտ գարունը, Ուստի և բանաստեղծն 
ջրի այնքան այրող ու հրատոչոր ծարավ ունի . 


*8 Տե՛ս Հ. Սահակյան, Երեմիա Հյոմուրճյան, Երևան 1964 1 
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Յերկնից երեսէն ամպերքն փախան , 

Արևն ծագեալ քեզ պայծառ է էրան - 
Պ ատեաց խնդութիւն, սրտիկս է դողման. 

Դու ծիծաղ ծա լալ ծալ ՝ւ ի ծածանման։ 

Մառախուղն կորեաւ, որ մեզ էր չարկամ, 

Իմ սիրտս լցուաւ արևով գարնան, 

Երբ ցուցեր զերեսդ ղարդարեալ փայլման , 

Ծիծաղ ծածանիդ ծալ ՝ւ ի ծածանման ... 

Երեմիա Քյոմուրճյանի գրչի տակ գուցե մասամբ պակասել է ժողովրդական 
երդի արվեստի հմայքը , սակայն նա, դրա փոխարեն , ջուրը դարձրել է մի լու- 
սավոր ու կենսաբեր խորհրդանշան, որի գալուն են սպասում բոլորը ՝ թե՞ ծիլ 
ու ծաղիկ, թե՞ թռչուն ու կենդանի, թե՞ պանդուխտ ու պանդխտատեր և 
թե՞ լույսի ու արևի կարոտ ամեն արարած ։ 

Երեմիա Ք յոմուրճյանի ինքնատիպ ստեղծագործություններից մեկն է 
(լԱդուլեցի խօճայ Խօսրօվի մահու անձ մասին գրված գանձը ՝ իր սարքով ւ 
Շեղվելով ընդունված ձևերից, նա կերտել է միանգամայն աշխարհիկ գանձ։ 
Գանձում նկարագրվում է Ագուլիսից Կոստանդնուպոլիս հասած խոջա Խոսրո֊ 
վի ողբերգական կյանքը, խարդախությունների միջոցով նրա բանտարկվելը , 
բանտում մեռնելը և թաղման արարողությունը։ Երկրորդ մասում ծաղրվում 
են նրա սուտ բարեկամները, որոնք նույնիսկ ուրախացած են երևում։ Երրորդ 
մասում հեղինակը նկարագրում է դիակը բանտից տուն բերելը, չորրորդ 
մասում 1 կնոջ Մեյրեմի սուգն ու կոծը, իսկ վերջին մասում ՝ թաղման նկա- 
րագրությունը։ 

Արվեստի առումով առավել ուշագրավ են վերջին երկու մասերը և հատ- 
կապես նախավերջինը ՝ դրված Աղեքսանդր Մակեդոնացու պատմության կա- 
ֆաների (հ Վ այ այս Պօվրոսիս») նմանությամբ։ Դա արդեն տանում է դեպի 
հայրեններն ու ժողովրդական երգերի ակունքները ւ Բանաստեղծը կնոջ և 
հանդիսականների վշտին ու ողբանքին գումարել է նաև բնության վիշտը , 
ստեղծելով ուշագրավ տողեր * 

Օրն եղև ձիւն բը քարեր, դառնաշունչ հողմով մըրըրկին , 

Այնպէս կողակցի սըրտին դառնաբեր եղեամն կըսկըծին ։ 

Երկինք \ երկիր մթնցաւ , ամուսնոյն սև սև խոց հեզին, 
Սառնամանիք սև սըրտին, որբ *ւ այրի լինել Մէրիէմին 
Զիւնն որ փչմամբ զօդն ծածկէր, օր ՝ւ արև բնակչաց չցուցին . 

Անդ սև սև մազերն ծածկէր զդագաղն ու զմարմինն սև բախտին 

Ուշագրավ են նաև հեղինակի կենցաղային պոեմները , որոնք առաջընթաց 
քայլեր էին և իր ժամանակի պոլսահա յ իրականության և, առհասարակ , հայ 
գրականության համար ։ Առանձին հետաքրքրություն ունի <ր Փարէզ և Վեննա յ>. 
փոխադրական պոեմի հայատառ թուրքերենի վերլուծելու նրա աշխատանքը , 
որի օգնությամբ նա թրքախոս հայերին կապում է եվրոպական գրական ու– 
թյ ան հետ ւ նա ոչ միայն թարգմ անել է այլև ստեղծագործական ինքնուրույն 
մշակման է ենթարկել այդ պոեմը 2 *։ , 


28 Տե՛ս տՊատմութիւն Փարէղի և Վեննայի», էջ 58—77։ 


Հայկական մյակայթը Աշ֊ճ VIII ո արև րՈ լձ 


ա 

ԵրԼմիսւ Քյոմռրճյանը հայ հասարակական մտքի այն ներկայացուցիչ, 
ներից էր, որը ատեզծադործելով, ապարան հիմնելով, Հայոց աշխարհը 
շրջահայելով, ամենօրյա մշտազբաղ հասարակական գործոլնեութ յամբ ձգտում 
էր խաղաղս, թյուն հաստատել հայ հատվածների միջև, գրականության միջո* 
ցով տարածել էոևսավոի գաղափարներ։ 

Ստեփանոս Դաշտեցի. Ա բխաս ի 4 այեիի բէւնի տեղահանությամբ 
հիմնված Նոյք Ջհւէլան շուտով դարձավ հայկական մշակույթի զարգացման մի 
ինքնատիպ կենտրոն ։ Տեղական հայ խոջաներիդ պարսիկ մեծատունների և 
Լվյ, ոպացի առևտրականների միջավայրը մշակում էր բարձր ճաշակ և ծնում 
երգարվեստի, նկարչության , բանաստեղծության , ոսկերչության, ինչպես և 
արվեստի ու արհեստի այլ բնագավառների հմուտ վարպետներ։ 

Այղ միջավայրի ծնուն գ են նկարիչներից Հակոբ Ջուղա յե ցին, Հովհաննես 
Մրքոււլը, Բոգդան Ս ալթանովը , բանաստեղծներից Ստեփանոս Դաշտեցին , 
աշուղներից Ղալ. էգաւլը, Ղուլ Ար ղանին, Բաղեր օղլի Ղ ա զ ա րը և ուրիշներ , 
որոնք ստեղծեցին բարձրարվեստ բանաստեղծության ընտիր նմուշներ ւ 

Ստեփանոս Դաշտեցին ծնվել է 1640 — 50 -ական թթ. և ապրել մինչև 
հաջորդ դարի սկզբները։ Եղել է աշխարհական , ստացել է բավականին հիմ- 
նավոր կրթություն և, առևտրական գործերին զուգընթաց , զբաղվել նաև բա- 
նաստեղծություններ գրելով։ 

Նա աշխարհ տեսած գործիչ է. <ր Գլորեալ թաւալիմ երեսօք բոլորակի 
գնգի աշխարհիս*..» գրել է նա իր մասին , նշելով շրջագայած մայր ցամաք ■ 
ները՝ Ասիա, Եվրոպա , Հնդկաստան ։ 

Ստեփանոս Դաշտեցու բանաստեղծություններին մեջ առկա է մի կողմից 
երգիծանքի, իսկ մյուս կողմից խոհականության հակումը։ Ուշագրավ է հատ- 
կապես գրելաձևը . այն հատուկ ոճն ու եղանակը , որ մշակել է նա։ Իշխում է 
«թեջնիս» կոչված ձևը , ուր հանգավորվում են տարբեր իմաստ, բայց նույն 
ձևն ունեցող բառերը , 

Հայոց ազգէս շատ ցաւ ունիս ւս մանած, 

Ամանդ է մեծ, հաւաքէ՜ , տա՞ր, աման ա՜ծ, 

Չուր յե՞րբ տանջես զիս և մ անես , ա" մանած... 

Առանձնահատուկ արժեք Ունեն Ստեփանոս Դաշտեցու քառյակները «ի 
վերայ այլ և այլ իրաց»։ Դրանք հանրահայտ ժողովրդական խաղիկների նմա- 
նությամբ ստեղծված գողտրիկ նմուշներ են, որոնց մեջ առկա է մեծ շնորհք 
և իմացություն։ 

Առոգ մազեր, առոգ դիս, 

Ար տասուեմ Հ որ առոգիս. ,, , . . . *■ 

Քանի՛՝ արիւն լացցնես, 

Մեկ հետ արի՝ առ հոգիս։ 

Այս ձևով ստեղծած ընդարձակ շարքի մեջ առանձին տաղի տպավորու- 
թյուն են թողնում սիրուն աղջկա մասին գրված քառյակները. 

Սիրելիս, սիրուն առն է, 

30 Տե՛ս «Տեղեկագիրս ՀՍՍՀ ԳԱ (հաս. բաժ.), 1956, X 12, էջ 101-117, 


Հայ ձողովրղի պատմություն 


ձջՕ 

Սիրուն տուր ՝ սիրուն առ նէ, 

Աչքս գէշին չտեսն ու , 

Թող հոդիս սիրունն առնէ։ 

Շուռգամ սիրուն ընկերի, 

Սավանն սիրունին 1 կէրի • 

Գէշին պարոն չեմ ևղնիր, 

Կեղնիմ սիրունին գերի ։ 

Տկզեր կան , որոնք թույլ են տալիս մտածելու , թե Ս այաթ-Նովան ծանոթ 
է եղել Ս տեփանոս Դաշտեցուն. 

Մարիամ կամի լալ Աննա, 

Թող ով կամի լալ լա նա, 

Բամբաս արարի լեզուն 
Թող կարկամի , լալանա^ ։ 

Ժողովրդական խաղիկների և նրանց իմաստության արվեստն է, որ 
այսպիսի ճանապարհներով հոսում է դեպի գրավոր դպրություն, մոտեցնելով 
այն հասարակ մարդկանց 1 գեղջուկ և քաղաքացի ւ 

Երգիծական բնույթի բանաստեղծություններից ուշադրության արժանի է 
(ր Ի վերայ նոր Ջուղա յեցւոց» «ոտնաշարութիւնը» , ուր մերկացված են տեղի 
ներքին չարիքներն ու արատները ։ Ըստ որում , ամեն քառատող ունի մի.նպա– 
տակ։ Ամենուր զգացվում է հեղինակի սրամտությունը. 

Գիժ Ստեփան , լաւին անումն ո՞վ կու տայ. 

Ցրւողդ է շատ, դու վաստակես ո՞վ կու տայ. 

Զարմանք է, թէ ո՞վ կու դաաէ, ո՞վ կուտայ. 

Զեռն ո՞ւմն այ, մատնիքն ո՞ւմն այ, մատն ո՞ւմն այ.. 

Ղուլ 1;<յաւլ. — Ծնվել է Նոր Զուզայում 1650-ական թթ. և մեռել ու թաղվել 
նույն տեղում 1734 թ.ւ Եղել է աշուղ այդ բառի իսկական իմաստով, այսինքն , 
հորինել, եղանակավորել և երգել է նվագարանի զուգակցությամբ՛ ժողովրդի 
համար, ժողովրդի մեջ 22 ։ Որպես աշուղ Ղուլ էգազն առաջին հերթին կոչված է 
եղել սիրո երգեր ստեղծելու համար ։ Աչդ երգերի մեջ նա կարողացել է ներ- 
դնել ժողովրդական երգիչին հատուկ սրամտություն , խոսքաշենություն , պատ - 
կերավոր մտածողություն , կենսասիրություն և հմայիչ արվեստ. 

Ես քեզ վերայ հէնց կարօտ եմ, 

Զոր ծարաւն ախ բրի վերայ. 

Քոյ սէրն ինձի էրէլ այ, 

Զ ո ր ջուրն ածես կրի վերայ ։ 

Անուշ հոտդ բուռեբուռ կու գայ, 

Ես դուշման չեմ, չո՞ւմ ծուռ կու գայ , 

Ծիծըտ ծոցում տ շուռ կու գայ, 

Զոր ձկներն 1 ջրի վերայ. 


31 Այս տողերը հիշեցնում են Ս այաթ֊Նովայի ։ր Ձիս կանչում իմ լալանին * երգի թաոյակներըւ 
3 ^ Տե՛ս «Հայ աշուղներ շ Հ XVII — XVIII դգ–)ք Երևան , 1961։ 


Հայկական մշակույթը \1ր֊1րէՈ դարերում 


•5օ Լ 


Յուրաքանչյուր շնորհալի աշուղ նաև բանաստեղծ է, եթե առիթ է ունենում 
շեղվելու յուր բուն նշան արանից՝ . աշուղությունից , Այղ դեպքում աշուղու֊ 
թ չանից մնում է բանաստեղծության արտաքին կողմը, ձևն ու տաղալափոլ– 

թյունը ։ 

Ղ ո, 1 էդաւլն այդպիսի շեղումների ժամանակ էլ նույնքան վարպետ է , եթե 
ոչ ավելի։ Մղված իր առօրյա հոգսերից , ներքին մտորումներից և անձնական 
վիճակից , նա առիթ է ունեցել խոսելու նաև ինքն իր հետ , ականջ դնելով իր 
ցավերին , իր սրտի բաբախներին ։ 

Չկայ դարդ իմացող, ասող ու լսօղ է 

Պ՝ոյ է նստի յ զրույց տայ , բանայ էս սիրտն. .. 

Ու բացում է նա իր սիրտը, մարդկային մրրկած ուփ մի սիրտ 1 աշխարհի 
առջև. 

Մին դամն ծախման ա , մին դամն ՝ առման , 

Մին դամն տաքաման ա, մին դամն սառման , 

Մին դամն բոց կրակի նման ա վառման, 

Մին դամէն յետ խովանման ա էս սիրտն ... 

Նոր Ջուղան տվեց նաև ուրիշ շնորհալի երգիչներ , որոնք իրենց արվես- 
տով, լեզվով և մանավանդ աշխարհ ըմբռնումով ու երգած թեմաներով նոր էջ 
էին բացում հայ քնարերգության մեջ ւ 

Նաւլսւշ Հովնաթան . — ձին Ջուղայի ավերում ից հետո շրջակայքում մնա- 
ցած բնակչությունը կենտրոնացավ Ագուլիս և Շոռոթ վաճառաշահ ավանների 
շուրջը։ Թե մեկում և թե՜ մյուսում XVII — XVIII դարերի ընթացքում զարգա- 
ցան առևտուրը, արհեստը , դպրությունը , շինարարությունը և լուսավորությու- 
նը ւ Ժամանակի առաջընթացը գլխավորում և հովանավորում էին տեղական 
խոջաները , որոնք առևտրական կապեր ունեին աշխարհի հեռավոր կենտրոն- 
ների հետ և միջնորդ էին հանդիսանում նաև մշակութային առաջավոր արժեք- 
ների փոխանցման / 

Ահա այդ երկու կենտրոններն էին, որ XVII — XVIII դարերի ընթացքում 
հրապարակ հանեցին նաև անվանի գրագիրների , բանաստեղծների, որոնց 

հետ 1 հայ գրականության խոշոր երախտավոր նաղաշ Հովնաթանին։ 

նաղաշ Լովնաթանը ծնվել է Շոռոթում 1661 թ. կրթությունն ստացել է 
նախ տեղում, ապա Ագուլիսում։ Փոքր հասակից ունենալով բանաստեղծի , 
նկարչի, երգիչ-երաժշտի ընդունակություններ , նպաստավոր պայմանների 
շնորհիվ շուտով նա դառնում է ուշադրության առարկա ոչ միայն հայրենի 
լեռներում, այլև հեռավոր վայրերում։ Մի կողմից նա ձևավորվում է որպես 
գրիչ , մանրանկարիչ, որմնանկարիչ, իսկ մյուս կողմից ՝ բանաստեղծ, երգիչ % 
երաժիշտ ։ Քանի որ այդ բոլոր բնագավառներում էլ նա անզուգակից էր, և 
միաժամանակ իր մեջ էր կրում բոլոր շնորհները, ուստի նրան ճանաչում ու 
գնահատում էին և՛ Երևանում, և՛ Թիֆլիսում , 1ւ Թավրիզում, և 9 այլ վայ- 
րերում. (ր Երկիր շատ շրջեաց տար աշխարհ օտար ...» ասում է որդին նաղաշ 
Հակոբը, նրա մասին ։ 

Վրաց արքունիքը, որ նախանձախնդիր էր շնորհալի վարպետների, Նա– 
ղաշ Հովնաթանին հրավիրում է Թիֆլիս՝ որպես պալատական նկարիչ ու 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


ձծչ 

երղիչ։ Այթաեղ նա ունենում Լ իր աշակերտները , որոնք հատկապես որմնա– 
նկարչության և պատկերանկարչության գծով կազմում են Հովնաթանյան 
դպրոցի հիմքը։ նրանց մեջ , որպես անընդմեջ գոյատևող Հովնաթանյան դըպ - 
րոցի ուսուցիչներ ու ղեկավարներ, մեկը մյուսի ետևից փայլում են բանաս- 
տեղծի որդիները, թոռները, ծոոները շուրջ մեկուկես գար։ 

նաղաշ Հովնաթանը մեռնում է 1722 թ* և թաղվում հայրենի Շոռոթում ։ 

Որպես բանաստեղծվել ։գիչ նաղաշ Հովնաթանը թողել է բավականին հա– 
րհւնտ ու բազմաբովանդակ ժառանգություն 

նրա ստեղծագործական առանձնահատկությունների հիմքում ընկած կին 
ամենից առաջ, անհատական, բնատուր ընդունակությունները ապա ՝ դասա- 
կան, ինչպես նաև աշուղական գրականության լավագույն ավանդներին տի - 
րապետելը, ի վերջո ՝ ժողովրդական զանգվածներին ու աշխարհիկ գաղափար- 
ներին փարված լինելը։ 

Առանձին խումբ են կազմում նաղաշ Հովնաթանի սիրո երգերը։ Այստեղ 
կարծես հանրագումարի են եկել նախորդ ժամանակների բոլոր նվաճումները . 
հրապարակ հանելով լիարժեք սիրո լիահնչուն երգերի մի ամբողջ շարք ։ Ինք- 
նուրույնության և նյութականացման է հասել նաև երգչի սիրուհին . տեսանելի 
է ոչ միայն նրա պատկերը , այլև նազանքը , կամակորությունը, հոգին, լսելի 
է նրա ձայնը, ճանաչելի 1 բնավորությունը։ Ավելին, նրանից անպակաս է 
բնությունը, ջրերի խոխոջը, ծաէւ ու ծաղիկների դալարը, բուրմունքը , շրջա- 
պատի բարձր ու կենսուրախ տրամադրությունը։ Նրա կողքին, նրանից ավելի 
լիարժեք ու կենդանի երևան է գալիս իր ՝ բանաստեղծի կերպարը . խելագարի 
նման սիրող , սիրո բարիքները անհագորեն վայելող, սիրուհուն չտեսնելիս ՝ 
կարոտից խենթացող, աշխատելիս ՝ նրանով կլանված , հեռուներում գտնվելիս ՝ 
նրան երազող, նրան կանչող։ Եվ այդ բոլորը՝ բարձր արվեստով, գեղարվես- 
տական խոսքի պես-պես հնարանքներով։ Սիրո երգերը թևակոխում էին զար- 
գացման մի նոր շրջան, պայմանավորելով Սայաթ-Նովայի երևան գալը ։ 

նաղաշ Հովնաթանից առաջ էլ քաղաքային առօրյայի, առևտրա֊ արհես- 
տավորական միջավայրի արձագանքներ կային հայ բանաստեղծության մեջ, 
օրինակ , Կոստանդին և Հովհաննես Երզնկացիների մոտ։ Բայց այդ միջավայրի 
լայն ու խոր վերարտադրության առաջին ամբողջական երգերի փնջին հան- 
դիպում ենք նաղաշ Հովնաթանի տաղարանում։ « Շնորհալից մարդ կայ...», 
<ր Շատ գիտուն մարդն...», «Նամ ուս-ղա յրաթի լալ մարդն այն է .**», «էաարուք, 
դուք ամենեքեան**.» , «Ոմանք ի մարդոյ...» , «Հալալ պահօղն իւր առևտուրն» , 
«էհտիպարի կաց.*.» և այլ բանաստեղծությունների մեջ բանաստեղծն արծար- 
ծում է առևտրա-արհեստավորական խավերի աշխատանքային առօրյան ու 
ներքին կապերը։ նպատակն է պախարակել կեղծիքը, խաբեությունը , անորակ 
ապրանք արտադրելը, հաշիվներում խարդախելը, փնթիությունը և հազար ու 
մի մանրուքներ։ Այս բանաստեղծություններից անպակաս են խրատները , 
որոնք, ի տարբերություն վաղեմի բարո յա-խրատական ստեղծագործություն- 
ների, հագեցված են քաղաքային առօրյայով ու իրողություններով։ 

Առհասարակ, բանաստեղծը միշտ էլ քննադատական վերաբերմունք ունի 
դեպի ագահ ու տգետ խոջաները, անբարոյական ու անկիրթ հոգևորա- 
կանները , հասարակության համար պորտաբույծ մոնթերն ու տիրացուները. 


33 Տե՛ս Նաղաշ Հւււլնաթաէ, Բանաստեղծ ութ յան ներ, Երևան, 1951 ։ 


Հայկական մշակա ,թ ր \1 V– XVIII ղարերռմ 


^ ^ , յյժ 

շահամոլ խավարներն », զանաղան միջնորդնԼրը։ դ րան հակառա , աոա . 
ջին անգամ նա *ընթԼրց Ո ղ ին առաջնորդում է դեպի գեղջկական ծխոտ հացա– 
առնը, բամբակ մանող կանանց դործաաունը՝ ցույց աալով աջխաաավորոլ. 
թյան ծ ասր ու տխուր առօրյան ։ 

յ Բ Լ ո ՐՒ ա ըղյուն քն է սոցիալական անհավասարության դեմ 
բողոքելու այն շեշտը, որ կա նաղաշ Հովնաթանի բանաստեղծություններում՝ 
հանռն ազնիվ աշխատանքի, արդար կարգերի և լուսավորության, 

նաղաշ Հովնաթանի տաղարանում հատուկ բաժին են կազմում երգիծա- 
կան բանաստեղծությունները, Այստեղ էլ, նախորդ ժամանակների ամբողջ 
փորձը հիմք դարձնելով, նաղաշ Հովնաթանր կարողացել է ստեղծել երգիծա- 
կան բանաստեղծս, թյունների նոր մակարդակ, Հիմքում՝ նորից սոցիալական 
ըմբռնումներն են, ինչպես և անհատական գրապայքարը. Առկա են նաև սո- 
վորական ժամանցի զավեշտական բանաստեղծություններ, առօրյա անմեղ 
կատակներ, առակավոր զրույցների մշակումներ, 

նաղաշ Հովնաթանր հայ գրականս, թյան մեջ իր ուրույն տեղն անի նաև 
որպես խնջույքի երգերի հեղինակ, Անցյալի հատ ու կենտ փորձերն այս ուղ- 
ղությամբ դեռևս չէին գտել լայն տարածման արժանի ձևեր, Բավարար էին 
համարվել աշուղական զանաղան երգեր, հնից եկող առանձին տաղեր, շա- 
րականներ, Բանաստեղծն ինքն էլ, ըստ երևույթին, շատ է երգել «Տաղ ու 
շարական» , բայց առօրյա խնջույքներն ու հավաքույթները մղում են նրան 
ստեղծելու ավելի լիարժեք ու ժամանակակից երդեր։ «Ցամենայն ժամ...», 
«նստեմ ք ի մեջլիս...», «Այսօր ցնծամք պարելով...» , « Եկայք այսօր ժողովե֊ 
ցէք ընկերք միաբան ...» , «Գինին որ հասնի ՝ անուշ է...» և այլ երգելով նաղաշ 
Հաէնաթանը ստեղծեց բոլորի կողմից սիրված ու երգված ուրախության երգեր՝ 
բացելով իր ժամանակի կենցաղի կողմերից ևս մեկը, 

Քիլ լեն նաև եկեղեցական տոներին, ծիսական արարողութ յունն երին , 
ինչպես նաև զանազան սրբերին ու սրբություններին Նաղաշ Հովնաթանի 
ձոնած բանաստեղծությունները , դամբանական ողբերը, կյանքի ու կենցաղի 
այլ բնագավառներին նվիրված տաղերը ։ 

նաղաշ ՀաԼնաթանի ստեղծագործություններից հառնում է միանգամայն 
ինքնատիպ, տաղանդավոր մի բանաստեղծ , որը հայ քնարերգության մեջ նոր 
դպրոցի հիմք դրեց ։ Նրա հաջորդներն էին որդին ՝ Նաղաշ Հակոբը, հայրենա ֊ 
կից Ստեփանոս Շո ռոթեցին, Թովմա Ադուլեցին , Նաղաշ Աղեքսանդրը, Կարա֊ 
պետ Արևելցին և շատ ուրիշներ։ Ս ա յաթ֊Նովան , որ Նաղաշ Հովնաթանի հա- 
ջորդն էր վրացական արքունիքում , զգալիորեն օգտվել է իր նախորդի բանաս- 
տեղծական և երաժշտական արվեստից։ 

Պաւլտասար — Նոստանդնուպոլսում Երեմիա Թ յոմուրճյանից հետո 

երևան եկած հաջորդ և առավել բարձրարվեստ ու տաղանդավոր բանա ստեղծը 
Պաղտասար Դպիրն է։ Նա ծնվել է 1683 թ . և մեռել 1768~ին։ Ամբողջ կյանքն 
անց է կացրել Կոստանդնուպոլցցյկմ՝ աշքի ճ ընկնելով որպես մանկավարժ, հրա- 
տարակիչ և բանաստեղծ։ •*. •» ՝*•** , V՛ 

Պաղտասար Դպրի գրական հետաքրքրությունները նույնպես լայն են 
եղել սկսած պատմական , կր ոն ագի տակտն ֊դավանաբան ական , փիլիսոփա- 
յական, քերականագիտական աշխատություններից մինչև ընտիր բանաս– 
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տեղծութ յուններ և գեղարվեստական արձակին մոտեցնող նամակաձևեր ս ։ Եվ 
քանի որ այն ժամանակ Կոստանղնապոլսում բավականին ամուր հիմքերի 
վրա էր գտնվում տպագրության գործր։ ուստի նրա երկերի մեծ մասը տպա - 
դրվել է, այն էլ երբեմն մի քանի հրատարակությամբ ։ Այսպես, օրինակ , 
նրա Տաղարանները առանձին գրքերով XVIII դարում (սկսած 1723 թվակա- 
նից) լույս են տեսել 7 անգամ ։ 

Պ աղտասար Դպիրը մեկն էր այն գործիչներից, որոնք թուրքական ծանր 
հալածանքների պատճառով իրենց մայրենի լեզուն մոռացած թրքախոս հա- 
յերի համար ստեղծում և հրատարակում էին զանազան ձեռնարկներ * շարա– 
գըրված թուրքերենով ւ Այդպի ս իներից էր, օրինակ, <ր Պոլ պատմութիւն գրքի 
օ լսաւրքի, Գրիգորիս սուրբ Լուսաւորշին էվէլինտէն ախըրը նատաք պատմու– 
թիւունու, վէ պու հայոց ազդրն նէ սէպէպտէն քրիստոնէական հաւատքնա 
կէլիպ՝ լուսաւորել օլմասընըն տիյնէյէնէ նագլ էտէր» այսինքն, այս դիրքր 
նվիրված է Գրիգոր էուսավորչի կյանքի և հայ ժողովրդի քրիստոնեություն ըն– 
դսէնելու պատմությանը։ Մի այլ գրքում, որը կոչվում է «Կըրթութիւն ՛Որիս– 
տօնեական պաշտօնի» և նորից շարադրված է հայատառ թուրքերենով, հեղի- 
նակը բացատրում է, թե դա դրված է Հտհայճա պիլմէյէն քրիստոնեայ եղ– 
բա յրլարըմ րղ իչին՝ թուրքճէ V (հայերեն չիմացող քրիստոնյա եղբայրների 
համար ՝ թուրքերեն)։ Ուշագրավ է, որ նման գործերում Պաղտասար Դպիրն 
ընտրել է այնպիսի նյութեր, որոնք ամենաազդեցիկ միջոցները պիտի լինեին 
ընթերցողներին հայ պահելու համար։ Ուշագրավ է նաև նրանց լեզուն, ուր 
հնարավորության սահմաններում պահպանվել են հայերեն բառեր, դարձվածք- 
ներ, որպեսզի այգ ՛եղանակով նաև հայերենի թելը իսպառ կտրված չլիներ 
գրքերի և ընթերցողների միջև ։ 

Նրա բանաստեղծությունները, հիմնականում , փոքրածավալ ամփոփ երգեր 
են, որոնց համար հեղինակը ստեղծել կամ հարմարեցրել է երաժշտական 
եղանակներ։ Այդ պատճառով նրանք հարուստ են կրկնակներով և արվեստա- 
վոր կրկնություններով։ Պետք է նկատել, որ Պաղտասար Դպրից է սկսվում 
հայ դասական քնարերգության և երաժշտության այն նորորակ մերձեցու մը, 
որը հետո շարունակվեց Պետրոս Ղ ա փ ա նցու , Ղազար ճահկեցու, Սիմեոն 
Երևանցու, Գալուստ Կայծակի, Գևորգ Գապասախալյանի, Հովհաննես Կար֊ 
նեցու և շատ ուրիշների կողմից։ Համապատասխան երգերը բոլորովին այլ 
էին աշուղական երգերից, չնայած արտաքնապես ունեին շոշափելի նմանու– 
թյունւ Այստեղ պահպանվում էր գրական լեզուն, մինչդեռ աշուղները հորինում 
էին բացառապես բարբառներով ։ Ոացի դրանից , այստեղ թեման երը տարբեր 
էին և շոշափում էին հիմնականում ա զղային ֊հասարակական խնգիրներ , 
կրոն ա ֊քաղաքական հարցեր, իսկ աշուղների մոտ իշխում էր գլխավորապես 
սիրո թեման։ ճիշտ է, Պ աղտասար Դպրի ուղղությունն էլ մեծ տեղ էր տալիս 
սիրո զգացմունքին , սակայն այսւոեղ այդ սերը նկատի ուներ հայրենիքի , եկե- 
ղեցու, աստծու գաղափարը, իսկ Հւսճախ էլ այնքան անորոշ , երկիմաստ բնույթ 
ուներ, որ դժվար էր կռահել, թե խոսքը որ սիրո մասին է։ 

Այ ս պարագան հիշեցնում է հենց ինքը ՝ բանաստեղծը, իր <ր Տաղիկներ սի– 

րոյ և կարոտանա ցա գրքույկի 17€8 թ. հրատարակություններից մեկի սիրային 
երգերի վերջում գրած հետևյալ տողերով. <ր Ծանիր աստ, ով սիրելի ընթերցօզ, 


34 Տե՛ս Պաւլտասար Դպիր, Տաղիկներ ■ ոիրոյ և կարօտանաց, Երևան, 1958ւ 


Հա, կակա ն մշակայքկլ Ա, –XVIII ղարերում 


պՅՕՕ 

զի թանի մի ինչ յԼտին ևղևալ Լրգեցմուերս մինչ ցաստ թէպէտ՝ ըստ արտա– 
լ,ին կերպարանքն ց, ,, ցանին երգեցմռւնք մարմնաւռը ոլրախոլթեան, սակայն 
րոտ ներքին զօրռթևան համայնքն առ հոգևորն վերաբերին, Եւ յետ այնոցիկ 
են, որթ միշտ զհոդւոյն խորհին», Որրան էլ կամենանք մտածեչ, թե նա ստիպ- 
ված, հալածանքից խուսափելու նպատակով է, ինչպես Կոստանգին Երղնկա– 
ցին , այդ տողերը գրել, դարձյալ պիտի հավատանք, որ այստեղ կա ճշմ ար- 
տս, թյուն, Հիրավի, Պաղտասար Դպրի երգերում երբեք էլ սիրած էակը կանա- 
ցի այնպիսի շոշափելի ու տեսանելի կերպար չի ստանում, ինչպես Նաղաշ 
Հովնաթանի գրչի տակ, Դեռևս Սյուներին էր փորձում Քրիստոսին ու Աստվա– 
ծամորն այնպես գովեր դել, ինչպես սիրած էակին, Դա մի ուշագրավ ուղղու- 
թյան է մեր գրականության մեջ , որի ամենադասական մշակողը հանդիսա- 
ցավ Պաղտասար դպիրը՝ իր հետնորդներով. 

Հիմք կա մտածելու, որ Պաղտասար Դպրի ակնարկած « հօդևոր 3) և «ղհոգ– 
,ոյնտ բառերի տակ միայն կրոնական գաղափարներ չպիտի ենթադրել, Ավե- 
լին, այն ժամանակ և դրանից էլ առաջ հայ քնարերգության մեջ ընդունված 
էր հատկապես վարդի և սոխակի մոտիվի օգնությամբ խոսել նաև հայրենիքի 
և նրա ազատագրման գաղափարների մասին։ Այդպիսի երգերի լավադու յն 
օրինակներ է տվել ինքը ժողովուրդը։ Օրինակ, օր Առաւօտուն քամին ելնէ , 
մաղկ ղիս», & Առս/ւօտ ուն թ ռչանքն ամՀն,,,» և նման ուրիշ երգերում սոխակի 
որոնած ւ|սւՐ1||1 կամ ս|ւաւքւ|սւ ավելի շատ խլված հայրենիքի գաղափարն կ Հ ՝ւ 
Դրանք, սակայն, անկախ իրենց նախնական, հեղինակային իմ աստավորու ֊ 
մից յ միաժամանակ ընդհանրա ցումներ են, որոնք ընկալվել են նաև այլ առում - 
ներով ՝ նայած տեղին ու ժ ամ անակինւ Այդպես են նաև Պաղտասար Դպրի 
սիրո տաղերը ։ Այդտեղ սերը ամենից առաջ հայրենիքի հետ է կապված և ոչ 
թե կնոջ ւ Այս առումով ուշա գրավ կ հատկապես նրա է(Ւ նրնջմանկդ արքա- 
յական» երգը, որով հեղինակն արթնանալ է խնդրում իր սիրեց յալին . 

* Ւ նրնջմանկդ արքայական , 

Հարթի՜ր, նազելի իմ, ղարթի՜ ր. 
կհաս նրշոյլն արեգական , 

Հարթի՜ր նազելի իմ, ղարթի ր 
Տապ և խորշակ ժամանեցին , 

Ջթերթիկ գեղոյդ այրել կամին, 
քանզի կանց գիշերն մթին, 

Հարթի՛՞ր, նազելի իմ, ղարթի՜ ր ... 

Պաղտասար Դպրի համապատասխան երգերում շեշտը դրված կ ոչ այն- 
քան սիրեց յալի, նրա վիճակի մանրամասնությունների վրա, որքան երգչի 
կարոտի ու տառապանքի, երազի ու տենչանքների ։ Երգչի միջոցով բացվում է 
ժամանակի հայության բուռն տենչերի և միաժամանակ ազատ խոսել չկարո- 
ղանալու պատճառով այլաբանությանը դիմելու հոգեվփճակրւ Այդուհանդերձ Ւ 
գուցե և հենց դրանով կլ ավելի բանաստեղծորեն ու քնքշորեն կ բացվել երգչի 

խռովահույզ ու կարոտակեզ ներաշխարհը. 

*•* V* ՝ ՚ 

Հքո քաղցրիկ . սուրբ անունդ ևս միշտ յիշելով, 

Գոչեմ և հառաչեմ զիս աւաղելով, 


35 Աս. Մնաց ական յան. Հայկական միջնադարյան ժողովրդական երգեր, Հջ 50—5/ և այլուր * 


Հայ ժողովրդի պատմությաԱ 


Ի սար , ի ձոր շրջիժ զանձն իմ կոծելով , 

Ցարակ խնդրիմ րզքեզ և ոչ գըտանե մ, 

Ել ոչ գտեալ զքեզ ի սուգ մըտանեմ... 

Բիւր ինձ արեգակունք ոչ գան ի յերև, 

ԶԻ քո սուրբ տեսութիւնդ է ինձ բիւր արև, 

Դեղնեալ, անկե ալ, խամրեալ իբր աշնան տերև 
Ցարակ խնդրեմ րզքեզ և ոչ գրտանեմ 
Եւ ոչ գըտեալ զքեզ ի սուգ մըտանեմւ 

Աչս հիմնական տրամադրությունն է ընկած Պաղտասար Դպրի «Սիրոյ և 
կարօտանաց» տաղիկների հիմքում , որը , սակայն, ամեն անդամ մի նոր տեսքով 
* ու նոր ուժով է դրսևորվում ։ Հեղինակի մտապատկերներում նստած է սերը՝ 
դեպի հայրենի աշխարհն ու նրա զրկված ժողովուրդը . բ ա յՏ նա այդ սերը 
ներկայացնում է ընդհանուր այլաբանությամբ . մտածել տալով նաև դեպի 
կինը զգացված սիրո մասին։ Իրենց այս համակողմանիությամբ էլ նրանք 
այնքան շատ են սիրվել և ընթերցողների , և հաջորդ բանաստեղծների կողմից, 
դառնալով գրական մի կազմակերպված դպրոցի առաջին ավարտուն շարք ւ 

Պաղտասար Դպրի երգերի մեջ զգալի տեղ է տրված բանաստեղծի դժգո– 
հությանը ՝ խորամանկ , բախտախնդիր, թշնամի ուժերի դեմ, որոնք ըստ 
երևույթին , հալածել են նրան , 

Թըշնամիքըն անձին ս , որք պատեցին ղիս է 
Լեզուաւ նեն դաւորաւ նախատեցին զիս , 
նախատեցին զիսյ 

Արի, տէր իմ, արիք ի յարդարութիւն , 

Դատեա, տէր, զայնոսիկ, որք դատեցին ղիս , 

Ել ատեցին զիս.,. 

Այլ կերպ էլ չէր կարող լինել, որովհետև առաջավոր գործիչների համար, 
այն էլ թուրքական բռնատիրության ոլորտում և ա յզ բռնատիրությունից 
ազատվելու մասին մտածողների համար չէին կարող Աինել մշտահալած 
պայմաններ ։ Ուստի և բանաստեղծի տրտունջը, թե 1 օր հոգք, տառապմ ունք և 
նեղութիւնք» , Մբոլոր տըխրա բեր զօրք՝ զանազանիւ սուսերասօ իրեն երբեք 
հանգիստ չեն տվել , միանգամայն ճիշտ է։ Ահա այս հողի վրա ծնված բա- 
նաստեղծությունների փունջը իր տեսակի քնարական ստեղծագործությունների 
առաջին դասական փունջն է մեր գրականության մեջ։ Դրանցով մեր բանաս- 
տեղծական մտածողությունը բարձրանում էր մի նոր աստիճանի ։ Պաղտասար 
Դպրի մոտ այդ տրամադրությունների ընդհանուր հայտարարը հետևյալ 
տողերն են, 

Ի կիսատ սիրելեաց , անհաւատարմաց , 

Ի սուտ այս կենցաղս յս ձանձրացաւ անձն իմ. ա 
Ցանըստոյդ ընկերաց , լոկ բանիւ եղբարց 
Ցիրաւի, բը նալին ձանձրացաւ անձն իմ ... 

Համանման իրադրությունների պատճառով էր, որ Պ աղտասար Դպրի 
կրտսեր ժամանակակից Ս այաթ-Նովան հայաշատ մի այլ կենտրոնում մի օր 
հոգեհարազատ տողերով արձագանքեց նրան ՝ իր <րԲեզարիլ իմ 3) զ ո զ տ բէհ 
երգով* 


■ 

ք 


Հայկական մշ ակույթը XIV– XVIII դարերում 


•տյ; 


Պաղ,,, սապր Դպրի մռա էլ, սակայն, այս ծանր վիճակ , , հուևահատաթ յան 
,ի Հասնում, Սա Հևն,յ նույն ե րգո , մ նշում է, որ իր նպաաակն է «Գրաանիլ ի 
կենցաղս րսաոյղ սխ , ևլիօ ապնիվ րլ ճշմլԱրիտ ^ ն % լ յեծ 

կարոտով գովերգում է հետագայում աշուղ Ջիվանին, 

^Ււ ք՚է^Ր Ժ նվիրել Պ աղտ ա սար Դպիրր հոգևոր գաղափարների գովերգու– 
թյանր, Այն մամանակվա հասարակական, թաղաթակւսն գործ լի համար դա ոչ 
միայն անխուսափելի էր, այլև անհրաժեշտ ւ Իր այդ տաղիկներում երգիչս 
նորից մնամ է նույն քաղաքացին ու հայրենասերր, ձգտելով ընղհանուր, 
հավաքական միասնության՝ թե՞ լուսավորության, թե՞ հայրենանվեր գործո . - 
նե ութ չան և թե ՜ դավանանքի առումով ւ 

Ով միաթի, ն զարմանալի, գոլ ծրնօղ ամենեցուն, 

Ցամենեսին ներ գըտանիս, զի համայնից ես գոլ բան... 


Կյանթր, սակայն, իր օրենքներն ուներ, ուստի նման տենչանքները մնում 
էին նույնքան հեռավոր ու անիրականանալի, որքան ամենամեծ երազները՝ 
կապված հայրենիքի ճակատագրի հետ ւ Անհեռանկար ու դժվարին այդ պայ- 
մաններում անդամ Պ աղտասար Դպիրն ու իր միջավայրի առաջավոր մտածող- 
ները հավատարիմ մնացին իրենց ժողովրդի դարավոր ուխտին և ձգտեցին 
առավելագույնն անել դրա իրականացման համար ։ 


Պետրոս ք Լափանցխ — Կենսագրական վստահելի տեղեկություններ Պետ- 
րոս Ղափանցու մասին բացակայում են։ Մականունր ցույց է տալիս ծննղա ֊ 
*Լ ա 1ՐԸ (Ղ ա փ ա ն), իսկ տաղերում պահպանված մասնակի տեղեկությունները ՝ 
Կոս տանգն ու պո լսում երկար տարիներ ապրած և այնտեղ իր տաղերի գիրթն 
ստեղծած ու տպա գրած չինելր 36 ։ Հայտնի է նաև , որ նա զբաղվել է մանկա- 
վարժությամբ և հոգևոր գործերով։ Ծնվել է ղարասկզբին և մեռել 1784 թ *։ 

Որպես բանաստեղծ Պետրոս *\ափանցին շարունակեց տեղական ուղղու- 
թյան և հատկապես իր ուսուցչի՝ Պաղտասար Դպրի մշակած ավանդները : 
, Էա պայմանավորված է եղել երկուսի համար էլ ընդհանուր նույն միջավայրովդ 
ժամանակաշրջանի համարյա նույն հատվածով և պատմա-քաղաքական նույն 
իրադրություններով։ 

Որքան Էլ արվեստի նուրբ ու հմուտ ձևեր է ընտրել Պետրոս Ղ ա փ ա ն ցին 
իր սրտահույզ և ինքնաբուխ տաղերի համար , այնուամենայնիվ , մնացել է 
Պաղտասար Դպրի անուրանալի ազդեցության տակ։ Ուստի դժվար է գտնել 
նոր հարցադրումներ ու անկախության հասնող այնպիսի ձևեր, որոնք չունե- 
նային իրենց նախատիպերը Պաղտասար Դպրի մոտ ։ Արվեստի առումով 
հատկանշական են՝ ամփոփ ու ավարտուն ծավալը , հարուստ հանգավորումը , 
ճոխ կրկնակները ։ «մեղմ» գրաբարը, կանոնավոր տնատումը։ Տեղ֊տեղ նկա- 
տելի է որոշ ձգձգվածություն։ Ստեղծագործական ներքին համակող տրամա- 
դրությամբ ու վշտի ճնշող հագեցվածությամբ, ինչպես նաև կարոտի ու երա- 
զանքի բոլոր նրբերանգներով Պետրոս Ղ^փանցին հոգեհարազատ է Պաղտա- 
սար Դպրին, և միմյանց կրկնելով ու լրացնելով նրանք կազմում են մի ամ- 
բողջություն։ 

36 Պետրոս Ղափանցի, Գրքույկ կոչեցեալ երգարան , Կոստանգնուպոփս , 1772, Շաշանիկ 
Նազարյան, Պետրոս թափանցի, Երևան , 1969 » 
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Պ հարոս Ղտփանցտ մոտ էլ առաջնակարգ հն եղել սիրո, հարգի ու 
սոխակի երգհրր՝ իրենց պաղտասարյան ա յլարանաթ յա մ ր և բազմանշանս. - 
կությամր։ Այստեղ հեղինակը մերթ-մևրթ խորագրերի մեջ սւդղակի հայտնում 
է րր զտղտնիքր », գրելով «Աո ագգն ի։ր սիրելի» կամ « Զվշտակրո։ // ենԼ հայրե֊ 
նեաց մերոց ի ղէմս զանազանից նմ անութ եանց»։ Աոաջին / յ սսխակի անունից 
վարդին ուղղված սրտի խոսք է, որի խորադիրը , եթե անտեսվի , կմնա Պաղատ - 
սար Դպրի գրչի 9 ե լած Բրդերից մեկի երկվորյակը . 

Ի սուդ ի լաց արդ մրտի, 

Նոր ողբոց ջաւիղ դըտի, 

Ջան եդեալ եմ ի մրտի 
նազելի վա՜րդ, վա՜րդ , 

Յաոաջեմ զօր ամենայն ... 

Սիրով քով եղէ խումար 
$լացն արարի ինձ տամար , 

Արևիդ սիրոյն համար , 

Փա թացիր վա՜րդ, վա՜րդ, 

Ոչ հանդչեմ զօր ամենայն ... 

Մյուս երդում նույնպես իշխում է այլաբանությանը։ Սղալի ու տխուր է 
բոլոր թռչանների վիճակը . ամեն կողմից լսվում է նրանց « հառաչմանը և 
դո չմ ունքը». սպասում են դարնան։ Դա հայ ժողովրդի վիճակն է ՝ ազատու- 
թյան ակնկալությամբ։ 

Բավականին ինքնատիպ և գողտրիկ ստեղծադորձաթ յան է « Քաղցրիկ 
թռչնոց՝ կաքաւաց» նվիրված բանաստեղծությանը ՝ հարուստ ու ճոխ կրկնա- 
կով ւ Դա, իրոք, կաքավ թռչունի գովք է - սակայն բանաստեղծը այստեղ ևս 
սոսկ բնաթյան չի դրվատում ։ Նա վիշտ ու բողոք ունի , երազ ա կարոտ. 

Արդ , բարձրացո ւ /ձայն քո ըստ իս, 

Ել փարատեա ըզսագ սրտիս 1 
Հայցմամ բ քոյոյ երգարանիս <*. 

նկատելի է, որ Պետրոս Ղ^ափանցու համար էլ, ինչպես Առաքել Բաղիշե– 
ցու, Երեմիա Քյոմարճյանի և այլոց, հայրենի երկրի ազատության չափ տեն- 
չալի է Կոստան դնուպոլսի ՝ Բ յուզանդիոնի ազատությունը օտար բռնատիրու- 
թյունից։ Դա, անշուշտ, միայն հայ երգիչների ձգտումը չէր, այլև մյուս 
ճնշված ազդերի և հատկապես հույների, որոնց հետ կողքեկողքի ապրում էին 
նրանք որպես վիճակակիցներ։ Պետրոս *Հափանցու ա մ են արն դարձակ բանաս֊ 
տեղծաթյունը նվիրված է այդ թեմային, որի մեջ նորից առկա է հայ ժողո– 
վրրդի և Հայաստանի հարցը։ 

Այդ նույն ժամանակներում էր, որ հեռավոր Հնդկաստանում Շահամի ր 
Շահամիրյանի և նրա զինակիցների կողմից այնքան է ա յն ու հեռագնաց 
ծրագրերով նախագծվում էր Հայաստանի ազատագրությանն ու անկախու- 
թյունը։ Պաղտասար Դպրի, Պետրոս Ղոյփանցու և այլոց տաղերի ու Շ ահա - 
միրյանների « Յորդորակ» և «Որոգայթ» հատորները տոգորված էին նույն 
հա յր հնասիրությամբ։ 


Սխմեոն Երևանցի. — Ծնվել է 1710-ական թվականներին Երևանի Բազա– 


Հայկական մշակու յթ ր XI \ ~ XVI II դա րհրոսէ . .–>.,0 

չամե, թապամաաամ, կրթռ,թ, ունն ստացել էջմիածնռմ , պաշտոնավարն– 
արպնս ուսուցիչ ո. նվիրակ Հնդկաստանով, հրո, սազեմ ով , Արևմտյան Հա - 
յասաանամ, Կաթողիկոս է ընտրվել 1703 թ. I, մնացել այդ պաշտոնով մինչև 
մահր՝ 1780 թ., թաղված է էջմիածնում ւ 

Սիմեոն ևրևանցո, դրական հարուստ մառանդութ յան մեջ աշբի են 
ընկնում «Ջամբռը », «Տօնացոյցր», ինչպես նաև իիլիսոփայական մեկնոլ– 

թյաններն ու Հարուլները / 

Աիմեոն Երևանցին նաև բանաստեղծ էր, Տեռադիր ո, տպադիր" աղբյուր - 
ներից հայտնի նրա տաղերը հանդիսանում են Կոսաանդնոլպոլսոլմ սկզբնա- 
վորված զրական ուղղության հարազատ արձադանթըւ Նրանցից մեկը հորին- 
ված է 1747 թ., որը ցույց է տալիս, թե նա վաղուց էր բանաստեղծություններ 
դրում։ Որոջ տաղեր էլ նա դրել է կաթողիկոսության տարիներին ։ Համարյա 
բոլոր տաղերի միջով • եղինակն անց է կացրել իր քազա բական-հա յրենասի– 
ր ական տրամադրությունները, Այստեղ մերթ այլաբանորեն, մերթ էլ պարդ֊ 
որոշ խոսվում է Հայաստան աշխարհի և նրա զավակների ծանր վիճակի 
մ ասին. 

Սուդ զ գերան երկինք երկն ի ւք 
Վասն մերոյ կորստեան ... 

Որդիք սորին ջնորհածինք 
Ի ձեռս նեղշար մա տնեցան . . . 

Ուստի, դիմելով Գրիգոր Լա սավորչին , նա բացականչում է . 

Տարթի ր ։ պա արթուն անունջ 
Մինչև երբ ննջես դու ի քուն ... 

Գա նույն կոշն է, որ արել էր Պաղտասար Գպիրը * «Ե ննջմանէդ արքա֊ 
յակա1է, ղարթի ր .**»։ 

Սիմեոն Երևանցու երդերում վշտախառն բողոք է ասված հայ գեղջուկի, 
աշխատավորի ։ գրկվածի , պանդուխտի ։ բանտարկյալի և ուրիշ հալածական- 
ների մասին ։ Նա առանձին տեղ է հատկացրել էջմիածնին , որր պատկերված 
է գորովագութ մոր նման ։ « Ի դիմաց ազգիս Հայոց առ մայրս մեր սուրբ 
էջմիածին աղերս և ի նմանէ պատասխանիր...» խորագրի տակ բանաստեղծ ր 
երկխոսությամբ դրսևորում է նրանց վիշտն ու մորմոքը։ «Ի գիրկ ծնողիդ 
մերոյ հանդշիլ ե՛րբ իցէ, ո՜վ մայր, ե՞րբ իցէ ...» հարցնում է ժողովուրդը, իսկ 
էջմիածինը պատասխանում է. «Սիրով ձագուցդ իմոց աղիքս գալարի , որգեակք, 
պալարի.*.»։ 

Ւրավամբ շատ բարձր է գնահատված Սիմեոն Երևանցու «Արի, աստուած 
հարցն մերոց» գողտրիկ երգ-աղոթքը։ Պատմաբան Լեոն այդ ստեղծագործու ֊ 
թլան մասին գրել է. «Հայ ժողովրդի դարավոր տառապանքները, դարավոր 
արտասուքներն են լալահառաչ և պաղատագին խոսում այդ համեստ և պարզ 
երգի յուրաքանչյուր տողից ։ Եվ նա իբրև հայցվածք մտավ եկեղեցու մեջ , 
երգվում էր պատարագի վերջում, երդվում էր «Ցասման ժամին», երբ ամբողջ 
ժողովուրդը ծնկաչոք հառաչում էր և երբ հաճախ այդ հառաչանքները փոխ– 

37 էր Տա դարան փոքրիկ շարահիւսեցեալ ի Սիմէօնէ սրբազան կաթուղիկոսէ Հայոց...*, 

էջմիածին, 1793 1 
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վում Լին կանանց սաղ ու ջիվանի»։ Հայ ժողովրդի անց յա (աժ ստեղծած 
հայրենասիրական լավագույն ստեղծագործություններից մեկն է այղ երղր. 

Արի՞, աստաաձ հտրցրն մերոց , 

Որ ապաւէնգ ես նեղելոց , 

Լա* ս յօգնութիւն ծառայիր քոց՝ 

Անօգնական ազգիս Լայոց,,, 

Սայաթ-Նովա. — XIII — XIV դարերից արևելյան կոչված աշուղական 
երգարվեստն սկսեց աշխուժանալ նաև Լա լաստանում ւ Լատկապես XVI — XVII 
գարերից գուսանական հին ավանդույթները , որոնք ժամանակին երկնել Լին 
գողթան երգեր ու հայրեններ, թուլանալով ետին գիծ մղվեցին ՝ տեղի տայով 
աշուղական բանարվեստին ։ Գրավոր ընդհանուր դպրությանը դաղ ընթաց 
զարգացավ հայ աշուղական գրականութ յունր . հայրենի երկում և հայ գաղթ- 
աշխարհում հրապարակ իջան համաա րևելյան առումով նշանավոր հայազգի 
աշուղներ 1 Մեզ հայտնի աշուղական կենտրոններից խոշո րագույններն էին Նոր 
Հուզայինը, Թի ֆլիսինը, Արարատյանը ւ Չնայած յուրաքանչյուր կենտրոն, ինչ- 
պես նաև նրանցից դուրս առանձին գավառներ, քաղաքներ, գյուղեր տվին ի - 
րենց ականավոր երգիչ-աշուզն երին, սակայն նրանց բոլորի թագն ու պարծան- 
քը դարձավ Սայաթ֊նովանւ Ավելին, իր ժամանակի առումով նա թագե ու 
պարծանքը հանդիսացավ ոչ միայն հայկական , կովկասյան , այլև առհասարակ 
աշուղական երգաշխարհի։ Սայաթ֊նովան , սակայն, սոսկ աշուղ չէր և ոչ էլ 
սոսկ աշուղական երգի հանճարեղ վարպետ ։ Նա բանաստեղծ էր այդ բառի 
ամենալայն առումով, որն իր ստեղծագործական կարողությունները դրսևորեց , 
հիմնականում , աշուղական կոչված երգաձևի օգնությամբ, հաճախ փշրելով 
նրա սահմանները և ստեղծելով նոր ու ինքնատիպ երգեր ւ 

Սա յաթ-Նովան ծնվել է XVIII գարի առաջին տասնամյակներում, մաս- 
նագետները նրա ծննդյան տարին ցույց են տալիս մերթ 1712 , մերթ 1722 , 
մերթ էլ նրանց միջև ընկած մի այլ թվական / Նրա հայրը ՝ մահտեսի Բարա- 
պետը , Լա լեպից Թիֆլիս տեղափոխված հայ էր, իսկ մայրը՝ Սառան, Լավլա– 
բ ար թաղամա սից մի հայուհի ։ երանք իրենց որդուն , որն սկզբում կոչվում էր 
Արութին (Լարություն ), նախնական կրթությունից հետո, տալիս են ջուլհա- 
կության արհեստանոց, որտեղից, սակայն, նա դուրս է պրծնում , և իր բնական 
ու բազմաշնորհ ընդունակությունները նվիրում աշուղության արվեստին։ Նս։ 
կարողանում էր և հորինել ազնիվ ու խորիմաստ երգեր, և* ստեղծել երա– 
ժըշտական քաղցր ու հարուստ եղանակներ, և* անձամբ, այն էլ ամենաբարձր 
վարպետությամբ ու հմայքով երգել, նվագել դրանք ՝ դրսևորելով բազմակող- 
մանի ընդունակություններ 38 / Թիֆլիսի նման խոշոր ու կենսուրախ կենտրո- 
նում Սայաթ֊նովան անմրցակից է եղել նաև այն պատճառով, որ իր երգերն 
ստեղծել ու կատարել է թե հայերեն , թե* վրացերեն և թե* ադրբեջաներեն ■ 
Ըստ երևույթին նա տիրապետել է նաև պարսկերենին , որի ապացույցը նրա 
երգերում հանդիպող առանձին տողերն են։ 

Սայաթ-նովայի փառքը, ինչպես նաև ընդունակությունների դրսևորման 
հնարավորությունն ավելի է մեծանում , երբ նա հրավիրվում է վրաց արքու - 

3® Տե՛ս Սայաթ-Նււվա, Հայերեն, վրացերեն , ադրբեջաներեն խաղերի ժողովածու, կազմեր , 
խմբագրեց և ծանոթագրեց Մորուս Հասրաթյան, Երևան, 1963։ 
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նիբ, ո 1***1 Աքպաաական երգիչ, Համա,/ռղռվրդական, հրապարակային 

եյայթների թելադրած պահանջներին այսս, եղ դո , մարվում է արքռնականր, 
սրն այյ ճաշակ էր ենթ ագրո, մ և ստեղծագործական այլ պահանջներ առաջա- 
նամ, Այսաեղ կար լիցքավորման և կատարելով յան մղվելս, մի արիշ 
ղործսն ևս. խոսքր Հերակլ արքայի քրոջ՝ դեղեցկուհի Աննայի մասին է, որի 
ղազանի, բայց փոխադարձ սերը եկավ փոթորկելու երգշի զդացմռն քների 
նևրաշխար ,ր, և այնտեղից դուրս կորզելու սիրո երդերի այն ամենաընտիր 
նմուշները, որպիսի թ դեռ չէր տեսել Կովկասը, . 

Արքունական առօրյան իր աննպաստ պայմաններն էլ ուներ, որոնք երդ– 
չին մերթ բամբասանքների, մերթ հալածանքների, մերթ էլ ծանր ապրումների 
զիրկն էին նետում, Այդ ամենը, ի վերջո, նրան ոչ միայն դուրս մղեցին 
պալատից, այլև ղրկելով գեթ դրսում աջուղռթյամբ զբաղվելու հնարավորու– 
թյունից, ցմահ դատապարտեցին վանականի ճգնավորության, Մահն էլ եղե- 
րական եղավ. 1795 թ. պարսից Աղա Մոլհամադ խանի հրոսակները, խիֆլիսն 
ավերելիս, հայոց ս. Գևորգ վանքում սպանեցին նաև Ս այաթ-Նովային , որը 
վաղուց արդեն Տեր Ստեփանս ս էր կոչվում, Այդտեղ էլ թաղվեց նա, ուր 
մինչև օրս պահպանվում է աճյունը որպես հայ, վրացի և ադրբեջանցի ժողո– 
վուրդների մի նվիրական սրբություն \ 

Ս այաթ ֊Նովայի երգերի մի թիվը մի քանի հարյուրից ավելի է եղել է որոնց 
դգալի մասը (շուրջ 225 երգ ) պահպանվել հասել է մեզ ։ 

Ս ա յաթ-նովա յի երգերի հիմնական նյութը սիրերգությունն է։ նա ունի 
նաև առանձին բանաստեղծություններ նվիրված տարբեր հարցերի է որոնք 
բարոյագիտական , սոցիալական , հասարակական ընդհանուր խնդիրներ են 
շոշափում ։ Իրենց ամբողջությամբ նրանք օգնում են հստակ գաղափար կազ- 
մելու իր միջավա յրի և ժամանակի ընդհանուր պատկերի մասին։ Ս ա յաթ-նո- 
վա յի ճ որպես ստեղծագործս ղի ամենամեծ արժանիքը մարդկային ներաշխարհի 
խորքերը բացահա յտել ու, նրանց ազնիվ կողմերը դրվա տելու, վատն ու ստորը 
պախարակելու, սոցիալական չարիքները քննա դատելու , ժողովուըդների բա- 
րեկամ ությունը քարոզելուք արդար հասարակարգ տենչալու , և այդ ամենը 
բարձր ու նուրբ արվեստով դրսևորելու մեջ է։ 

Աայաթ֊Նովան կյանք մտած լինելով արհեստավորական– աշխատավորա- 
կան խավերի ծոցից , սերտորեն կապված լինելով հատկապես @՝իֆլի Ս ի 
ստորին դասերի հետ , իր մտավոր ու հոգևոր ողջ էությամբ հանդիսացավ 
նրանց հոգեհարազատ ներկա յա ցուցիչը։ Այդ իսկ պատճառով նրա երգերը 
դարձան ոչ թե լոկ մի հանճարեղ անհատի հոգեկան ներաշխարհի արտացոլ֊ 
ՔԸ* ա Տլև նրան ծնող հասարակական խավերիդ տանջված ու ստեղծա գործ 
մարդկանց կյանքի , առօրյայի , պայքարի ու ձգտումների բյուրեղյա մարմ- 
նացումը է նա ինքն էր ճակատագրորեն զինվորագրվել այդ մեծ նպատակին , 
պահանջելով իրենից* • 

Արի, համով ղուլուղ արա , խալխի նոքար Սայաթ-Նովա . .. 

Սա յաթ-նովա յի երգերը մի քանի գլխավոր մայրուղիներով են առաջնոր- 
դում մեզ դեպի նրա ապրած ժամանակն ու միջավայրը XVIII դարի կովկաս- 
յան և մասնավորապես 0՝իֆլիսի իրականությունը ։ Դրանցից ամենալայնը 
ձգվում է նրա սիրո երգերի միջով։ Արվեստի գլուխգործոց հանդիսացող այս 
կերտվածքները մեր առջև բացում են սիրո երևույթի էությանը 1 իր բոլոր 
բեկբեկումներով , բռնկումներով ու փայլատակումներով։ 
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Տղան սիրում է աղջկան . աղջկա փոթորկուն հայղերր տեղի են տայիս . 

Յիս էն դրյխեն Սայաթ֊Նովու յարըն իմ.,. 

Այղ պահից * սիրուհու ղաղափարր երղշի համար ղաոնում է կյանրի 
իմաստ ու գերագույն խորհուրգ։ Եվ հենց այգ պահից էլ նա զղում է, թե 
ինչպես անարգար իրականությունը , հագար ու մի արգելքներով կանգնած է 
նրա առջև։ նրա սիրուհուն 1 նրանից խլելու են գալիս «դուշման» –ներր, 
« յադԶ-երը , «րա ղիփ»֊ները, «թշնամի» - ներր , «օցեր»–ը, «փշերո֊ր , «խար»֊ 
երը ւ Ուժեր , որոնց մեջ մարմնավորված պիտի տեսնել բոլոր խոչընդոտները ՝ 
սկսած կենցաղային մանր հասկացողություններից և վերջացրած սոցիալական 
խոշոր ըմբռնումներով։ 

«Բ բլբուլի պես էնդուր գա լամ՝ վարթիս խարըն շատացիլ Հ . . . ^ — սուում է 
բանաստեղծը և փարվելով իր սիրուհուն բացականչում. 

Չիմ քաշվի էկած մ ահ եմ են., 

Րաղիփի տրված ահե մեն... 
թ՛ե գուզ բաղամ գա շահ եմ են , 

Յար, չիմ տա, չիմ հեռացնի 
Բիզ քու յարեմեն , 

Բարերարեմ են... 

Բռնի ուժերը , սակայն, անջատում են նրանց ։ Ուստի րանաստեղծր սղում 
է իր ողբերգությունը . 

Ղուրթ ին ասի փիր ուստաքար դագիրըն. 

«Բաղ շինեցի, վարթըն քաղից վարգիրրն» . 

Ջափեն յիս քաշեցի, սափեն յաղիրըն. 

Րաղիփն էկավ միզ էս րանգիրրն մեմեկ... 

Ովքեր են այդ ընդդիմադիր ուժերը ։ Նրանք մասամբ հնից եկող ավան- 
դական ըմբռնումների պաշտպաններ են։ Սակայն, ինչպես կտեսնենք ստորև է 
նրանց զգալի մասը երդչի հակառակորդներն են՝ պալատական միջավայրից ։ 
Եվ եթե չմոռանանք, որ նա սիրում էր արքայի քրոջը՝ Աննային, իսկ դա 
օրենքով հալածվող քայլ էր, ապա իրական վիճակն ավելի կոնկրետ կդառնա։ 
Հիմքեր կան մտածելու, որ Աննան ևս անտարբեր չի եղել դեպի երգիչը , 
չնայած նա էլ քաջատեղյակ էր արգելիչ հանգամանքներին ւ Հետևապես 
Սայաթ-Նովայի ողբերգությունը կրկնակի էր. 1ւ իր, 1ւ սիրուհու ողբերգու- 
թյան գումարն էր գա։ Ահա տյդ հիմքի վրա է, որ այնքան փոթորկոտ ու 
մրրկող տառապանքներ է ապրել բանաստեղծը , մերթ տենչալով հերոսական 
դիմադրությամբ ու կյանքի գնով իր բնական իրավունքները պաշտպան ել, մերթ 
էլ՝ հուսահատ աղի արցունք քամել։ 

Այս առումով ուշագրավ են հետևյալ տողերը , որոնց միջոցով բանաստեղ- 
ծը մխիթարում է սիրած աղջկան. 

Դարդ մի անի, ջան ու ջիգար, միտկըգ դիվաց չը տեսնե. 

Աճկ խավրիյ անգաճ խուլնա ՝ էրեսըդ թաց շը տեսնե։ 

Վունց արեգագը շուխկը տա, վունց լուսինը լուս անե. 

Ավալ քու տեսնողը մեռնի՝ քիզ դըէխիբ ա 9 ԼԱ ^աեսնե։ 

Ղուն գըլուխդ մահի կու տաս, յիս էլ քեղիդ՝ կու մեռնիմ... 

էլ վաղ մեռնի Ս այաթ-նովեն՝ ճիտըդ գըցած չը տեսնե։ 




Հայկական մշակ ույթը 21ր֊17111 ղարերռմ 


ՅԴՅ 


Այս ”ՀրՈ»*լա4ր Սայս,թ. Նովան նման ( ա/յ , Հ ւնԱ ի ն , ն 

հԼրոսին որն իրենից սիյ ։ո ,հ ո , հա յ ար պատրաԱԱ , է կամկովԿով 

նրտնփրկեյ կամ ս, յդ կ,,վո, մ խոցվաձ շ երԱԱական ,, , սվաՆ կաԼ 

այ, մաՀվան աէնԱ Հա^Ազ^ ^ ,, ղնաչարն ք , Դ/ , ա ^ 
փայո,թյո Լ նԱ սիըոււոլ կողմի ց սիրվաձ լինելոԿ բայց նրանից րա< յ անվե 
վաանղի մեջ է, այն հավաածով, թե մահից հ ետո էլ կս ի րվի նրանի Գրա 
համար է , որ > 


Սայաթ-նովևն ասաց, ղալամ, յիս էն մահին մահ չիմ ասի՝ 

Հենչաք ըլի՝ ղան վըրես լաս մազըդ շաղ տալով, աճկի Հ լաս, 

Անղիջամ, անձնվեր ա անշահախնդիր ալս սիրո պատճառով է , որ միշտ 
թարմ են հնչում Սայաթ-նովայի երգերը, 

Մյուս խոշոր մայրուղին, որ տանում է դեպի բանաստեղծի ժամանակ– 
ներր, ձգված է Սայաթ-նովայի այն երգերի միջով, որոնք արձագանքն են 
հանդիսացել նրա և հասարակաթյան ղանդվածների առօրյա հ արարերս, թյուն֊ 
ների։ Այղ երգերի մեջ ղգացվամ է հատկապես քաղաքային կյանքի և մաս- 
նավորապես Ւիֆլիսի արհեստավորական-առևտրական միջավայրի շ ունչը. 

Տասներկու տարեկանում ինձ հանձնեցին ուստաքարին. 
Տասնըերեք տարեկանում իմ արհեստում տըվի, անցա, 

Տ ասնըչորսո, մ , իմ շնորհքով, վարպետս պարգև ստացալ... 


Կենսագրական տվյալներ են սրանք, թե՝ պայմանական, միևնույն է, 
այստեղ նրա երգերի լիրիկական հերոսը՝ աճամ է արհեստավորական միջա- 
վայրում, և դա է կարևորն ու բնորոշը։ Եվ եթե նրա երգերում այնքան առատ 
են «վարպետ» , «ուստադ», «ուստաքար» , «փիր», «աշակերտ» , «արհեստ» , 
«մարիփաթ» , «ղալամքար» , «զառն իջան չի» , «մալ», «բազար», «մեյդան » , 

«դուքան»՝, «քուրա» , «սովդաքարի, « րեհուրազա ր» , « գուրդար », «ռանդա» , 

« խայաթ» (դերձակ), «խիրիդդար» (գնորդ, առևտրական) և նման այլ բառեր , 
ապա դրանք ոչ այլ ինչ են, քան նշված միջավայրի անջնջելի կնիքը՝ իր մ տա֊ 
ծողաթյան ու երգերի վրա։ Այս երդերի մեջ բաբախում է ազնիվ ընկերու- 
թյան, անխարդախության , հավատարմության, վստահո։ թյան , « ջոմարդու - 

թյան», հնարամտության , ուշիմության , հալալության, արդարասիրության, 
ճշմարտասիրության, անձնուրացության այն գաղափարների արձագանքը , 
որով համակված են եղել արհեստավորական , համքարական զանգվածներն 
այն ժամանակ։ Եվ եթե Սա յա թ֊Նովան հաճախ նման երդերում դժգոհում ( 
խարդախությունից , վատ ընկերոջից, ապա նորից նա նկատի ունի նույն մի ջա– 
վայրը, այս անգամ ուղղել կամենալով նրա ցավոտ ու խոցելի կողմերը։ Այս 
հարազատ միջավայրում երգիչն ավելի մեծ հնարավորություն է ունեցել խո- 
սելու իշխող կարգերի և անարդար իրականության մասին ։ Կեղեքման և շա- 
հագործման ծանրությունն իրենց վրա կրող քաղաքային այդ խավերի ընդեր- 
քում էր, որ առավել ուժեղ ընդգծվածությամբ էր դրսևորվում թշնամանքը 
վերնախավի և տիրողների դեմ ։ Ուստի և այստեղ ավելի քան իրեն զգացնել է 
տալիս սոցիալական անհավասարության գիտակցությունը, 

Մարթ կա ուրախ, մարթ կա՝ տըխուր ու փոշման. 

Մեկին՝ մըսխալ, էն մեկելին՝ հինգ բաթման ... 

Վուրըն ախկատ, վուրրն օսկով մե զանգին , 
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Հայ ժողովրդի պատմությաւն 


Վարին դինի , վարին աղա մի րանդի ... 

Մեկին դամ ու վայիլք, մեկին ՝ ցավ ու սուք... 

Կարևորը նաև այն է , որ նման բոլոր դեպքերում Սայաթ-Նովան պտնվում 
է ոչ թե այդ հակամարտ բանակներից դուրս , այլ նրանց մեջ , կանղնած տանջ- 
վածների և <ր ցավ ու սաքս ունեցողների շարքում։ 

Սայաթ֊նովայի երդերից դեպի իր ժամանակի կյանքն ու իրականաթյու– 
նը ձգվող երրորդ մայրուղին անցնում է նրա ՝ պալատական առօրյային նվիրաձ 
բանաստեղծությունների միջով։ Դրանք բավականին մեծ թիվ կազմող 
ստեղծագործություններ են՝ դրված ներքին լարվածությամբ ու ընդդիմադիր 
լիցքավորմ ամբ։ Եվ դա միանգամայն բնական ու տրամաբանական է մի բա- 
նաստեղծի համար , որը գրիչ վերցնելուց առաջ երդվել էր մարտնչել հանուն 
ճշմարտության և արդարության . 

Հասա դուռըն ճշմարտության , խմեցի էն սուրբ դինին ... 

Ով արթ արությունից խոսե , նա ինձ հիդ բնդիր կուլի .... 

Պարզ է Տ որ այս նշանաբանով արքունիքում անհնար էր երկար դիմանալ 
և մանավանդ խաղաղ վիճակ ունենալ։ Առաջին իսկ առիթով երգչի սպանիչ 
ձաղրին է արժանանում ոմն պալատական. 

Կարկաժը վունց կուլի Շիրազի շուշա , 

Ինչքան բտրցըր թարեքում ըն տիղ անին ... 

Մի ուրիշ պալատականի հասցեին դրված երգիծական ոտանավորում 
կարդում ենք. 

Մ արթ կա ճիճվի պես սողալով կու դնա , 

Միշտ բերնումն օցի լիզի կունենա ... 

Պալատական կյանքի ներքին խարդախությունների ու դավադրանքն երի 
մերկացնող պատկերն է տրված նրա մի ուրիշ բանաստեղծության մեջ. 

Ով դալիս է տիղ ին բանում, խիլքի վըրեն նուր ին դրնում , 

Արտի մեչեն նիտ ին քաշում , վըղին սրփած թուր ին դրնում, 

Փչանում է, յա փթում է, իժում , վարար ջուր ին գըցում , 

Յա մի ջաղցի քարով ծածկած հեստի ջըրի հուր ին զրցում, 

Վուր ընդնողն էլ դուս չի գա, խուր է, կոսին , ճշմարիտ է։ 

Պ արզվում է, որ այդ խորխորատի մեջ է ընկած եղել նաև ինքը . 

ճամփես կորավ , ափ դուս չեկա, ծովի ծածկած խուր տիլի պես ... 

Ս այաթ֊Նովուն Գուրգեն ի յանի ղուլը կոսին, ճշմարիտ է։ 

Դժվար է ասել, թե ինչ ստորության էին փորձում մղել նրան ճ ճշմարտու- 
թյան այդ անկոտրելի մարգարեին, որը մահն աչքի առջև առնելով, նույն պա- 
լատական կամարների տակ մերժեց նրանց, ասելով. 

Զեռը վի կալ , վատ մ արթ ութին շիմ ուզում ... 

Յիս մարդ մարթ իմ՝ նամարդութին չիմ ուզում ... 

Հասկանալի է, որ այս ամբողջի հիմքում ՝ առանձին պալատականների 
վիրավորված ինքնասիրությունից , արքայաքույր Աննայի և երգչի շուրջն 


Հայկակս ,չ մշակո,,թր XIV– XVIII դարերում 


ք 




ՀէՏձ 


սաեզծված բամբասանքներից րացի։ պիտի ընկա& լինեԷն յ, աէ ՚ ավելԷ 

նշանակալից հանգամանքներ, քաղաքական խնդիրներ, 

Անարդար կարգերից դժգոհ Լրդիշր թ ողել է նաև խորա 

պես քաղաքացիա- 
կան ու կյանքի խորքը փիլիսոփայական հայացքով նայող մտորումներ , որոնք 
իսկապես քերթության գլուխգործոցներ են։ Դրանցից ամ ենափա յլունր կա- 
րող է համարվել <ր Աշխարհս մի փանջարա է ...» երդը։ Դա իրականությունից 
ղժգոհ, ստից ու խարդախությունից խոցված , այղ ամենն ուղղել կամեցող , 
բայց պատմականորեն անղոր այն անհատի մորմոքն է , որը լավի հույսով 
և վատին չհանդուրժելու պատճառով կամենում է հեռանալ աշխարհից. 


Աշխարհս մե փանջարա է , թաղերումեն բեզարիլ իմ, 

Մըտիկ տրվողը կու խուցվի, դաղերումեն բեզարիլ իմ ... 
Գուզիմ թըռչի բրլբ ուլի պես, թաղերումեն բեզարիլ իմ.** 
Ղուրթըս էն դուր ճանփա չէ դնում ՝ շատացիլ է խալխի սուտը ... 
9ին թողնում վախտին բա ցվելու, քաղերում են բեղարիլ իմ։ 


Ս այաթ-Նովան միջնադարյան հայ քնարերգութ յան ամ ենաաշխարհիկ բա- 
նաստեղծն է։ Նրա շոշափած խնդիրները , գովեր գութ յան նյութն ու առարկան , 
ինչպես նաև իրականացման եղանակներն ու միջոցները հազար ու մի թելով 
կապված էին կյանքին ու առօրյային , ի սպաս էին դրված նրան ։ Նաև դա ՛էր 
այն բյուրեղացած արդյունքը , որին ձգտում էր ողջ միջնադարյան քերթու- 
թյունը ՝ դրա կանութ յան աշխարհականացման անդուլ պայքարում։ Այդ երե - 
վայթի բաղկացուցիչ մասն է նաև Ս այաթ-նովայի երգերի լեզուն , որը հենց 
նույն Բ՝իֆլիս քաղաքի հայության խոսակցական բարբառն է / Նա էր առաջինը , 
որ այղ բարբառը մտցրեց գրավոր խոսքի մեջ , որին և հետագայում հետևեցին 
ուրիշները՝ ընդհուպ մինչև Գ* Ս ունդուկյան։ 

Ս ա յաթ-Նովա յի երգերը ՝ իրենց մարդկային տրամադրություններով, ան- 
միջականությամբ, ժողովրդական լայն խավերի հ ա ր ա զա տ ո ւթ յա մ բ, հոգեթա- 
փանց կարողությամբ, բարձր և նվաճող արվեստով ուղեցույց հանդիսացան 
գալիքի համար ։ Նրա անմիջա կան շարունակողները 1 @*իֆլիսի և Արարատ յան 
դաշտի աշուղներն էին, որոնցից սակայն և ոչ մեկին չէր վիճակվել հավա - 
սարվել նրան ։ 

Ս այաթ-Նովան որպես բանաստեղծ իր արվեստով և աշխարհընկալման 
եղանակներով մեծապես ազդեց նաև հայ դասական քնարերգության զարգաց- 
ման վրա ։ Անուրանալի է նաև նրա ազդեցությունը վրացական և ադրբեջանա- 
կան գրողների վրա ։ Առհասարակ այնքան պարզ ու հասկանալի թվացող այս 
երգիչը վերին աստիճանի բարդ երևույթ է՝ հին ու նոր ժամանակների և ազ- 
գերի եղբայրության սահմանագլխին ։ Այդ է պատճառը , որ նրանով շատ են 
զբաղվել ու դեռ էլի շատ կզբաղվեն 1ւ հայ, և ուրիշ ժողովուրդն երի գրակա- 
նագետ –բանասերները։ 


Հակոբ Շաճամիրյան . — XVIII դարի երկրորդ կեսում հայ հասարակական 
մտքի զարգացման մի նոր կենտրոն առաջացավ հեռավոր Հնդկաստանում։ 
Նրա հիմնադիրն ու առաջնորդը հռչակավոր Շահամիր Շահամիրյանն էր՝ իր 
որդիների և նրանց ուսուցիչ Մովսես Բաղրամյանի հետ։ 

Շահամիրյաններին հաջողվեց հիմնել տպարան և հր ատարակել մի շարք 
արժեքավոր գրքեր։ Դրանցից առաջինը կոչվում է «Նոր տետրակ, որ կոշի 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 

Յորդորակ... » (սրա հեղինակներն են Հակոբ Շահամիրյանը և նրա ուսուցիչ 
Մովսես Բաղրամ յանը յ 39 , իսկ երկրորդ գրքի խորագիրն է «Որոգայթ փաոաց ո 
(շարադրված է Շահամիր Շահամիրյանի կողմից )։ 

Այ ս երկու գրքերը ժամանակի հայ հասարակական ահաջավոր մտքի գա - 

գաթնակետերն էին յ երկուսն էլ ծրագրային։ Եթե «Որոգայթ փառտցը» գալիք 
ազատագրված Հայաստանի պետական օրենսգիրք* սահմանադրությունն էր 
լինելու , ապա «Յորդորակը» նախապատրաստում էր այգ Հայաստանի ստեղ- 
ծումը^ ցույց տալով նրա երևան գալու ուղիները։ օր Ցորգորակի » չափածո 
Ներածականի հեղինակ Հակոր Շահամիրյանը ծնվել է 1745 թ . Նոր Զուզայում 
և մեռել 1774-ին 1 Հնդկաստանում ։ 

«Յորդորակումն չափազանց հստակ ու որոշակի ըմ բռնում կա հայ ժողո– 
վըրղի ստրկական վիճակի, նրա օրինական իրավունքների , ինչպես նաև 
ազատագրման ուղիների մասին ։ Այն մի կողմից խրախուսում է միաբանու- 
թյանը, գիտակցության մակարդակի բարձրացումը , իսկ մյուս կողմից ։ ղին - 
ված պայքարի հնարավորությունն ու անհրաժեշտությունը։ 

Բարձր գնահատելով « Յորդորակի)) գաղափարական ընդհանուր ողին ու 
նպատակը , նրա չափածո հատվածների մասին պիտի ասել , որ դրանք, որւղես 
բանաստեղծություն չեն փայլում իրենց արվեստով ու մշակված ութ յամբ, ոչ 
էլ նույնիսկ լեզվով։ 

Սակայն, անկախ դրանից, «Ց որդորա կիշ բանաստեղծական գլուխները , 

հատկապես իրենց հա սարակական-քազաքական բովանդակությամբ, հարցս։ 
դրումներով, խիզախ հորդորանքով % միանգամայն նոր էջ էին բացում հայ- 
կական գեղարվեստական գրականության մեջ։ 

Հեղինակի համար ելակետը հայ ժողովրդի ծանր էէիճակն է և պարսիկ ու 
թուրք բռնակալների անլուր հալածանքը . 

Այլ միշտ քաղցեալք և ծարաւեալք, 

Իբրև ղարեանարբու գազան պատառիչ, 

Ջանան կապտելով և կողոպտելով գիշատիլ ղմեզ. 

ԵթԷ ունեցիմք ւ լամ են այն զոր ինչ, 

Իսկ եթէ ոչ խողխողեալ զողջոյն կոտորեն 
յայնժամ անխնա յ իր ր1ւ զսատակիչ. 

Մինչև ամենևին անուան ազգիս մերոյ 
լինին եղծանօղ և խանգարիչ,. , 

Ահա ճակատագրական այս իրադրությունների հենքի վրա է, որ բանաս- 
տեղծը կերտում է սգացող Մայր Հայաստանի կերպարը. 

Որպէս և մերս է այժմ իսկ, 

որ միշտ աշխարհեալ սգայ Մայրն մեր Հայաստան... 

Հակոբ Շահամիր յանն իր ասելիքը նպատակասլաց դարձնելու համար 
տեղ-տեղ դիմում է թևավոր մտքերի, պերճախոս օրինակների , խոր ընդհան– 


39 «նոր տետրակ, որ կոչի Յորդորակ , շարադրեցեալ սակս սթափելոյ երիտասարղացն և 
մանկանցն Հաչկազանց ի վեհեր ոտեալ և ի հեղգացեալ թմրոլթե նէ քնոյ... » , Մազրաս, 1772 1 



(էացումների օգնության, որոնցով և ստեղծում է մնայուն ճշմարտություններ, 
Ահա մի քանի տող այդպիսի մտքերից. 

Ուստի լալ համարին անպարտելի և ախոյեան մարդիկքն 
մի անգամ մ եռան էլ նահատակութեամ բ, 

Հան յաւուրն հազար անգամ ի թշնամեաց մեռանիլ 
արհաւրօք և անել թախծութեամբ..* 

Արդ, լալ ուրեմն ևս էր, որ մասն միոյն ազգի 
չիւրոյն ազգի վերայ մեռանիցէր,.* 

Հան զոզջոյն ազգն այսպիսի տառապեալ 

թշուառութեամբ ի ծառայութիլն մտանիցէր* ւ« 

Ինչպես հայտնի է, հեղինակի քրիստոնյա նախնիները համարյա միշտ 
այգ բոլոր խնգիրները դիտելով նաև Աստվածաշնչի քարոզների ոգով, ընդգծել 
են «մեղքի», օր հնազանդության », " ան ցավորականաթ յան» պարագաներըւ 

Հակոբ Շահամիրյանն այդ հարցում բոլորովին նոր ու առողջ հայացք է 
պաշտպանում ։ Բայց նա գիտի, որ հենց իր ժամանակակիցները պիտի իրեն 
առարկեն , ուստի խոսքը ուղղում է նաև նմանների դեմ ։ Հիշեցնելով անցյալի 
աղտտ օրերը , նա դրում է, 

Ս իթէ ոչ նոյն անյղելի կամ անփոփոխ աստուաձն է, 
որ միշտ նոցայ լինէր տածիչ և խնամ օղ, 

Իբրու այժմուս ըստ խելայեղ ոմանց կարծեաց՝ 
ամայի և անտերունչ զմեղ եթող* 

Ոչ իմանան և ոչ տակաւին առնուն ի միտ 

ապշեցեալքն իբրև զշազակրատ բաջաղօղ, 

Թէ ոչ է Աստուած մերթ գթած և . մերթ անողորմ, 

Այլ է միշտ գթած և մեղաց յանդիմանօղ*** 

Փյսստորեն այստեղ խոսքն ուղղված է ոչ թե առհասարակ միջնադարյան 
մտայնության դեմ , այլ ժամանակի անհատ գործիչների, որոնց անունները, 
սակայն, նա չի տալիս ; Իսկ որ, իրոք , եղել են որոշակի հակառակորդներ , դա 
երևում է հեղինակի «խելայեղ», «ապշեցեալք» , օր շաղակրատ բաջաղօղ» , 
օր ապերասան » և նման ուրիշ բառերից։ 

Դժբախտաբար երկար չապրեց Հակոբ Շահամիրյանըւ Եվ այն արշալույսի 
ու դարնան գովքը, որին նվիրված էր նա, թերի մնաց ։ Սակայն հենց այդ 
վիճակով էլ նրանք նոր ժամանակներ ու նոր քնարերգություն էին գուշակում 

Քանզի մերժեցաւ այնքան խաւարամած 

և մառախլապատ աղջամուղջն գիշերոյ, 

Ահա եհաս և մերձեցաւ ծագումն արևուն ՝ 
յաշխարհս մեր լուսաւորելո յ**» 

Ել ժամանեաց ծաղկածին և մանուշակաբեր գարունն 
զերկիրս մեր զուարճացուցանելոյ*** 

- - • • 

XIV– XVIII դարերի հայ գրականության պատկերն ավելի ամբողջական 
կլինի, եթե հաշվի առնենք նաև թատերագրությունները, որոնք նախապատ– 
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բաստում էին իսկական դրամատիկական ստեղծադործութ յուննեիի երևան 
գ ա լր* Այդպի սիներից առաջինները ծնվեցին լեհահայ գավաթում և նույնիսկ 
բեմադրվեցին այնտեղ ։ Պահպանվել է նրանց ցանկը. «Մահ Կեսաիա X է, «Առեղ– 
ծուած Սողոմոնի», «Մահ Հերովդեայ» , «Սրբուհի կոյսն Հռիփսիմէ» , որոնցից 
պահպանվել է միայն վերջինի բնագիրը* 0 ։ 

Սկսած գործը ոչ մեծ ուշացում ով շարունակվեց Վենետիկի Մխիթար յան– 
ների մոտ՝ միայն XVIII դարի վերջին քառորդում հրապարակ հանելով 
շուրջ երկու տասնյակ պիես՝ կրոնական , հայրենասիրական թեմաներով։ 

Դրամատիկական այս ստեղծադործութ յունները՝ շարադրված չափածո 
կամ արձակ , միջնադարյան հայկական գեղարվեստական գրականության նոր 
նվաճումներից էին ։ 

Այսպիսին է հայ միջնադարյան դրականության վերջին հատվածի պատ- 
կերը։ նրա բնորոշ գիծն էր աշխարհականացման այն ոգին և հասարակական 
գորեղ գործոն դառնալու ձգտումը , որոնք XIX դարում, արդեն նոր պայման - 
ներում լրիվ դրսևորվեցին հայ նոր գրականութ յան մեջ։ 


ԵՐԱԺՇՏՈՒԹՅՈՒՆ 

XIV — XVI դարերում , հայ ժողովրդի համար ստեղծված մղձավանջային 
պայմաններում, ծանր փորձություններ դիմագրավեց նաև հայ տոհմիկ .ևրղ– 
երաժշտութ յունը , որը սական ոչ միայն չդադարեց բաբախելու ց , այլև ասքրեց 
նշանակալից զարգացում , աչքի ընկնելով իրար խաչաձևող մի քանի մի- 
տումներով և իրողություններով։ Թուրքերեն լեզվի տարածման հետ միասին , 
աշխարհիկ կյանքում տիրապետող դառնալու ձգտումներ են հանդես բերում 
զուտ արևելյան , ձևական հատկանիշներով նաև հայերին որոշ չափով մոտիկ, 
բայց իրենց դարն ապրած ու գեղազգայական տեսակետով մեզ համար օտար 
ժանրեր։ Բուն հայկական տարրը ավելի ու ավելի է ամփոփվում իր պատյանի 
մեջ ։ Այն սաստիկ խտանում է գեղջուկ ժողովրդական և հին գուսանական 
արվեստում , «թաքնված» վիճակում զարգանում է աշուղական երդ-ևրաժշտու– 
թ յան մեջ ու ներփակվում եկեղեցականում։ Մ յուս կողմից առաջ է դալիս 
հայկական հին ու միջնադարյան մշակույթի ինքնատիպ երևույթնե՛րը վերա- 
գտնելու և վերարծարծելու գիտակցական միտումը (երբ ծագում ու զարգանում 
է վերանորոգության շարժումը)։ Մի երրորդ կողմից էլ սկզբնավորվում կ 
մշակույթի եվրոպական ակունքներին դիմելու փորձը, վերոհիշյալ արևելյան 
հնացած ձևերի ճնշումից ձերբազատվելու, ավելի ճիշտ՝ այն հավասարակշռե- 
լու ձգտում ով։ Ւ վերջո, մեծ կորուստներ ունենալով հանդերձ , հայ երգար- 
վեստը նոր շրջապատի հետ ունեցած շփումներից ինքը ևս որոշ չափով շահում 
է, և XVII — XVIII դարերում, դուրս գալով հարաբերական վերընթացի ճանա- 
պարհ, նույնիսկ առանձին փայլատակումներ ունենում, մանավանդ գաղթօ- 
ջախներում ։ 

Քննարկվող պատմաշրջանում հայ երաժշտության ճյուղերից ազզային– 
ժողովրդական ոգին առավել կուսական վիճակում պահպանածը գեղջուկ 


40 Գ. Լևօնյսւ ն, Թատրոնը Հին Հայաստանոճմ, Երևան , 1941, էշ 112 - 121, * Բազմա- 
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երգաստեղծութ յունն է։ Նկատի պետք է առնել լ այքյ հանգամանքը , որ հենց 
այս շրջանում հայկական բնաշխարհի հեռավոր երկրամասերում գյուղական 
հայ բնակչությունը ստիպված եղավ իր ավանդական բանահյուսությունը 
հեազհեաև թարգմանելով զար գա ընել թուրքերենի հիման վըա։ Դիտելի է 
նաև հայ բանահյուսության վըա այլազգի շրջապատի ունեցած ձևական ազգն - 
ցաթ չանը,, որով գեղջուկ քնարական հնավանդ քառյակը՝ «մանի» է վերան - 
վանվել, ողբը՝ «բայաթի», վիճակի խաղը՝ « ջան գյուլում», քաղաքային ժողո– 
վըրգական հայրենը (մանավանդ թուրքերենի վերածված վիճակում / «մայա > 
կամ «ալագյողլու» և այլն։ Սակայն ։ հայաշխարհի բոլոր ծայրամասերին չէ, 
որ վիճակվե լ է նույն բախտը , Մի ծայրամաս էլ, օրինակ, Ակն քաղաքը իր 
շրջակա գյուղերով, դարեր շարունակ դիմացավ որպես հայ հնագույն անա- 
պական երգի շտեմարան։ Մայր երկրի շատ տեղերում նույնպես անխառն 
մնաց կամ լոկ հայ֊արևելյան մի նոր ձև ընդունեց ժողովրդական երգը, որը 
հակառակ բազում փորձությունների , բյուրավոր հասարակ աշխատավորների 
հետ միասին այնպես էլ չչքեց հայրենի հողը * 

ժողովրդական երդա ստեղծաթյան մեջ քննարկվող ժամանակաշրջանում 
նոր տիպեր չեն ստեղծվել։ Մի առանձին շեշտ են ստացել պանդխտության 
երդերը։ Մի քանի հրաշապատումներ վերջնականապես չարացվելով ժողո֊ 
հՍՐԴՒ հ որ Լ մ ՒՍ> վերածվել են բանահյուսական « ասվող. » վիպերդերի (ինչպես 
« Կարոս խաչն » ու «Նարեկացին»), մի քանի նոր վկաների վարքեր առանձնա֊ 
պես համակել են ժողովրդի սիրտն ու երգերի նյութ հայթայթել (ինչպես 
Վառվառե կույսի վկա յաբանաթ չուն ը ) և աչլն։ Եղել են նաև արիշ նոր հորի- 
նումներ, պահպանելով հին տիպերն ու ձևերը։ Հիմնականում , սակաչն, որոշ 
փոփոխաթ չուններով կրկնվել է մոտիկ ու հեռավոր անցչալում բյուրեղացածը * 
քանակական ու որակական զգալի կորուստներով։ Ամենից շատ տուժել են 
/էիպական , հերոսական , ռազմական ու նման բնուչթի երգերը, որոնք , ինչպես 
հաչտնի է, միշտ էլ պահպանվում ու ծաղկում են պետականութ չան գո չութ չան 
կամ դՍպի աչն տանող հուժկու շարժումների պա չմ աններում։ Տուժել են նաև 
ֆեոդալական քաղաքի կենցաղին շաղկապված ժողովրդական երգերը ւ Պատ * 
մ աշրջանի դժնդակ սյա լմանները իրենց խոր կնիքն են դրել թե նոր ստեղծված 
երդերի, թե հնից եկող խաղիկների ընտր ութ չան վրա։ Եվ դա է գլխավոր 
պատճառը , որ մեր ժողովրդական երդն առհասարակ մի խորունկ թախիծով 1 է 
առլեցուն։ Բայց այդ թախիծը ոչ միայն չի վերածվել անհույս վշտի կամ 
ո Ղ.բՒ* ա յլև– Ժ խանգարել, որ պահպանվեն ու գոյատևեն նաև լուսավոր քնա- 
րականության այնպիսի կոթողներ, ինչպիսիք են «Ծամթելը», «Տուրն առա, 
ելա դարըն, «Պ իլիբի» և ուրիշներ։ 

Գեղջուկ ժողովրդական երդին բավականին մոտ էր կանգնած գուսանա- 
կան և աշուղական արվեստը։ 

Հաչոց հին գուսանական արվեստը քննարկվող ժամանակաշրջանում մե- 
ծապես սահմանափակված է։ Եվ, սակաչն, շարունակում է ապրել, մասամբ՝ 
հենց իրենց ՝ գուսանների շնորհիվ, որոնք ինչքան էլ նվազած, այդուամենայ– 
նիվ գոյատևել են մինչև նորագույն ժամանակները, մասամբ՝ ժողովրդական 
զանգվածների կենցաղում , ո։ր տարերայնորեն պահպանվել ու մշակվել են 
նաև գուսանների հորինած մի ամբողջ շարք հայրեններ, և մասամբ էլ ուսում- 
նական մարդկանց ջանքերով, որոնք չեն զլացել միջնադարյան տաղարաննե- 
րում գրի աևնել գուսանական հայրենների ծավալուն շարքեր ։ Ըստ առկա 
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տվյալների, այս շրջանում հայ գուսաններն , իրենց աշխատանքի բերումով , 
սերտ շփման մեջ են գտնվել մահմեդական շրջապատի հետ և ձգտել են հա֊ 
րաբերակցել հայոց ձայնաեղանակները 1 ութ ֊ձայն և երկու ստեղի կոչվող 
համակարգը, պարսկա֊արաբական 12 մուղամների գրության հետ։ Այգ մա֊ 
սին ձեռագրերում պահպանվել են հակիրճ գրառումներ 1 ։ Ժողովրդական հոծ 
զանգվածներին դիմելու համար հայ գուսաններն իրենց արվեստով , բնակա֊ 
նաբար, պետք է տիրապետեին թուրքերեն լեզվին։ Էլ չենք խոսում այն մասին , 
որ նրանք շատ դեպքերում ստիպված են եղել ծառայել օտար իշխանավորնե- 
րի։ Վերջիններս , ձգտելով իսպառ վերացնել տաղանդավոր գուսանների կա֊ 
պերը հայության ու քրիստոնեության հետ, կանգ չեն առել ամենագազան 
միջոցների առջև ։ Միջնադարյան հայ գուսանական արվեստի նշանավոր ներ- 
կայացուցիչներից մեկը 1 Հովհաննես Մանուկ Խլաթեցին, 1438֊ին տանջահար 
սպանվել է կրոնափոխությունը մերժելու պատճառով 2 ։ Հաջորդ հարյուրամյա- 
կում նահապետ Քուչակը արդեն «աշըղյ> է կոչվում , և բացի հայերենից , հո - 
րինում է նաև թուրքերեն երգեր։ 

Հայ մասնագիտական աշուղությունն ու սազանդարությունը, որոնք, ի 
վերջո, եկան փոխարինելու դու սանական խամրած , բայց տակավին իր դո 
յսւթյունը սյ ահ պան ած արվեստին, չնայած ծագումով կապված են Մերձա֊ 
վոր Արևելքի ուշ միջնադարյան մշակույթի հետ, այսուհանդերձ, ժառանդե 
ցին նաև գուսանականի պատմական ավանդույթները։ Արդարև, XVII — XVIII 
դարերում, ի տարբերություն մայր Հայաստանում տիրող ծանր վիճակի , 
գաղթավայրերում (նոր Ջուղա, Կ* Պոլիս և այլ տեղեր), ուր կատարվում Լին 
նկատելի տեղաշարժեր , ձևավորվեցին հայ աշուղի և նոր տիպի քաղաքային 
երգիչ֊նվազածուի ( սազանդարի) կերպարները։ Դաստիարակված լինելով հայ- 
րենիքից հեռու տարացեղ ու բազմազգ քաղաքներում, ույդ երաժիշտներն 
իրենց արվեստի մի քանի կական կողմերով ու բազմաթիվ արտաքին հատկա- 
նիշներով ընդհանուր շատ գծեր ունեին Մերձավոր Արևելքի այլազգի (պար 
սիկ, թուրք) աշուղների և սազանդարների հետ ։ Հայց նրանք հիմնականում 
ծառայում էին հայ քաղաքացուն , արտահայտում նրա խոհերը, վշտերն ու 
ուրախությունները։ Սկզբից ևեթ նրանց արվեստում այս կամ այն չափով 
առկա էր հայկական ազգային երգարվեստի էությունը , որը հետզհետե ավելի 
ու ավելի բա ցահա յտվելով, ժողովրդի ազգային մշակույթի վերելքին զուգըն- 
թաց ազգային ձև ու կերպարանք ստացավ։ 

Աշուղներն ու սազանդարները հայ արվեստում արևելյան գծի հաղոր- 
դողներն էին։ Հանդես գալով ոչ միայն որպես ստեղծագ ործողներ , այլև 
կատարողներ , նրանք տվյալ շրջապատում տիրապետող օտար լեզվի և հայ- 
կական որևէ բարբառի միջնորդությամբ մեր ժողովրդին ծանոթացրին արևել- 
յան մի ամբողջ շարք վեպերի , սիրավեպերի ու հեքիաթների հետ , վերափո- 
խելով ու հայացնելով դրանք ՝ մանավանդ երգվելիք հատվածներում։ Դրանցից 
են՝ <ր Ռոստամ Զ ա լը », « Խոսրով թագավորը », «Դաղ֊Մ ուրադ-Շահըճ, «Միրզա 
ՄահմատըՅ), « Աս լի Քյարամը», «Աբրաս և Գյուլգազը)), «Քյոռ-օղլինո , «Լեյ լի 
Մեջլումըա, «Սիյաբենտո և Խաճե Ջեռին)), «Մամ ու Զինը» և այլն։ Գրագետ 
աշուղներից ու սազանդարներից շատերը հաղորդվեցին Արևելքի մեծ երգիչ֊ 


՝ Տե՛ս Մատենադարան , ձեռագիր Հ6 55, էշ 466բ — 467ա (Ժողովածու, Երզնկա, 14Ճ9)։ 
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ների՝ Ֆիրդռսու, Նիղամո,, Խայամի, Հաֆիզի , Ֆիզոէլոլ արվեստին, ո, դրա . 
նով ոչ միայն . նվաճեցին ժողովրդական հոծ զանգվածների սիրտը, այլև որոշ 
չափով ազդեցին հայ տաղերգության վյ,ա, XVIII դարի կեսերին ստեղծագոր- 
ծական ասպարեզ իջավ հանճարեղ Սայաթ-նովան՝ անդրկովկասյան աշոպ֊ 
ներից ամենամեծը, որի հայերեն երդերին կապված ու մեզ հասած ոճականո- 
րեն մփաձայլ շուրջ 30 մեղեդիների երաժշտական լեզուն, օրգանապես հարըս - 
տացված լինելով պարսկական, օսմանյան, ադրբեջանական և վրացական 
երաժշտությունից եկող տարրերով, իր էությամբ աղգային-հայկական է, ճիշտ 
այնպես, ինչպես նրա հայերեն ոտանավորների լեզուն ուրիշ բան չէ, եթե ոչ 
թիֆլիսահայ բարբառը՝ համեմված վերը թվարկված ժոզովոլրդների բառ 
ու բանովւ 

Սայաթ֊նովայի ժամանակակիցն կր հայ անվանի թ ամբուրհար Հարու - 
թինը, որը հարստացրեց արևելյան երաժշտության վարձն ու տեսութ յունր նոր 
արժեքներով)։ Այս շրջան ում ունեցել ենք նաև այլ գործիքների վրա կատարող 
և առանձին կամ այլազան համույթներով հանդես եկող վարպետ երաժիշտ- 
ներ, ինչպես և. առհասարակ սիրված ու տարածված նվագարանների հարուստ 
մ իակցութ յան։ Դատելով ոլատմական տեղեկություններից և պատկերազարդ 
շատ ձեռագրերի խոսուն Նկարներից , ուշ միջնադարում հայ իրականության 
մեջ կիրառվել են քամանին ու քյամ անչան , սան թ ուրն ու քանոնը , ուգն ու 
սաղը | թամբուրն ու թառը , բլուլը, շվին , դուդուկն ու պարկապզուկը և մի 
ամբողջ շարք հարկանային նվագարաններ, որոնց մեջ առաջին տեղն են 
բռնում դավւն ու դհոլը։ ր 

Տվյալ ժ ամ անակաշրջանի ազգային երաժշտության պատմ ութ յան կարևո- 
րագույն երևա յթներից մեկն էլ հայ ուսումնական երաժ իշտ-բանա ստ եղծների 
գեղարվեստական արտադրանքի աշխարհականացման և էեղվի ու ոճի մողո– 
վը ր դա կան ա ց մ ան հետագա խորացումն էւ Բնույթ ով աշխարհիկ կամ աշխար- 
հականացող այդ ստեղծագործությունները թեմատիկայի առումով հենվում 
էին նախորդ զարգացած ֆեոդալիզմի ժ ամ ան ակաշրջանում ձեռք բերված 
նվաճումների վյ։ա։ Դրանք էին ճ կյանքի ու մահվան առեղծված և հոգեշահ 
խրատ , բնություն և սեր , բարեպաշտություն և հայրենասիրություն։ Ուշ միջ- 
նադարում այս նյութերի շուրջ գեղարվեստորեն ավելի բարձր, նորանոր երգեր 
պիտի հորինվեին , եթե հայ մշակութային կյանքն ունենար զարգացման բնա- 
կանոն ընթացք։ Սակայն, այդպես չեղավ դժբախտաբար։ Այդուհանդերձ, 
անհնարին է անտեսել քննարկվող շրջանի ուսումնական երաժիշտ –բանա ս– 
տեղծների ստեղծագործությունը , որն իր լավագույն մասով հանդիսանում I; 
իր ժամանակի գեղարվեստական գործունեության ցուցիչը։ 

Ս յուժետա յին կարգի արտապաշտամ ունքային ստեղծագործությունների 
բնագավառում , Ներսես Շնորհալո։ ձՑիսուս որդի)) պոեմից հետո հրապարակ 
է գալիս Առաքել Բաղիշեցու ՀէՀովասափ և Բա բաղամ ճ տաղաչափ յալ վեպը, 
որը նույնպես, ձեռագրական տվյալների համաձայն , եղանակավոր պատմվել 
ու հատվածաբար երգվել է* (մի կողմ թողնելով Առաքել Ս յունեցու նշանավոր 
Ծ Ադա մ գիրքը)), քանի տակավին ստույգ հայտնի չէ, թե ներկայացվել է արդյոք 
այդ ստեղծագործությունը որպես միստերիա)։ 

յ Տե՛ս 7(սւ6յբԱշա ձբյասԱ՝ Բ^«օ«օյւշւ8օ ոօ 0օշւօ4»օք1 սյՅեւսշ, ՏթշտՅ», 1968 

(աշխատասիրությամբ Ն* ԹաՀմիդյանի)։ 

4 Տե՛ս, օրինակ , Մատենադարան, ձեռագիր 7$ 2672 , էջ 342—343 ( տՅովասափի ձայնտյ. 
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XV — XVI դարերում շաիհ1նս1կհԼմ է զարգանալ բուն տաղերգաթյունր 
ինչպես հայաշխարհի տարբեր մէմԱերհւմչ այնպեմ էլ մանավանդ գաղթավայ- 
րերում։ Ձևավորվում է հայ միջնադարյան ոՏակարանր», որպես աշխարհիկ 
ու հոգևոր ստեղծագործություննե՛րի Ժողովածու-եի դարան ։ Ըստ առկա տվյալ- 
ների, իրոք, այդ գործի նախաձեռնողները եղել են հայրենակարոտ պան- 
դուխտները ։ Առայժմ մեզ հայտնի հնագույն տաղարանը , որպես արտածիսա - 
կան մատյան, Հակոբ Մեղապարտի հրատարակածն է"՝։ Նրանից հետո գրչագիր 
տաղարան –երգարաններ ի զարգացմանը լուրջ մասնակցություն են բերում 
եվգոկացի երգիչներ Վրթանես Սռնկեցին, Մինաս Թոխաթցին և ուրիշներ ■ 
Տաղարաններում հանդիպում ենք միջնադարյան նշանավոր մի շարք տաղեր- 
գուների ՝ Հ. Ւլկուրանցու, Մ . նաղաշի, Գր . Աղթամարցու և այլոց երգերից 
նաև խազավորված նմուշների Այդ խազագրությանը մեզ հետաքրքրող եր- 
գերի երաժշտական բնույթի մասին տակավին քիչ բան է ասում ։ Կարելի է, 
սակայն, նշել, որ դրանց եղանակներն իրենց հյուսվածքով եղել են պարզ, 
հանուրին մատչելի ։ Նկատի առնելով հայ արվեստի զարգացման միտումներն 
ընդհանրապես և հիշյալ տաղերի գրական խոսքերին հատուկ գունավորու- 
թյունը, հուզական բովանդակության որակը և այլն, կարելի է նաև հետևցնել, 
թե դրանց համապատասխան եղանակները կրած պիտի լինեին հա յ-արևևլ - 
յան մի նկարագիր։ Բանն այն է, որ արևելյան ճաշակը համակել էր պատմա- 
շրջանի հայ ուսումնական մարդկանց ևս, երբ մեր մշակութային կյանքում 
հարազատ միջավայր էին գտնում ու տարածվում Նասիմիի երգերը, որոնք 
հայատառ թուրքերենով ներմուծվել են նաև ձեռագիր երգարանների մեջ։ 

Վերջապես , հիշենք նաև սույն շրջանի հայ անանուն երգիչներին 1 ժողո - 
վըրդական ստեղծագործությունների , մասնավորապես պանդուխտի երգերի 
այն տաղանդավոր մշակողներին , որոնք իրենց ժ ամանակը հատկանշող շնոր- 
հակալ մեծ աշխատանք են կատարել ։ Հայ պանդուխտի ինքնատիպ ու բովան- 
դակությամբ հարուստ երգը , որ գեղարվեստական դրականության տեսակնե- 
րից մեկն է դառնում Մկրտիչ Նաղաշի ստեղծագործության մեջ, մեր անանուն 
մշակների հավաքական ջանքերի շնորհիվ գրական և երաժշտական առումնե - 
րով կոթողային կերպարանք է ստանում ( օրինակ , ((Կռունկ , ուստի կուգաս» 
հանրաճանաչ երգը)։ Սքանչելի այս ժողովրդական ստեղծագործությունն աչքի է 
ընկնում ոչ միայն գաղափարական բարձր ուղղվածությամբ ու գեղարվեստա- 
կան բացառիկ մակարդակով, այլև ճանաչողական մեծ արժեքով։ Նման երգերի 
ուսումնասիրությունը թ ոլ յթ է աալիս, որ քննարկվող ժ ամանակաշրջանում 
հայ երաժիշտ –բանա ստեղծների հիմնա կան մասը ներքին անդիմադրելի մղում 
/ է ունեցել դեպի երգարվեստի զուտ ազգային, ժողովրդական բանահ յուսոլ– 

I թյան հետ շաղկապված ձևերը, և որ այդ ձևերում է հենց մարմնավորվել 
՛նրանց գեղարվեստական արտադրանքի լավագույն մասը ։ 

Հայ տաղերգությունը զարգացման մի նոր աստիճանի է բարձրանում 
XVII — XVIII դարերում ՝ կապված հայ մշակութային կյանքի աշխուժացման, 
գաղթավայրերում իրագործված զգալի տեղաշարժերի և առհասարակ վերա- 
նորոգության ծայր առած ընդհանուր շարժման հետ։ Վերջինս տ ա ղե ր գութ յան ր 


5 Տե՛ս <ր Տաղարան է ս այ հոգոյ և մարմնոյօ , ա Վենետիկ, 1 1512 — 1513 ։ 

6 Տե՛ս, օրինակ յ Մատենադարան, ձեռագիր 76 1989, էշ 150բ — 151ր, 16 5306 , էշ 29 , 
76 7717, էշ 226 և այլն. 
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րԼրամ էր երկու նորույթ. կրոնական զգացման վերարծարծումն ա գրաբարի 
ճաշակը։ Սակայն կրոնական զգացումը , որ այժմ հանգես էր գալիս հայրենա- 
սիրության , ետ սերտ շաղախված , րստ էության լէր արգելակում երգասսւևղ– 
ծության մեջ աշխար ,իկ ոգու դրսևորումը ։ Իսկ պարդ ու մատչելի գրաբարը, 
որին խորթ էին օտարամ ոլութ յուններր , ընկալվում էր որպես վերադարձ դեպի 
ղուտ , այկա կան ոճը ։ Հիշյալ հարյուրամյակների կարկառուն եր գիշ֊ բանաս- 
տեղծներն ր են Նաղաշ Հովնաթանը, Պաղտասար Դպիրն ու Պետրոս Ղափանցինր 
Դժվար է մեկ ընդհանուր հա յտարարի բերել սրանց ստեղծագործական ձըգ - 
տումներն ու ոճական առանձնահատկությունները ։ Նաղաշ Հովնաթանը իր 
սիրո և խնջույքի երգերով , ըստ էության , զարգացնում է նախորդ շրջանի ար- 
վեստի ավանդույթները , և, միաժամանակ , ընկալում աշուղական ստեղծա- 
գործությունից եկող որոշակի հովեր < Այգ մասին հնարավոր է դատել «Ցորժամ 
եղև գարուն» տաղի մեզ հասած եղանակից , այնուհետև 1 այն խոսուն փաս- 
տից* "Ր Սայաթ֊Նովան իր « Քանի վար ջան իմ» երգը հորինել է « Թասիրն 
շինի » խաղի հանգով ( այսինքն 1 նաղաշ Հովնաթանի «Նըստեմք ի մէջլիսս 
տաղի կրկնակի եղանակով ), ինչպես նաև Հովնաթանի մի շարք տաղերի են֊ 
թախորագրերից , որոնցում հայերեն երգերի եղանակներից զատ, հանդիպում 
են նաև ադրբեջանական կամ պարսկական երդերի «ձայների» հիշատակու- 
թյուններ։ Եվ ահա « Ցորժամ եղև գարուն » ու « Թասիրն լինի» երգերի հու- 
զառատ եղանակները ցույց են տալիս, որ Նաղաշ Հովնաթանի երաժշտական 
տաղանդը ՝ տարբեր ակունքներից սնվելով, լիովին ընդունակ էր պահպանելու 
ազգային էությունը և ձևի կարևորագույն հատկանիշները։ 

Արևելյան ձայնեղանակների և աշուղական արվեստի հանդեպ ցուցաբեր- 
վող վերաբերմունքի շրջանակներում Նաղաշ Հովնաթանի էն այս կամ այն չա- 
փով ու ձևով ձայնակցում է Պաղտասար Դպիրը։ Բայց Պաղտասարը հաղորդա- 
կից է թուրքահայ աշուղական արվեստին։ Իր աշխարհիկ ( հատկապես սիրա- 
յին ֊հ ա յրեն ա սի ր ա կ ան ) տաղերի համար եղանակներ ընտրելիս , օգտագործե- 
լով ինչպես հայկական ( նաև ինքնաստեղծ), այնպես էլ ընդհանուր արևելյան 
մեղեդիներ , նա դիմում է Կ* Պոլսում ձևավորված երաժշտական ավանդույթ- 
ներին, որոնց կազմավորմանը մեծ նպաստ են բերել նաև հայերը։ Ուշագրավ 
է, որ աշխարհիկ տաղերի գրական խոսքերում , որպես նշանավոր հայկաբան , 
Դպիրը վերարծարծում է բառ ու բանի և դարձվածքների գրաբարյան ձևեր է 
Նա XVIII դարի հայ ականավոր երաժիշտներից է, որն զգալի հետք է թողել 
մեր տաղերգության մեջ , մեծապես ազդել է իր հաջորդների վրա և որպես 
բանաստեղծ, 1ւ որպես երգիչ։ Օրինակ, Գրիգոր Օշականցու և Սիմեոն Երևանցա 
տաղերից մի քանիսը հորինված են Պաղտասար Դպրի տաղերի «ձայներով»։ 
Նրանից մեզ հասած «Ի ննջմանէդ արքայական» սիրային տաղը բարձրարվեստ 
մի ստեղծագործություն է, թեև քիչ վերամբարձ, բայց ճշմարտապես ապրված , 
խորապես հուզական, զգայացունց շեշտերով լի եղանակով, ուր միմյանց են 
զուգորդվում հայ նոր աշուղական ու հին եկեղեցական երաժշտության մի 
քանի գծերը ։ 

Պետրոս Ղափանցին ձայնակցում է Պ աղտասարին և ընդհանուր ուղղվա- 
ծությամբ և, մասնավորապես, դեպի գեղարվեստական խոսքի գրաբարյան 
ձևերն ունեցած իր հակումով։ Բայց սա հայկաբան ոճի վերանորոգման տե- 
սակետից մի քայլ առաջ է գնում ։ Նրա «Երգարանում» այլևս չեն հանդիպում 
թուրքական կամ առհասարակ արևելյան երգերի եղանակների հիշաաակու - 
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թյուններ 7 ։ երևում է, որ Վափանցու «Երգարանի» երգվեիր համարներր 
զուգորդվել են հայկական ավան գա կան կամ Լլ հայկական ոճով վերամշակ- 
ված եղանակների հետւ Այգ են վկայում Վափանցուց մեգ հասած <1 Փախս սու 
մեղ նաղջուն կաքսո X) և «Աոաւօտեան քաղցր ե անոյջ հովերրն» տաղերը, 
որոնց երաժշտական րաղադրիչները առավել որոշակիորեն առնչվում են նա- 
խորդ ժամանակաշրջանի հայ երգարվեստի կենսունակ ավանդույթներին* 
Վերջին տաղի երկրորդ տարբերակը հայրենասիրական պաթոսով և քնարական 
խոր ապրումներով հագեցած հազվագյուտ մի երկ է։ 

Այժմ անդրադառնանք հոգևոր երգարվեստին։ Պետք է նշել , որ սույն 
պատմաշրջանում այգ արվեստը անցավ որոշ շրջափոխության բովից , հարցս - 
տա ցավ հին ձևերի նմանողությամբ հորինված մի շարք ստեղծագործություն 
ներով։ Այս կամ այն լափով շարունակվեց դեռևս նախորդ ժամ անակաշրջտ֊ 
նում (XIII — XIV դարերում) ծաղկած այն փորձը , որով որոշ հին երգերի եղա- 
նակներ վերանայվում էին ՝ նոր ժամանակների ու ճաշակի համա պատասխանւ 
Այգ ճաշակն այժմ ոճականորեն նոր ու բարձր մի ուղղության հետ չէ որ 
կապվում էր (ինչպես էր նախորդ շրջանում) , այլ միջավայրի փոփոխու թյ ան | 
նրա , եթե կարելի է ասել, մահմեդական տիպի արևելականացման։ Արդյունքն 
այն եղավ , որ մի շարք դեպքերում հոգևոր ա րտա պաշտամունքային տաղերը 
զուգորդվեցին արևելյան եղանակների հետ, փոքր-ինչ ընդգծվեցին որոշ 
«ծանրն երգերի զարդոլորումները, «միջակա երգերը քիչ ավելի հաճախ (ք՛ան 
դա լինում էր առաջներում) տարբերակվեցին « ծանրացումով ն և կատարման 
առումով տուրք տրվեց «արևելյանն կոչված ճաշակին (Արևելյան Հայաստա- 
նում՝ պարսկական , Արևմտյան Հայաստանում՝ օսմանյան ու որոշ չափով նաև 
« արևե լականա ցածն բյուգանդական հակումներով)։ 

Քննարկվող ժամանակաշրջանում հայ հոգևոր-պաշտամ ունքա յին արվես- 
տի մշակների առջև դրված գլխավոր խնդիրն է եղել եկեղեցական երգի բնա- 
գավառում արդեն իսկ կուտակված վիթխ ա րի հարստությունները հարազատո- 
րեն պահպանել, դրանք հնարավորին լափ պատսպարել խորթ Հովերից ու 
հավատարմաբար փոխանցել սերունդներին։ Հենց այդ մշակների գիտակցված 
ջանքերով էլ հիշյալ հարստությունները հասան մինչև մեր օրերը, ինչ խոսք, 
քանակական և որակական զգալի կորուստներ տալով ։ 

Կիլիկիայի հայկական թագավորության անկումից հետո հատուկ կշիռ է 
ստանում մայր երկրռւմ ծաղկող « արևելյան » վարդապետների առանց այդ էլ 
բարձր հեղինակությունը, մի նոր հմայք ու նշանակություն են ձեռք բերում 
Տաթևի, քիչ ավելի ուշ նաև Մեծոփա վանքերի համալսարաններն ու նրանց 
ուսուցիչ-ուսուցչապետները։ Վերջիններս, որոնց մեջ քիչ չէին հմուտ երաժրշ– 
տապետներ, հայոց եկեղեցական, վարչական և ընդհանուր մշակութային գոր- 
ծերի հսկման պատասխանատվությունը վերցնելով իրենց վրա , լուրջ ուշա- 
դրություն են դարձնում նաև պաշտոներգության հետ առնչվող խնդիրներին ։ 
նրանք աշխատում են փրկել Կիլիկյան թագավորության ծաղկման շրջանում 
կայունացած երաժշտա-մշակութա յին փայլուն ավանդույթները։ Այս ի ս կ 
նպատակով վերանայում են այդ ժառանգությունը ՝ լատինասեր հեղինակների 
նորամուծությունները մերժելու. և հայաշխարհին հարազատ հին ու նոր հավել - 
յալ իրողություններով ճոխացնելու համար։ 


7 Տե ր ս Պետրոս Ղափանցի, Գրքոյկ կոչեցեալ երգարան , Կ. Պոլիս , 1772 ։ 
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Շարակնոցի կազմավորմանն ո, նրա զարգացմանը մասնակցություն 
ր/.րա.) Կպիլ-րանասահղձների ցՈէ յ ց տրված վև րար լ րմոէնթը պարղ երևոլմ 

1 շարականների հեղինակների՝ Դր. Տաթևացու ցուցակից, որր եզրափակվում 
4 զրեթե հրամանի Հասնող մի նկաաողութ յամր. «Այս քան շարականս րնղոլ– 
նեյի է վեկեղեցի, և աւևյին թան ղայս՝ խոտելի է և անպիտանս *, ճիշտ է. 
Շարակնոցը, ի վերջո, դարձավ ավելի հարուստ մի ժողոված ու ։ բան ենթա- 
դրվում էր Տաթևացու ցուցակով , բայց փաստ է նաև , որ այդ ժողովածուից 
դուրս մնացին, օրինակ, լատինամետ Գրիգոր Անավարզեցոլ հորինած բաղ. 
մաթիվ երգերըւ 

Հայ պաշտոներգության և, առհասարակ, ծիսական ու երաժշտա-ծիսական 
գրքերի վերախմբագրման հարցում Գր. Տաթևացին մշակած է եղել որոշակի 
մի մոտեցում, որը կիրառվել է Թովմա Մեծոփեցու, Գր. Խլաթեցու և նրանց 
հետևորդների կողմից, Թովմա Մեծոփեցին իրագործել է ժամագրքի նոր 
խմբագրությունը, մատյանի հիշատակարանում պահանջելով այլևս չփոփո֊ 
խել այն ։ Մեծոփեցու կենդանության օրոբ նրա աշակերտների ջանքերով նո– 
րովի խմբագրվել են՝ Մանրուսմունքը՝ 0 , Շարակնոցը * 11 և այլ մատյաններ։ 
Դր. Խլաթեցին վերանայեց ոլ նոր ն յութերով ճոխացրեց Հայսմավուրքն ու 
Գանձարանը՝* և այդ ժողովածուներում խմբադրական աշխատանքներր կատա- 
րեց այնպեսյ որ նրանցում ավելի հստակ արտացոլվեն հայոց աղգային տեն- 
չերն ու իղձերը։ Հարկ է նշել, որ Թովմա Մեծոփեցու և Գրիդոր Խլաթեցու ջան- 
քերով կամ նրանց խորհուրդով ու հսկողության տակ վերախմբագրված ծի- 
սական մատյանները խազագրության տեսակետով որոշակի տարբերություն- 
ներ ունեն այդ գրքերի Աիլիկյան խմբագրություններից։ Ուստի, պարզ է, որ 
հիշյալ գրքերի վերախմբագրման աշխատանքներն իրագործվել են երաժշտա֊ 
ստեղծագործական որոշակի մոտեցումով։ 

Հոգևոր նոր տաղերի ու գանձերի ստեղծագործության բնագավառում 
բեղմնավոր աշխատանք են տարել Առաքել Ս յունեցին , Մատթեոս Ջուղա յեցին , 
Գր. Խլաթեցին ու սրա աշակերտ Առաքել Բաղիշեցին։ Նրանց գեղարվեստական 
արտադրանքը այս կամ այն չափով տակավին ձայնակցում է նախորդ շրջանի 
ավանդույթներին ։ 

XV դարի վերջերից մինչև XVII-ի սկղբներն ընկած ժամանակամիջոցում 
խոր լճացում է ապրում դպրոցական կյանքը, կազմալուծվում են երգեցիկ 
իէմբերը, խանգարվում է ամենօրյա պաշտոներգությունը և նույնիսկ 
պատարագի արարողությունը ։ Այն աստիճան , որ Հարան ց Մեծ անապատի 
հիմնադրման ժամանակ Մովսես Ն յունեցու հեղինակավոր ցուցմունքներով 
որոշվում է ՝ Ն . Շնորհալու նշանավոր էՅիշեսցուքըյ) գոնե տերունական օրե- 
րին երգել (այլ ոչ թե «թիւն ասել), սաղմոսականոնների կանոնագլխերը , ինչ- 
պես և տթագաւոր » ու (ր ալԷլուՀ կոչվող ստեղծագործությունները օր ձայնիւ » եղա - 
հակել, շարականների օրհնություններն իրենց քաղվածքներով , հարցերը լրիվ 
սարքով և պատարագը ՝ դպիրներով ուաարկավա գն երով կատարել և այլն՝ ճ ։ Հե~ 

տ Գր. Տա թնացի, Գիրք հարցմանց , էջ 638։ 

հ Տե՛ս * ԺԵ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ * , Ա, էջ 597 598։ 

11 Տե՛ս նույն տեղում , ձեռագիր ՀՀ 5114 ։ 

11 Տե ս նույն տեղում, ձեոագիր ^ 5114 1 

1* Տե՛ս <ր Հայոց նոր վկաները * (գիտական հրատարակության), էջ 264, 

13 Տե՛ս տՊատմութիւն Առաքել վարդապետի Դաւրիմեցւոյ *, էջ 257 ։ 
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տադայում Հարանը անապատի օրինակով հիմնվեցին Անանիայի անապատ * ւ 
Երևանում, էջմիածնի նոր շրջանի դպրանոցը 1 Մովսես Ս չունեցա ղեկավարու- 
թյամբ, ինչպես և Նոր Ջուղայի դպրոցր 1 Ս չունեցա աշակերտ Խաչատուր 
Կե սարացա առաջնորդությամբ։ 

Հիշյալ դպրոցներում ծավալված ընդհանուր շարժում ը սերտ առնչված Լ 
եղել ոչ միայն պաշտոներ գութ յան գործնական կարգավորման , այլև ծիսական 
հին գրչագրերի վերծանման հետ ւ Այդ մասին հնարավոր է դատել նաև այն 
բանից , որ Խաչատուր Կե սարացու աշակերտ 0 սկան վարդապետը , օրինակ , 
գլուխ բերելով հա չերեն Աստվածաշնչի, խազավոր Շարակնոցի ու խաղավոր 
Ժամագրքի առաջին տպագրությունները , փաստորեն լուրջ գործ է կատարել 
նաև առոգանության նշանների ու խաղերի դրության ուսումնասիրության 
առումով ։ Երաժշտական խաղերի առումով փրկվում էին Շարակնոցր ՝ գրեթե 
ամբողջությամբ, և կարևոր մասեր Գանձարանից ու Մանրուսման գրքիցդ 

XVIII դարը նոր հաջողություններով պսակեց վերանորոգման շարժում ը , 
որն արդեն ավելի վճռականորեն մերձեցավ եվրոպական լուսավորության 
ակունքներին։ Դարասկզբին Մխիթար Սեբաստացին հիմնում է իր նշանավոր 
միաբանությունը , հեռավոր Իտալիա տանելով Ս եբաստիո ս . Նշան ու նաև 
էջմիածնի վանքերում ուսած երաժշտությունը։ Գրեթե նույն ժամանակամիջո - 
ցում գործեցին նաև Ամրդոլի երկու մեծանուն սաներ Գրիգոր Շ ղթա յակիրը , 
որը վերածնեց Երուսաղեմի հայոց վանքը և Հովհաննես Կոլոտը, որը նոր 
շունչ տվեց Կ * Պոլսի հայ պատրիարքությանը։ 

Տ պա գրության միջոցով հետզհետե տարածվող Սաղմոսները , Ժամագրքե- 
րը, Խորհրդատետրերն ու նմանները այս շրջանում միտում են հանդես բե- 
րում՝ միաձևություն մտցնելու հայ ծեսի ու արարողության մեջ։ Այդ գործին 
վճռական մասնակը ութ չուն է բերում նաև Սիմեոն Երևանցին, որը վերջին 
անգամ վերանայելով ու լրացնելով, հրատարակում է հայոց Տոնացույցը 
(1774-ին )։ Մովսես Ս յունեցուց հետո Սիմեոն Երևանցին հայոց պաշտոներգու– 
թյւսն երկրորդ մեծ բարենորոգիչն է, որի գործունեությունը ժամա- 
նակին տարածվել է նաև պոլսահա յ կյանքի վրա։ Պատմական մի 

շարք տվյալների համաձայն Սիմեոն Երևանցու ձեռնասուններից նշանա- 
վոր մի սարկավագ 1777 թ , Կ . Պոլիս գալով, բազմաթիվ դպիրների ուսուցա- 
նում է հայ հոգևոր երգերի էջմիածնական եղանակները։ Ավելի ուշ, Գևորգ 
Դա Կաթողիկոսը , որ հայ հոգևոր երգարվեստի ուշ միջնադարին վերաբերող 
կարգավորության հարցում տրամաբանական ավարտին հասցրեց Մովսես 
Սյունեցու և Սիմեոն Երևանցու գործը, Ն. Թաշճյանին ձայնագրել տվեց Շա- 
րականը, Ժամագիրքն ու Պ ատարտգը։ Ուշ 1 1 ի ջնա դարում հորինված պաշտա- 
մունքային երգերից մասնավոր հիշատակության արժանի են Սիմեոն Երևան– 
ցու «Արի աստուած» հուզաթաթավ աղոթք-մ աղթանքը , ինչպես և Պետրոս 
Ղափանցու «Կանայք ամենայն յ> Ո ՂԲԸ > որոնք մտել են մեր ձայնագրյալ 
Պատարագի մեջ։ 

Մի առանձին խնդիր է նաև քննարկվող ժամանակաշրջանի հայկական 

երաժշտա-տեսական ու դեղագիտական մտքի զարգացման ընթացքի ուրվա ֊ 
գծումը։ Այս բնագավառում նույնպես պարզ նշմարելի են հեղաշրջման երեք 
փուլեր։ Առաքել Ս յունե ցին և Հակոբ Ղրիմեցին իրենց տեսական ու գեղագի- 
տական գաղափարներով տակավին սերտորեն առընչվում են նախորդ շրջանի 
հետ։ Հատկանշական է, որ նրանք ավարտի են հասցնում զարգացած ֆեոդա֊ 
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,խ,մ1, շրջանում .սկսված այն շար յ ոէ յ ը։ Արով նսր յլկնարանէսթյոլն լ ր 
տրւիոմ Գա, /իր Անհաղթի տռաք Բ , սյաձ յի շա/յբ ղրոպթնևրին, Երկո, զործիչ– 
ն1,րն կ հաաակ աշա ղրաթյռն 1,ն ղարձրևլ ներղաշնակաթ յան հենքի մասին 
ղահթյան աեսռթյան վրա, Այն մ ևկնա րանեյիս Սյ ո ,նեցին շատ ուշաղրավ 
աեղեկռթյոյններ է հաղորղո է մ հին ռ, միջնադարյան Հայաստանի գործիքս , - 
յին երաժջտո, թ յան վերաբերյալ , Իսկ Ղրիմեցին շեշտս, մ է երաժշտական 
արվեստի ղերդ դա յա կան ներգործության մեծ ուժը, օրինակ բերելով Բրփեսսի 
մասին տարածված մի ավան դո, թ յոլն , որի համաձայն առասպելական այդ 
երաժիշտն իր երդ ու նվաղով նռյնիսկ վայրի ղազաններին էր դյութում և 
հնազանդեցնում , Այս շրջանում տակավին ծաղկուն վիճակ ունի խազագրու- 
թյան արվեստը, Բայց նրա դիտակները, Գրիգոր Խլաթեցոլց հետո, հետզհետե 
պ ա կաս ում են։ 

Տ եսության բնագավառի մեջ լճացումը սողոսկում է կարծես աննկատ և 
տիրապետում մինչև XVI դարի վերջն ու XVII դարի սկիզբները։ XVII—XVIII 
դարերում հայ գիտնականները մի նոր ոգևորությամբ աշխատում են հավա - 
քել միջնադարյան ինքնուրույն ու թարգմանական մատենագրության մեջ 
սփռված երաժշտա-տեսական հատվածները « և նույնիսկ հայտնապես բանա- 
քաղելու միջոցով ամբողջական հոդվածներ են ստեղծում ։ Բացի այդ, ինչպես 
պարզ երևում է Ավետիք Պ աղտ ասա ր յանի , քԼեննե֊Պ ողո սի , Խաչատուր էրզրու֊ 
մեցու և Մխիթար Ս եբաստացու գործունեությունից ու գրվածքներից , իրենց 
գիտելիքները նորովի համալրելու ն պա տա կով, նրանք դիմում են և արևելյան 
երաժշտական աղբյուրներին , և բյուգանդական ձա յնա դրա գիտութ յան ը , և 

արևմ աա-եվրոպական երաժշտության տեսությանը ։ 

9 ՝րիգ ո ր Դապա սախա լյանը , ուշ միջնադարին հատուկ հայ երաժըշ •• 

տա– տեսական ու գեղագիտական դրույթները ձևակերպելուն և դասակարգե- 
լուն զու գընթաց , փորձում է ճգնաժամ ապրող խաղա յին հին համակարգի տեղ 
մի նոր սիստեմ ստեղծել հայկական , ընդհանուր արևելյան ու բյուգանդական 
տարրերից շաղախված։ Ու թեև հաջողություն չի ունենում , բայց, փաստորեն , 
սկիզբ է դնում հայ ա րդի խա զա բան ական գիտությանը։ Դա առանձնապես 

խթանում է հայկական նոր ձա յնա գրության ստեղծմանը, որ և գլուխ է բերում 
Բաբա Համբարձում Լիմոնջյանը ՝ XIX դարի առաջին քառորդում ւ 

XIV — XVIII դարերի ընթացքում տեղի ունեցած երևույթների կարևոր 
նշանակությունը հայ երաժշտության հետագա զարգացման համար այն է, որ 
սույն ժամանակահատվածում , հենվելով նախորդ պատմաշրջանի փայլուն 
նվաճումների ։(րա, հայ երգարվեստը կարողացավ է ու րջ արգելակներ դնել 
սկսված պնկման առջև ։ Ապա անցնելով XVI դարի ու XVII դարասկզբի ամե- 
նադժվարին ճանապարհը, թեև սաստիկ հյուծված, ուժեր գտավ բռնելու վերա- 
նորոգության փրկարար ուղին, որը քիչ ավելի ուշ, XIX դարի կեսերից , հան՝– 
գեցնելու էր նոր ծաղկման ։ 


ԿԵՐՊԱՐՎԵՍՏ 

Հայաստանի քաղաքական և տնտեսական ծանր իրավիճակը բացասաբար 
ազդեց նաև հայ արվեստի բնականոն զարգացման վրա։ Նախորդ դարերում կեր- 
պարվեստի, մասնավորապես մանրանկարչության ձեռք բերած բարձր մակար- 
դակն արդեն անհնար է դառնամ հույժ անբարենպաստ պայմաններում աշ- 
խատող նկարիչների համար ։ Սակայն այդ պայմաններում իսկ հայ վպրպեւո– 
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Հաչ ժողովրդի պատմության 


ներր շարունակում են գործել և ստեղծում են մի շարք ուրույն մանրանկար- 
ներ, որոնք թեպետ զիջում են ծաղկման շրջանի, հատկապես կիլիկյան հայ 
մանրանկարչության գլուխգործոցներին, այնուամենայնիվ, գեռ պահպանում 
են իրենց հմայքր և գեղագիտական արժեքը։ 

XIV — XVII զարերի հայկական մանրանկարչության պատմութ յան մեջ 
յուրահատուկ տեղ ունի Վանա լճի ավազանում ձևավորված մանրանկարչա- 
կան արվեստը , որը սկզբնավորվել էր ղեռևս X դարից։ Սակայն միայն 
XIV գարում է , որ այնտեղ նորից վերածնվում է գրքի գեղարվեստական ձևա- 
վորման արվեստը և այնքան ինքնատիպ ձևով, որ Վասպուրականի տարբեր 
վանքերի գրչատներում (Արճեշ, Խիզան, Վան, Ոստան, Աղթամար և այլն ) 
պատկերազարդված բազմաթիվ ձեռագրերը ամբոզջականանում են մեկ ընղ- 
հանուրի Վասպուրականի կամ Վանի մանրանկարչական դպրոցի շրջանակ- 
ներում ։ 

Վասպուրականի մանրանկարչական դպրոցի աոաջին ներկայացուցիչ , 
հավանաբար, պետք է համարել Սիմեոն Արճիշ եցուն, որի գործունեությունն 
ընդգրկում է XIII դարի 80-ական թվականներից մինչև XIV գարի սկիզբը ։ 
Սիմեոնի ձեռքով գրված և պատկերազարդված մի քանի ձեռագրեր են հասել 
մեզ, որոնց մանրանկարներն արդեն դրսևորում են պատկերագրական այն 
նոր ձևերը, ❁ որոնք հետագայում բնորոշում են Վասպուրականի մանրանկար- 
չության առանձնահատկությունները։ 

Վասպուրականի դպրոցի առանձնահատկությունները առավել ամբողջա- 
կան ձևով են արտահայտվել մանրանկարիչ Ծերունի գործերում։ Նրանից մեղ 
են հասել մի քանի թվագրված ձեռագրեր, որոնցից առավել նշանակալիցն է 
Մաշտոցյան Մատենադարանի 1$ 8772 ձեռագիրը, ւգատկերա զարդված 1391 
թաէ Ծերունի մոտ Վասպուրականին բնորոշ գծանկարչական ոճը հասնում է 
իր կատարելության, հեռանալով այդ ոճին բնորոշ չորությունից ու միապա 
գաղութ յունից։ Ծերունի ձեռագրերին հատուկ են նաև զարգացած պատկերա- 
գրական շարքերը , որտեղ առանձնակի նշանակություն են ստանում հնամեւո 
հակումները ՝ մասնավորապես թեմաների ընտրության բնագավառում։ Հիշար- 
ժան է նաև, որ մի ձեռագրի մեջ նա պատկերել է իրեն ճ ձեռագիր ծաղկելու 
պահին։ 

Ժամանակի նշանավոր վարպետներից էր ծաղկող Ռստակեսը, որին բնորոշ 
է ղարդանախշերի ինքնատիպ ոճավորումն ու կենդանի և արտահայտիչ մարդ- 
կային կերպարների պա տկերում ը։ 

Իրենց ամբողջականության մեջ Վասպուրականում պատկերազարդված 
ձեռագրերի մանրանկարներին առաջին հերթին բնորոշ են դեռ XI դարից 
եկող հնամենի սովորույթները, որոնք արտակարգ պահպանողականություն 
ցուցաբերելով, հարատևում են մինչև XVII դարը ։ Այսպես , հեռացումը պատ- 
կերագրության կանոնական 2 ա թքԻրից և հաճախ կենցաղային ավանդական 
եղանակների առկայությունը դառնում են Վասպուրականի մանրանկարչու- 
թյան հիմնական հատկանիշները։ Օացի ա 1Ղ> պատկերված երևույթին ընդ- 
գծված արտահայտչականություն տալու նպատակով , Վասպուրականի նկարիչ- 
ները իսպառ հրաժարվում են պատկերվող առարկա յի բնական ձևերի վերար– 
տադրումից։ Տվյալ դեպքում մանր անկար չի հիմնական նպատակն է դառնում 
ընդգծել թեմայի գաղափարական իմաստը։ Աչդ նպատակին Վասպուրականի 
մանրանկարիչները հասնում են չափազանց ինքնատիպ հնարանքներով ։ Ավե - 
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,ո, Պ երանգավորումիս Ո^րկ, թեթև ո, պարդ դռնաշարր, շեշտված գծա- 
նկար,,, մանրանկարին հաղորգելով գծանկարչական (պրաֆիկակ ան ) րնա յթ , 
հորինված րի կոթռղայնաթ չան ո, հավասարակշռված կառուցված բի հետ մեկ. 
տեղ րնգգծում են պատկերի ներգործական ուժր, 

Գեղարվեստական մջակոլչթի առավել նշանավոր օջախներից էր Տաթևի 
վանքը է 

Որպես հայկական միջնագարյան մշակույթի խոշոր կենտրոն Տաթևր 
հայտնի էր վաղեմի ժամանակներից, Այն իր երկրորդ վերածնունդն ապրեց 
Հավհան Որոտնեցու և Գրիգոր Տաթևացու ժամանակներում, Տաթևում նոր 
ղարգացռմ է ապրում նաև մանրանկարչական արվեստը, իր որոշակի առ անձ֊ 
նահատկրոթ յոէններով։ 

Տաթևի մանրանկարչության ամենախոջոր ներկայացուցիչը Գրիպոր 
Տաթևացին էր, նա ոչ միայն գիտնական , փիլիսոփա և մանկավարժ էր է այլև 
լավագույն մանրանկարիչ ւ Գրիգոր Տաթևացուց մեղ հասած միակ աշխատան- 
քը Մաշտոցի անվան Մատենադարանում պահպանվող 1397 թ. նկարազարդ- 
ված ավետարանի սակավաթիվ մանրանկարներն են, որոնք վկայում են կյան- 
քի ոլ բնության նկատմամբ նրա ունեցած տեսական֊ փիլիսոփա յական ըմբըռ– 
նումները արվեստի լեզվով վերարտադրելու կարողության մասին։ Մնալով 
միջնադարյան մտածողության ոլորտում , Գրիգոր Տաթևացին , ըստ էության, 
որոշ երևույթներ փորձում է պատկերել վերլուծական տեսանկյունով։ Այս 
բանը առաջին հերթին դրսևորվել է կատարվող գործողության և միջավայրի 
նկատմամբ նկարչի ցուցաբերած վերաբերմունքով։ 

Հանրահայտ է, որ միջնադարյան մանրանկարչությանն ու գեղանկար չու - 
թյանն ընդհանրապես բնորոշ է միջավայրի վերացական պատկերաձևը։ Աչդ 
նպատակով պատկերվող գործողությունները Հ պատկերագրական կանոնիկ թե- 
մաները յ ծավալվում են չեզոք խորքի վրա 1 ոճավորված բնապատկերի կամ 
ճարտարապետական կառույցների շրջապատում։ Գրիգոր Տ աթևացին , խորաց- 
նելով միջավայրի վերացական բնույթը , որոջ առում ով հակադրության մեջ Լ 
դնում այն պատկերված կերպարների համեմատաբար իրական ձևերի հետ։ 
Չնայած մանրանկարչությանը բնորոշ պատկերագրական կանոնների առկա- 
յությանը, նկարիչը դրանով րնդգծում է պատկերվող կերպարի մարմնական 
գո յությանը։ 

Տաթևացու կատարած մանրանկարների հմայքին նպաստում է նաև օգտա- 
գործված գունաշարը։ Շագանակագույնի ու կապույտի երանգները ՝ վառ կար- 
միրի ու դեղինի հետ, ստեղծում են գանադրական այնպիսի մի խաղ, որն րնգ- 
գծում է պատկերների ներգործական ուժը։ 

Գրիգոր Տ աթևացու կողմից առաջ քաշված սկզբունքները յուրացվում են 
XV դարի Տաթևի մանրանկարչական դպրոցի կողմից ։ Դրա լավագույն արտա- 
հայտությունն են Մաշտոցի անվան Մատենադարանում պահպանվող XV դարի 
սկղբների մի այլ Գրիգորի ձեռքով ստեղծված ձեռագրի մանրանկարները , 
որոնք նույնպես նկարազարդվել են Տաթևի վանքում։ Վարդագույն խորքը և 
ընդհանրապես զվարթ գունաշարը այս ձեռա գրի մանրանկարներին տալիս են 
կենսուրախ բնույթ։ Ծաղկավոր լուսան ցազարդերը, և հատկապես անվանա– 
թերթերը առանձին իրապաշտական շնչով են ներկայացվում։ Թանձր գույնե- 
րով կատարված զարգան ա խշերի գերակշռությունը զերծ է ծանրաբեռնվածում 
թյունից։ 
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Հայկական մանրանկարչության պատմության ուշագրավ նմուշ Լ 144.9 թ. 
մի ձեռագրում պահպանված Գրիգոր Տաթևացու մանրանկար֊ գիմապատկերր , 
որն, րստ երևույթին, կատարված կ մեծ գիտնականի կենղանութ յան տարինե- 
րին և զետեղվել է ձեռագրի մեջ հետագայում ։ Այստեղ նկարի դր րնգգձելով 
Տաթևացու գիտնական ու մանկավարժ լինելու հանգամանքը , նրան պատկերել 
է աշակերտների հետ ։ Բաղմակերպար այս հորինվածքում Գրիգոր Տաթևացու 
առանձնակի նշանակությունը ընդգծվում է նրան մյուսներից ավելի մեծ չա- 
փերով պատկերելու եղանակով։ Ընդ որում , մանրանկարիչը ճշգրտորեն ոլահ - 
պանում է Տաթևացու դիմանկարային նմանաթ յունր։ 

XIV գարի առաջին տասնամյակների ընթացքում Սյունիքում ճարտարա- 
պետական և քանդակագործական ուշագրավ հուշարձաններ են ստեղծվում– 
Դրանց մանրամասն վերլուծությունը տրվել է զարգացած ֆեոդալիզմի ժա֊ 
մ անա կա շրջան ի պատմությանը նվիրված հատորում , այստեղ , սակայն , հա 
մ առոտակի խոսք ասելու անհրաժեշտություն է զգացվում , քանի որ Սյունի- 
քում ստեղծադործող ճարտարապետ ու քանդակագործ վարպետների մի մասն 
աշխատել ու բարձր արժեքներ է ստեղծել նաև այս հատորին վերաբերող ժա- 
մանակահատվածում։ Այստեղ ինքնատիպ ճարտարապետության հետ մեկտեղ , 
մեծ ուշադրություն է դարձվում տաճարների ճակատային հարդարանքի վյ։ա , 
գծային հյուսվածքավոր ձգված խաշերը ծ՛ածկում են ճակատային հարթու- 
թյունները՝ շրջակալելով պատուհաններն ու ընդգծելով կառուցվածքի աոանձին 
հատվածները։ Առավել աչքի ընկնող հանգամանքը , տվյալ դեպքում, շքա֊ 
մուտքերի ձևավորումն է ու դրանց ճակատաքարերի վրա եղած թեմատիկ 
քանդակները։ 

Այս շրջանում որոշակի նշանակություն են ստանում գ ամբարան-ե 1լե դե- 
ցիները, որոնցով պայմանավորված է պատկերաքանդակների թեմատիկ բո- 
վանդակությունը և ճարտարապետական կառուցվածքային բնույթը։ Նախ հան- 
դես են գալիս երկհարկանի դամ բարան֊եկեղե ցիներ , ապա XIII — XIV դարերի 
սահմանագլխին կառուցվում են եկեղեցիներ ու վանքային համալիրներ, որոնց 
շքամուտքերի քանդակները իրավամբ պատկանում են հայկական միջնադար- 
յան մշակույթի փայլուն հուշարձանների թվին։ 

Արփա դյուզի 1321 թ. կառուցված եկեղեցու արևմտյան մուտքի կիսա- 
կամար քարի վրա, շինարարական ընդարձակ արձանագրության հետ մեկտեղ 
(ուր հիշատակվում է ճարտարապետ ու քանդակագործ Մոմիկի անունը), 
քանդակված է գահավորակին բազմած Աստվածածինը՝ Հիսուսը գրկին։ Եկե- 
ղեցու ներսում գմբեթակիր առագաստների վրա քանդակված են ավետարա- 
նիչների խորհրդանիշները։ 

Հավանաբար նույն թվականին է կառուցվել նաև Եղեդնաձորի Ս պիտակա- 
վոր Սա Աստվածածին կոչված եկեղեցին , որի շքամուտքի ճակատի քարի վրա 
նույնպես քանդակված է Աստվածածինը՝ մանուկ Քրիստոսը գրկին ։ Եկեղեցու 
ներսում , գլխավոր խորանի վերևը, քանդակված է Քրիստոսը , իսկ գմբեթի 
վրա Քրիստոսն ու ավետարանիչները ։ Առանձին բեկորներով պահպանվել են 
«Բարեխոսի» (Դեիսուս) պատկերագրական շարքը ներկայացնող խ մ բա քան - 
դակից առանձին հատվածներ։ Սակայն Ս պիտակավորի քանդակների մեջ 
ուշագրավ են աշխարհիկ բովանդակություն ունեցող կերպարները։ Հյուսիսա - 
յին պատի ճակատին է եղել եկեղեցու հիմնադիր է աչի Պ ռոշյանին ու նրա 
ավադ որդուն՝ Ամիր ֊Հասանին պատկերող խմր ա քանդակը։ Այստեղ Լաչին 
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պաս, կերված կ նստած վիճակում ՝ եկեղեցու մանրակևրպարի ( մոդելի) փոխա- 
րեն ձեռքում պպհած մի աղեղ, Կողքին Ամիր֊Հասանն է։ Եկեղեցու մանրա– 
կերպարի բացակայությունը նշում կ քանդակի գաղափարական բովանդակու- 
թյան տարբերությունը նախորդ շրջանի քանդակներից ։ Պահպանվել է նաև 
Ամիր֊Հասանին որսի ժամանակ պատկերող քանդակը։ 

Իր քանդակազարդ հարդարանքով առավել ամբողջական է Նորավանքում 
աՍ թ. Բուրթել իշխանի կառուցած երկհարկանի դամ բարան-եկեղե ցին։ 
Առաջին հարկի մուտքի ճակատակալ քարի վրա դարձյալ քանդակված է Աստ- 
վածամայրը՝ Մանուկը գրկին՝ Գաբրիել և Միքայել հրեշտակապետների միջև 
Իսկ երկրորդ հարկի շքամուտքի ճակատաքարի վրա քանդակված է Հիսուս 
Քրիստոսը Պողոս և Պետրոս Առաքյալների միջև։ Աբսիդի գմբեթում աղավ- 
նակերպ սուրբ հոգին է և Աստվածածինը՝ հրեշտակների միջև ։ 

Առանձին հետաքրքրություն են ներկայացնում նաև եկեղեցու գմբեթ ակիր 
սյուների ( ռոտոնդայի ) վրա եղած քանդակները ։ Դրանցից պահպանվել են 
Աստվածածինը գահի վրա՝ Մանուկը գրկին , ապա մի իշխանի խորաքանդակ 
պատկեր ( հավանաբար սա Բուրթել իշխանն է եկեղեցու մ անրակերպարը ձեռ- 
քին ) և մի այլ անձնավորություն ՝ երկար հագուստով , մեջքին լայն գոհարա- 
զարդ գոտի, գլխին խույրաձև գլխարկ ( հավանաբար հոգևորական է)։ Այստեղ , 
փաստորեն, գործ ունենք սովորական դարձած կտիտորական խմբաքանդակ 
ներկայացնող հորինվածքի հետ։ Անշուշտ Աստվածածնի քանդակով սյունը 
կենտրոնականն է, իսկ խնդրատուի դիրքով պատկերված եկեղեցու հովանա- 
վորող իշխանները տեղավորված են եղել դրա երկու կողմերին ւ Այսպիսով, 
երեք առանձին քանդակներ, շաղկապվելով իրար հետ, ներկայացնում են 
կաիտորներին՝ խնդրատուի դիրքով ։ Ի տարբերաթ յուն նախորդ շրջանի կտի- 
տորական քանդակների , որտեղ խնդրարկուն դիմում է Հիսուս Քրիստոսին՝ 
(Աղթամար և այլն), այստեղ ընդգծվում է Աստվածածնի բարեխոս լինելու 
հանգամանքը։ 

Եկեղեցու արևմտյան ճակատի մուտքը շրջապատող և ճակատային հար- 
թության սոսկ ղար դա քանդակային նշանակութ յուն ունեցող բարակ սյուներն 
ու կամարները, նրբագույն զարդաքանդակները , երկրորդ հարկ տանող երկ- 
կողմանի աստիճանները և, վերջապես , մուտքերի ճակատաքարերի հոյակապ 
խմբաքանդակները ներկայացվում են ոճական ու հորինվածքային այնպիսի 
շաղկապվածութ յամբ, ճարտարապետական ու ղարդաքանդակա յին նշանակու- 
թյուն ունեցող առանձին տարրերի , ինչպես և համամասնությունների այնպի- 
սի ներդաշնակ հարաբերությամբ , որ հուշարձանը դառնում է միաձույլ մի 
ամբողջություն / Այն միջնադարյան հայ արվեստի ամ ենաներդաշնակ կոթող- 
ներից մեկն է։ Ոճական ինքնատիպությունն ու տեղական առանձնահատկու- 
թյունը հնարավորություն են տալիս խոսելու ոչ միայն գեղարվեստական ու 
ճարտարապետական որոշակի դպրոցի մասին, այլև վեր հանելու առանձին 
վարպետների գործունեությունը։ Դրանցից հատկապես նշանակալից է դառ- 
նում Մոմիկ վարպետը է 

Հոյակապ գրիչ և մանրանկարիչ, ճարտարապետ ու քանդակագործ Մոմի - 
կը, ապրել է Վայոց ձորում։ նրա մասին ստույգ հիշատակություններ ունենք 
1282— 1321 թթ . մեզ հասած ձեռագիր և վիմագիր հուշարձաններում։ Մոմիկի 
բարձր տաղանդի արգասիք են Արփա (այժմ Արենի ) դյուզի Աստվածածին 
կոչված եկեղեցին ու հավանաբար նորավանքի Բուրթելաշեն երկհարկանի փա– 
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ռահեղ դամբարան –եկեղեցին՝ իրենց անզուգական պատկերաքանդակներով։ 
Նորավանքում պահպանվել են նաև Մոմիկի ձեռակերտ հոյակապ խաչքարերը 
Հատկապես նշելի է 1308 թ< խաչքարը , որն իր նուրբ ու կատարյալ քանդակա- 
գործությամբ անկրկնելի էւ Մոմիկի կերտած խաչքարերի գեղարվեստական 
հմայքը երկրաչափական համամասնությունների ներդաշնակության մեջ է։ 
Դրանք իրենց շաղկապված ութ յան մեջ վեի են ածվում ոսկերչական կամ 
ասեղնագործ մանյակներին հատուկ նրբագույն զարդապատկերների։ Մոմիկի 
բազմակողմանի ստեղծագործությունը միջնադարյան հայ մշակույթի փառա - 
հեղ էջերից է։ 

Մեղ են հասել կիրառական արվեստի զանազան առարկաներ ւ որոնք 
վկայում են հայ վարպետների բարձր կարողությունների մասին։ Այս առու - 
մով, ոսկերչական արվեստի նմուշների հետ (թասեր, գավաթներ , սկուտեղ- 
ներ), առանձնակի տեղ են գրավում ձեռագիր մատյանների կազմերը ։ Դրանք 
հաճախ կաշեպատ են՝ ճնշման միջոցով երևակված զարդապատկերներով։ 
Սակայն, առավել արժեքավոր են արծաթե՝ հաճախ ոսկեջրած կտղմևրր , 
որոնց վրա դրվագված են լինում Քրիստոսի խաչելության, ծննդի, Աստվա - 
ծածնի ու այլ սրբերի պատկերներ։ Դրանցից հիշարժան են 1334 թ. կազմը, 
որը պատում է Սարդիս Պիծակի գրած ու պատկերազարդած ձեռագիրը 
(պահվում է Երուսաղեմ ում )։ Կատարողական ու գեղարվեստական բարձր ար- 
ժանիքներով օժտված այս կազմն իր տեսակի մեջ մի իսկական կատարելու - 
թյուն է, որի համար այն անվանել են օր ծովեն ելած»։ 

Հիշարժան են նաև 1347 (ոսկերիչ Գրիգորի) և 1403 թվականների կազ- 
մերը։ 

Թեպետ հազվագյուտ են փայաի փորագրության նմուշները, սակայն 
Սևանի Առաքելոց եկեղեցու համար 1486 թ « պատրաստված դուռը (Հայաս- 
տանի պատմության թանգարան) իրավամբ արվեստի այս ճյուղի մի գլուխ- 
գործոց է։ Դռան ամբողջ հարթաթյան է էրա փորագրված է հոգեգալուստի տե- 
սարանը։ Հետաքրքիր են ներքևի ջ ա րքի հոգևորականների պատկերները , 
որոնք, հավանաբար , պատվիրատուներն են։ 

XV դարում հասարակական-քաղաքական անբարենպաստ իրադրություն- 
ների հետևանքով Հայաստանի շինարարական հարուստ արվեստը, փաստո- 
րեն, կանգ առավ։ Դրա հետ մեկտեղ կանգ է առնում խաչքարերի զարգաց- 
ման այն բուռն վերելքը, որը դիտելի է դարերի ընթացքում։ 

XVI — XVII դարերում նորից վերածնվում է խաչքարեր կանգնեցնելու սովս– 
րսւյթը։ Բազմաթիվ են այդ շրջանին վերաբերող խաչքարերը։ Դրանք գերա- 
զանցապես տապանաքարեր են և կանգնեցվել են գերեզմանոցներում։ Բանն 
այն է, որ, վերջնականապես կորցնելով պետական ու քաղաքական ինքնու- 
րույնությունը, զրկվելով համընդհանուր ազգային ժողովրդական նշանակու- 
թյուն ունեցող որևէ նախաձեռնությունից , հայ ժողովուրդն այդ ժամանակ 
ստիպված էր նեղացնել հասարակական պաշտոնը և կանգնեցնել դրանք միայն 
գերեզմանների վլ։ա։ Երևույթը ինքնին խորհրդանշում է վաղեմի քաղաքա- 
կրթության ողբերգական անկումը ։ Պատմական նման դրդապատճառների 
հետևանքով խաչքարերի վրա եղած պատկերաքանդակները, կորցնելով համ- 
ընդհանուր բարձր գաղափարական բովանդակությունը , ստանում են նեղ , կեն- 
ցաղային բնույթ։ Հյուս վածքա վո ր զարդապատկերներն իրենց ոճավորման 
մեջ ավելի են պարզեցվում՝ կորցնելով նախկին նրբագեղ ու բարդ ձևերը : 
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Այդպիսի խաչքսէրերի կարելի է հանդիպել Հայաստանի համարյա րոլոր շըր ■ 
ջաննևրում, նորպդուզի (Կամոյի շրջան) կամ Հին Ջուղայի գերեզմանոցներում 
դրանց թիվը հազարից անցնում է, Այդ խաչքարերը հիմնականում իրենց վրա 
անեն պատմական արժեք ներկայացնող վիմագիր արձանագրություններ, 
որոնցից իմանում ենք ոչ միայն հուշարձան կանգնեցնելու նպատակը, ճիշտ 
ժամանակը, այլև քանդակագործ վարպետների անունները, Այսպես, XVI 
դարում Հին Ջո, զայում աշխատել են Հայրապետ և Գրիգոր քարգործ վարպետ- 
ները, 1ՏՏ1 —-1606 թթ. նորադոլղում աշխատել է հռչակավոր թերամ կազմողը 
և այլք։ 

Խաչքարերի զարգացման վերջին շրջանը պետք Լ համարել Հին Ջուղա յի 
ղևրեզմանատան XVI գարի վերջին և XVII դարի սկզբներին վերաբերող կո֊ 
թ ո գները։ Երբեմնի բարգավաճ այգ քաղաքի հարուստ ու ծաղկող կյանքի 
Լուռ վկաներն են այգ խաչքարերը ։ Դրանք զարդաքանդակները, կատարողա- 
կան բարձր վարպետության հետ մեկտեղ , էապես տարբերվում են մյուսներից– 
Դրանք կրում են արևելյան-իրանական արվեստի զգալի ազդեցությունը։ Հին 
Ջուղայի խաչքարերը , առանձնահատուկ տեղ գրավելով խաչքարերի զարգաց- 
ման մեջ , եզրափակում են հայ մշակույթի այգ միանգամայն ինքնատիպ ձևի 
պատմական ընթացքը ։ 


♦ • 

• 

Վերը նշված XIV — XV դարերի Տաթեի մանրանկարչության սովորույթ - 
ները , փաստորեն , հիմք հանդիսացան XVI — XVII դարերի մանրանկարչու- 
թյան մի որոշակի հոսանքի համար ։ Այս տեսակետից ուշագրավ են 1559 թ 
Վայոց ձորում գրված ձեռագրերի մանրանկարները , որտեղ Գրիգոր Տաթևացու 
կողմից առաջ քաշված սկզբունքներն իրենց հետագա զարգացման մեջ զարդա- 
նկարային ոճավորման են ենթարկում նաև մարդկային մարմինները ՝ ընդգըծ– 
ված ձւևախեղման միջոցով հասնում ծայրահեղ արտահայտչականության 
( էքսպրեսիվութ յան )։ Ուշագրավ են 1601 թ . ծաղկազարդված ձեռագրի ման- 
րանկարները յ որտեղ վերացական մտածողությունը ամբողջովին հանգեցրել 
է խորհրդանշական (սիմվոլիկ) ձևերի։ Ծայրահեղ ոճավորումն ու արտահայտ- 
չականությունը բնորոշ են դառնում XVII դարին ընդհանրապես ։ Այդպես են 
նաև XVII դարի 30-ական թվականներին Կարինում (էրզրում) Առաքելի ձեռ- 
քով ընդօրինակված ձեռագրերի մանրանկարները ւ Ընդհանուր առմամբ այղ 
ձեռագրերի արվեստը դեպի մարդն ՛ու իրականությունն ունեցած ինքնատիպ 
սկզբունքների դրսևորման բնագավառում մի բարձրակետ էր, որտեղ բովան- 
դակության նկատմամբ կրոնա –ճգնավոր ական հակումները հանգեցնում են 
իրական ձևերից հեռանալուն։ Այն դրսևորվում է բեկվող ու անհանգիստ , 
արտակարգ դինամիկ գծային ոճավորման միջոցով, որտեղ ամեն ինչ, փաս- 
տորեն, վեր է ածվում զարդանկարային ձևերի, որոնք համակցվելով վառ 
գունային համադրություններին, ստեղծում են արտակարգ լարվածություն ։ 

XVII դարում զարգանում է մանրանկարչության նաև մի այլ ուղղություն 
որն առավելապես կապվում է որոշ վայրերում քաղաքային կյանքի՝ արհեստ- 
ների ու առևտրի բնագավառում տեղի ունեցող տեղաշարժերի հետ։ Պատա- 
հական չէ, ուրեմն , որ այս շրջանի ձեռագրերը գրվել և պատկերազարդվել են 
առավելապես այնպիսի քաղաքներում , ինչպիսիք էին Ջուղան, Կարինը, Վանը 
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և այլն։ Այդ պատճառով էլ, անկախ ձեռադրերի կրոնական բովանդակու- 
թյունից , ւ ղրանց մանրանկարները արտահայտում են քաղաքի առևտրա֊ար 
հեստավորական խավերի մտածողությունը։ Ուշագրավ է այն , որ այմմ փոխ » 
վում է նաև պատվիրատուի սոցիալական պատկանելիությունը ւ Նախկին 
բարձրաստիճան իշխանների ու հոգևորականների փոխարեն ձեռագրեր էին 



կօսլայի գեյւեգւքանաաան խաչքարերից (XVI — XVII ւյւյ.) 

պատվիրում մեծահարուստ վաճառականները ։ Դրանցից էր, օրինակ, Խոջա 
Ավետիքը, որի համար է պատրաստվել Հակոբ Ջուղա յեցու 1610 թ. ծաղկա- 
զարդած ձեռագիր ավետարանը ։ Նոր պատվիրատուի հանդես գալը, * բնակա- 
նաբար , պետք է անդրադառնար նաև մանրանկարչության ընդհանուր բնույթի 
վյւաւ 

Այս նոր հոսանքի ամենախոշոր ներկայացուցիչը հանդիսացավ Հակոբ 
Ջուղա յեցին , որը ծագումով Հին Ջուղայից էր, սակայն աշխատել էր նաև Վա- 
նում։ Նրա նկարազարդած ձեռագլւերից՛ մեզ հայտնի հնագույնը 1585 թ . է, 
որը վաղ շրջանի գործերից է և հավանաբար գրվել ու ծաղկազարդվել է Վա– 


Հայկական մշակողը ճԱ–ճ\՚1Ո դարերում 
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եո,մ ( որոշակի Հաչանի է, որ 1592 թ. Ջուղայեցին դևռ աշխատում էր Վանում յ, 
1565 թ. ձեռագրի մանրանկարներով Հակոբ Ջուղայեցին հանդես է դալիս 
արդեն որպես ձևակերպված նկարիչ, որի հատկանշական գծերն են վարպետ 
հորինվածքը, դո, չների հնչեղս, թչռնն ու զարդանկարների հարստո,թյոլնը, 
Պատկերվող դեմքերի բնական ձևերի նպատակային աղճատման (դեֆոր– 
մացիա) միջոցով Ջոպայեցին կարողանում է ներկայացնել հերոսների ներքին 
հոգեկան ապրումները, հաղորդելով նրանց ընդգծված արտահայտո, թյուն, Այս 
տեսակետից նշանավոր է «Ալ .տվածս, ծնի ավետումը» պատկերող մանրանկա֊ 
րը, որտեղ ձևախեղումը միահյուսվելով վառ գոլնաշարի հետ՝ ամ բողջականաց– 
նամ են նկարչի մտահղացումը ։ 

Հետագայում Հակոբ Ջուղալևցռն հանդիպում ենք արդեն Պարսկաստանի 
Ապա ,ան քաղաքում , ուր տեղափոխվել էր, հավանաբար, Շահ-Աբբասի կաղ– 
մակերպած ր ռնաղաղթի հետևանքով։ 

Հակոբ Ջուղա յեցոլ լավագույն աշխատանքը 1610 թ . նկարազարդած ավե– 
տարանի մանրանկարներն են (Մատենադարան , ձեռագիր X* 7639)։ Քաղա ֊ 
քային ու որոշ առումով նաև աշխարհիկ մտածողության արգասիք հանդիսա- 
ցող այս մանրանկարները առանձնանում են իրենց պատկերագրական աղատ 
ձևերով ։ ր Ւտ արտահայտվում է ոչ միայն արտաքին ձևական ու կատարողա- 
կան հնարանքներով, ինչպիսիք են, ասենք , հարուստ ու վառ գունաշարն ու 
մարդկային մարմնի համ ամ ասնութ յունների ընդգծված ոճավորումը կամ կա– 
նոնացված պատկերագրական ուրվագծերից ագատ հորինվածքները, այլև 
թեմաների է ներքին դրամ աաիկակտն լարված ութ յան դրսևորմ ամբ և աղճատ - 
ված ձևերի մեջ նույնիսկ խիստ մարդկային կերպարներով ։ Այստեղ է ահա, 
որ Հակոբ Ջուղա յեցու արվեստը հանդես է դալիս իր կատարելությամբ։ Հա • 
վանաբար ինքը վարպետը , բարձր կ գնահատել իր այս ստեղծա գործ ութ յանը , 
այն անվանելով «պատվագոյն քան զլասափայլ մարգարիտ, գերագոյն քան 
դակուն ս պա տ ռւա կան ս 1 ) ։ 

Ւրավամբ այս ձեռագրերի մանրանկարներն իրենց նրբերանգ ու պայծառ 
գույներով, հորինվածքի համաչավւ ներդաշնակությամբ, նուրբ ոճավորմամբ 
ու արտահա յտ լական ութ յամ բ հանդիսանամ են XVII դարի հայ մ անբան կար - 
՝> ութ յան լավագույն նմուշները։ 

Ուշագրավ է և այն հանգամանքը, որ այս շրջանում պատկերազարդվում 
են նաև աշխարհիկ բո վանդակ ութ յան ձեռագրեր , ինչպիսին է, օրինակ, «Ալեք– 
ււ անդր Մակեդոնացու պատմությունը » , պատմագրական մի շարք երկեր և 
այլն։ 

Հակոբ Ջուղա յեցին , փաստորեն , հանդիսացավ հայ մանրանկարչության 
պատմության վերջին ամ ենախոշոր ներկայացուցիչը։ Դրքի տպագրության 
զարգացման հետ մեկտեղ, բնականաբար , թ ուլանում է ձեռագիր մատյանների 
նկատմամբ եղած հետաքրքրությունը։ Դա ինքնին նպաստում է մանրանկար- 
չական արվեստի անկմանը ։ Չնայած դրան, գրքի գեղարվեստական ձևավոր- 
ման արվեստը որոշ կենտրոններում շարունակում է իր գոյությունը մինչև 
XVIII դարի ոկիզբը։ Այս շրջանում նկարազարդված ձեռագրերն այլևս չունեն 
նախորդ շրջանների ինքնատիպությունը և հաճախ ավելի հին ձեռագրերի 
պատճեններն են։ 

Հայ մանրանկարչության զարգացման կարևոր մի հատվածն կ գաղթօ- 
ջախներում զարգացած գրքի պատկերազարդման արվեստը։ 


Հաչ ժողովրդի պատմություն 
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Կի լիկյան հայկական պետության անկում ից հետո սկսված զանգվածային 
գաղթը նպաստեց նաև Կիլիկիա յում մշակված սովորույթների տարածմանը 
ինչպես բուն Հայաստանում , այնպես էլ հայկական գաղթավայրերում։ Երկ - 
րից արտագաղթողները իրենց հետ տանում էին նաև նկարազարդված ձեռա֊ 
գրեր, իսկ մանրանկարիչ վարպետները , զրկվելով հիմնական պատվիրա֊ 
տուներից, այլ վայրերում էին (Ղրիմ , Լեհաստան , Կո ստանգնուպոլիս և այլն) 
փնտրում կյանքի և աշխատանքի բարենպաստ պայմաններ։ Կիլիկյան Հա յաս֊ 
տանի հարաբերություններն արևմտյան երկրների հետ նպաստում էին հայերի 
հաստատմանը նաև Իտալիայի վաճառաշահ քաղաքներում , որտեղ կառուցվում 
էին «հայոց տներ» (հյուրանոց ու հավաքատեղի)։ 

Պ ահպանվել են մի ջոյրք ձեռագրեր , որոնք Գրվել ու պատկերազարդվել 
են Հռոմում , Պ երուշայում և իտալական այլ քաղաքներում։ Դրանցից հի շար֊ 
ծան է 1331 թ. Պ երուշայում Երեմիա գրչի կողմից գրված ձեռագիրը , որը 
զարդարված է գլխազարդերով , գլխատառերով ու լուսան ցա զարդերով։ 

Շատ ավելի ամբողջական են Ղրիմում պատկերազարդված ձեռագրերը։ 
՛Մեծ քանակությամբ կիլիկյան ձեռագրեր են հավաքվում Ղրիմի հայկական 
I եկեղեցիներում ։ Այս հանգամանքը , անշուշտ, չէր կարող հետք չթողնել Ղրի– 
էմում գրված և պատկերազարդված ձեռագրերի վրա։ Այգ է պատճառը , որ 
Ղրիմի մանրանկարչությունը, դրսևորելով մի ամբողջական դպրոցին բնորոշ 
առանձնահատկություններ , պահպանել է բան Հայաստանի ազգային ավանդ - 
ները , շատ բանով առնչվել նաև Կիլիկյան Հայաստանի մանրանկարչության 
հետ ։ 




Հայկական մշակումը ճ1ր֊ճր)/1 զարերում 


տտ։ 


Գրքի գեղարվեստական ձևավորման արվեստը գաղթօջախներում հարա– 
տևև Ա մինչև XVII դարը, Այսպես, Ա յ19 թ . զ,,վ ում մանրանկարիչ Ղազար 
Բարեր, սին պատկերազարդ, ,,մ է մի Աստվածաշունչ, մի այլ ձեռագիր պատ- 
կերազարդվել I, 1640 թ. Թեոդոսիայում, իսկ 1654—1606 թթ. ձեռագիր է 
պատկերազարդված Կ. Պոլսում, Այս, ինչպես և նույն շրջանի մյուս ձեռագրերի 
մանրանկարներն իրենց ոճով ու կատարողական արվեստով արմատապես 
տարբերվում են մինչև այդ եղած մանրանկարչության սկզբունքներից ւ Չնայած 
ձեռագրերը, հարուստ են մանրանկարներով, սակայն դրանք գերազանցապես 
լինելով օտարամուտ սկզբունքների ազդեցության տակ, այլևս չեն արտահայ 
տամ ազգային այն առանձնահատկությունները, որոնց շնորհիվ հայկական 
մանրանկարչությունը մտել ( համընդհանուր արվեստի պատմության մեջ, 

քննարկվող ժամանակաշրջանում զարգացում են ապրել նաև կիրառական 
արվեստի ճյուղերը։ 

Գոր դա գործ ութ յունը դեռ հնար լայն դարդարում էր ստացել Հայաստա– 
նում։ Այդ մասին են վկայում ոչ միայն հայ , ալյև արաբ ու եվրոպացի ճանա– 
պարհորդները ։ Թեպետ XV — XVI դարերից հայկական գորգեր չեն պահպան- 
վել, սակայն հայսւնի էյ որ դրանք մեծ հռչակ են վայելել և արտահանվել են 
զանազան երկրներ ։ Ավելին, որոշ ուսումնասիրողների կարծիքով XV — XVI 
դարերի իտալական նկարիչների կտավներում պատկերված մի շարք գիրդեր 
հայկական ծագում ունեն ։ Այդ նույն ժամանակաշրջանին են վերագրվում 
Արևմուտքի թանգարաններում ու մասնավոր հավաքածուներում պահպանվող 
այսպես կոչված օր վիշապագորգերը յյ (գորգերը այդպես են կոչվում նրանց վրա 
եղած ոճավորված վիշապների պատկերների շնորհիվ)։ 

Տարածված է եղել նաև ձեււագործ֊ասեղնագսրծաթյան արվեստը։ Պահ֊ 
սլանված սակավաթիվ նմուշները կապված են եկեղեցական ծիսակատարս ւ֊ 
թյունների հետ։ Դրանցից հիշարժան է 1448 թ. խաչկալը յ որի երկու կողմե- 
րում կան գահին նստած քրիստոսի , Գրիգոր էուսավորչի , Տրդատ թա- 
գավորի ու ս. Հռիփ սիմ եի ասեղնագործ պատկերները ։ Ուշագրավ են նաև 
փիլոնի երկու օձիք , որոնցից մեկի վրա ասեղնագործված են քրիստոսը , 
Աստվածամայրը , Հովհաննես Մկրտիչն ու տասներկու առաքյալները։ Ասեղ- 
նագործության բա զմ ա թիվ հին ու կատարյալ նմուշներ կան վանական հաս - 
տատու թյ ա նների պահարաններում , որոնք դեռևս չեն ուսումնա սիրված ու գնա- 
հատված արվեստագետների կողմից։ 

Դաջման արվեստը նույնպես Հայաստանում հասել է բարձր մակարդակի։ 
Կենցաղային զանազան նպատակներով (հագուստի համար և այլն) պատ- 
րաստված այդ կտորների առանձին պատառիկներ հետագայում օգտագործվել 
են ձեռա գիր մատ յանների կազմ երի ներսի մասը ծածկելու համար։ Այդ մի- 
ջոցով մինչև մեր օրերը պահպանվել են հնագույն նմուշներ։ Դաջված այդ 
կտորները հետաքրքրություն են ներկայացնում իրենց զարդամոտիվներով, 
որտեղ հիմնականը կարմիր հիմնապաստառի վրա, նուրբ գունային համա - 
դրու թյ ուններով կատարված ծաղկային զարդանախշն է, որը հատկապես. 

XV — XVI դարերում առավել կատարյալ բնույթ է կրում ։ 

Պ ատմ ա ֊քաղաք ական իրադարձությունների հետևանքով ստեղծված հայ- 
կական գաղթօջախները կարճ Ժամանակում , առավել կամ պակաս չափով,, 
դառնում են հայ մշակույթի կենտրոններ ու ապրում իրենց գեղարվեստական - 
կյանքով։ Դրանցից XVI դարի վերջին առավել նշանակալից է դառնում էվովը,. 
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Հայ ժողովրդի սրստ»1 արյուն 


ար ստեղծված ինքնատիպ նկարչական դպրոցը գոյատևում է մինչև XVIII գա֊ 
րը է Լվովի գեղանկարչության հնագույն օրինակը , հավանաբար , պետք է 
համարել հայկական եկեղեցու որմնանկարների պահպանված բեկորները։ 
XVII գարի սկզբներին էվովում առանձնապես հավանի է եղել հայաղգի նկա- 
րիչներ Բոգուշների ընտանիքը (ՊավելԷ և նրև1 ոիգի Սիմոնը)։ Սրանք հռչակ - 
վել են առավելապես որպես դիմանկարիչներ ու կատարել են ամենաբարձ– 
րաստիճան անձնավորաթ յունների՝ թագավորական գերդաստանի անդամների 
պատվերները։ 

Պ ար սկաս տան գաղթած հայ վաճառական ութ յան նկատմամբ Շահ-Աբբասի 
վարած հովանավորող քաղաքականությունը և 1639 թ . Թուրքիայի ու Պարս- 
կաստանի միջև կնքված հաշտությունը է նպաստեցին հայ մշակույթի զար - 
գա ց մանր վաճառաշահ Նոր Զուզայում , որր դարձավ հայ մշակույթի մի նոր 
օջսէխ։ 

Հայ վաճառականների շնորհիվ նոր Ջուղայի ր ու Սպահանի շուկաները 
ողողված էին Իտալիա յից ո։ եվրոպական այլ երկրներից բերված պատկերնե- 
րով ու կիրառական արվեստին վերաբերող առարկաներով ւ Բնականաբար , 
դրանք ներգործում էին ոչ միայն հասարակական խավերի ճաշակի վրա է այլև 
տեղական վարպետներին կախման մեջ էին գնում օտարամուտ գեղագիտա- 
կան սկզբունքն երի ց Հ դրանով իսկ կանխորոշելով հատկապես գեղանկարչու- 
թյան հետագա ընթացքը։ Չի բացառվում նաև այն է որ Արևմուտքից հրավիր- 
ված որոշ նկարիչներ կատարում էին մեծահարուստ խոջաների պատվերները , 
նրանց տներն ու եկեղեցիները զարդարելով պատկերներով ու որմնանկար- 
ներով։ 

Առանձնապես մեծ տարածում են գտնում իտալական ու հոլանդական 
փորագրանկարները , որոնք հաճախ սկզբնաղբյուր էին հանդիսանում տեղա- 
կան նկարիչների համար։ Այդ առումով ոչ միայն ի րանահայ գաղթօջախների , 
այլև ընդհանրապես XVII դարի հայկական գրքային նկարչության համար 
առանձնակի նշանակություն են ունեցել 1639 թ . Ամ ստերդա մ ում հրատարակ- 
ված այսպես կոչված օր Պ իսկատորի Աստվածաշնչիս տարբեր նկարիչների 
ձեռքով կատարված գծանկարչական պատկերազարդումները։ Դրանք որպես 
նախատիպեր օգտագործվել են հայկական տարբեր գաղթօջախներում ( Սպա- 
հան, Կո ստանդնուպոլիս ք Ղրիմ և այլն) դրված ձեռագրերի պատկերազարդման 
համար։ Հիշարժան Է նաև, որ առաջին հայ գրքի տպա գրության հետ մեկտեղ 
ծավալվում է նաև փայտի վրա փորագրելու արվեստը , որը գալիս է փոխարի- 
նելու մանրանկարչությանը։ Վենետիկում, Ամ ստերդամում և այլ վայրերում 
հիմնադրված հայկական տպարաններում հրատարակվող որոշ գրքեր զար- 
դարվում էին գծանկարչական պատկերներով, որոնց նախատիպերը դարձյալ 
եվրոպական վարպետների գործերն էին։ Այսպես, օրինակ, 1666 թ. Ամստեր– 
դամում Ոսկան Երևան ցոլ հրատարակած հայերեն առաջին տպագիր Աստվա֊ 
ծաջունչը նիդե րլանդացի Ք րիստոֆ Վան ՋիՀնմի նկարազարդումներով էր։ 

Այոպիսով, ի վիճակի չլինելով ամբողջովին վերածնել, զարգացնել ազգա- 
յին մշակույթի ու արվեստի վաղեմի բարձր ավանդույթները, XVII — XVIII 
դարերի հայ նկարիչները ակամա ենթարկվում էին Արևելքի և Արևմուտքի 
ժողովարգների մշակույթ ի ազդեցությանը։ 

Այգ բոլորի հետ մեկտեղ, Նոր Զուզայում աշխատում էին տեղական նկա- 
րիչներ, որոնք կատարելով հայ խոջաների պատվերները , աշխարհիկ սյուժե - 
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նևրով նկարազարդում էին նրանց առանձնատները (Խոջա Պետրոսի բնակա- 
րանը, Ա . Տեր ք արսևղյանի րնակարանր և այլն) , կատարում պատվիրաւոունԼ֊ 
րի դիմանկարներ , ծածկում ն որա կա աո չը վան թերի պատերը որմնանկարնե - 
րով ե այլն ։ Ըստ էության լինելով թաղարային մշակույթի արգասիք և աոև - 
տրրական֊խոջայական ու արհեստավորական խավերի մտածողության արտա֊ 
հայտոէթյուն , Նոր Ջուղայի գեղանկարչությունը կրում է առավելապես աշ֊ 
խարհիկ բնույթ . նույնիսկ այն դեպքում , երբ վերարտադրվում են կրոնական 
թեմաներ։ Զա րդան ում է դիմանկտրշութ յունը , վերջապես , հանդես են դալիս 
առաջին մասնագետ նկարիչները, որոնք արդեն աշխատում են հա ստոցա յին 
գեղանկարչության սկզբունքներով։ Ահա այս նկարիչների գործունեությունն էլ 
կանխորոշում է հայ արվեստի զարգացման նոր շրջանը ւ 

XVII դարի երկրորդ կեսին Նոր Ջ ուղա յում մեծ համբավ է վայելել Հով - 
հաննես վարդապետ Մրքուզը , որը նաև փիլիսոփա , գրող ո։ աստվածաբան էր 
ու հմուտ տիրապետամ էր նաև մի քանի արհեստների ւ Երբ 1664 թ. Խոջա 
Ավետիքի ջանքերով ավարտվում է Ամենափրկիչ վանքի կառուցումը է ՄրքՈւ֊ 
դին է հանձնարարվում եկեղեցու ներսի պատկերազարդումը , որն ավարտվում 
է 1666 թ, հետո ։ 

Ողջ եկեղեցին պատված է որմնանկարներով։ Գմբեթից մինչև պատերի 
կեսը ղարդարող որմնանկարները կատարված են հավանաբար XVIII դարում, 
միայն ներքևի հարկաբամնի պատկերներն են պատկանում Մրքուզի վրձնին 
(չի բացառվում , որ XVIII դարի որմնանկարների տակ դեռ պահպանվում են 
Մրքուզի ստեղծագործությունները )։ Դրանք ներկայացնում են Գրիգոր Էուսա– 
վորչիյ Ջ րիստոսի և տարբեր սրբերի կյանքը պատկերող թեմաներ ։ Պարունա– 
կելով ազգային հնավանդ սովորույթների շատ տարրել ւ, Մրքուզի այս աշխա- 
տանքները կատարված են Արևմուտքի դե ղան կար չաթ յան մեծ ազդեցա թյամբւ 
Նկարեի ստեղծած բազմ ակերպար հորինվածքները, ըստ էության , կրկնում են 
հաստոցային գեղանկարչության սկզբունքները։ Այդ պատկերներից մեկի ձախ 
անկյ/ոնոէմ ծնկաչոք աղոթողի դիրքով նկարված վանականը , հավանաբար, 
հենց Հովհաննես Մրքուզն է։ 

Ընդհանրապես Ամենափրկիչ եկեղեցու որմնանկարները կատարված են 
Արևմուտքի մեծ ազդեցությամբ ու բազմաթիվ ընդհանուր գծեր ունեն հայերեն 
առաջին տպագիր Աստվածաշնչի փ որա զրանկարների հետ ( որոնք , ինչսլես 
նշեցինք, նիդերլանդացի վարպետի գործեր են)։ 

XVII դարի 40 — 60-ական թվականներին Նոր Ջուղա յում գործում էր 
Մինաս նկարիչը , որը սովորել է Հալեպամ , «ֆրանկ» վարպետի մոտ ւ Վերա - 
դառնալով հայրենիք, Մինասր պատկերազարդում է տեղի բազմահարուստ 
խոջաների տները (Խոջա Ս աֆրազի տունը , որը չի պահպանվել), նկարում 
դիմանկարներ ( նախարար Չրաղ խանի, հայր և որդի Վելիջան յւսնների և 
այլն)։ Մինասր արժանանում է շահ Սևֆիի ուշադրությանը և դառնում պալա- 
տական նկարիչ ։ Դատելով ժամանակակից պատմագիր Առաքել Դավրիժեցու 
վկայությունից, Մինասն առավելապես դիմանկարիչ էր։ Մեծահարուստ խո- 
ջաներ հայր և որդի Հակոբջան և Ոսկան Վելիջան յանն երի պահպանված դի- 
մանկարները նրա արվեստի և հատկապես տեղական գեղանկարչության ղար - 


1 Տե՛ս Ս*. Ղազարյան, նոր Զուզայի XVII դարի հայ նկարչությունը (էՊատմա-բանասիրական 

հանդես * ։ 1968, ՛ Հ6 1, էջ 194 — 202)։ 
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Հայ ժողովրդի պատմության 


պարման ինքնատիպ ուղիների վկայականներն են։ Լվովում ոտհ ղծ ադորձո ղ 
հայ նկարիչների ( Բոգսւշների) աշխատանքների հետ, սրանք մեղ հասած ա– 
ոաջին հայկական հաստոցս։ յին դիմանկարներն են ու ն ախտ պատրաստում են 
հետագա շրջանր ։ 

Ժամանակակիցներն արդեն նշում են Մինասի դիմանկարների ոեալիոաա– 
կան բնույթը և բնորդի կերպարային առանձնահատկու թ յուններին հարազատ 
մնալու ձգտումը ։ Առաքել Դավրիժեցին այս կապակցությամբ Մինասի մասին 
գրում է . էէնկարեաց զասացելոց դառնն ղպատեերն , որ այնքան յար և նման 
էր համեմատությամբ , որ ընդ թադաւորին ամենեքեան ի հանդիսին եղեալթն, 
մեծաւ հիացմամբ զարմացեալք եղեն վասն աոաւել նմանութեանն» և ասրս . 
Ծ Քանդի որում ազգի կերպարն , որ նկարէր, ամենևին յար և նման նկսւրէր»։ 
Այս վկայություններն ինքնին բնութագրում են Մինասի ստեղծագործություն^ 
ներկայացնելով նրան որպես ռեալիստ նկարիչ։ 

Նոր Զուզայի վաճառականները Աստրախանի վրայով առևտրական լայն 
կապերի մեջ էին Ռուսաստանի հետ և վայելում էին ռուս թագավորների ՝ 
մասնավորապես Ալեքսեյ Միխայլովիչի հատակ հովանավորաթ յունրւ Ի նշան 
երախտագիտության , Նոր Զոպայի վաճառականները թաղավորին են հանձ- 
նում կիրառական արվեստի հոյակապ նմուշ (ր Ալմազե դահրա, ինչպես և պղնձի 
վրա ւիորագրված <ր խորհրդավոր ընթրիքը» թեմայով մի պատկեր։ Թագավորի 
խնդրանքով հայերը Մոսկվա են ուղարկում այդ պատկերի հեղինակ, երիտա- 
սարդ, բայց արդեն Զուզայում համբավ վայելող Բոգդան ( Աստվածատուր ) 
Սալթանովին , որը 1666 թ - հաստատվելով Մոսկվա յում , աշխատանքի է անց 
նում Զինապալատում, իր կյանքն ընդմիշտ կապելով ռուսական արվեստի 
հետ ւ Ս ալթանովի գործունեությունը ծավալվեց Ալեքսեյ Միխայլովիչի, Ֆեոդոր 
Ալեքսեևիչի և հատկապես Պետրոս 1-ի օրոք։ Նա կատարել է թաղավորների 
դիմանկարները , սրբապատկերներ , նկարազարդել է պալատներ ու եկեղեցիներ 
(Կրեմ լի խաչելության եկեղեցին), ձևավորել է զանազան հանդեսներ , <ր Պետրոս 
1-ի Ազովր գրավելու առթիւէ հաղթական կամար է կանգնեցրել » և այլն։ 

Բոգդան Սալթանովը Ռուսաստան եկավ այն ժամանակ, երբ իրանահայ 
նկարիչների ստեղծագործություններում որոշակիորեն դրսևորվել էին արվես- 
տի աշխարհականացման սկզբունքները, Արևելքի ու Արևմուտքի արվեստնե - 
րից փոխ առած ձևերի խաչաձևման երևույթը ՝ և մեծ տարածում գտել դիմա- 
նկարչությանն ու հա ստոցային գեղանկարչությունը ։ Բոգդան Սալթա նովի 
բեղմնավոր գործունեությանը Ռուսաստանում որոշակի նշանակության ունե- 
ցավ XVII դարի վերջերի ռուսական արվեստի զարգացման համար։ 

XVII դարի վերջերին և XVIII դարի առաջին կեսին Նոր Զուզայում աշ- 
խատել են նաև ուրիշ նկարիչներ, որոնց անունները թեպետ չեն հասել մեղ, 
րայց պահպանված գործերը մի անգամ ևս վկայություն են տալիս իրանահայ 
գաղթօջախի հայ արվեստագետների ձեռք բերած նվաճումների մասին։ 

, Հիմնականը նրանց ստեղծագործության մեջ աշխարհիկ տրամադրություն • 
ների արտահայտությունն է, որը ներդաշնակ է ժամանակի քաղաքային կյան- 
քին առհասարակ և առևտրական ու խոջայական շրջանների տրամաղրու– 
թյուններին ճ մասնավորապես։ 

Աշխարհիկ նկարչության լավագույն նմուշներից են Խոջա Պետրոսի տանը 
պահպանված որմնանկարները , որոնք ներկայացնում են եւէրոսլական հա - 
գուստներով բարձրաստիճան պալատական անձանց և այլ տեսարաններ, Ա 
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Տ ար, ւ/ւդյան ի տան որմնանկարր, ո,ր պատկերված է Շահ. Աբրաս 11-ը 
խրախճան րի պահին, ինչպես նաև Մ. Լաղվորյանի տան՝ պարուհիներ , երա- 
ժիշտներ ո, շահին պատկերող նկարներր, 

հո/։ Ջուղայի ղեղանկարչութ լան համար, ժամանակի տրամադրություն- 
ներն արտահայտող ղաղափարական բովանդակությունից զատ, հատկանշա. 
կան են նաև ղեղարվեստական այն երկու հիմնական հոսանքները, որոնք 
խաչաձևվում են XVI1—XVI11 դարերում աշխատող վարպետների գործերում, 
Այսպես , եթե Ամենափրկիչ վանքի և Խոջա Պետրոսի տան որմնանկարներում 
ու մի շարք այլ անհայտ նկարիչների կերտած դիմանկարներում ու սրբա- 
պատկերներում մեծ աղերս է ցուցաբերվում Արևմուտքի նկատմամբ ( ետալիա , 
Հոլանդիա), ապա XVIII դարի սկղրներից՝ ուժեղ անում է արևելյան ֊իրանա ֊ 
կան արվեստի ազդեցությունը ։ 

Հայկական արվեստի զարգացման հետագա րնթացքր, մինչև XIX դարի 
կեսր է փաստորեն յ կապվում է Հովնաթ ան յանների տաղանդավոր գերդաստա- 
նի հետ։ Հովնաթ անյաններն իրենց գործունեությունը ծավալեցին Երևանամ , 
էջմիածնում ու Թիֆլիսում , զարգացման մի նոր աստիճանի բարձրացնելով 
նոր շրջանի գեղանկարչության տարբեր տեսակներրւ 

Հովնաթ ան յան նկարիչների մի քանի սերունդների նախահայրն էր հան֊ 
րահայտ բանաստեղծ յ տաղասաց է նկարիչ ու իր ժ ամանակի ամենազարգա– 
ցած մարդկանցից մեկը 1 Հովնաթանը՝ Նաղաշ ( նկարիչ ) մ ականվամ բ։ 
Գիտենք արդեն , որ նա ծնվել է 1661 թ . Գողթան գավառի Շոռոթ գյու- 
ղում։ Սովորել է Ագուլիսի վանքում յ որտեղ և հետագայում դասավանդել ու 
զբաղվել է գրչության արվեստով։ Հավանաբար այդ շրջանում էլ նա որմնա- 
նկարներով պատկերազարդել է Շոռոթի ու Ագուլիսի եկեղեցիները ւ Այնուհետև 
նա աշխատել է Երևանում է պատկերազարդելով 1679 թ . եբկրաշարժից հետո 
վերանորոգված եկեղեցիները ։ Հովնաթանի վաղ շրջանի գործերից ոչինչ, չի 
պահպանվել ( պահպանվել են միայն Երևանի Պողոս-Պետրոս եկեղեցու որմ- 
նանկարների առանձին բեկորներ ) և դժվար է որոշակի պատկերացում կազմել 
դրանց մասին ։ 

Հավանաբար 1703 — 1712 թթ . միջև, երբ նա արդեն համբավավոր նկարիչ 
էր և ուներ իր «քարխանանձ (արհեստանոցը), վրա ց Վախթանգ VI թա- 
գավորի կողմից հրավիրվում է Թիֆլիս։ նա, հավանաբար , ակտիվ մասնակ- 
ցություն է ունեցել Վրաստանի մայրաքաղաքի վերակառուցմանը , աշխատակ– 
ցել է պալատի պատկերազարդմանը (չի պահպանված), կատարել դիմանկար- 
ներ և այլն։ 

նաղաշ Հովն ա թան ի հասուն շրջանի ստեղծագործություններից բեկորներ 
են պահպանվել էջմիածնի մայր տաճարում։ Դատելով տաճարի գմբեթի , կա- 
մարների ու սյուների վրա վերանորոգման ժամանակ բացված հատվածներից , 
Հովնաթանի զարդապատկերները ներկայացրել են Արևելքին բնորոշող ծաղ- 
կային մոտիվներով զուգորդված հոյակապ հորինվածքներ ւ Առավել հետա– 
քրրքիր են թեմատիկ որմնանկարներից պահպանված բեկորները։ Դր անցից 
մեկը պատկերում է ծնկաչոք Տրդատ թագավորին, Աշխենին ու Խոսրովիդուխ- 
տին (Տրդատի կնոջը և քրոջը), մյուսը Հայկ նահապետին և աղոթող զինվո- 
րին։ Սրանք բոլորն էլ սյուժետային մեծ հորինվածքների հատվածներ են, 
որոնք երբեմն ծածկել են տաճարի պատերը։ Հավանաբար Հովնաթանի վրձնին 
են պատկանում նաև էջմիածնում պահպանված սրբապատկերներից մի քանի - 
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Ա ը ՝ բեմի առաջամասի մարմարի վրւսյի Առաված ամա յրր տասներկու առաք– 
յա քների հետ ե այլն։ 

նաղաշ Հովնա թանի աշխատանքներից ւղահո/անված այս սակավաթ իվ 
նմուշները վկայում են նրա ստեղձաղորձութ յան ռեալիստական բնույթը է որը 
դրսևորվել է նաև աշխարհիկ դիմանկարչության բնա պա վառում; Դատելով 
տաղերում արտահայտված մտքերից , պարդ է դաոնում նաև, որ Նաղաշ Հով֊ 
նաթանի համար հիմնականը բնորդին հարազատ մնալու և ռեալիստորեն վեր֊ 
արտադրելու սկզբունքն է ։ 

Մյուս կողմից նաղաշ Հովնաթանի ու նրա հաջորդների ստեղծ ա ղործ ու - 
թյան մեջ ամբողջականանում է Արևելքից եկող այն հոսան քր , որը դրսևորվել 
հր ՀՒ ն Ջուղայի խաչքարերի զարդաքանդակներում և Ս սլահանի ա նոր Ջու- 
ղայի հայ վարպետների դեղանկարչական ղործերամ։ 

Այս մեծ վարպետի հետ աշխատել և նրա գործր շարունակել են որդի֊ 
ները՝ Հակոբ և Հարություն Հովնաթանյանները։ նրանք անմիջական մասնակ - 
ղություն են ունեցել էջմիածնի տաճարի պատկերադարդմ անը , իսկ իրենց հոր 
մահվանից հետո, շարունակել են աշխատել էջմիածնումւ նրանց որմնանկար- 
ներով է զարդարված Ապրակունիսի ս . Կարապետի վանքը ։ նրանց են վերա- 
դրվում պահպանված մի շարք սրբապատկերներ, որոնցից հիշարժան է եւէրո 
ապական փորագրանկարների ազդեցությամբ կատարված «Յոթը վեր քան ի ր Աստ - 
վածամայրր» սրբապատկերը ւ 

Հովնաթանյան գերդաստանի հաջորդ ներկայացուցիչը, որի դործունեու* 
թյունը հիմնականում ծավալվել է էջմիածնամ ու Թիֆլիսում , Հակորի որդի 
Հովնաթան Հովնաթանյանն է։ Հավանաբար նա նույնպես ծնվել է Շոռոթում , 
1769 և 1778 թթ. աշխատել է էջմիածնում, մինչև 1785 թ< եղել է վրաց Հերակլ 
II թագավորի պալատական նկարիչը։ Թիֆլիււում նա ունեցել է իր արվեստա֊ 
նոցը և աշխատել է օգնականների հետ։ Այդ շրջանում նա, հավանաբար , կա 
տարել է մի շարք դիմանկարներ ու կոմպոզիցիոն աշխատանքներ։ 1789 թ է , 
Երևանի խանի հրավերով, Հովնաթանն իր Հակոբ որդու հետ աշխատել Լ 
Երևանում \ Համաձայն պահպանված տեղեկությունների , 1801 թ * Հովնաթանր 
դեռ կենդանի էր։ 

1785 թ. կաթողիկոսի հրավերով նա աշխատում է էջմիածնում և շպրու֊ 
նա կա մ տաճարի պատկերազարդումը , պատերը և գմբեթը պատելով զար դա - 
նախշերով՝ Հին և Նոր կտակարաններից քաղված նյութերի հիման վրա։ Արև– 
մըտյան փորագրանկարների ու գեղանկարչության ազդեցությամբ ստեղծում 
է մի շարք բաղմակերպար պատկերներ («Խորհրդավոր ընթրիքը »յ «Մոգերի 
երկրպագությունը Հ և այլն), սրբապատկերներ և հայկական եկեղեցու հայրա֊ 
պետների ու միջնադարյան գործիչների դիմանկարների մի ամբողջ շարք 
(Հովհ ան Որոտնեցի , Հովհան Օձնեցի, Ներսես Շնորհալի , Գավիթ Անհաղթ , 
Գրիգոր Տաթևացի և ուրիշներ )։ 

Շարունակելով իր պապի ու հոր սկզբունքները, Հովնաթանր , ըստ էու֊ 
թյան, ժամանակակիցներին հիացրել է զարդանկարների արևելյան ճոխու֊ 
թյամբ ու դո ւնա գեղությամբ։ նախորդներից ժառանգելով Արևմուտքի ու 
Արևելքի արվեստների զուգորդման սկզբունքը , նա առաջ է գնում մասնավորա- 
պես մարդկային կերպարների պատկերման ռեալիստական ուղիով։ Դրա հետ 
մեկտեղ նրա արվեստում բաղմակերպար պատկերների դերակատարներն ա 
առանձին սրբերի և միջնադարյան հայ գործիչների դիմաոլա տկերն երբ արտպ - 
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հա,աիէ է.ն իրհնը անհատականացված ազգային գծերով, Հովն արանի գի մա– 
նկարներն ու որ, ....պատկերներ,, ինքնատիպ են իրենց վեհաշուք հանգիոավռ 
րսւթյտմր։ 

Այոպիսով, Հովնաթանյան գերգասաանի գործունեությունը, ներընկալեմ 
,ով XVIII գարի ՚ասարակական– քաղաք ական նախադրյալներից սերվող հիմ– 
նական-սկգրուն քները, նախապատրաստեց հայկական արվեստի նոր ելագիծը. 
Այն ընթացավ ոեա,իղմի ուղիով՝ իր բարձրագույն արտահայտությունը գըտ– 
նե,ով հայ մշակույթի գագաթներից մեկի՝ Հակոր Հովնաթանյանի գիմանկար. 
լաթ յան մեջ ։ 


ՃԱՐՏԱՐԱՊԵՏՈՒԹՅՈՒՆ 

Հայկական ճարտարապետության համար XIV դարի երկրորդ կեսից սկսվեց 
մի ծանր ժամանակաշրջան։ Ք աղա բտկան և տնտեսական անբարենպաստ պայ ր 
մանների հետևանքով շինարարական կյանքը երկրռւմ փաստորեն կանդ առավ։ 
Բան Հայաստանում XV դարի առաջին կեսում մեծ դժվարություններով կա- 
ռուցվում են երեք-չորս եկեղեցի միայն, որոնք արդեն չունեին նախորդ դարե- 
րի ճարտարապետական հուշարձանների փայլն ու բարձր արվեստը ։ 

XV դարում շինարվեստի անկման արտահայտություն է հայկական ճար- 
տարապետության ողջ պատմության մեջ այն եզակի դեպքը, երբ Մեծոփա 
վանքի նոր եկեղեցին կառո։ ցելոլ համար որպես գլխավոր ճարտարապետ 
հրավիրել են օտար 1 հույն վարպետի։ 

Այս ժամանակաշրջանում, որպես բացառություն , առանձնանում են 
միայն երկու տաղանդավոր հայ ճարտարապետներ 1 Նեքեմատը և Հիսան , 
որոնք, սակայն , հիմնականում ստեղծադործել են Հայաստանի սահմաններից 
դուրս է « 

Նեքեմատի անունը սերտորեն կապված է Հայաստանի միջնադարյան 
տաղերգու և նկարիչ Մկրտիչ Նաղաշի հետ։ XV դարի 30 ֊ա կան թվականներին 
Նաղաշր, որպես հոգևոր առաջնորդ, ձեռնամուխ է լինում Արղնիի ս* Աստ– 
վածածնի վանքի շինարարությանը և Ամիդի (Դիա րբեքիր) ս . Ւեոդորոսի եկե- 
ղեցու հիմնովին վերակառուցմանը։ 

Այդ դժվարին ժամանակաշրջանի համար բավական համարձակ նախա– 
ձեռնութ յունր նեքեմատը իրականացնում է փայլուն կերպով։ Տաղանդավոր 
արվեստագետի կառուցած Ամիդի եկեղեցին և մանավանդ նրա հոյակապ 
գմբեթը զարմանք ու հիացմունք է պատճառել ժամանակակիցներին ։ Սակայն 
մահմեդական ամբոխը , չհանդուրժել ով այն , որ եկեղեցին իր գեղեցկությամբ 
գերազանցում է քաղաքի մզկիթներին և գմբեթն ավելի բարձր է, քան մի– 
նարեները, քանդում են այս մեծարվեստ շենքը։ Միայն տարիներ անց 1447 թ. 
հնարավորություն է ստեղծվում այն վերականգնել, որը և իրականացնում է 
ինքր ճ նեքեմատը՝ ։ 

XV դ^րի մյուս նշանավոր ճարտարապետը ՝ Հիսան, ստեղծադործել է 
Հալեպում։ Նա 1499 թ . վերանորոգում է տեղի Քառասուն մանկանը եկեղեցին 


1 Տե՛ս Ս. Բաւփաւդարյան, Միջնադարյան հայ ճարտարապետներ և րարգորձ վարպետներ, 
Երեան, 1963, էջ 107ւ 
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և կառուցում տարբեր բնույթի բազմաթիվ շենքեր։ Այս աշխատտն րներր 
Հիսային հռչակավոր ճարտարապետի համբավ են քերում քաղաքի թե հայ և 
թե այլաղղի բնակչության մեջ 2 ։ 

XV — XVI զարերում Հայաստանում այլևս ոչ մի մոնումենտալ շենք չի 
կառուցվում։ նույնիսկ դժվար էր եղած հուշարձանների պահպանումը։ Ան- 
խնամ մնացած ճարտարապետական կոթողներն ավերվում էին թե թշնամու 
ասպատակություններից , թե բնական արհավիրքներից։ 

Բարձր զարգացման հասած հա յկական քարակոփության արվեստը այս 
դարերում իր կիրառումը գտավ միայն ճարտարապետական փոքր ձևերում՝ 
խաչքարերում , օրորոցաձև տապանաքարերում, մատուռներում։ XV — XVI զա- 
րերի հայկական արվեստի մի բացօթ յա թանգարան է Հին Ջուղայի գերեզմա- 
նատունը, որտեղ ինքնատիպ հորինվածքով հազարավոր խաչքարեր և խոյի 
քանդակներ են կանգնեցվել։ 

Ժողովրդական ստեղծագործության հիանալի նմուշներ են նաև օրորոցա- 
ձև տապանաքարերը , որոնք ունեն հետաքրքրական և արժեքավոր ս յուժետա - 
յին քանդակներ։ 

Հայ ճարտարապետներին ու շինարար վարպետներին այս ժամանակա- 
շրջանում լայնորեն օգտագործում էր երկրում իշխող մահմեդական վերնա - 
խավը՝ պալատներ , բերդեր , դղյակներ , դամբւսրաններ կառուցելու համար։ 

Հետաքրքրական է այն փաստը , որ հայ վարպետներն այդ կառուցված ք– 
ներում մուսուլմանական ճարտարապետական ավանդական ձևերը վերամշա- 
կում էին հայկական ճարտարապետության ոգով։ Դրա լավագույն վկայու- 
թյունն են Խլաթի և Ջեջի մ չուի (Ս յունիք) շքեղ քարակերտ դամբարանները։ 

Հայ ճարտարապետները XV — XVI դարերում կարևոր դեր էին խաղում 
օսմանյան Թուրքիայի շինարարական կյանքում։ Հայազգի Սինանը ( 1489 — 
1578) Պոլսում կառուցել է հարյուրավոր շենքեր, որոնցից երեք տասնյակը * 
պալատներ ու մզկիթներ , և, փաստորեն, դարձել Թուրքիայի ազգային ճար- 
տարապետության հիմնադիրներից մեկը։ XVII դարից Պոլսում սկսվում Հ 
հայ ճարտարապետների հռչակավոր գերդաստանի ՝ Պ ալյանների գործունեու- 
թյունը։ Այս ընտանիքի ներկայացուցիչները մոտ երեք գար անընդհատ իրենց 
ձեռքում պահեցին արքունի ճարտարապետի տիտղոսը և զարդաբերին Թուր- 
քիայի մայրաքաղաքը բազմաթիվ հոյակապ կառույցներով։ 

XIV դարի երկրորդ կեսից, երբ բուն Հայաստանում ընդհատվել էր շինա- 
րարական կյանքը, հայ ճարտարապետությունը զարգանում էր հա յկական 
գաղթավայրերում՝ Ռուսաստանում, Ղրիմում, Լեհաստանում , Մոլգավայում 
և այլ երկրներում։ 

XIV — XVI դարերում Ղրիմի հայաշատ քաղաքներում և գյուղերում՝ 
Կաֆայում ( Թեոդոսիա ), Սուրխտթում (Հին Ղրիմ), Բախչփ-էլիում կառուցվել 
են բազմաթիվ պաշտամունքային և աշխարհիկ շենքեր։ Միայն Թեոդոսիա յում 
գործել է 24 հայկական եկեղեցի։ Ղրիմի հայկական ճարտարապետության 
արժեքավոր հուշարձաններից են Թեոդոսիայի Ջ ո ր ա վարքը և Հովհաննես 
Մկրտչի եկեղեցին, Հին Ղրիմի Սուրբ Խաչ վանքը, Բախչի-էլիի վանքը (բոլորը 
XI V դար), Թեոդոսիայի Միքայել և Գաբրիել հրեշտակապետա ց եկեղեցին 
(XV դար), որոնք իրենց մի շարք առանձնահատկություններով հանդերձ հիմ– 


2 Տե ՛ ս նույն տեղում։ 
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նականամ կաոոպյվաձ են ապպային ճարաարապԼ, ռութ յան ավանդներով, XIV 
դարի երկրորդ կեսում դմրեթավոր րաղիյիկայի հորինվածով կառռցվռմ I 

Լվովի հայկական աաճարր, որն ի,, ճարաարապեառթյամր հիշեցնում I. Անի ի 
հուշարձանները ։ 

1'ոաոշանոէմ , 8աշո,մ, II ռլավայռմ , Գալարում և այլ քաղաքներում 
կառուցված հայկական եկեղեցիներն իրենց ոճային առանձնահատկություն- 
ներով դդա, ի ազդեցություն ունեցան Մոլդավայի, ինչպես և ողջ Ռոլմինիայի 
ճարտարապետության հետագա զարգացման վրա, 

VII դարի կե սերից Հայաստանի համար սկսվեց համեմատաբար խա- 
ղաղ մի ժամանակաշրջան և ժողովուրդը ձեռնամուխ եղավ հայրենի երկրի 
ավերված գ յա ղերն ու քաղա քԱերր , վանքերն ու եկեղեցիները, կամուրջներն 
ս, քարավանատները վերականգնելու աշխատանքներին ։ 

Խոշոր աշխատանքներ կատարվեցին նախ էջմիաձնում, Մովսես ե Փիլիպ - 
պոս կաթողիկոսների օրոք վերակառուցվեց զգալի վնասվածքներ ստացած 
Մայր տաճարը և վերանորոգվեցին էջմիածնի մյուս նշանավոր տաճարները՝ 
Դայանեն (1652) և Հռիփ սիմեն (1653)։ 

ճ VII դարի կեսերին վերանորոգվեցին նաև Ս անահնի և Հաղպւստի վան- 
քերը։ Այս աշխատանքները կատարվեցին բարձր վարպետությամբ՝ առանց 
աղավաղելու նրանց սկզբնական ճարտարապետական կերպարը։ 

Վերստին հսկայական կալվածքներ ստանալով և խոշոր ֆեոդալական 
տնտեսություններ ստեղծե է ով էջմիածնի, Տաթևի , Գեղարդի , Հառիճի վանքերը , 
Դն դեվանքր , Հովհաննավանքը և ուրիշ վանական հաստատություններ , ոչ 
միայն հնարավորության ստացան վերականգնելու նախորդ դարերում ավեր- 
ված շենքերր յ այլև կառուցելու բազմաթիվ նորերը։ Վանքերը շրջապատվեցին 
ամուր պարիսպներով, որոնց ներսում կառուցվեցին բնակելի , արտադրական 
և տնտեսական շենքեր, հյուրատներ, սեղանատներ , դպրոցներ։ 

XVI) դարում վերելք ապրեց հայկական որմնանկարչությունը։ Նոր կա֊ 

ռուցվող կամ արդեն գոյություն ունեցող մի շարք վանքեր ու եկեղեցիներ 
զարդարվեցին որմնանկարներով (էջմիածնի Մայր տաճար, Մուղնու ս. Գևորգ, 
Մեղր ու, Ադուլիսի , Աստառ։ ատի, Շոռոթե , Նոր Ջուղայի եկեղեցիներ , Շատին 
վանք և այլն)։ 

XVII — XVIII դարերում ընդհանուր տարածում գտավ զանգակատների 
ջին արար ութ յան ր . դրանք կառուցվում էին գոյություն ունեցող տաճարներին 
կից և հիմնականում երկհարկ կամ եռահարկ թեթև աշտարակներ էին, որոնք 
պսակվում էին ռոտոնդաներով ։ 1653 — 1658 թթ> այդպիսի զանգակատուն 

կառուցվեց և էջմիածնի Մայր տաճարի արևմտյան ճակատին կից։ 

Հին հուշարձաններին կցվում էին նաև եռակամար բաց սրահներ (Գայա ■ 
նե, 1683)։ Եսկ նորակառույց եկեղեցիներում (Մուղնի, էջմիածնի Շողակաթ, 
Երևանի Զորավոր) այդպիսի սրահների հետ զուգակցվում էր զանգակատան 
ռոտոնդան։ 

XVII — XVIII դարերում գավիթներ ավելի շատ կառուցվեցին Վասպու - 
րականում՝ Վա ր ա գա վանքում (XVII դար), Աղթամարում (1763), Նարեկա– 
վանքում (1787)։ Այս գավիթներն ունեին միևնույն հորինվածքը ՝ ուղղանկ– 


3 Տե՛ս 0. X. ճ<սւոօ&եքա, ւ^յւհւ^բււստ օւ«օա6«ւա ււ «X օւբՋ«6– 
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յուն, քաոամույթ շինություն , կամարներով հավասար հատվածների բա - 
մանված։ ֊ ^ 



էշւքիտձհի զ ւսնզսւ1| ւսա ունր ( X V 1 1 >| - ) 

XVII դարում եկեղեցական նոր շենքեր կառուցելիս ոչ թե կրկնեցին 
X — XIV դարերի հուշարձանների հորինվածքները , այլ օդտա գործեցին հայ- 
կական ճարտարապետության սկզբնավորման շրջանի ՝ V — VII դարերում 
տարածված գմբեթավոր բազիլիկայի , թաղածածկ դահլիճի , եռանավ բազի- 
լիկայի, գմբեթավոր սրահի տիպերը։ Առանձնապես լայն տարածում գտավ 
եռանավ բազիլիկա յի հորինվածքը ։ VII դարից հետո , երբ Հա յա սա ան ում 
պաշտամունքային ճարտարապետության հիմնական տիպը կենտրոնագմբեթ 
կառուցվածքներն էին, եռանավ բազիլիկաներ այլևս չէին ստեղծվում։ Սակայն 
XVII դարում, երբ հրատապ խնդիր դարձավ կարճ ժամանակամիջոցում ոչ 
միայն ավերված եկեղեցիների վերականգնումը , այլև բազմաթիվ նորերի կա- 
ռուցումը , շինարարները կրկին անդրադարձան այդ տիւզին, որովհետև 
բազիլիկաների կառուցումը մեծ դժվարությունների ու նյութական խոշոր 
ծախքերի հետ չէր կապված ։ ❁ 

Եռանավ բազիլիկաները արտաքինից անպաճույճ էին , առանց որևէ զար- 
դանախշ հարդարանքի , հաճախ կառուցված անմշակ քարից (Սյունիք)։ Դրանք 


. էւչշկշն յ ։ *կ., ։ թ ր \ւր֊ւ\–տ *–րէր**լ ՝ Տ9) 

ռնհին շատ կական տարբերություններ վաղ միջնադարի համանման կառուց- 
վածների համեմատ, XVII դարի բազիլիկաների նեոքին կառուցվածքը երեք 
նավի է բաժանվում հիմնականով երկու զՈ լ յգ մույթերով (Դառնի, Տաթև, 
Գնդևվաղ, Կղեղիս և այ,ն), իսկ Ո բ,.շ դեպքերով՝ նույնիսկ մի զույգ մույթով 
(Կնևվանք, Շինոլհայր, Երեանի Զորավոր), 



Մուղնու ւ(ան|>ը (XVII ղ.) 


XVII զարում գմբեթ ավոր եկեղեցիներ քիչ կառուցվեցին է Անշուշտ տնտե- 
սական գործ ոնին դում արվում էր և նախորդ դարերում շինարարական կյանքի 
երկարատև ընդմիջման պատճառով ճարտարապետական ավանդների ու վար - 
պևտսւթ յան կորուստը։ 

Գմբեթավոր սրահի հորինվածքով են կառուցված Խորվիրապի մեծ եկեղե- 
ցին (1666) էջմիածնի Շողակաթը (1694)։ 

վարդաքանդակների բացակայությունը և ծավալների յուրահատուկ հա- 
մաչափություններն այս կառուցվածքներին տալիս են խիստ տեսք։ Թե Խոր- 
վիրապի և թե Շողակաթի եկեղեցիների տա րա ծ ական ֊ծա վալա յին հորին- 
վածքներն արդեն չունեն այն արտահայտչականությունը է որ հատուկ է նախորդ 
դարերում կառուցված նույնատիպ հուշարձաններին։ 

XVII դարի գմբեթավոր բազիլիկաներից արժեքավորն ու բարձրարվեստը 
Մուղնու ս . Գևորգ եկեղեցին է, որը 1664—1669 թթ. կառուցել են Սահակ և 
Մուրադ ճարտարապետները։ Այն աչքի է ընկնում իր ինքնատիպ արտաքին 
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ճարտարապետությամբ ։ Հարավային մուտքր եզերված է նուրբ և ճաշակով 
կատարված ւլարդաքանգակներով, գմբեթի թմբուկը շարված է տարբեր գույնի 
տուֆ քարերից ։ Բազմազանություն է մտցված նաև ճակատների երեսպասէ– 
ման մեջ։ Այս բոլորը գմբեթի հովհարաձև ծածկի , եկեղեցու հետ օրգանական 
միասնություն կազմող կամարակապ սրահի և զանգակատան թեթև ռոտոն- 
դայի հետ Ստեղծում են ապավորիլ և այգ դարի կառուցվածքների համար 
բացառիկ արտահայտիչ կերպար ։ 

Սյունիքում , Գողթան և Երնջակ գավալներում է որտեղ հիմնական շի նա֊ 
նյութը բազալտն էր, գմբեթավոր եկեղեցիների կառուցումը բավական աշխա . 
տատար գործ էր և կապված մեծ ծախսերի հետ։ Այո պատճառով, XVII գա- 
րում այդ գավառներում , գմբեթավոր շենքեր կառուցելիս, օգտագործում էին 
մատչելի և ավելի էժան շինանյութ ՝ աղյուս։ Քարի որմն ա խարիսխն երի ։(յ։ա 
ամբողջովին աղյուսից են կառուցված Աստապատի ս. Վարգան եկեղեցին 
(1655), Քարատակի ս. Ստեփանոս վանքի գմբեթավոր բազիլիկան (XVII գարի 
երկրորդ կես ) և այլն։ 

Միաժամանակ Մեղրիում, Ագուլիսում , Շոռոթում կառուցվեցին ե այնպի- 
սի գմբեթավոր եկեղեցիներ , որոնց հիմնական ծավալը իրականացված էր 
բազալտից, իսկ թմբուկը և գմբեթը ՝ աղյուսից։ Տարբեր շինանյութ երի նման 
հետաքրքիր զուգակցումը միանգամայն նորութ յան էր հայկական ճարտա- 
րապետության մեջ։ Այս ինքնատիպ հորինվածքն ունեն Մեղրու Աստվածածնր 
եկեղեցին (XVII գարի առաջին կես), Շոռոթի ս . Հա կոր գմբեթավոր բազիլի- 
կան (1642), Ադա լիսի վերին թաղի եկեղեցին, որը հիմնովին վերակառուցվեց 
1670 թ,։ Սակայն Իրանին հարևան այս գավառների աղյուսաշեն կաոուցվածք- 
ներում նկատվում է նաև պարսկական ճարտարապետության ոճական որոշ 
ազդեցությունը ՝ եկեղեցիների ճակատների և գմբեթների արտաքին հարդա- 
րանքում։ Այս ազդեցությունն առավել ցայտուն է արտահայտվում նոր Հու- 
դայի XVII դարի եկեղեցիներում ու աշխարհիկ շենքերում ։ Աղյուսից կառուց- 
ված Աստվածածնի (1612), Բեթղեհեմի (1627), Ամենափրկշի (1628) եկեղե- 
ցիների ճակատները և գմբեթների ուրվագծերը ուղղակի կրկնում են պարսկա - 
կան մզկիթների ճարտարապետական ձևերը։ 

Հայաստանում տնտեսական կյանքի ու առևտրի մասնակի . աշխուժա- 
ցումը XVII դարում նպաստեց երկրում ճանապարհների բարեկարգման , քա- 
րավանատների ու կամուրջների վերանորոգման ու նորերի կառուցման աշ- 
խատանքներին։ Վերածնվեց նախկինում բարձր մակարդակի հասած կամրջա- 
շինության արվեստը։ Բազմաթիվ խոշոր կամուրջներ կառուցվեցին Հրաւլդան , 
Քասախ, Որոտան, Մեղրի և այլ գետերի վրա, որոնցից մեծությամբ և իրենց 
ճարտարապետության անհատականությամբ աչքի են ընկնում Աշտարակի , 
Երևանի, Օշականի բաւլմաթռիչք կամուրջները ։ 

Երևան ցի վաճառական մահտեսի Գրիգորի միջոցներով 1664 թ . Աշտարա- 
կի մատույցների մոտ, Քասախ գետի վրա կիսաքանդ հին կամրջի փոխարեն 
կառուցվեց նորը ։ Հետաքրքրական է այն փաստը, որ առևտրական ճանա- 
պարհների վրա կամուրջների շինարարությամբ արդեն հանդես է գալիս ոչ 
թե ֆեոդալական ավագանին, այլ այդպիսի կառուցվածքներով աււաւէել շա- 
հագրգռված անձինք ՝ առևտրական կապիտալի ներկայացուցիչները հ ւ 

4 Տե՛ս Վ. Մ. Հարությունյան, Միջնադարյան Հայաստանի քարավանատներն ու կամուրջ- 
ները, Երևան, 1960 , էջ 117։ 
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Լշտ ՛բակի ր կամուրջը եռակամար է, մաքուր տաշած տուֆ քարերից 
շարված, նրա տարբեր մեծության սլաքաձև կամարները և պատերի աստի - 
ճանաձև ուրվագիծը ապահովում են սահուն անցումը գետի տարբեր բարձրում 
թյուն ունեցող ափերի մեջ։ Հաջող տեղագրությունը, ինքնատիպ ուրվագիծը, 
նևրղաշնակությունը շրջակա բնության հետ առանձնացնում են այս կամուրջը 
միջնադարյան Հայաստանի ճարտարագիտական կառուցվածքների շարքում, 
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1679 թ. երկրաշարժից հետո հիմնովին վերակառուցվեց Հրազդանի ձո- 
րում ՝ Երևանը էջմիածնի և Աշտարակի հետ կապող ճանապարհի վրա տեղա- 
դրված հինավուրց կամուրջը։ Այն գտնվում էր Երևանի բերդին կից և հսկվում 
նրա կողմից։ Համաշափ հորինվածքով այս խոշոր կամուրջը ( երկարությունը 
80 մ, բարձրությունը մոտ 11 մ) ունի երկու միմյանց հավասար սլաքաձև 
կամարներ գետի հոսանքի վրա և, նույնպես սլաքաձև է ավելի փոքր բացվածք - 
ներ ափի մոտ ՝ ոռոգման ջրանցքների վրա ։ 

Օշականի կամուրջը կառուցել է նահապևտ կաթողիկոսը 1706 թ . և վերա- 
նորոգել Սիմեոն կաթողիկոսը ՝ 1778 թ.է Նրա անհրաժեշտությունը թելադրված 
է այն ճանապարհի կարևորությամբ, որը կապում էր էջմիածնի վանքը Աշտա - 
րակի շրջանի իր կալվածքների հետ 5 ։ Կամրջի տարբեր թռիչքներով և ուրվա֊ 
գծով ( սլաքաձև ու կիսաշրջանաձև) կամարների շնորհիվ երթևեկային մասը, 
գետի ցածրադիր աջ ափից Հ ոչ մեծ թեքությամբ , անցնում է դեպի բարձր՝ 
ձախ ափը։ 

Կամրջաշինությունն ուշ միջնադարում առանձնապես լայն թափ ստացավ 
Սյունիքում, որտեղ վանքերի և առանձին անհատների միջոցներով տասնյակ 
կամուրջներ կառուցվեցին։ Սրանք ձևերով պարզ էին, հիմնականում մի ա– 
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թ ռ իշքւ թ ա յց տեղանքի ճիշտ ընտրության, ճարտարապետական ձևերի հա- 
կիրճության մեջ եղած յուրօրինակ արտահա յտչականութ յամբ իրենց արժանի 
տեղն ունեն հայկական շինարարական արվեստի պատմության մեջւ 

ճարտարապետության մեջ հայ վաճառականների Եվրոպայի հետ ունե- 
ցած սերտ կապերի հետաքրքրական արտահայտությունն է Սիսիանի Լոր գյուղի 
եկեղեցին։ Խոջա Պետրոսի 1666 թ, կառուցած այս Լռանավ բազիլիկան իր 
հորինվածքով ոշնչով շի տարբերվում համանման կառուցվածքներից։ Սակայն 
շատ ուշագրավ է մուտքի գեղազարդումը րարոկոյի ոճով կատարված դարե- 
դար ան դա կն ե ր ո վ։ Արևմ տա եվրոպական արվեստին բնորոշ քանդակների երե - 
վան գալը Հայաստանի այսպիսի հեռավոր անկյունում արդյունք է հայ վա - 
ճառականների եվրոպական երկրներ կատարած հաճախակի ա յցելութ յունների , 
որտեղից նրանք բերում էին նաև Վենետիկի և Ամ ստերդամ ի հայկական 
տպարաններում հրատարակված գրքերը։ Այսպիսի գրքերից մեկի Հ Եվրոպա - 
յում 1668 թ . տպագրված Աստվածաշնչի նկարներին շատ նման են Լորի 
եկեղեցու քանդակները 6 ։ Արևմտ աեվրոպա կան արվեստի ազդեցությամբ են 
կատարված նաև էջմիածնի Մայր տաճարի զանգակատան ներքին հարկա - 
բաժնի քիվի և պատերի որոշ ղարգաքանդակներր ։ Սակայն եթե XVII զարի 
հայկական կերպարվեստում նման ազդեցությունն ավելի մեծ էր ու երկա- 
րատև, ապա ճարտարապետության մեջ այս երևույթը հետագա յում ա լլևս 
չկրկնվեց և նշված օրինակները մնացին որպես եզակի դեպքեր։ 

XVII դարում առևտրական կապիտալի ներկայացուցիչներն իրենց մաս- 
նակցությունն ունեցան ոչ միայն առանձին եկեղեցիների կամ կամուրջների 
կառուցմանը, տյլև նոր եկեղեցական կենտրոնների ճարտարապետական հա- 
մալիրների ստեղծմանը ։ Երևանի մեծահարուստների , Ջուղայի և Ազուլիոի 
վաճառականների միջոցներով վանքեր ու անապատներ կառուցվեցին Սյունի- 
քում, Այրարատում , Սալթան և Երնջակ գս։ վառն երում։ 

Հայաստանի XVII դարի մենաստանների ճարտարապետությունն ունի 
հետաքրքրական մի առանձնահատկություն . նրա մեջ միավորվում են կրոնա 
կան կենտրոնի և ամրոցի միանգամայն տարբեր հորինվածքները։ Դեռ 
IX — XVI դարերում վանքերը շրջապատվում էին պարիսպներով, որոնք, 
սակայն, որպես պաշտպանական կառուցվածքներ , բավական համեստ էին : 
Բայց, երբ XV — XVII դարերում մենաստանները, ստիպված , ոչ միայն իրենք 
էին ապահովում իրենց անվտանգությունը , այլև պատսպարում շրջակա բնակ- 
չությանը, սկսեցին նաև ամրոցների դեր խաղալ , սրի հետևանքով երևան 
եկան բեր դ-եկեզեցու և վանք-ամրոցի հորինվածքները։ Մի շտրք խոշոր 
եկեղեցիներ, ինչպես, օրինակ, Փարպիի, Աշտարակի Ծիրանավոր , Բյուրականի 
Ա, Հովհաննես բազիլիկաները ստացան բարձր և հաստահեղույս կրկնակի պա- 
տեր, որոնք օժտված էին հրակնատներով։ Այս բերդ-եկեղե ցիներից շատերը 
ունեին նաև ստորգետնյա գաղտնի անցքեր դեպի մոտակա ձորերը ՝ պաշար- 
ման դեպքում ջուր հայթայթելու համար, իսկ նրանց տանիքների անմատչելի 
հարթակներից հրազենի միջոցով հնարավոր էր ապահովել ոչ միայն եկեղեցու , 
այլև շրջակա բնակավայրի պաշտպանութ յունը ւ 

XVII դարում Հայաստանում առանձնապես լայն տարածում ստացավ 


8 Տե՛ս ձ. Ժ1. քքոօծշօռ, Օ^էրւ* սմրօբւա ՅՕ^տօւտՅ ձբստատ V– XVII 861(00, 
1950, էջ 132։ 


■ 


«01 


. – ^ Հայկական մշակույթը .ՀՈ– Տ\ Ո1 դարերում 

վանք-ամրռցների կառուցումը։ Ի՝հ նոր ստեղծվող և թև՛ արդեն գոյություն՛ 
ունեցող մենաստանները շրջապատվեցին այնպիսի պաշտպանական կառուց֊ 
վածբներով, որոնք հատուկ են ամրոցներին, Բուրգերով ուժեղացված պարիսպ- 
ներով լրացվեցին խոշոր կրոնական կենտրոնները՝ Տաթևը, Գեղարդը, Բջնիի 
վանքը, Գնղեվանքը, ս. Բ՚ադևոս առաքյալի վանքը, Սակայն վանք-ամրոցն իր 
ևարաաիա պետական ավարտուն կերպարն ստացավ նոր կառուցվող մենաս- 
տաններ,,, մ (Շատին վանք, Տաթևի Մեծ անապատ, Խորվիրապ, Հալիձորի 
Հարանց անապատ, Դարաշամբի ս. Ստեփանոս, Աստապատի, Ագուլիսի վան- 
քեր և այլն), որտեղ համալիրը հենց սկզբից ստեղծվում էր կրոնական և 
պաշտպանական տարրերի զուգակցման միասնական մտահղացումով, 

Շատին վանքը Սյունիքի ուշ միջնադարի խոշոր մենաստաններից էր, նրա 
• ամլացան ման ճարտարապետական համալիրի մեջտեղում , առանձին կանգնած 
բարձրանում է եկեղեցին ՝ եռանավ բազիլիկան, որր 1655 թ. կառուցել է ջու– 
ղայեցի Հակոբ վաճառականը ։ Բուրգերով ուժեղացված հարավային պարիսպ- 
ներին կից են երկհարկ շինությունները , որոնց վերի հարկը հատկացված է 
եղել բնակելի սենյակներին։ Սեղանատնից ու մի ջ ա րք տնտեսական շինու- 
թյուններից բացի վանքն ունեցել է Ա իր ջրաղացը , ձիթհանքը , նույնիսկ 
ջրանցք ու Եղեգիս գետի ւէոս կամուրջ ։ Շատին վանքի բարգավաճմանը նպաս- 
տել է նրա հարմար աշխարհագրական գիրքը ՝ Նախիջևանը և Սյունիքը Սևանի 
ավազանին կապող ճանապարհի վրա տեղադրված լինելը , և սերտ կասլերը 
Ջուղայի ու Գողթան գավառի վաճառաշահ մյուս կենտրոնների հետւ 

Հայաստանում XVII գարում սկսված մշակս, թային ընդհանուր վերելքը 
Նպաստեց ճարտարապետական խոշոր համալիրների կառուցմանը։ Սյունյաց 
Մեծ անապատը , որ հիմնադրվեց 1608 — 1610 թթ ուշ միջնադարի հայկական 
հոգևոր– մշակութային , շինարարական֊ճարտարապետական զարթոնքի առաջ- 
նեկը եղավ։ Հետագայում «Հարանց անապատ » անունն ստացած այս նշանա- 
վոր մեիաստանը կառուցվել է Որոտանի ձորում , Հալիձոր գյուղի հանդեպ , 
ժ այռերով շրջափակված մի փոքրիկ հարթության վրա։ Այն ունեցել է ամուր 
պարիսպներով շրջապատված բազմաթիվ շինություններ ՝ եկեղեցի , բնակելի 
սենյակներ , հյուրատուն , տնտեսական –արտադրական շենքեր։ Կործանարար 
երկրաշարժից հետո միաբանությունը 1660 թ . տեղափոխվում է մի այլ վայրե, 
կառուցում Տա թևի Մեծ անապատը։ 

Նոր մենաստանի համակառույցը ուշ միջնադարի հայկական ճարտարա- 
պետության ամ ևնաարժեքավոր և հետաքրքրական հուշարձանն է։ Այն նույն- 
պես տեղադրված է Որոտանի անդնդախոր ձորում , Տաթևի սարի ստորոտում։ 
Տեղանքի ոչ մեծ թեքությունը հնարավորություն է տվել կառույցն իրականաց- 
նել կանոնավոր հատակագծով ք 1 ողջ հորինվածքը կազմված է ուղղանկյուն 
պարսպապատերով պարփակված հիմնական մասից (որտեղ գտնվում են 
եկեղեցին , սեղանատունը, բնակելի խցերը) և նրան հարավից կից տնտեսա- 
կան շենքերի խմբից ։ Հիմն ական , ուղղանկյուն մասի շինությունները 

նույնպես խմբավորված են ըստ նշանակության ՝ սեղանատունը, խոհանոցը 
գտնվում են հարավային մուտքին կից և անմիջապես կապ ունեն գրսի հետ, 
իսկ բնակելի սենյակները խմբավորված են համակառույցի խորքերում ։ Նման 
տեղաբաշխումը բնակելի սենյակներին , մեկուսացումից բացի, տալիս է 
նաև բարենպաստ կողմնորոշման հնարավորություն։ Տնտեսական շինություն- 
ների խմբավորումը և մուտքի մոտ տեղագրելը բավականին հարմար է. ոչ 


$0% Հայ ծհղովրդի պատմություն 

միայն անմիջական կապ է ստեղծվում համակառույցի երկու մասերի միջև, 
այլև դարպասի դիմաց ստեղծվում է մի ընդհանուր բակ։ Սա կարևոր էր նաև 
պաշտպանական տեսակետից . դժվար էր մտնել բարձր ու ամուր պարիսպնև֊ 
րով շրջապատված այս բ ակը, ուր ներթափանցելուց հետո միայն կարելի էր 
մոտենալ Մեծ անապատի գլխավոր մուտքին։ 

Ս յունյաց դպրոցն իր ճյուղավորումներն ունեցավ Հայաստանի ամենա- 
տարբեր մասերում է և Մեծ անապատից դարս եկած գործիչները հիմնադրեցին 
ու կառուցեցին Տ անձա փարախի , Յարեքագետի , Նոր Ջուղայի , Երևանի , Վաս - 
սլ ուրականում Լիմի և Կտուցի անապատները։ 

Հայաստանի XVII — XVIII դարերի կրոնական կենտրոնների համալիրնե- 
րում կարևոր տեղ են գրավում աշխարհիկ կառուցվածքները ՝ բնակելի շենքեր , 
հյուրատներ , սեղանատներ , որոնք աչքի են ընկնում հորինվածքների հստակ 
և նպատակահարմար լուծումներով։ 

Համալիրների բնակելի կառուցվածքները երկու տարբեր տիսլի են բա- 
ժանվում՝ վանքային և անապատային։ Հանքայինը բնորոշ է նրանով, որ 
ընդհանուր հորինվածքով և մ անրամա սնևրով առնչվում Է Բագրատունյաց 
Անիի բնակելի շենքերի ճարտարապետության հետ։ Ւնչպես Անիում , այստեղ 
ևս սենյակները խմբավորված են մեկ միջանցքի շուրջ՝ ընդհանուր ելքով 
դեպի բակ և օժտված են բուխարիներով , պատերում տնտեսական նշանակու- 
թյուն ունեցող խորշերով , նկուղներով։ 

Անապատային խցերը , ի տարբերություն վանքերի բնակելի սենյակ - 
ների , նախատեսված են յուրաքանչյուրը մեկ հոգու համար և ունեն նվադա 
գույն չափեր ու հարմարություններ։ Բոլոր խցերն ունեն միևնույն հատակա- 
գծային ու ծավալային լուծումը՝ թաղակապ փոքր սենյակ , դեպի բ ա կ 
առանձին ելքով։ 

Վանքերը և անապատները բազմաթիվ այցելուների և ուխտավորների 
հյուրընկալման համար ունեին համապատասխան շենքեր։ Այս հյուրատներն 
իրենց ճարտարապետությամբ հիշեցնում են միջնադարյան Հայաստանի միա– 
նավ քարավանատները և կազմված էին երկու մասից՝ երկար թաղակապ դահ- 
լիճից՝ գրաստի համար , ու նրան կից սենյակից՝ նախատեսված մարդկանց 
հանգստի համար ։ 

Համալիրների սեղանատները, ի տարբերություն XII — XIV դարերի վան- 
քերի համանման կառուցվածքների , ոչ թե առանձին են կանգնած, այլ տեղա- 
դրված են մյուս տնտեսական շինությունների շարքում ։ Նրանք ունեն շեշտ- 
ված ընդերկայնական առանցքով թաղակապ դահլիճի հորինվածք, որի ներքին 
տարածությունը մասնատվում է որմնասյուներով ու թաղակիր կամարներով։ 

Հայաստանի ուշ միջնադարի կրոնական կենտրոնների ինչպես աշխարհիկ, 
այնպես էլ պաշտամունքային շենքերի ճարտարապետության հիմնական 
առանձնահատկությունն այն է, որ կառուցվածքի արտահայտչականությունը 
ստացվում է ոչ թե զարդաքանդակներով, այլ տարա ծա կան –ծա վալային ողջ 
հորինվածքի և նրա առանձին մասերի ներդաշնակ համաչափություններով։ 

XVII — XVIII դարերում պաշտպանական գործոնը զգալի դեր էր խաղում 
ոչ միայն կրոնական համալիրների , այլև բնակելի ճարտարապետության մեջ։ 
Բնակավայրերը մեծ մասամբ կառուցվում էին դժվարամատչելի, բարձրադիր 
վայրերում ՝ սարահարթերի վրա , լեռների լանջերին , հեռու բանուկ ճանա- 

պարհներից։ Որպես բնակարան օգտագործվում էին նաև քարայրները ՝ բնական 
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և ար ,Լ,ւաական ւաակապևս այդ նպատակի համար փորված ւ Ր՚եթադիր 
աևղանրր կաո »ւ /յա ս/ատվու մ կր դարավանդներով, որի հետևանքով որպեււ 
րակեր ծ աո այո, մ էին աների հարթ կտռրներր, Լեռնային վայրերում բնա- 
պատկերին միանգամայն ներդաշնակ այսպիսի կառուցապատումը հատկապես 
բնորոշ I, 9անղե,լո,րի և Հացարաղի գյուղերին։ Այստեղ գյուղական տների 
հոծ /բանդվածում իրենց մեծ լափերով, տեղադրությամբ և ձևավորումով 
առանձնանում են ուշ միջնադարի հայ ֆեոդալների՝ մելիքների ապարանք ֊ 
ները։ Հաճ*ախ երկհարկանի այս շենքերը կառուցվում էին սրբատաշ քարերով , 
անեին թաղածածկ խոշոր սենյակներ և ստորին հարկերի պատերի խուլ հար- 
թություններով ու վերևում հրակնատներ հիշեցնող լուսամուտներով փոքր 
ամրոցների էին նմանվում։ 

Ի տարբերություն մելիքական ապարան ք-ամ րոցների , դյուղական տները 
միհարկանի ենք փայտածածկ և ունեն հիմնականում միևնույն հորինվածքը , 
որը փաստորեն կրկնում է դեռ հաղարամ յակներ առաջ Հայաստանում ձևա- 
վորված բնակելի տան ճարտարապետությանը։ Այս .պատճառով XVII — XVIII 
դարերի բնակելի տները մեծ հեաաքրքրաթ յուն են ներկայացնում , որովհետև 
հայկական ժողովյւդական տան մեզ հասած ամենավաղ նմուշներն այգ դարե- 
րից են պահպանվել։ 

Հա յաստաԱի լեռնային և նախալեռնային շրջաններում բնակարանի հիմ- 
նական տիպը գլխատանն է, որի շուրջը համախմբվում են գոմը, թոնրատունը , 
մթերանոցը և այլ տնտեսական շինո։ թ յուններ։ Գլխատունն ուղղանկյուն հա- 
տակագծով բնակելի սենյակ է, փայտաշեն ծածկով, որի մեջտեղում գտնվում է 
երգիկը՝ բնակարանի լուսավորաթ յան միակ աղբյուրը։ Ծածկը , որ լինում Լ 
երկու տեսակ ՝ րր հազարաշեն 3) ու « սողոմաքաշ» , իրականացվում է բրգաձև 
շարված փայտե հեծաններից ։ Քառակուսի կամ ութանկյուն հիմքով այս դըմ - 
բեթները հենվում են փայտե սյուների վրա , որոնք հաճախ պսակվում են գե- 
ղեցիկ զարդաքանդակներով , խոյակներով։ Բազմանդամ , նահապետական ըն- 
տանիքների գլխատները բավական մեծ են ( մինչև 100 մ. մակերեսով ) և 
բաղկացած են երկու-երեք բաժիններից , որոնք ծածկված են միանման փայ- 
տաշեն գմբեթներով։ 

Հայաստանի հովտային և դաշտավա յրա յին շրջանների բնակելի տների 
ճարտարապետական ձևերը պայմանավորված են կլիմայական պայմաններով 
ու տվյալ վայրի գյուղատնտեսական աշխատանքների առանձնահատկություն - 
ներով ՚։ Այգեգործական շրջանների տներն ունեն թաղակապ ծածկով կիսանը - 
կտզային հարկեր (մառաններ)։ Վերին հարկը հատկացված է բնակելի սեն- 
յակներին , որոնք հաղորդակցվում են /այե պատշգամբի միջոցով։ Շոգ 
կլիմայի պատճառով բնակիչները ժ ամանակի մեծ մասն անց են կացնում 
այդ բաց պատշգամբներում կամ ստվերոտ ու կանաչապատ բակերում , որոնք 
պարագծով շրջապատված են տնտեսական նշանակութ յան շինություններով։ 

Ժողովրդական ճարտարապետության հետաքրքրական ստեղծագործու- 
թյուններից են նաև արտադրական կառուցվածքները՝ ձիթհանքները , հնձան- 
ները, ջրաղացները ւ XVII — XVIII դարերի ձիթհանքները առանձին կանգնած 
կառուցվածքներ են, թաղակապ ծածկերով, որոշ տեղերում նույնիսկ ղմբեթա– 


7 Տե՛ս 1ձ. ձէ. ձբ^ոսՕԱՈԱ ս Շ– ձ ՇօֆԱըտա, ՈՅԱտրոաա Յբււ«»Ը«օրօ ՅՕ^տշ՞րտՅ, 
1951 , էջ 00։ 
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վոր (Տաթև)։ Խոշոր ձիթհանքնևրն ունեն առանձին սենյակներ տարբեր արաա 
դրական պրոցեսների համար՝ բովման, աղացման , մամլման և այլև։ Վեր - 
գետնյա ձիթհանքներից բացի կառուցվում էին նաև ժայռափորներ ( Աղասէա - 
շեն, Խնձորեսկ) 8 ։ Հնձ անների, ջրաղացների, ձիթհանքնե րի ճարտարապետու- 
թյունը պար ղ է, նպատակահարմար հատակագծերով ու ծավալական ձևերի 
զուսպ լուծումներով I 

XVII - XVIII դարերում Հա լաստանում տնտեսական , առևտրական կյան- 
քի վերելքը նպաստավոր էր նաև քաղաքաշինության համար։ Զպ ա լի զարգա- 
ցում ապրեցին հայկական հին բնակավայրերից Վանը % Կարսը, Բաղեշը, Մաշը, 
Կարինը, Երղնկան , Երևանը և այլ քաղաքներ ։ Այս ժամանակաշրջանում հայ - 
կական քաղաքների շարքում առանձնանում է Երևանը, որը դարձել էր Արևեչ– 
յան Հայաստանի վարչական կենտրոնը։ XVII — XVIII դարերում Երևանի 
հատակագծային կառուցվածքը եռաստիճան էր՝ այն կազմված էր բերդից, 
փարթամ այգիներով բնակելի թաղամասերից և քաղաքը շրջապատող բազ- 
մաթիվ բնակավայրերից 9 ։ Երևանի բերդը, որը վերաշինվել էր XVI դարում՝ 
քաղաքը թուրքական զորքերի կողմից գրավվելուց հետո, 1679 թ . երկրաշար֊ 
ժից մեծապես վնասվել էր և հիմնովին վերակառուցվեց։ Բերդը, որ տեղա– 
դրված էր քաղաքի հարավային կողմում՝ Հրազդանի ձախ բարձրադիր ափին , 
աներ քառանկյուն հատակագիծ և շրջապատված էր բազմաթիվ բարդերով 
ուժեղացված երկշարք պարիսպներով։ Այս բավականին զորեղ պաշտպանական 
համալիրը , փաստորեն , մի առանձին փոքրիկ քաղաք էր՝ կրոնական և աշ- 
խարհիկ շենքերով, հարյուրավոր բնակելի տներով, պալատով, խանութներով 
և այլն։ 

Երևանի բնակելի թաղամասերը երեքն էին ՝ Հին թ ա ղը կամ Շահաըր, 
Կոնդը ( Ձորագյուղի հետ ) և հարավ-արևմուտքում Քարհանքի թաղը 10 ։ Ի տար- 
բերություն միջնադարյան Հայաստանի մյուս քաղաքների , Երևանը շրջասլատ– 
ված չէր պաշտպանական կառուցվածքներով, որովհետև վտանգի դեպքում 
բնակչությունը պատսպարվում էր ընդարձակ բերդի ներսում ։ Երևանում 
կային մի շարք հրապարակներ , որոնցից ամենակարևորը՝ Մեծ կամ Շուկա- 
յականը գտնվում էր բերդի ու բնակելի թաղամասերի միջև։ Այս հրապարակը 
ոչ միայն առևտրական , ա Տէև հասարակական նշանակություն ուներ՝ նա 
քաղաքի զբոսարանն էր, բացօթյա ներկայացումների, զվարճությունների 
վայրը, նույնիսկ մարզական կենտրոնը ( Մեծ հրապարակում անց էին կաց- 
վում ըմբշամարտի ու ձիարշավի մրցումներ)։ 

Երևանը բազմաթիվ եկեղեցիներից ու մզկիթներից բացի, որոնց մեծ 
մասը կառուցվել էր 1679 թ . երկրաշարժից հետո, ուներ նաև նշանակալից հա- 
սարակական և կոմունալ շենքեր՝ խոշոր քարավանատներ, բաղնիսներ, ծած - 
կած շուկա և այլն։ Երևանի յոթ քարավանատները ուղղանկյուն, երկհարկանի 
կառուցվածքներ էին, որոնց առաջին հարկը հատկացված էր խանութներին , 
իսկ երկրորդ հարկը՝ փայտե ընդհանուր պատշգամբով և առանձին սենյակ- 
ներով, հյուրատունն էր։ 

XVII դարում սկսված շինարարական աշխատանքները Հայաստանում 

8 Տե՜ս 0. X. ճ<աոօ։ ՀԳԵյա, յ\քև\ա6«7) ր թՅ ձթծյտէսա, 8շ6օ6ւաւո ււշրօբաւ շբ։ար©«7յրբևւ* 
X. 3, յլ– >1., 1966, էջ ***• 

9 Տե՛ս 8. ձհ. ձթյոասա, /VI. ծհ. ձշբօոսա, ձ. ձ. ^յւսրշքա, նբշտօ», >Լ, 1968, էջ 

10 $ե՚ս նշվ , աշխ., էջ 22։ 
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շարանակվԼցխ, մ ինչն XVIII ո արի սկխ, ր ր, Հարկերի խստացա. էր, տնտեսա- 
կան ճւ/հաժ ամր , աֆղանների Հարձակում ր , 1724 ք1 . թուրրական ղորրերի նոր 
արջավանրր Անդրկովկասի ոս Արհելյան Հայաստանի վրա և վերսկսված 
թարք– պարսկական պատերազմները նորից րնզհատեցին խաղաղ աշխատան- 
քը։ Ոհ միայն հնարավորություն չեղավ նոր շենքեր կառուցել , այլև անավարտ 
մնաց շատ շենքերի շինարարությունը, 

Սակպյն XVIII դարը հատկանշական եղավ հայկական ճարտարապետու– 
թյան համար ամրոցաշինության կարճատև , բայց հետաքրքրական վերա - 
ծննղով։ ՝ձ՝\ XVII դարերում բացարձակորեն ոչ մի հնարավորություն չկար 
հայկական բերդեր ու ամրոցներ կառուցելու համար։ Միայն XVIII դարի 
առաջին կեսում թուրք զավթիչների և պարսկական ֆեոդալների դեմ մղված 
ազատագրական պայքարը Սյունիքում և Արցախում ինքնին թելադրում էր 
ունենալ նաև հայկական պաշտպանական նոր կառույցներ ։ Դավիթ֊Բեկ ոչ 
միայն նորոդեց և օգտագործեց հին ամրոցները՝ Որոտնաբերդը , Բաղաբերդը \ 
թեյվան, այլև հիմնովին վերակառուցեց Մեղրու բերդը և Հալիձո րը ճ ժամանա- 
կի ռազմական պահանջներին համապատասխան։ 

Սյունիքի հնագայն բերդերից մեկի՝ Մեղրու բերդի տեղում, XVIII դարի 
առաջին քառորդում , փաստսրեն կառուցվեց նորը։ Վերակառուցումն անհրա- 
ժեշտ էր ոչ միայն ժամանակի ու թշնամիների ավերածությունների պատճա- 
ռով, այլև ռազմական Նոր տեխնիկայի, հատկապես հրազենի օգտագործման 
կապակցությամբ ։ Բերդը բաղկացած է կլոր և ուղղանկյուն հատակագծով , 
առանձին կան գնած վեց աշտարակից , որոնք բարձրանում են Մեղրու մեծ 
թաղի հյուսիսային կողմում, լեռնաշղթաների գագաթներին։ Աշտարակները 
երկհարկանի են և յուրաքանչյուր հարկում անեն պարագծով, շախմատաձև 
դասավորված հրակնատներ, որոնց ներքին շարքերը նախատեսված են 
ծնկաչոք , իսկ վերևինները՝ կանգնած կրակելու համար։ Կրակի այսպիսի 
կենտրոնացումը (յուրաքանչյուր աշտարակում մինչև 70 հրաձիգ) համեմա- 
տաբար փոքր կառուցվածքում ստեղծում է ուշ միջնադարի ռազմական պայ- 
մաններում հզոր հարվածային ուժ, մանավանդ, տեղադրված լինելով լեռնա- 
շղթայի բարձր կատարներին, աշտարակներն անմատչելի էին հակառակորդի 
թնդանոթի կրակի համար։ Մեղրու բերդն իր ճարտարապետության մի շարք 
առանձնահատկու թւ աններով ուրույն տեղ է գրավում միջնադարյան Հայաս- 
տանի ամրոցների շարքում ։ Այն, փաստորեն , մեզ հայտնի հայկական միակ 
պաշտպանական կառուցվածքն է, ստեղծված հրազենի օգտագործում ը հաշվի 
առնելով։ 

Մեղրու բերդը տարբերվում է նախորդ բոլոր օրինակներից նաև իր կա- 
ռուցապատման սկզբունքով։ Եթե Հայաստանի բոլոր ամրոցներն իրենցից ներ- 
կայացնում են բարդերով ուժեղացված պարիսպներով շրջափակված տարա- 
ծություն, որտեղ գտնվում է միջնաբերդը, բնակավայրը , վանքը կամ դղյակը . 
ապա Մեղրու բերդը չունի պարիսպներ և կազմված է միայն առանձին աշ- 
տարակներից։ Լեռնաշղթաներն իրենք են պարիսպների դեր կատարում և ավա- 
նը ոչ թե աշտարակների միջև է գտնվում, այլ նրանց հարևան ։ Իսկ հրազենի 
օգտագործման ժամանակաշրջանում արդեն պարտադիր չէր բնակավայրն ան- 
միջականորեն շրջափակել պարսպապատերով , այլ կարելի էր այն պաշտպան ել 
հարմար դիրքում տեղադրված աշտարակներից, թեկուզ և որոշ հեռավորս»֊ 


թյունից։ Այդպիսին է Մեղրին , որի րերղր պաշտպան աք) յան տակ է առն ու մ 
ոչ միայն Մեծ թաղը , այլև ամբողջ բնակավայրր ։ 

Հա լի ձոր ի րերղր (Հալիձորի կասանաց անտպատր ) կառուցվել կ XVII 
դարի աոաջին կեսում։ 1723 թ, Գավիթ –Բեկը մենաստանի անաոիկ դիրրերի ց 
ելնելով, այն դարձնում է աղատաղրված Կապանի կենտրոնր , միաժամանակ 
վերակառուցելով որպես ամրոց։ 
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Հալիձորը տեղադրված է Ողջի գետի աջ ափին , զառիթափ լեռնալանջի 
փոքրիկ գոգավորության վրա , արդի Ղ ա փ ա ^ի 9 ոչ հեռու : Այս բարձունքից 

բերդն իշխում է Ողջիի ձորի վրա և հսկողության տակ պահում ձորով անցնող 
այն կարևոր ճանապարհը , որը կապում էր Կապանը ( 9 աղա բեր դի և Տ աշտունի 
լեռնանցքով) Մեղրու հետ ։ Բերդից լավ դիտվում են ձորից դեպի Հալիձոր 
տանող կածանները , որոնք կարող էին վերևից գնդակոծվել։ Համակառույցի 
հատակագիծն անկանոն քառանկյունի է, ունի երկու մուտք , հյուսիսային և 
հարավային պարիսպներում։ Բերդում գերիշխողը թե՞ տեղադրությամբ և թե՞ 
չափերով) եկեղեցին է, որն անմշակ բազալտի խոշոր քարերից շարված իր 
բարձր պատերով և լուսամուտների նեղ բացվածքներով ավելի ամրոցի է 
նման , քան պաշտամունքային կառուցվածքի։ Հետաքրքրական է Հալիձորի 
պաշտպանական համակարգը։ Պարիսպները հաստ չեն , նրանց լայնությունը 
մոտ մեկ մետր է։ նման չափը XVIII դարի պաշտպանական կառուցվածքում 
բացատրվում է նրանով , որ հրազենի առկայության դեպքում հաստ պարիսպ- 
ներն արդեն ավելորդ էին 1 բաբաններով գրոհելու ժամանակաշրջանն անցել 
էր, իսկ հրանոթը դեռևս լայն կիրառում չուներ Հայաստանի լեռնային վայրե- 
րում մղվող կռիվներում։ Ամրոցն ունի կլոր հատակագծով մեկ բուրգ հարավ- 
արևմտյան անկյունում։ Բուրգը տեղադրված է համալիրի համեմատաբար 
թոպլ մասում, որովհետև , եթե բերդը մյուս կողմերից իշխում է շրջապատի 
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ւքրա, ապա հարլով արևմուտ քից, րնպհակաոակը , այն տեղանքի նկատմամբ 
ւյաձր Լ և խորեյի ր այղ կողմի Աէ Եկեղեցուն կից երկհարկանի շինություններն 
օգտագործվել են նաև ռաղմական նպատակներով։ Վերին հարկի հարթակնե֊ 
րՒձ վ տԱէ նղի ղեպքում հնարավոր էր կրակի տակ վերցնել պարիսպների մա֊ 
տա յցները , կրկնապատկելով ըստ բարձրության , պաշտպանական համա ֊ 
կարղր* 

նման բազմաստիճան համակարղր և անառիկ դիրքը հնարավորության է 
րնձեռել բերդի փոքրաթիվ պաշտպաններին հաջողությամբ ղիմադրելու թըշ ֊ 
նամա տասնապատիկ մեծ ուժերին։ Հալիձորի բերդը , ինչպես և շատ ուրիշ 
բերդեր Հայաստանում , ստորղետնյա գաղտնի անցք է ունեցել դեպի դուրս՝ 
պաշարման ընթացքում ջուր հայթայթելու կամ թ շնա մ ու վրա անոպա֊ 
սելի հարձակվելու համար։ Հալիձորի գաղտնի անցքը օգտագործվել է երկրորդ 
նպատակով և անակնկալը այնքան մեծ է եղել , որ մի քանի հարյուր զինվոր - 
ներ կարողացել են խուճապի մատնել թշնամու զորքը ։ 

XV XVIII դարերում Հայաստանի քաղաքական և սո ցիալ-տն տեսա կան 
վիճակը բարենպաստ չեղավ ճարտարապետական֊շինարարական կյանքի հա֊ 
մար , այն ընթացավ պատերազմների, ասպատակությունների ու ավերածու֊ 
թյունների պայմաններում։ Սակայն, չնայած դժվարին այս պայմանների , 
ճարտարապետական արվեստը շարունակեց իր հաջորդական զարգացումը, 
պահպանելով և գալիքին հանձնելով դարերից եկող իր ավանդներն ու նվա - 
ճումն երը։ 


ՏՊԱԴՐՈԻԹՅՈԻՆ 

XIV — XVIII դարերի հայ մշակութա յին կյանքի մեջ շատ նշանակալից 
եղավ հայկական տպագրության սկզբնավորումն ու զարգացումը։ Ծագելով 
XVI դարի սկզբներին՝ այն մեծ դեր կատարեց մեսրոպյան դպրության պահ֊ 
պանման ու հետագա զարգացման գործում։ Եվրոպա յում XV դարի վերջերից 
շատ արադ զարգացող տպա գրական գործը իր ակնհայտ արժանիքներով չէր 
կարող չգրավել հայ մտավորականության , այդ թվում հոգևորականության 

առաջավոր մասի ուշադրությունը։ Բավական է ասել, որ այն ժամանակ արդեն 
գրչագիր ընդօրինակությամբ մի ձեռագիր մատյան ստեղծելու վրա ծախսվող 
ժամանակամիջոցը բավական էր այդ մա տ յանի 300 — 500 (և ավելի ) տպագիր 
օրինակներ լույս ընծայելու համար ։ 

Հայաստանը մշտական շփման մեջ էր Եվրոպայի հետ , այդ շփումը կա- 
տարվում էր ոչ միայն հայ առևտրականների , բանագնացների ու նվիրակների 
միջոցով, այլև շնորհիվ Եվրոպայի տարրեր երկրն երում հաստատված հայ- 
կական համայնքների, որոնք անընդհատ համալրվում էին Հայաստանից փա– 
խըստական գաղթականներով։ 

Մ յուս կողմից , Հայաստանում որքան էլ ճիշտ հասկացվեր գուտենբերգյան 
գյուտի նշանակությունը, որքան էլ գրավիչ թվար տպագրական արվեստը հայ 
գրքի բազմացման համար օգտագործելու հեռանկարը , ակներև էր նաև , որ 
այն ժամանակ մայր հայրենիքում տպարան հիմնելն անհնար էր։ Քաղաքա֊ 
կան անկայուն վիճակը , հայկական հողում մեկը մյուսին հաջորդող պատե- 
րազմները բացառում էին Հայաստանում տպագրական գործի հիմնադրումը , 
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Մնամ էր մի ելք՝ հայերեն գրքեր տպագրել Եվրոպայում , այնտեղ ստեղ 
ծել հայկական տպարաններ։ 

Հայսք եկեղեցին , որ ւգաամտկան հանգամանքների քերումով գուրձեչ էր 
հայ հասարակական ու մշակութային կյանքի ղեկավտրր , XVI գարում արղեն 
լուրջ հետաքրքրության ցուցաբերեց տպագրական գործի նկատմամբ։ Եկեղե- 
ցու մի շարք ներկայացուցիչների համար ավելի ու ավելի հասկանալի էր 
դառնամ հայերեն գրքերի շատ գդալի պակասը տպագրության միջոցով Լրաց 
նելա հնարավորությունը ։ Դրա վկայությանն է , օրինակ , Կիլիկիայի Ագարիս ւ 
կաթ ողիկոսի 1585 թ. դրած նամակի այն հատվածը , որտեղ գանգատ կա հա- 
յերեն Աստվածաշնչի խիստ սակավության վերաբերյալ և խնդրանք Գրիգոր 
XIII պապին ՝ հրատարակելա. այդ դիրքը՝։ 

Առաջին մարդը , որին հաջողվեց Եվլւոպա յամ հիմնել տպարան և հրա - 
աարակել հայերեն գրքեր ւ Հակոբ Մեղապարտն էր ՝ հայ տպտգրութ յան 
ռահվիրան է 

Հակոբ Մեղապարտը տպագրական գործով զբաղվել է Վենետիկում , 1510– 
ական թվականներին։ Պատահական չէ, որ հայ առաջին տպագրիչը գործու- 
նեության վայր ընտրեց Վենետիկը ։ Գո։ տենրերդյան տպագրությունը 1440 
ական թվականներին ծագելով Գերմանիայում ՝ 1465-ին արդեն անցել էր 

Իտալիա ւ Իսկ XV դարի վերջում Վենետիկը դարձել էր եվրոպական տպագրու- 
թյան ամենախոշոր կենտրոնը (ըստ մոտավոր հաշվումների XVI դարի 
սկզբներին այս քաղաքում գործել է շուրջ 250 տպարան )։ Հայկական տպա- 
գրության ստեղծելու համար Վենետիկն ուներ նաև այլ նպաստավոր պայ- 
մաններ ւ Այստեղ, համեմատած Իտալիայի այլ վայրերի հետ , ավելի թույլ էր 
կաթոլիկական գրաքննությունն ու հավատաքննությունը , և անծանոթ լեզվով 
գրքեր հրատարակելու հաջողության առհավտչյան ավելի մեծ էր։ Բացի այգ, 
Վենետիկում վաղուց ի վեր (հավանաբար XII դարից) կար հայկական հա- 
մայնք։ Եվրոպական տարբեր քաղաքների հետ առևտուր անող հայ վաճառա- 
կանները մեծ մասամբ Վենետիկով էին անցնում , Հայաստանից իբրև ախտա- 
վոր կամ որևէ առաքելությամբ Եվրոպա եկողները սովորաբար նախ Վենետիկ 
էին այցելում։ Կիլիկյան հայկական պետության և Վենետի կյան հանրապետու- 
թյան միջև հաստատված վաղեմի բարեկամությունն էլ ավանդաբար պահ- 
պանվում էր։ Դրա արտահայտություններից էր Վենետիկի «Հայոց տունը», որ 
ստեղծվել էր Մարկոս Ծիանիի կտակով և ուր օթևանում , նյութական օժան- 
դակություն էին ստանում հայ պանդուխտները։ Ավելորդ չէ հիշել նաև , որ 
հայերը նկատելի ծառայաթ յուններ են մատուցել Վենետիկի ՝ ժամանակին 
ծաղկուն հանրապետությանը , ուր եղել են անվանի հայ գործիչներ։ 

XVI դարում Վենետիկը եղավ ոչ միայն հայ տպագրության ծննգաւէա յրը , 
այլև՝ իսկական օրրանը . այստեղ գործեցին նաև երկրորդ ու երրորդ հայ տպա - 
գրիչները։ Ավելին , մինչև XVIII դարի սկղրները Վենետիկն էր հայ տպագիր 
գրքի գլխավոր մատակարարը , այդ ժամանակամիջոցում ամենից ավելի հա- 
յերեն գրքեր տպագրվել են այս քաղաքում։ 

Մեզ են հասել Հակոբ Մեղապարտի տպագրած 5 անուն գրքերը, դրանք են 
(ըստ տպագրման հաջորդականության )՝ «Ուրբաթա գիրք» , « Պատարադա - 

տետր», «Աղթարք» , «Պարզ ատում ար» , «Տաղարան»։ Կա վկայություն նույն 
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Առաջին հայերեն ապա գիր գրքերից՝ *Տ ազայւանրյ (ՎենԼաիկ, 1513 ր.) 

ՀիԱ ա Լ ԴՐՔ^րՒձ միայն « Պ ատարագատետրըւ) ունի հրատարակչակա ն հի - 
շատակարան. «Գրեցաւ սուրբ տառս ի ՋԿՈ (1513), ի աստուածապահ քաղաքս 
Վէնէժ, որ է Վենետիկ Ֆռանկ ստեան, ձեռամբ մէղապարտ Յակոբին. ով որ 
կա րդա յք , մեզար թողութիլն խնդրեցէք Աստուծոյ յ)ւ Այս հակիրճ տեղեկությու- 
նից է* Ո Ր իմանում ենք առաջին հայ տպագրիչ Հակոբի անունը , նրա հրատա ~ 
րակած գրքերի տպա գրավա յրր , ինչպես և այգ գրքերից մեկի 1 «Պատարադտ– 
տետրիդ հրատարակման ճիշտ տարեթիվը Հ 1513 թ.։ 

Հանի որ « Ո ւրբաթա գիրքը I) տպագրվել է «Պ ատարտ պատետրից» առաջ, 
ենթադրել են, որ այն պետք է լույս տեսած լինի մի տարի վաղ՝ 1512-ին։ 
Ուստի և հայ տպագրության սկիզբը համ արվում է 1512 թվականը ։ 

Այդպիսով, Հակոբ Մեղապարտի շնորհիվ հայերենը իր հարևան լեզունե- 
րից առաջինը դարձավ տպագրության լեզու, իսկ մերձարևելյան բոլոր լեզուլ- 
ներից առաջնությունը զիջեց միայն եբրայերենին։ Արդի Ս ովետական Միու. 
թյան ժողովուրդների լեզուներով երբևէ կատարված հնագույն տպագրություն - 
ների առաջնեկները Հակոբ տպագրիչի հրատ արակած գրքերն են։ 

Հակոբի գրքերի տպատառերը երկու տեսակ են՝ գլխագիր և բոլորագիր, 
ձևով ու չափով նման ձեռագրական տառերի։ Հայ տպագրության սկզբնավո- 
րողը ձգտել է իր հրատարակություններին գրչագիր մատյանների տեսք տալ , 
քանի որ վերջիններս հին սովորությամբ ավելի հարգված էին, իսկ տպագիր 

Ց9-71Տ 


610 


Հաչ ժողովրդի պատմություն ւ 


գրքերի նկատմամբ այն ժամանակ շատերի մեջ նախապաշարում կար ։ Հակոս 
Մեղապարտը իր գրքերում օգտագործել է նաև հատակ ոճի րագմտք1իվ զար– 
գաղրևր։ Վևրնախորաղրերի համար գործածել է երեր խամը ղարղ - շրջանակ - 
ներ (24 հատ), որոնք փոխեփոխ գրված են բոլոր էշերի վերևի մասում։ Բացի 
գրանցի ց , կան չորս գեղեցիկ զարդարանքներ «արաբեսկ» ոճի, որոնք այտա֊ 
գործված են բոլոր հինգ գրքերի մեջ , բայց ամենից շատ « Տաղարանում »։ 

Հակոբի տպագրությունը երկգույն է * սև և կարմիր ւ 

Գրքերի վերջում դրոշմված է խաչաձև տպարանանիշ , լատինական չորս 
աա ռերով՝ 0. I. 2. –/V»՛ են ալս տառերի մի շար^ք վերծանա մներ , ամ ե֊ 

նից հավանականը Կ» Բասմաղլանինն է 1 0. — 061 Տ61^11Տ (Աստծո ծ առա), 

I.֊ 1յԸ0ԵաՏ (Հակոր)ւ 2. - ^ ՈՈ11 1 X (Ծաննիլան կամ Հովհաննիսյան ) , ^1*– 

աշււԱւտ (Հ*“ւք* 

Հակոբ Մեղապարտի տպագրած գրքերի բովանգակութ յունր բազմազան է։ 
Միջնադարում թե պատարագատետրերն ու սաղմ ոսարաններր , թե ուրբաթ ա - 
գրքերն ու աղթարքները և թե պարզատումարներն ու տաղարանները ձեռագիր 
ընդօրինակություններով շատ տարածված են եղել հայոց մեջւ Ընդ որում , բացի 
«Պ ատարագատետրից» , որ եկեղեցու ծիսական գլխավոր գրքերից Էր Հ մյուս- 
ներն ընթերցվել են եկեղեցականների և աշխարհականների կողմից։ Այգ - 
պիսով Հակոբը հաշվի է առել ժամանակի պահանջը և հրատարակության 
համար ընտրել է Հայաստանում և հայ գաղթավայրերում շատ գործ ածվող ու 
ընթերցվող գրքեր։ Ըստ բովանդակության այդ գրքերը կարելի է երեք տեսակի\ 
բաժանել - եկեղեցական ( «Պ ա տարա զատ ե տր », «Սաղմոսարան»), առօրյա գոր- 
ծածության կիսաաշխարհիկ այնպիսի գրքեր, ինչպես բժշկարաններ, օրացույց 
և այլն («Ուրբաթագիրք» , «Աղթարք», «Պարզատումար») և գեղարվեստական 
(«Տաղարան»)։ Հատկապես վերջին դեպքում կատարած ընտրությունը և նրա 
ամենից ավելի խնամքով, շքեղ հրատարակությանը խոսում է տպագրիչի հա- 
կումների ու ճաշակի մասին . Հակոբի հրատարակած «Տաղարանը», որ պարու- 
նակում է Շնորհալու, Ֆրիկի, Հովհաննես Թլկուրանցու, Ա՝կթ տ իչ նաղաշի և 
այլոց գործերը, միջնադարյան բանաստեղծության մի ուշագրավ և հետաքրր– 
քրրական ժողովածու է է 

Հակոբի տպարանը աշխատել է առավելագույնը 2 — 3 տարի ւ Դրանից 
հետո հայկական տպագրության կեսդարյա գագար է տեղի ունեցել։ Չնայած 
դրան, հակոբյան հրատարակությունները հիմք ու ելակետ են եղել հայկական 
տպագրության շարունակման համար։ Հայ երկրորդ տպագրիչը ՝ Աբգար Բ՝ո– 
խաթցին , իր տպագրական աշխատանքն սկսելուց առաջ ձեռքի տակ է ունեցել 
Հակոբի հրատարակությունները ։ Դա երևում է նախ Աբգարի գրքերի տպա- 
գրական արվեստից - օգտագործված են այնպիսի ոճի զարդագրեր, որպիսիք 
տեղ են գտել առաջին տպագրիչի հրատարակություններում , ապա իր նախորդի 
օրինակով Աբգարը նույնպես ձեռագրանման տառեր է պատրաստել տվել։ 
Ուշադրություն է գրավում նաև այն, որ երկրորդ տպագրիչը մասամբ կրկնել 
է առաջինի հրատարակությունները (« Պ ատարագատետր» , « Պարզատումար », 

«Տաղարան», «Ս աղմոսարան» )։ 

Աբգար Դպիր Թոխաթցին հայտնի անձնավորություն է ՝ XVI դարի աղա 
տագրական շարժումների մասնակից։ Նա ժ ամանակի զարգացած մ արգկան֊ 


Տ Տե՛ս «Արմենիս։», 1912, & 39։ 
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•ւՒո Կ" Ս՚1՚Ւ ա 1 1։ 1 Աերաստացի կաթողիկոսի հանձնարարականով 1562 թ. նա 
, Ակնում /. Իաաւիա, իր որղի II ո, / թ անշահ ի I, մի քահանայի ուղեկցությամբ . 
Հոս մ է հ սուն ու մ 1 564– ին։ 

Պաազամավ*րաթ յա ն նպատակն էր Հ ոոմի ուշ ադր ութ չուն ր գրավեք Հա - 
յա սա անէ աղա տագրով յան հարցի վ րաւ Սակայն այղ ուղևորության միակ 
շոշափելի արդյունքը լինում կ հայկական նոր տպագրության կազմակերպումը * 

XVI դարի 60-ական թվականներին Իտայիայում ուժեղացել էին կաթո֊ 
լիկական հավատաքննությունն ու գրաքննությունը։ Այս երկրռւմ հայերեն 
գրքեր տպագրելը շատ ավելի դժվար էր, քան Հակոբ Մեղապարտի օրերին։ 
Սարդարը կարողանա մ է Հռոմի պապից հայերեն տպատառեր պատրաստելու 
թույլտվություն ստանալ , որ ինքնըստինքյան մեծ հաջողություն էր այն օրե– 
րինւ Տ պատաոերր պատրաստել է տայիս Հռոմում և Ս. Պոլիս վերադառնալիս 
բավական ժամանակ կանդ է առնում Վենետիկում։ Այստեղ 1565 թ. նրա ջան– 
քերով լույս կ տեսնում մի մեծադիր թերթի վրա տպագրված տոմարա ցույց՝ 
«Խաոնայփնթուր տումարի» վերնագրով, որի ճակատին կա երկու հետա– 
քրրքր ա կ ա ն նկար։ Աո աջին ում պատկերված է ինքը Հ Արդարը իր որդու հետ 
Հռոմի պապի և մի կա բդին ա լի առջև ա հայերեն տպատաոերը ձեռքին , իսկ մյուս 
նկարում Արդարը Վենետիկի դոժի և մեծամեծների առջև է կան գնած։ 1565 — 
1566 թթ . Արդար Թոխաթցին տպագրում է մի Սաղմոսարան (որի մեջ նույն- 
պես տպված են վերոհիշյալ նկարները), այնուհետև, տպա գրական պ արա֊ 
դաները վերցրած, մեկնում է Կ. Պոլիս։ 

Այստեղ Արդարի տպարանը գործում է Քեֆալի թաղի //, Նիկողայոո եկե- 
ղեցում և լույս է ընծայում « Տօնացոյց », « Ժամագիրք » և « Պատարադամա - 
աոյց» ( ա Տ ս երկուսը մի գրքով), «Պարզատումար», «Տաղարան» (1568) և 
օ Մաշտոց» ( 1569 )ւ Նախքան այգ ՝ 1567-ին Ա. Պոլսում տպագրվել էր «Փոքր 
թերականութ իւ ն», որ նույնպես Արդարի հրատարակութ յունն է համ արվում , 
թեև հիմ՛ք կա մտածելու, որ դա Արդարի տ ււյա զրութ յուն ր չէ, այլ Հոթար անու– 
նով անծանոթ մի տպագրիչվս 

Արդարի ծառայությունը եղավ ոչ միայն այն, որ նա նոր կյանք հաղոր - 
դեց հայ տպագրության ընդհատված գործին, այլև այն, որ տպագրությունը 
հաստատեց հայաշատ մի քաղաքում , որն ավելի ուշ ոլետք է դաոնար հայկա 
կան գրահրատարակչության գլխավոր կենտրոնը ։ 

Արդար Թոխաթցոլ ո բդի Ս ուլթանշահ ը (Մ արկ-Անտոնիո) բնակություն է 
հաստատում Հռոմում և այդտեղ ուսումնասիրում լատինական դպրությունը , 
նկատելի դիրք ձեռք բերում Վատիկտնում ։ Շուտով նրան է միանում քահանա 
Հովհաննես Տերղնցին , որն իր որդի Խաչատուրի հետ Հռոմ էր եկել Հայաս- 
տանից (Տերզնցին Բաղեշի շրջանից էր, ապրել էր նաև Տի գրանակերտում)։ 

Այս երկուսի ջանքերով 1584 թ . Վատիկանի նախաձեռնությամբ Հռոմի 
Օօւտաօւ 8 ձՏ6Ձ տպարանում լույս է տեսնում այդ ժամանակ գահակալող 
Գրիգոր XIII պապի կազմած նոր տոմարի հայերեն թարգմանությունը 1 «Տօմար 
Գրիգորեանն յաւիտենա կան»։ Տպագրությունը կատարվում է հայերեն այն 
տառերով, որոնք 1579 թ . պատրաստել էր ֆրանսիացի դրաձույլ Ռոբերտ 
Գ բանժոն լ ւ՝ Սոզթանշահի օգնությամբ ։ Այս ա՛՛՛ռերի առանձնահատկությունն 
այն էր, որ սրանք իրենց գծագրությամբ և չափով այլևս ձեռ ագրակերպ չէին, 
պ Ա ՝ տպագրական, նման ժամանակակից հայերեն տպագիր տառերին ։ Աքդ 
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տառերը XVII դարի սկզբներից օգտագործվեցին Վատիկանի Հավատի տա - 
րաձման ժողովի նշանավոր տպարանում ւ 

Սալթանշահը 1586 -ին Հռոմամ տպագրում է հայկական (էՄաջտոցից » մի 
հատված, իսկ Տերղնցին նույն թվականին անցնելով Վևնևտիկ, այնտեղ նոր 
տառեր է պատրաստել տալիս և մի տարի անց լույս ընծայում « Սաղմոսարան»։ 
Երկգույն , մանր տառերով տպագրված այս գիրքը պարունակում է Տևրղնցա ն 
և նրա որգուն ներկայացնող դիմանկար, իսկ հիշատակարանը պատմում է 
Իտալիա յում տպագրիչի անցկացրած արկածալից կյանքի մասին, 

Ակնհայտ է հայ հին տպագրիչների հակում ը Սաղմոսարան հրատարակե– 
լու նկատմամբ։ Ինչպես XVI դարում , այնպես էլ հետագայում , հայ տպագրիչ - 
ներն իրենց գործը կամ սկսում էին Հին Կտակարանի այս գրքի տպա- 
գրությամբ , կամ այլ առիթով էին այն լույս ընծայում , հաճախ մի քանի 
անգամ։ Դրա պատճառն այն էր, որ Սաղմոսարանը ոչ միայն եկեղեցական , 
այլ նաև աշխարհիկ ընթերցանության գիրք էր։ Փոքր չափսով հր ատարակած 
Սաղմոսարաններ երկրից-երկիր իրենց հետ ման էին ածում ու կարդում նաև 
կիսագրագետ հայ վաճառականները , այգ գրքերով մայրենի լեզու էին սովո- 
րում դեռահասները։ 

Հովհաննես Տերզնցու գործունեությամբ ավարտվում է հայ տպագիր գրքի 
պատմության առաջին ՝ վաղ շրջանը և սկսվում հաջորդը ։ 

Հակոբ Մեղապարտից մինչև Տերզնցի մեսրոպատառ շատ գրքեր չտպա֊ 
դրվեցին, բայց ստեղծվեցին ավանդներ, մանավանդ վստահություն հայկա- 
կան ինքնուրույն տպագրություն ունենալու հնարավորության նկատմամբ*։ 
Միջնադարյան հայ գրչի աշխատանքին զուգահեռ մշակութային ասպարեզ էր 
մտնում հայ տպագրիչը , որի աշխատանքը պատմական զարգացման ընթաց- 
քով աստիճանաբար պետք է գերակշիռ դառնար և ի վերջո ասպարեզից հաներ 
գրչության արվեստը ։ Հայ հին տպագրիչները ժամանակի մշակութային-լա - 
սավորական առաջապահի ։կ գործիչներ էին ։ Նրանք միայն տպագրիչ չէին 
սովորական իմաստով, այլ նաև հրատարակիչ, խմբագիր, սրբագրիչ և ամենից 
ավելի Ւթենց գործով խանդավառված , հայ գրքին նվիրված անձինք ։ նրանք 
սովորաբար ժամանակի բարձր կրթություն ստացած , լեզվական ու բնագրա- 
գիտական հմտություն ու գիտելիքներ ունեցող մարդիկ էին ։ 

XVII դարում հայ տպագրության զարգացումը երկու կարևոր շրջան 
ունեցավ* ա) մինչև 1660 -ական թվականներ ( մինչև ամ ստերդամ յան տպա- 
գրության սկիզբը) և բ) 1660 -ական թվականներից սկսած։ 

1616 թ . էվովում տպարան է սարքավորում և հայերեն գրքեր տպագրում 
տեղի հայկական եկեղեցու քահանա, բաղիշեցի Հովհաննես $ արմ ատանենցը։ 
նրա հրատարակած գրքերից պահպանվել են Սաղմոսարանը ( 1616 ) և մի 
հայատառ ղփ չաղեր են աղոթագիրք ( 1618 )։ Կա հիշատակություն Քարմատա– 


3 Հայկական տպագրության այս վ ա ղ շրջանում, ր ացի հայերից, մեսրոպատառ տպագրու- 
թյուն կատարեցին նաև մի քանի եվրոպացիներ։ Այսպես, հայատառ փայտափորագիր տպագրու- 
թյունը տեղ գտավ Փարիզում լույս տեսած հետևյալ երեք գրքերի մեջ. արևելագետ Գուլիելմ Պոս– 
տելի €ԼաշլյշրԱա»–ոււ/ (1538), Բլեղ դը Վիժների տՋեռնարկ ծածկագրերի մասին X աշխատու- 
թյան մեջ (1586) և Պետրոս Գետանոս Պալմայի ճնմուշներձ ֊ու մ (1596)։ Հայկական տպագիր 
հատվածներ ( շարժական տառերով) կան իտալացի արևելագետ Թեսեոս Ամրրոսիոսի «1ոէւ"0~ 
ԺՍԸէւՕ» ( Ներածություն ) գրքում (Պաւքիա, 1539), գերմանացի հեղինակ Լեոնարդ Բ՝ույնայզերի 
երկու աշխատություններում (Բեռլին, 1583)։ 
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Հայկական մշակույթը ճ^-ճՈՈ դարերում 

~ 

հենը ի լայ» ընծայած մի բժշկարանի մասին, որը, սակայն, չի պահպանվել։ 
Ուշադրություն է դրավում հայատառ ղփլաղերեն դրբի տպագրությունը է Այն 
ժամանակ Լվովի շրջակայքի հայության մի զգալի մասի խոսակցական լեզուն 
ղփ լազերենն էր, ուստի և այդ լեզվով հրատարակված գիրթը ժողովրդի ընթեր– 
ցանաթյան համար էր նախատեսված ։ 

XVII, դարում հայ եկեղեցին ավելի գործուն քայլեր է անում եվրոպական 
երկրներում, առաջին հերթին Իտալիայում հայերեն գրքերի առավել զանգ֊ 
վածային տպագրություն կազմակերպելու ուղղությամբ, 1630 թ. Մովմես 
Գ կաթողիկոսն է դիմում Հռոմի պապին հայերեն գրքեր հրատարակելու 
խնդրով ՝, նույն ժամանակ նման խնդրանքով Վատիկանին դիմում են Նոր 
Ջուղայի ,այ հոգևորականները *ք Նրանք առաջարկում են ջոլղայեցի վաձա֊ 
ոականների ծախսերով Հռոմում հիմնել տպարան և ձեռնարկել հայերեն գրքե- 
րի տպագրությանը, Այս կարգի դիմումներում ամենից հաճախ խոսքը վերա- 
բերում էր հայերեն Աստվածաշունչ հրատարակելոլնլ Պատճառն այն էր, որ 
Աստված աջն չի գրչագիր օրինակներ շատ քիչ կային և այդ մեծածավալ գրքի 
ձեոագիր ընդօրինակումը դժվարին գործ էր։ 

Հայերի անունից Աստվածաշունչ տպագրելու խնդրանքով Վատիկանին Լ 
դիմում նաև Զ^յ ու ոնիա յում Վենետիկի հանրապետության դեսպանի թ արգմ ան 
Հովհաննես Անկյսւրացին (Մոլինոն)։ Վերջինս նաև Հռոմին ակնարկում է այն 
մասին , որ բացառված չէ հայերեն Աստվածաշունչը բողոքական («հերետի- 
կոսական») Հոլանդիա յում տպագրելու հնարավորությունը ։ Ինքը ՝ Անկյուրա– 
ցին, որ հայ գրքի խանդավառ երկրպագուներից էր, 1642 թ. սեփական միջոց - 
ներով Վենետիկում տպագրում է մի Սաղմոսարան, իսկ հաջորդ տարին՝ 
Ներսես Շն որհալու օր Ցիսուս որդին»։ «Եղի ի մտի զտպագբութեան արհեստն 
առ ի պայծառութ իւն ազգիս հայոց», — գրում է Անկյուրա ցին իր հիշատակա- 
րանում ւ 

Նորջաղա յեցիներր տեսնելով, որ Հռոմը իրենց խնդրանքը չի կատարում, 
Իտալիա են ուղարկում Ամենափրկիչ վանքի միաբան Հովհաննես Ջուղա յեցուն , 
որպեսզի նա սովորի տպա գրական արվեստը և, վերադառնալով նոր Ջուղա • 
տպագրի Աստվածաշունչ ու այլ գրքեր։ Հովհաննեսը , իրոք, սովորում է տպա- 
գրական գործը և էիվոռնո յում 1644 թ . իր նորաձույլ տառերով տպա գրում 
դարձյալ Սաղմոսարան։ 

Սակայն, նախքան այդ, նոր Ջուղա յում արդեն սկսել էր գործել տպագրա- 
կան հաստոցը։ Ամենափրկիչ վանքի միաբանները Խաչատուր Կեսարացու նա- 
խաձեռնությամբ ու ղեկավարությամբ կարողանում են ստեղծել հայերեն 
տպագրական մամուլ և այդ ինքնաշեն տպարանում, 1638 թա լույս են ընծա- 
յում մի Սաղմոսարան։ 

Այն ժամանակներում ավատական Պարսկաստանի խորքում, եվրոպական 
մշակութային կենտրոննների ց հեռու ընկած այդ վայրերում , տպագրական 
գործին ձեռնարկելը մեծ հանդգնություն էր։ Տպարանը սարքավորողներից Ու 
այնտեղ աշխատողներից ոչ մեկը չէր տեսել տպագրական որևէ պարագա , 
ծանոթ չէր տպագրական գործին ։ Նրանք առանց դրսից եկած որևէ վարպետի 
օգնության, ինքնուրույն պատրաստում են ապարանը , հաստոց և այլ պիտույք - 


4 Տե՛ս օ * Հանդես ամսօրյադ, 1934, էջ 524։ 
® Տե՛ս նույն տեղում, էջ 524 — 525 1 
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Հայ մողովրղի պատմություն 


նեի ու սկսում Սաղմոսարանի հրատարակությունը։ Դա, ըստ էության, տպա֊ 
ղրսւթյան գյուտի հայկական կրկնությանն էր, կատարված մի քանի համար֊ 
ձակ ու հնարամիտ մարդկանց կողմից և ամենից ավելի Խաչատուր Կեսարա֊ 
ցու ջանքևրով։ 

Ահա Պ արեկաստսյնում հիմնված աոաջին տպարանի անդրանիկ հրատա- 
րակության հիշատակարանից մի հատված. «...Եղև տպազրաթիւնս ի քաղաքն 
Շօշ, յանապատն Ջուղայոյ, թուին ՈԶ և է (1638), ձեոԽմբ նուաստ Խաչատուր 
վարդապետի Կեսարաթւոյ ւ Տարի մի է և հինդ ամիս, որ ղցայդ և ղցերեկ 
անդադար աջխատիմք հանդերձ միաբան ախտիս, դի ոչ եմք տեսնալ ի վար֊ 
պետէ և ոչ ունիմք ուսուցիչ. ա 

Տպարանը 1641 թ . լույս ընծայեց ևս երկու դիրք՝ <ր Հարան ց վարք)) ու 
Ծ Խորհրդատետր», հաջորդ տարին՝ օր Ժամագիրք ատենի»։ Նոր Ջուղայի այո 
հրատարակությունները տպագրական արվեստի տեսակետից շատ պարզունակ 
են՝ տառերը անհստակ, զարդերը 1 շատ քիչ ու հասարակ, սակայն այսօր այդ 
ղրքերը պատկառանքի մեծ զգացում են առաջացնում՝ իրենց ստեղծողների 
դժվարին ու անձնվեր աշխատանքի նկատմամբ։ 

Շուտով Եվրոպայից նոր Ջուղա է վերադառնամ տպագրական գործին 
վարժված Հովհաննես Ջուղայեցին։ Նա այստեղ 1647֊ին տպագրում է Աղա֊ 
րիայի «Պարզատումարը» , իսկ 1650 թ . սկսում Աստվածտշնչի տպադրաթ յոլ֊ 
նր , որը սակայն ընդհատվում է առաջին մամալների տպագրությունից հետո, 
պարզունակ տպարանում հնարավոր չի լինում հրատարակել այդպիսի մի ծա֊ 
վալուն և բարդ բնագիր։ 

Նոր Ջուղայի տպարանը ի վիճակի չեղավ նկատելիորեն լրացնելու հայ 
գրքի պակասը կամ բավարարելու գեթ եկեղեցու պահանջների մի մասը։ 
Պարզ էր դառնում, որ հայերեն գրահրատարակության հարցը ավելի հեշտ 
կարող էր լուծվել Եվրոպա յում ։ 

1656 թ . Հակոբ Դ Ջուղայեցի կաթողիկոսը էջմիածնի ղպիր Մատ թե ոս 
Սարեցուն ուղարկում է Եվրոպա ՚ տպագրական գործերով ւ Սարեցին նախ 
դիմում է Հռոմ։ Հաջողության չհասնելով մեկնում է բողոքական Հոլանդիա և 
իր գործունեության վ ա յր ընտրում առևտրաշատ Ամստերդա մը։ Այստեղ 
էջմիածնի պատվիրակը մեծ կամք ու տոկունություն է ցուցաբերում , հաղթա ֊ 
հա րում բազմապիսի դժվարություններ։ Նա, իր խոսքով ասած , «ի ցայգ ել 
ցերեկ մահու չափ աշխատելով միայն և առանց ուրեք օգնականի , չերկարելով 
յաշխատութիւնս Դ ամ և Ը ամիս, զանձն առնելով զվիշտս և զտառապանս.,,» 
ի վերջո կարողանում է ստեղծել բաղձալի տպարանը և իբրև փորձ սկսում 
տպագրել Շնորհալու <ր Ցիսուս որդին»։ Տպարանի խոշոր բոլորագիր և գլխադիր 
տպատառերը Սարեցու տված գծագրերով պատրաստում է նշանավոր էլզեվիր֊ 
ների տպարանատան փորա գրիչ֊– դրա ձույլ Վան Դիկը։ Սարեցին հոլանդական 
մի տպարանից դնում է նաև այն ժամանակ հայտնի նկարիչ֊փորագրիչՔրիս֊ 
տոֆել վան Զիխեմ Կրտսերի տպատախտակները , որոնք Աստվածաշնչի թեմա - 
ներով պատկերներ էին պարունակում ՝ մեծ մասամբ ընդօրինակված եվրո֊ 
սլացի նշանավոր վարպետների հայտնի գործերից ։ 

Սարեցուն վիճակված չէր տեսնելու իր հիմնադրած տպարանի երախա յ– 
րիքը 1 Նա մահանում է 1661 թ. սկզբնևրին մենակության , օտարության մեջ ։ 
Տպարանի տնօրինությունն ստանձնում է այդ ժամանակ առևտրական գործեմ 
րով Ամ ստերդամում գտնվող ջուղայեցի վաճառական Ավետիս Ղլիճենցը , որը 
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վեարւէէմ I Ծարեցո։ պարտքերը ։ տպարանը փրկում պարտքատերերից և փոր- 
ձում շարունակել «Յիսուս որդուս ընդհատված տպագրությունը , Ավետիսը 
կիսագրագետ մարդ էր, նրա համար շատ դժվար էր տպագրական աշխատան– 
բով ղթտղվելը և նա ստիպված նամակով Ամստերդամ է կանչում իր եղբորը՝ 

II սկան Երևանցի վարդապետին, որն այն ժամանակ Ուշի գյուղի ս. Սարդիս 
վանքի վանահայրն էր, ճանաչված իր դրա դի տությամբ ու զարգացմամ բ։ 

Նախքան Ոսկանր կհասներ Ամստերդամ, նրա աշակերտ Կարապետ 
Ա է ն Արիան աըին արդեն ստանձնել էր տպարանի ղեկավարութ յունը , հրատ ա– 
րակևլ լորս դիրք (երկու Ժամագիրք, երկու Սաղմոսարան ) և սկսել հին դեր որ֊ 
դի մի Շարակնոցի տպադրութ յունը։ 1664-ին Ոսկանր հասն ում է Ամստերդամ 
և Ագրիանացու հետ ավարտում սկսած տպա գրութ յունը։ Դա առաջին տպա դիր 
Շարակնոցն էր, հրատարակված մեծ խնամքով , պատկերազարդ։ Ապա տպա- 
րանը, որ կոչվում էր ս. էջմիածնի և ս . Սարդսի անվամբ, լույս է ընծայում մի 
Այբբենարան և Ոսկանի հեղինակած «Հերականութ եան գիրքը»։ որոնք փորձ- 
նական տպադրութ յուններ էին Աստվածաշնշի հրատարակությանը նախա֊ 
սյատրա ստվելու ճանապարհին։ Այդ առնչությամբ Ոսկան Երևանցին պյլ 
նախապատրաստական աշխատանքներ էլ է անում . լրացնում է տառատեսակ- 
ները, ավարտում է դեռևս Լա յա ստանամ սկսած խմբագրական աշխատանքը 
Աստվածաշնչի բնագրի վրա, վարմում է իր օգնականներին տպագրական գոր- 
ծում։ 1666 թ. մարտի 11-ին Ոսկանր իր օգնականներ Կարապետ Աղրիանացու 
և Օհան Երևանցու հետ սկսում է Աստվածաշնշի տպագրությունը , որը տևում 
է ավելի քան երկուսուկես տարի (լույս է տեսնում 1668 թ , Վերջին)։ Այդպի ՝ 
սով, իրականանում է հայերեն Աստված աշնչի տպագրության դժվարին գործը , 
որը նախքան այդ, քանիցս ձախողվել էր։ 

Ո սկան յան Աստվածաշունչը հայ հին տպագրութ յան պսակն է, հայոց 
հրատարակչական գործի հասունության արտահայտությունը։ Այդ մեծածավալ 
(1462 էջ կամ 2924 սյունակ, 159 պատկեր) գիրքը հայ տպագրիչ վարպետ- 
ները՝ հրատարակեցին մեծ խնամքով, բարձր արվեստով ։ 

Ո սկան յան տպարանը Ամստերդամում գործում է մինչև 1669 թ .՝ Լ ՈԼ 1 Ա 
ընծայելով ևս 11 անուն գիրք , այգ թվում Մաշտոց , նոր կտակարան , Մովսես 
Խորեն արուն վերագրվող « Աշխ ա րհ ա ցոյցը» , օր Աղուէսա գիրքը» ( Վար դան Այ - 
գեկցու առակները), Առաքել Դավյւիժեցու «Գիրք պատմութեանր» և այլն։ 
Վերջինս առաջին հայերեն տպագիր գիրքն է, որ հրատարակվել է հեղինակի 
կենդանության օրոք ։ 

Հոլանդիա յում հայկական տպագրական գործը ազատ էր կաթ ոլիկական 
գրաքննության սահմանափակումներից, սակայն այս երկրում էլ կային ուրիշ 
դժվարություններ , որոնցից ամ ենալուրջը տպարանի նյութական նեղվածու - 
թւ ունն էր։ Հայ մշակութային կյանքում այնքան մեծ դեր ունեցող տպարանը 
հոլանդացի պարտքատերերի ճնշման տակ փակվելու վտանգի տակ էր, երբ 
Ոսկանր 1668 թ . սկսում է տպագրական կյանքը տեղափոխել Լիվոռնո։ 

Այս քաղաքում տպարանը լույս է ընծայում հրևք անուն գիրք> ապա տե- 
ղափոխվում է Մարսել և 1673 թ. վերսկսում աշխատանքը, գործում մինչև 
1680-ական թվականների վերջերը՝ լույս ընծայելով ևս 16 անուն դիրք։ 

Մարսելոլմ 1673 թ. Ոսկան Երևանցին սկսում է Գրիգոր Նարեկացու 
0 Մատեան ողբերգոլթեան յ> երկի անդրանիկ տպագրությունը, սակայն գրա- 
քննության կասկածների պատճառով այն մնում է անավարտ։ Տպարանի նյու– 
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քքական ծանր վիճակը և աշխատողներից մեկի խարդավանքները ընկճում են 
Ոսկան Երևան ցոլն , վնասում նրա ա ռողջութ յան ը։ Նա ընկնում է անկողին և 
մահանում 1674 թ. փետրվարի 4-ին։ 

Տպարանի ղեկավարությունն անցնում է 0 սկան ի ազղական Սողոմոն 
Հև ոն յանին, իսկ իբրև գլխավոր վարպետ շարունակում է աշխատել Ոսկանի 
աշակերտներից Մատթևոս Վանանգեցի Հովհաննիսյանը , որը հայ հին տ սղա- 
գրության մեծ երախտավորներից է * 

Ս. էջմիածնի և ս. Սարգսի անվան ապարանը գրահրատարակչական շաս/ 
կարևոր կենտրոն եղավ հայոց համարւ Երեր քաղաքներում գործելով մոտ 30 
տարի է այղ տպա րան֊հ րատ ա ը ա կչութ յան ը լույս չ/նծայեց ավելի քան չորս 
տասնյակ անուն հայերեն գրքեր։ 

Ոսկանի տպարանը կարևոր դեր կատարեց հայերեն գրքերի տպաքանակը 
մեծացնելու գործում , նախկինում ընդունված 300 — 400 օրինակի փոխարեն 
այս տպարանում սովորական էր գիրքը մի քանի հազար օրինակով տպագրելը։ 
Դրա շնորհիվ էր, որ նկատելիորեն սկսեց լրացվել հայ գրքի /պակասը . բավա- 
րարվում էին ոչ միայն եկեղեցու պահանջները , այլև հայ գիրքը թտւիանցում 
Հր մողովրդի մեջ 6 ։ 

Այս տպարանի շնղրհիվ ստեղծվեց անընդմեջ գործող հայկական ղ րա 
հրաաարակչութ յունը* մինչ այդ կարճ մ ամանակով հայտնվող ու մարող տպա- 
գրական օջախների փոխարեն սկիզբ առավ հայկական այն ղրատպ/ո թ յունր . 
որն այլևս չընդհատվեց և հասավ մինչև մեր օրերը ։ Ոսկանը պաս/րաստեց 
առաջնակարգ տպագրիչներ, որոնք տարբեր վայրերում շարունակեցին նրա 
գործը։ 

Մ շակութա յին –լուսավորական կարևոր դեր կատարեց նաև ւ էանան դե ցի- 
ների տպարանը Ամ ստերղամ ում , որի հիմնադիրն էր Ոսկան Երևանցսւ աշա- 
կերտ Մատթեոս Վանանդեցին։ Սա հայերեն նոր , ավելի կատարելագործված 
տառաշար է պատվիրում հունգարացի նշանավոր գրաձույլ Նիկողայոս Բիշին, 
սարքավորում տպարան և 1685 թ . տպագրում մի Շարակնոց։ Ապա ՝ տպարանի 
գլուխ է անցնում Մ ատթեոսի ազգական Թովմաս Վանանգեցի նուրիջան յան ը , 
որին Հայաստանից (Գողթան գավառից) հրավիրել էր Մ ատթեոսը։ Սրանց են 
միանում նաև Թովմասի եղբորորդիներ , գիտնական եղբայրներ Վոյլկաս և 
Միքայել նուրիջան յանները , առաջինը վարմ էր ոչ միայն հա յկաբանութ յան , 
այլև բնական գիտությունների ու փիլիսոփայության բնագավառում։ 

Վանանղեցիներր 1695 թ , լույս են ընծայում աշխարհի առաջին հայերեն 
տպագիր քարտեզը ՝ օր Համատարած աշխարհացոյցը» ( կիսագնդեր )։ Դա մի 
մեծադիր (1 50X11 8 սմ) , պղնձափորա գիր հրատարակություն է, կատարված 
բարձր ճաշակով։ Նույն թվականին վանանդեցիներն առաջին անգամ տպա- 
գրում են նաև Մովսես Խորենացու հռչակավոր զՀայոց պատ մ ութիւնըն։ Այնու- 
հետև, հոգևոր գրքերի հետ տպարանը հրատարակում է այնպիսի աշխարհիկ 
գրքեր, ինչպես Վակաս Վանանդե ցոլ (ր Գանձ չափոյ, կշռ ոյ, թուոյ և դրամից 
բոլոր աշխարհիդ գիրքը , նախատեսված վաճառականների համար, Վուկաս և 
Մատթեոս Վանանդեցիների համատեղ հեղինակած օր Դուռն իմ աստութեանը » 
( հայերենի քերականության դասագիրք), (էԲնաբանութիւն իմաստասիրականը օ 


0 Հայ գրքերը, սովորաբար , ծովային ճանապարհով բերվում էին մինչև Ջմյուռնիա, իսկ 
այստեղից տարբեր փոխադրամիջոցներով հասցվում Հայաստանի գավառները ւ 
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(օդերևռթաբանությանը և բնության այլ երևույթներին նվիրված աչխատու– 
թյուն) և այլն։ 

*"յ անդ “ կ ւ ան լ 4 ա Հ ե ր ա *րԿ՚Ը վկայում են, որ Թովմաս Վանանղեցին 
1705 թ. ջանքեր է թափել իր տպարանը հայրենիք տեղափոխելոլ է բայց Հա– 

ք սղության չի հասել. Թովմասր մահացել է 1711 թ., որից հետո տպարանը 
աշխատել է ևս վեց տարի։ 





Հայ ա պա գրության մ՛եկենաս ազւււլեց|ւ խոջա Նանապեաը 


Վանանդեցիները Ամստերդամում կապեր են հաստատում ժամանակի մի 
քանի նշանավոր մարդկանց , այդ թվամ հռչակավոր գերմանացի փիլիսոփա 
Գոտֆրիդ Լայբնիցի հետ։ Ղուկաս Վանանդեցու մոտ հայերեն է սովորում 
գերմանացի արևելագետ Յոհան Յոախիմ Շրյոդերը, որը Ամստերդամում 
1711 թ . հրատարակում է իր էր Արամեան լեզուին գանձ» հայագիտական աշ- 
խատությունը , ուր գրաբարի հետ տրված է նաև աշխարհաբարի (արևելահայ) 
քերականությունը։ Իր աշխատությունը գրելիս Շրյոդերը մեծապես օգտվել է 
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Վանանդեցի Նեիի ծառայություններից , իսկ դիքի հայերեն հատվածների սէպա֊ 
գրության համար օգտագործել է նրանց տպատառերը ւ 

1717 թ . պարտքատերերի բռնագրավում են Վանանգե ցիների տպարանի 
և հայ մշակույթի ամստերդամ յան այմ կենտրոնը գագարում է գոյություն 
ունենալուց։ Դրանով եվրոպական եր կրներում երկևւր ժամանակով ընդհատ- 
վում է հայկական ինքնուրույն գրահրատարակչությունը^ մինչև որ 1է76 թ 
Տրիեստում և 1789 թ. Վենետիկում ( Ա . Ղազարում) բացվում են Մխիթար յան 
տպարանները (ընդ որում, Ս . Ղազարի տպարանի համար Ամստերգամո ւ մ 
գնվում են Վանանդեցիներից ժամանակին բռնագրավված տպատառերը)։ 

Հայկական տպագրութ յունն իր հետագա կյանքը պահելու և նոր ղարգա 
ցում ապրելու համար պետք ուներ հայկական հոծ միջավայրի . անհրաժեշտ 
էր, որ տպագիր գիրքը գնորդ ունենար հենց տպարանի մոտ ։ Մյուս կողմից 
Հայաստանում տպարան հիմնելու ժ ամանակը դեռևս չէր հասունացել։ 

Այս հիմնական պատճառներն էին, որ XVII գարի վևրջից հայկական 
տպագրութ յտն զարգացումը Եվրոպայից արագ թափով տեղաշարժվում է դեպի 
»/, Պոլիս, իսկ XVIII գարում այս քաղաքը գառնում է հայ տպագրութ յան դըլ֊ 
խավոր կենտրոնը , այստեղ լույս են տեսնում մոտ 300 անուն հայերեն գրքեր ։ 
Ոչ մի քաղաքում մինչև 1800 թ . այսպիսի քանակով հայերեն գրքեր չէին 
տպագըվել. (Վենետիկը երկրորդ տեղում է, մինչև 1800 թ , այնտեղ տպագրված 
շուրջ 250 անուն հայերեն գրքերով)։ 

Կ. Պոլսում Աբգար Թոխաթցու տպարանի փակվելուց հետո (1569) ավելի 
քան հարյուր տարի հայերեն գրքեր չեն տպագրվում ւ 1677 թ. այստեղ տպա 
րտն է հիմնում նշանավոր գիտնական և հասարակական գործիչ երեմիա 9 ե֊ 
լեպի յո մուրճ յան ը։ նրա տպարանը 1677 — 1678 թթ. լույս է ընծայում երկու 
անուն գիրք յ որոնցից մեկը՝ <ր Տեղեաց տնօրինականս։ ցը» (աստվածաշնչային 
վայրերի նկարագրությունը), իր՝ Ք յոմ ուրճյանի հեղինակածն էր։ 

Դարավերջին Կ . Պոլսում տպագրական գործունեություն է սկսում Բաղեշի 
Ամրդոլու վանքի նախկին դպիր, ծաղկող (նկարիչ) Գրիգոր Մարզվանեցին ։ 
Նա սովորում է գրաձուլական գործը, պատրաստում է տպատառեր , պատկեր- 
ների ու զարդերի տպատախտակներ և շուրջ չորս տարվա աշխատանքից հետո 
1698 թ . լույս է ընծայում <ր Տաղարանս։ Արանով սկիզբ է դրվում Կ, Պոլսի հայ ֊ 
կական տպագրության մի մեծ ու բեղմնավոր ժամանակաշրջանի, որն ընդ- 
գրկում է ամբողջ XVIII դարը և հաջորդ դարի առաջին կեսը ւ 

Մարզվանեցու թողած հիշատակարաններից պարզ է դառնում , որ նա հայ 
՛գրքի նշանակությունը խորապես գիտակցող անձնավորություն է եղել։ 
Լինելով տաղանդավոր նկարիչ, Մ արզվանեցին պատրաստում է տպագրական 
բազմաթիվ զարդեր, ինչպես նաև ստեղծագործում շատ դիմանկարներ ու 
խմբանկարներ՝ իր կողմից հրատարակվող գրքերի բովան դա կութ յան համե- 
մատ ։ Դրանով նաև նոր շրջան է բացում հտ յկական գրքային գծանկարչության 
բնագավառում ։ 

Մարզվանեցու տպագրական գործունեությունը որոշ ընդմիջումներով 
տևում է 40 տարի (մինչև 1734 թ .), նա հրատարակում է մեկ ու կես տասնյակ 
անուն դիրք ՝ առաջին անգամ Լույս ընծայելով հայ հին մատենագիրներից 
Ադաթանդեղոսի «Պ ա տմ ութիւնը օ (1709), Տենոր Գլակին վերագրվող «Գիրք 
պատմութեանց երկրին Տարօնո յ» երկը , Գրիգոր Տաթևացու «Գիրք հարցման - 
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,յը» (անավարտ տպագրությունդ Տպագրական արվեստի լավագույն նմուշ էր 
մեծածավալ « ՛Յա յսմա, ոլրբիլ, առաջին հրատարակությունը ( 1707 ի 

Մարղվանևցա տպարանի աշխատակից Աստվածատուր Դպիր Կոստանդ– 
նապոլսևցին , դարս գալով այդ տպարանից, հիմնում է իր սեփականը և 
1(109 թ. լայս ընծայում մի Շարակնոց։ Դրանով սկսվում է պոլսահայ ապա– 
դրության մյուս խոշոր ներկա յացուցչի շատ բեղմնավոր գործունեությանը, 
որր տևում, է մոտ 50 տարի։ 

Աս տված ա տուրը հրատարակում է ավելի քան ութ տասնյակ անուն գրքեր ՝ 
ամենից ավելի հայկական եկեղեցու պետքերի համար։ Նա առաջին անգամ 
Հրատարակում է < ^րՒղ ո Ր Նարեկացու «Մ ատեան ողբերգաթեանըււ ( 1701 — 
1702) ամբողջությամբ, ապա Կյուրե ղ Աղե քսան դրա ցո ւ «Գիրք պարապմանցը) 
(1717), Սիմեոն Ջ աղա յե ց ու « Գիրը Տ րամ աբա նաթեանր» (1728), Հաննա Հով - 
հանն ես ի «Պատմութիւն Երուսաղեմինճ (17^30), Գավիթ Անհաղթի «Գիրք սահ֊ 
մանացրս (1731) և այլն։ 

Աստվածատուր Դպրի տպարանում աշխատել և այնտեղ իր որոշ երկերը 
րոյս է ընծայել նշանավոր բանաստեղծ Պ աղտասար Դպիրը։ 

XVIII գարի ընթացքում Կոստանդնապոլսում գործած մյուս հայկական 
ապարաններից կարելի է հիշել հետևյալները ՝ Սարդիս Պպրի և նրա որդի 
Մարտիրոսի ու թոռների, Չնչին Հովհաննեսի, Ս եբաստացիների , Աբրահամ 
Թրակացու, Ս տեփանոս Պ ետրոսյանի , Ար ապյանների «Մայր գոլրատանյ», 

Մատթեոս Դպրի և այլն։ 

Հաակասլես նշանակալից եղա վ Ար ապ յանների դերը։ Սրանց տոլարանում 
լո։յս են տեսել շուրջ 150 անուն հ ա յևրեն գրքեր ու սլարբերականներ , բարձրո- 
րակ տպագրությամբ ։ Այս գերդաստանի նշանավոր դեմքը Պողոս Արասլյանն 
էր (1742 — 1835), որ Օսմանյան կայսրության մեջ հռչակված դրաձույլ էր և 
տպագրիչ։ նա 70 տարի բեղմնավոր աշխատել է տպա գրության բնագավառում, 
եղել է Թուրքիայի արքունի տպարանապետը , պատրաստել է հայկական տար- 
բեր տեսակի շատ տպատառեր , հորինել է թուրքերեն տպադրութ յան համար 
նոր տառատեսակներ Հ ձուլել է վրացական տառեր։ 

Ամբողջ XVIII դարի ըն թ ա ցքո։ մ Կոստանդնուպոլսում գործել են 
երկու տասնյակ հայկական տպարաններ, որոնք մեսրոպատառ գիրք են մա- 
տակարարել ինչպես տեղի հ այությանր , այնպես էլ Հայաստանին ու հայաշատ 
այլ շրջանների ։ 

Թուրքիա յո ւմ , բացի Կոստանդնուպոլսից , XVIII դարում տպագրություն * 
եղել նաև յուռնիայում։ Այս քաղաքում Մահտեսի Մարկոս անունով 

տպագրիչը 1759 — 1762 թթ. ընթացքում իր տպարանում լույս է ընծայել երեք 
գիրք, ՛որոնցից շատ կարևոր էր Եզնիկ Կողբացու «Եղծ աղանդոցիո ( «Գիրք 
րնդդիմութեանցտւ ) հրատարակությունը ՝ միակ պահպանված ձեռագրից։ 

XVII և XVIII դարերում հայերեն գրքեր տպա գրել են նաև մի շարք 
եվրոպացի գրահրատարակիչներ։ Վերջիններիս տպարաններում հայերեն 
գրքերի հրատարակությանը, սովորաբար , մասնակցում էին հայազգի սրբա– 
գրիչեեր ու բնագիր պատրաստողներ։ 

Եվրոպական գրահրատարակչություններից հայերեն գրքերի լույս ընծայ֊ 
մամբ ամենից ավելի երկար է զբաղվել Հավատի Տարածման ժողովի տպարա- 
նը ( Հռոմ ), որը հիմնադրվել է 1623 թ . Ուրբանոս VIII պապի կողմից և դա- 
դարել է գործելուց 1890֊ական թվականներին։ Այդ տպարանի նպատակն էր 


ք,Օք) Հայ յոդաքյւ ղի պաևէմ ա ք^յուև 

հրատարակել հռոմեական դավանանքի տարածմանը որևէ ձևով նպաստող 
դրականություն ։ Մինչև 1800 թ . այստեղ տպագրվել են մոտ 50 անուն դավա- 
նաբանական , լեզվաբանական է փիլիսոփայական հայերեն գրքեր, նաև՝ բա- 
ռարաններ, հայոց լեզվի այբբենարաններ և այլն։ 

Վենետիկում տեղի իտալացի հրատարակիչ– տպագրիչներից հայերեն գըր– 
քերի լույս ընծայման գործին ամենից ավելի մեծ նպաստ է բերել Անտոնիո 
Բորտոլին, որի տպարանը մեսրոպատառ գրքեր է հրատարակել 1605-ից 
սկսած մինչև XVIII դարի վերջերը։ Ի թիվս բազմաթիվ հայերեն գրքերի , այս- 
տեղ են լույս ընծայվել Մխիթար Սեբաստացոլ հայտնի <ր Բառգիրք հայկազեան 
է եզո լին » երկու հատորով (1749, 1769), Աստվածաշնչի Մխիթար Սեբաստացոլ 
հրատարակությունը (1733) և այլն։ Վենետիկի Մ խիթ արյանները հիմնակա- 
նում Բորտոլիի մոտ էին տպագրում իրենց երկերը, նախքան Ս . Ղազարում 
տպարան հիմնելը։ Մինչև XIX գաբը եվրոպացիների կողմից հայերեն (կամ 
հայատառ հատվածներով) գրքեր տպագրվել են նաև Լոնդոնում , Փարիզում , 
Պադսւայում, Պարմայում, Հարլեմում, Լա յպցիգում , Նյուրեն բե բդում և այլ 
քաղաքներում ։ 

XVIII դարի երկրորդ կեսից հայերեն գրքերի հրատարակման ասպարե- 
զում նկատելի դարձավ Մ խիթ արյանների գերը։ Դեռևս 1716 թ ,, երբ այդ միա- 
բանությունը հաստատվեց Վենետիկում , գրական-մշակութա յին աշխույժ զոր - 
ծունեութ յուն սկսեց։ Սակայն, չունենալով սեփական տպարան 1 Մխիթարյան– 
ներն իրենց գործերը տպագրում էին իտալացիների մոտ։ Առաջինը տպարան 
են հիմնում Տրիեստի Մ խիթ ար յանները այս քաղաքում հաստատվելուց երկու 
տարի անց՝ 1775-ին և մինչև Վիեննա տեղափոխվելը (1811) լույս են ընծա- 
յում ավելի քան 70 անուն հայատառ գրքեր (որոնցից 25-ը հայատառ թուր- 
քերեն)։ Տրիեստում տպագրված գրքերի մեջ կան այբբենարաններ, բարոյա- 
գիտական, պատմական– գեղարվեստական երկեր, Ժամագիրք , Սաղմոսարան 
և այլն։ 

Ուշագրավ են հայատառ թուրքերեն հրատարակությունները, նախատես- 
ված թ րքախոս հայերի համար, որն, ըստ երևույթին , մի նպաստ էր հայա- 
պահպանման գործին ։ Նման նպաստ էր նաև «Հայնակ և նէմէցնակ այբուբենի 
թուղթը », որը ձեռնարկ էր Տ րանսիլվանիայի օտարախոս հայ երեխ.աներին 
ազգային լեզու սովորեցնելու համար ։ 

Ս, Ղ ա զ ա ր ո ւժ տպարանի կազմակերպումն սկսվում է 1788 թ.ւ Հաջորդ 
տարին այնտեղ տպագրվում են մի քանի գրքեր, այդ թվում Գրիգոր Նարեկա- 
ցու «Մատեան ողբերգութեանը»։ Մինչև դարավերջ Ս . Ղազարի տպարանը 
լույս է ընծայում մոտ երեք տասնյակ անուն գիրք։ Այստեղ են առաջին անգամ 
հրատարակվում Մխիթար Գոշի առակները (1790), Ղազար Փարպեցու 0.Պ ատ– 
մութիւն հայոցը» (1793), Մովսես Խորենացու «Գիրք պիտոյիցը» (1796)։ Մին- 
չև դարավերջ տպարանի լույս ընծայած գրքերից են ամեն տարի տպագրված 
օրացույցները , Ղուկաս Ինճիճյանի «Տեսութիւն հին և նոր աշխարհադրու - 
թեան », Սահակ Պ րոնյանի «Ե րկրա չա փութիւն» աշխատությունները և այլն։ 

Ս, Ղազարի տպարանը անընդհատ կատարելագործվում էր, հարստանում 
եվրոպական նորագույն սարքավորումներով, այն մշակութային ավելի ու ա– 
վելի նշանակալից գեր էր կատարում հայ կյանքում։ Վենետիկի, ինչպես նաև 
Վիեննա յի Մ խիթ արյանների հրատարակչական գործունեությունը զարգացման 


Հայկական մշակույթը 117—^111 դարերում 
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րարձրակհա/փ հասավ հաջորդ՝ XIX դարի ընթացքում, մեծ ղեր կատարելով 
հա, ժողովրդի մշակ,,, թային կյանքում, 

I է 1 / 1 ~*0 110-ական թվականներին հա /կական տպաղրոէթ յունր 

շարժվեր,,/ դեպի արևելք, թափանցեց Հնդկաստան, Ռուսաստան և մանավանդ 
հայոց բնաշխարհ։ 

Հնդկաստանում հայկական առաջին տպարանը հիմնում են նշանավոր 
ա .ամիրյանները 1/72 թ ա Մադրասում։ Այս տպարանում են լույս տեսնում 
.այ ազատագրական մտքի զարգացման մեջ նշանակալից դեր կատարած 
այնպիսի երկեր , ինչպես « Նոր տետրակ, որ կոչի յորդորակ» և «Ո րոգայթ փա֊ 
ռացս նշանավոր գրքերը։ Ըստ երևույթին ավելի նշանակալից էր միևնույն 
Մազրաս քաղաքում քիչ ավելի ուշ Հարություն Շմավոնյանի կողմից 
հիմնված մյուս հայկական տպարանի դերը , որտեղ 1794 թ . հոկտեմ– 
Բ^րՒձ մինչև 1796-ի սկզբները տպագրվեց « Ազդարարը յ>՝ առաջին հա- 
յերեն պարբերականը ։ Հիմնականում գրաբար լույս տեսնող այս հան֊ 
դեսում տպագրվում էին նաև աշխարհաբար հոդվածներ ։ <ր Ազդարարը» 
արձագանքում էր ոչ միայն հնդկահայ գաղութի կյանքում կատարված դեպ֊ 
քերին, այլ նաև անդրադառնում էր համահայկական նշանակություն ունեցող 
հարցերի , տպագրում բանասիրական նյութեր և այլն։ Հ , Շմ ավոնյանը , նախ- 
քան «Ազդարարի» լույս ընծայումը, հրատարակել էր ուշադրության արժանի 
այնպիսի գրքեր , ինչպես՝ Պ որփյուրի օր Ներածութիւնը» , Պաղտասար Գպրի 
«՝9 եր ական ութի ւևը» , Հակոբ Թաղյանի «Երկրաչափականը» և այլն ։ 

Մ ադրասից բացի Հնդկաստանում XVIII դարի վերջերին հայկական գրա- 
հրատարակչությունը թափանցում է նաև Կալկաթա, որտեղ առաջին հայերեն 
գիրքը (Աբրահամ Կրետացու « Պատմութիւն անցիցը») հրատարակվում է 
1796 թ . Հովսեփ Ստեփանոսյանի հիմնած տպարանում ։ Հնդկահայ գրահրա- 
տարակչությունն ունեցավ իր ուրույն դեմքը և ծաղկման հասավ հաջորդ դարի 
40-ական թվականներին։ 

1781 թ. Ռուսական կայսրության մեջ սկսեց գործել հայկական առաջին 
տպարանը։ Ջուղա յեցի կրթյալ վաճառական Գրիգոր Խալդարյանցը Լոնդոնում 
պատրաստել տված իր հայերեն տպատառերը բերում է Պ ետերբուրգ, գնոււէ 
տպագրական անհրաժեշտ սարքեր և սկսում մի այբբենարանի ( «Տետրակ 
այբբենական») տ սլա գրությունը։ Այս ձեռնարկությունը հովանավորում է Ռու- 
սաստանի հայերի հոգևոր առաջնորդ Հովսեփ Արղությանը։ Պ ետերբարղում 
Խալղարյանցի տպարանը լույս է ընծայում հիշյալ այբբենարանը (1781), որր 
Ռուսաստանում տպագրված հայերեն առաջին գիրքն է, Կլեոպատրա Սաֆար– 
յան ի «Օանւս լի գիտութեանը» , Խալդարյանցե կազմած «Շաւիղ լեզուագիտու - 
թեան» անունով հայ-ռուսերեն բառարանը, ներսես Շնորհալու «Ընդհանրա- 
կանը» (երեքն էլ 1788 թ») և այլն։ 

Գ, Խալդարյանցի մահից հետո տպարանը գնում է Հ . Արղությանցը , տե- 
ղափոխում նախ Նոր Նախիջևան, ապա՝ Աստրախան։ Այս երեք քաղաքներում 
մինչև դարավերջ տպագրվում են շուրջ 50 անուն հայերեն գրքեր , այդ թփ ոլ ՛^ 
հայ պատմիչների ու բանաստեղծների երկեր , բառարաններ, օրացույցներ, 
դասագրքեր, եկեղեցական տարբեր գրքեր և այլն։ 

Հայկական տպագրությունն իր սկզբնավորումից սկսած երկար ժամանակ 
զարգացավ օտարության մեջ։ Այդ ընթացքում եղան մտադրություններ, նաև 
փորձեր տպագրությունը հայոց բնաշխարհում հաստատե լ ու ուղղությամբ, 
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Աոաջին հայ պարբերական րԱպւյարարբ» 

սակայն միշտ մնացին ապարդյուն։ Մի շարք հանգամանքներ և գլխավորապես 
Հայաստանում տիրող քաղաքական խիստ տարափոխիկ կացությունը հնարա- 
վորություն չէին տալիս երկրի որևէ վայրում տպարան հիմնելու։ Այդպիսի 
հնարավորություն ստեղծվում է միայն XVIII գարի երկրորդ կեսին Սիմեոն 
Երևանցու կաթողիկոսության ( 1763 — 1780 ) օրոք ։ 

նախքան կաթողիկոս րնտրվելը, Սիմեոնը՝ իբրև էջմիածնի նվիրակ, ապ- 
րել էր Կոստանդնուպոլսում , ծանոթ էր տեղի հայկական գաղութի մշակութա - 
յին կյանքին և մասնավորապես տպարանների աշխատանքին։ Եղել էր նաև 
Տմյուռնիայում, աջակցություն ցույց տվել այնտեղի հայկական տպարանի 
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աշխատանքին, Հայրենի բա մ տպարան հիմներս, միտրր նրա մեջ հաստատվեք 
Հր ւյեէէևս այն ժամանակ, ղ։սցե ե ավեյի վաղ, երր նվիրակ էր Մադրասում ա 
տեղի էԱ/րասա վաասոական Դրիղոր Ս իբայելյան֊Չակիկյանից խոստում էր 
ստացեք •այրենիրոսէ կառուցվելիք մի տպարանի ձախ բերը Հո ղալա, 

հ տք՚յ ո/լիկոս դաոնալուց երկու տարի անց Սիմեոնը նամակներ է դրում 
հսստա՜նգնոսղոլիս և 9.մ յուռնիա իր ներկայացա ցիլներին 1 հորդորելով նրանց 
ձեռր բերել . ա յկա կան տպա տառեր և մամուլ էջմիածին տեղափոխելու հա֊ 
մար , բայց հաջողության չի հասնում ։ 

Ի վերջո , նա որոջում է տպարան հիմնել տեղի ուժերով ։ Դրամական մեծ 
օդնաթյուն է ստանում Գ . Միքայելյան֊Չակիկյանից։ էջմիածնում սկսվում են 
ապարանի շենքի կառուցման , տպագրական պարագաների պատրաստման 
աշխատանքները։ Ստեղծվում է գրաձուլարան։ Աշխատանքներին եռանդուն 
մասնակցում են կաթողիկոսի տեղապահ Մկրտիչ արքեպիսկոպոս Շոռոթ եցին 
և էջմիաձնեցի ոսկերիչ Հարութ յունը , որը պատրաստում է զարդերի ու պատ- 
կերների տպատախտակներ։ Տպագրական ձեռքի մամուլը նույնպես պատ- 
րաստվում է այս անձանց ջանքերութ ։ 

1771 թա էջմիածնի տպարանն սկսում է գործել։ Աշխատողները ՝ գրաշար– 
ներ, տպագրողներ, սրբագրիչներ , էջմիածնի միաբանության անգամներն էին ։ 
նորաստեղծ տպարանը կոչվու մ է Գրիգոր Լուսավորչի անվամբ ։ Այստեղ ևս 
ամենից առաջ սկսում են տպագրել մի Սաղմոսարան , որը , սակայն , անհաջող 
է ստացվում և ոչնչացվում է։ Հաջորդ 1772 թ *, սկսվում է Սիմեոն Ե րևանցու 
ձթբօսարան հոգևոր » աղոթագրքի տպագրությունը , որն ավարտվում է հաջո- 
ղությամբ։ 

Այսպես , Սիմեոն Ե րևանցուն հաջողվում է անել այն , ինչ դեռևս XVI դա- 
րից եղել էր հայ շատ գործիչների երազանքը ՝ հայրենիքում տպագրել հայերեն 
գրքեր։ Եվ հայկական տպագրությունն իր սկզբնավորման օրից սկսած մոտ 
260 տարի հայրենիքից դուրս պանդուխտ մնալուց հետո, վերջապես ոտք է 
գնում հարազատ հողին ։ 

Հայաստանում տպագրված առաջին գիրքը * <ր Զբոսարան հոգևորը » Փոքր 
չափսի է (7,5X10,5 180 էջ), պարզունակ, բայց դյուրընթեռնելի շարվածքով, 
կաշեպատ կազմը գեղեցիկ զարդերով հաճելի տեսք է տալիս գրքույկին։ Այն 
սկսվում է հեղինակի առաջաբան ով, իսկ վերջում կա րնդարձակ հիշատակա- 
րան, որի մեջ պատմվում է տպարանի հիմնադրման հանգամանքների մա- 
սին։ Նկարագրվում է Երևանի խանության և վրաց Հերակլ թ ագավո րի միջև 
1768 — 1771 թթ . տեղի ունեցած արյունոտ պատերազմը, որը մեծ վնաս է տվել 
հայ բնակչությանը։ Պատերազմի պատճառով տպարանի բացումը մի քանի 
տարով ուշացել է ։ 

1773 թ , էջմիածնի տպարանում լույս է տեսնում Սիմեոն Ե րևանցու (,Տա– 
I շարանը», հեղինակի մի շարք բանաստեղծություններով։ Հաջորդ տարին տպա- 
գրության է հանձնվում և 1775-ին լույս ընծայվում կաթողիկոսի կազմած 
<ր Տօնացոյցը 3), որ 564 էջանոց գիրք է և արդեն աչքի է ընկնում հաջող տպա- 
գրությամբ, ունի բազմաթիվ գեղեցիկ զարդեր ու պատկերներ, որոնք Հարու- 
թյուն էջմիածնեցոլ հեղինակածն էին, Վերջինս, կատարելագործվելով գրա– 


7 1910 թ. այդ տպագրական մամուլը պտնվեդ և այմմ պահվում է Հայաստանի պատմու - 
թյան թանգարանում ։ 
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հրատարակչական աշխատանքում , Հուրք քսան տարի ամենագործուն մպս - 
ն ակդ ութ յւոնն է ցուցաբերում էջմիածնի ապարանի աշիաոսան րին , առաջն ա– 
կարէք արվեստով ձևավորում մի շարք հրատարակութ յուններ։ 

Տպարանի կատ ա րե լա պո րծ մ ան ր նպաստ է բերում նաև նշանավոր Պողոս 
Արաււ/յանր , որը Ա, Պոլսից պաչով Կովկաս , կանդ է առնում էջմիածնում (չի- 
նում է նաև Թիֆլիսամ, ուր 1782 — 1783 թթ . Հերակլ թագավորի պատվերով 
սարքավորում է արքունի տպարանը և վրացերեն երկու գիրք տպագրում )։ 

Էջմիածնի տպարանի աշխատանքներին խանգարում էր թղթի պակասր։ 
Թուղթը բերվում էր Եվրոպայից , որը մեծ դժվարությունների ու ծախսերի 
հետ էր կապված։ Սիմեոն Ե րևանցին որոշում է տեղում կառուցել նաև թղթի 
գործարան ։ նա Կ ո ս տ ան դն ուպո լսի ց հրավիրում է երկու օտարազգի մասնսւ - 
գետ։ Գործարանի կառուցման գրամը տ րամ ապրում է նույն հնդկահայ Գա Մի֊ 
քայելյան֊Չտկիկյանրւ 1776-ին Հայաստանի առաջին թղթի գործարանն ար - 
դեն աշխատ ում էր ( բամբակի հումքով )։ Էջմիածնի թուղթը, որ բավական 
որակով է, 1779 թ. սկսում է օգտագործվել Սիմեոն Երևանցու էր Պարտավճար» 
դավանաբանական երկի տպագրության համար ։ 

Ղուկաս Եարնեցու գահակալության (1780) սկզբի տարիներին տպարանի 
աշխատանքը,* չնայած մի փոքր թուլանում է, բայց արդեն 1785-ին լույս րն– 
ծայված Ժամագիրքը վկայում է, որ էջմիածնում տպագրական արվեստը լուրջ 
առաջընթաց է կատարեր նույն որակի հրատարակություն է նաև Հովսեփոս 
Փլաբիոսի 1787 թ . տպագրված <ր Յաղագս պատերազմի հրէիցշ գիրքը ՝ Ստե– 
ւիանոս Լեհացու թարգմանությամբ։ 1787 — 1789 թթ. Ս. Գրիգոր Լուսավորչի 
անվան տպարանը լույս է ընծայում նաև Սաղմոսարան , Խորհրդատետր , Շա- 
րակնոց, իսկ 1793-ին ՝ երրորդ անգամ Սիմեոն Երևանցու էր Տաղարանրն, որից 
հետո քաղաքական խառնակ պայմանների հետևանքով Հայաստանի միակ 
տպարանի աշխատանքը կանգ է առնում քառորդ դարով և վերսկսվում 1818 թ.՝ 
Եփրեմ կաթողիկոսի օրոք ։ 

Մինչև XVIII դարի վերջը էջմիածնի տպարանը լույս է ընծայել 12 անուն 
գիրք ։ Այո քանակը , հասկանալի է, որ մեծ չէ հայ հնատիպ գրքի ստեղծման 
ոշ տարածման առում ով։ Էջմիածնի տպարանի հիմնադրումից հետո էլ դեռ 
բավական ժամանակ հայերեն գրքերի հրատարակության գլխավոր կենտրոն- 
ները մնում էին Հայաստանից դուրս։ Մայր աթոոը դեռևս անհրաժեշտ գրր– 
քերը շարունակում էր պատվիրել դրսում , գլխավորապես Կ. Պոլսի և Ն . Նա- 
խիջևանի (ապա Աստրախանի) տպարաններում։ Եվ, այնուամենայնիվ , մինչև 
XVIII դարավերջ էջմիածնում տպագրված այդ մի քանի անուն գրքերը արդեն 
հա յաստան յան հրատ արակաթ յուններ էին ։ Ինքն ըստինքյան նշանակալից է 
այն փաստը, որ ավատական ծայր հետամնացութ յան մեջ , պետականությու- 
նից վաղուց զրկված, հակառակորդ բանակների բախման թատերաբեմ հան- 
դիսացող Հայաստանը դարձել էր գրահրատարակչության երկիր։ 

1512 թ . մինչև 1800 թ. հայ տպագրիչների ջանքերով տարբեր երկրներում 
չույս ընծայվեց մոտ 1000 անուն մեսրոպատառ գիրք * Պ՝ա փոքր քանակ չէ, եթե 
նկատի ունենանք , որ մինչև այդ թվականը շատ ու շատ լեզուներով ընդհան- 
րապես գրքեր լույս չտեսան, իսկ հնատիպ գիրք ունեցող մի շարք փոքր ազ- 
գեր մինչև XVIII դարի վերջը կարողացան իրենց ազգային լեզվով հրատա– 
րակել մի քանի տասնյակից մինչև մի քանի հարյուր դիրք։ Խորհրդային Միոլ– 


Հա/կակաՆ մ ։ ակ*,/թք յ/ր-ա; դաթևքաԱ 


բչան րէողովռրղների հնաաիպ ղրականռթ ,ան մե. Հայերեն 
նակով երկրորդ տեղ,,, մ են (սովերեններից հևաոի 


Տ2ձ 


հնատիպերր րա– 



Նոր Նախիջևանդ ի հայ կին (XVIII դ.) 


Բովանդակությամբ այդ հազար անուն գրքերը շատ. բազմազան են։ Գե- 
րակշռում են կրոնական-եկեղեցական հ րա տ ա րակոլթ յունն ե րը , ր ա 13 ^ Ղգ ա ւՒ 
քանակ է կազմում դիտական և ուսումնական (գլխավորապես լեզվաբանա- 
կան է փիլիսոփայական է բնագիտական է բժշկական , աշխարհագրական ) գրա- 
կանությունը ։ Հայ պատմիչների երկերի հրատարակությունները, ինչպես և 
գեղարվեստական գրականությունը նույնպես նշան ա կա լի ց տեղ ունեն հայե- 
րեն հնատիպ գրականության մեջ։ Մ ոտ 300 տարվա ընթացքում ստեղծված 
հայերեն հնատիպ գրականությունը , հայ մշակույթ ի շատ հարուստ , բովան- 
դակալից հատվածն է։ 


* 

* * 

Այսպիսով, XIV — XVIII դարերի հայ մշակույթը իր զարգացման ողջ ըն- 
թացքով, զգալի կորուստներով և նվաճումներով հանդիսացավ տվյալ ժամա- 
նակաշրջանի հայ հասարակության 1 նրա անցած դժվարին ուղու, ծանր վիճա- 
կի, բայց և միաժամանակ անսպառ կենսունակության հարազատ արտացոլ- 
քը։ Լուսավոր ապագայի հանդեպ իր հավատը չկորցնող ժողովրդի կյանքը 
գունեղ արտահայտություն գտավ գեղարվեստ ական գրականության բազմա- 
պիսի ստեղծագործություններում , անկման ժամանակահատվածը վերապրե- 
լով իր առաջնակարգ դիրքերը վերականգնեց պատմագրությունը, միջնագար– 

40—718 



Հաչ ժողովրդի պատմություն 
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քան դիտական ավանդույթները , վերակենդանացրեց և նոր ժ ամանակների 
դա /չափարներն արտահայտելու առաջին փորձերը կատարեց հտյ փիլիսոփայա- 
կան միտքը , նոր պահանջներին համապատասխան միջնադարյան շրջան ակն ե– 
րից դուրս եկավ կերպարվեստը , ծնունդ առավ և տարածվեց լուսավորության 
հուսալի նեցուկ ՝ հայ տպագրությունը։ Ի տարբերության նախորդ ժամանա- 
կաշրջանի, հայ ժողովրդի հոգևոր կյանքում առաջնակարգ դեր խաղացին աշ- 
խարհով մեկ սփռված գաղթավայրերը , ար րադմաթիվ սերունդների ջանքե– 
րով ստեղծված մշակութային արժեքները ձեռք բերեցին համազգային նշա- 
նակության և հնարավոր դարձրին օտար նվաճողների կրնկի տակ հեծող մայր 
հայրենիքի հոդևոր-մշակաթային դանդաղ , բայց հարաճուն վերելքը։ 

Չնայած այն մեծ կորուստներին , որ հայ ժողովուրդն ունեցավ աշխար- 
հավեր պատերազմների թատերաբեմ դարձած իր հայրենիքում , նա XIX դարի 
շեմին մոտեցավ իր բազմադարյան հոգևոր ավանդույթները վերականգնած ու 
հարստացրած, նոր ժամանակներին հանձնելով հսկայական մշակութային ժա- 
ռանգություն։ Եվ երբ շուտով պարսկական լծից ազատագրվեց Հայաստանի 
արևելյան հատվածը, այդ ժառանգությունը ստեղծագործորեն օգտագործվեց 
հայ նոր մտավորականության կողմից՝ իր բնույթով նոր , եվրոպական ու ռու- 
սական գիտության, գրականության ու արվեստին համաքայլ ընթացող հայ 
ազգային մշակույթի ստեղծման գործում ։ 



ԿԱՐԱՎՈՐ ԳհՊՎԱՐԻ յաւԼՆւԼԿԱԳւ^Իք^էՈհՆ 

12Տ4 \Հա )1 թթ. Եարա-կո յունլոլ ցեղը գաղթում է Հայաստան։ 

1813 1՛^® Ապրել ու գործել է Հովհան Որոտնեցին, Տաթևի համալսա- 

րանի հիմնադիրը։ 

1»յ*$8 թ. Չոբան յան դինաստիան իր տիրապետութ յունն է հաստատում Իրա- 
նի, Ատրպատականի և Հայաստանի վրա ։ 

1344 — 1358 թթ. — Իշխում է Մելիք Աշրաֆը։ 

1346 — 1409 թթ. Ապրել ու գործել է Գրիգոր Տաթ Լացին։ 

1350 1425 թ՚թ. –Ապրել ու գործել է Գրիգոր Խլաթեցին (ԾերենցՆ 

1357 թ. — Ոս1(ե Հորդայի խան ձանիբեկը արշավում է Ատ րպ ատ ական։ 

Սպանվում է Մելիք Աշրաֆը և վերջ է դրվում Չոբան յանների իշխա- 
նությանը։ 

1358 — 1374 թթ. — Իշխում է սուլթ ան Ուվեյսը, որը հիմնադրում է Ջ ելա իր յան- 

ների դինաստիան։ 

1307 թ. — Լվ ո վը դաոնում է ամբողջ հ ա րավ– ա րևելյան Եվյապայի հայերի 
եկեղեցական կենտրոն ։ 

1373 — 1410/12 թթ. — Գործել է Տաթևի համալսարանը։ 

1374 — 1382 թթ.– Իշխում է սալթա ն Ուվեյսի որդի սուլթան Հասելնը ։ 

1377—1378 թթ .– Ս ուլթան Հուսեյնը պատժիչ արշավանք է կաղմ ակերսյում 
Եարա֊կոյունլուների դեմ յ 

1380 — 1450 թթ. — Ապրել ու գործել է Առաքել Բաղիշեցին \ 

1385 թ. — Լանկ-Թամուրը ներխուժում է Ատրպատական և գրավում Ս ալթ անիե 
քաղաքը։ 

1386 թ. գարուն — Լանկ– Թամուլ յի զորքը գրավում է Թավրիզը, ապա մտնում 
Սյունիք, գրավում Նախիջևանը, պաշարում Երնջակի բերդը , ասպատա- 
կում Մեծ ու Փոքր Ս յունիքներր և Այրարատը։ 

1387 թ. սեպտեմբեր — Լանկ֊Թամարի զորքը պաշարում է և գրավում Վանի 
բերդը։ 

1387 թ. աշուն — Երկու տարի Հա յաստանը ասպատակելուց հետո Լանկ-Թա– 
մուրը վերադառնում է Ս ամ արգանդ։ 

1390-ական — 1446 թթ. — գործել է Մեծոփա վանքի բարձրագույն դպրոցը։ 

1394 թ .–Հյուսիսային Միջագետքի վրայով Լանկ-Թամուրը երկրորդ անգամ 
արշավում է Հայաստան։ 

1396 թ. գարուն — Լանկ-Թամուրը Ալանաց դռնով վերադառնում է Անդրկով- 
կաս։ 

— Լանկ-Թամուրը իր Միհրանշահ որդուն կուսակալ է նշանակում Իրանի, 
Իրաքի, Հայաստանի և Անդրկովկաս յպն նվաճված երկրամասերի վրա ւ 
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13110 թ. սեպտեմբեր — Լանկ֊ Թամուրն սկսում է իր երրորդ արշավանրր դեպի 
Հայաստան և մինչև 1403 թ. նվաճում ողջ Անդրկովկասը , Փոքր Ասիան , 
Մ իջադետքը և Սիրիան։ 

1402 թ. հու||ւս — Լանկ-Թամուրը պարտության է մատնում սուլթան Բա յա դե- 
տին և գերի վերցնում նրան։ 

1403 թ. — Էանկ-Թամուրը նորից արշավում է Վրաստան և Աբխաղիաւ 

1405 թ. փետրվար — 70– ամ յա հասակում մեռնում է Լանկ-Թամուրլ րր 

1406 թ. աշուն — Կարա֊Ցասաֆը պարտության է մատնում Արուբաքրին ե 
գրավում է Թավրիզը։ 

1410 — 1463 թթ. — Կարա-կոյունլու թուրքմենների տիրապետությունը Աարպա– 
տա կան ի է Իր աքի և Հայաստանի վրա։ 

1411 թ. — Կարա-Ցուսուֆը պարտության է մատնում իր դեմ ապստամրաձ 
Շ իրվանշահ Իրրահիմի և վրաց Աոստանդին թաղավորի միացյալ զոր- 
քերին։ 

1418 թ. — Կարա-Ց ուսուֆը արշավում է Հյուսիսային Մ իջազետք։ 

1419 թ. — Կարա-կոյունլուների դեմ պատերազմ են սկսում Թամարյան Շահ֊ 
ռուխը և Աղ֊Կ ո յան լու Օսմանը։ 

1421 թ. օգոստոսի 21 — Բագրևանդի ր մոտ տեղի ունեցած ճակատամարտում 

Կարա-կոյունլուները պարտություն են կրում։ 

1422 — 1427 թթ. — Կարա-Ց ուս ուֆ ի որդի Իսքանդարը համառ պայքար է մղում 

քրդական կիսանկախ ամիրությունների դեմ Հայաստանի հարավում * 
Բաղեշում, Ռշտունիքում , Խիզանում։ 

1427 թ. — Վերջ է տրվում Մակվի հայկական իշխանությանը։ 

1428 — 1429 թթ. — Թ ամուրյանները պատերազմում են կարա-կոյունլուների 
դեմ և ասպատակում են Հայաստանի տարբեր շրջանները։ 

1431 թ. — Հայաստանում և Ադրբեջանում մոլեգնում է սովը ։ 

1435 թ. — Շ ահռուխը երրորդ անգամ պատերազմ է սկսում Ւսքանդարի դեմ և 
ավերածություններ սփռում Հայաստանում։ 

1435 թ. — Սյունյաց իշխան Բեշքեն 0 րրելյան ը 6000 սյունեցի ընտանիքներով 
անցնում է Լոռի ։ 

1435 թ. — Իսքանդարը սպանվում է իր Շահ-Կուբադ որդու կողմից։ 

1437 — 1467 թթ. — Ջհանշահի տիրակալությունը։ 

1441 թ. — Կաթողիկոսական աթոռը վերահաստատվում է էջմիածնում։ 

1441 թ. — Հայկական եպիսկոպոսական թեմ է հիմնադրվում Մոլդովայի մայ- 
րաքաղաք Սուչա վայում։ 

1453 թ. մայիսի 29 — Թուրքերը գրավում են Աոստանդնուպոլիսը։ 

1454 թ. — Աղ-կո յունլու Ո ւզուն ֊Հա սանը արշավում է Հայաստանի հյուսիսային 
շրջանների վրա։ 

1457 — 1458 թթ. — Տեղի է ունենում Ջհանշահի արևելյան երկրորդ խոշոր ար- 
շավանքը։ 

1461 թ. — Ջհանշահը արշավում է Շիր աղ։ 

1467 թ. մայիս — Ջհանշահը վճռական ճակատամարտի է ելնում Աղ-կոյուն– 
լոլների դեմ և զոհվում է 70-ամ յա հասակում ։ 

1468 — 1502 թթ. — Հայաստանը ենթարկվում է Աղ-կո յունլու թուրքմենների 
տիրապետությանը։ 


էհաձ անակաղրա^ յոլն 


ցյս 

^աղ-կո յոլն լուն ե րը ճնշում են Հայաստանի Հարավում Հաս- 
տատված քրդական ցեղերին, 

1472 թ Ուզուն-Հասանը արշավանք է կազմակերպում ընդդեմ Թուրքիայի, 

)4ւ2 թ. օզոսւոօս Տեղի է ունենում Կոնիայի ճակատամարտը, որտեղ Աղ– 

կոյոլնլուները պարտություն են կրում, 

1473 թ. օգոստոսի 12– Տեղի է ունենում Դերջանի ճակատամարտը, 

1478 թ. — Սպանվում է Ուզուն-Հասանը։ 

1478 1490 թթ. Աղ-կո յունլուների գահին տիրում է Ո ւզոլն-Հասանի որդի 

Ցազուբր։ 

1489-ից քիլ առաջ վերջ է տրվում Համ շենի հայկական իշխանությանը . 
Գավիթ Բ իշխանը վտարվում է իր տիրույթներից ։ 

1488 թ. Յաղուբը կրոնական հալածանք է ծավալում հայերի դեմ ։ 

1ս00 1704 թթ. Գործել է Բաղեշի Ամրդոլու վանքի բարձրագույն բնույթի 

դպրոցը։ 

1։)02 թ. Վերջ է դրվում Աղ֊կոյունլուների տիրապետությանը և Սեֆյան դի- 
նաստիայի տիրապետությունն է հաստատվում։ 

1512 թ.– Օսմանյան սուլթան Սելիմ Ահեղը մեծ զորաբանակով հարձակման 
է անցնում Իրանի դեմ . սկիզբ է դրվում թ ու րք-իրանական պատերազմ- 
ներին ւ 

1512 թ. — Լույս է տեսնում հայերեն առաջին տպագիր գիրքը ։ 

1514 թ. — Չալդրանի ճակատամարտում պարսիկները պարտություն են կրում , 
օսմանյան թուրքերը գրավում են Թավրիղը։ 

1519 թ. — Լեհական սեյմում Ս իզիղմ ունդ 1-ի կողմից հաստատվում է լեհահա– 
յոց «Դատաստանա գիրքըա 

15*10 թ. — Շահ Թահմազ 1-ը վերագրավում է Բաղդադը։ 

1545 — 1546 թթ. — Ալխազ միրզան նվաճում է Շիրվանը , ապա միանում Լ 

ապստամբներին և ելնում է ընդդեմ եղբորը 1 Շահ Թահմազ 1֊ի։ 

1540 — 1^47 թթ. — Թահմազ 1-ը ճնշում է Ալխազ Ս՝իրզ ա յի ապստամբությունը 
և շարժվում է Վրաստան։ 

1547 թ. — Վրաց Լուարսաբ թ ագավո րի ապստամբությունը Իրանի դեմ։ 

1551 — 1555 թթ. — Շահ Թահմազ 1-ի զորքերը հակահարձակման են անցնում 
Թուրքիայի դեմ և ավերածություններ սփռում Բարձր Հայքում, Տուրու - 
բերանում, Վասպարականում։ Տեղի են ունենում նոր ա վերիշ պատե- 
րազմներ Հայաստանում։ 

1549 թ. — Հայ ժողովրդի ազատագրության խնդրով Ստեփանոս Սալմաստեցի 
կաթ ողիկոսը լինում է Հռոմում։ 

1555 թ. –ր – Ամ ասիայում հաշտության պայմանագիր է կնքվում Թուրքիայի և 
Իրանի միջև։ 

1562 թ. — Հայաստանի ազատագրության համար գաղտնի ժողով է հրավիրվում 
Միքայել Ս եբաստացի կաթողիկոսի կողմից։ 

1562 թ. — Արդար Թոխաթցու գլխավորությամբ պատվիրակություն է մեկնում 
Վենետիկ։ 

1567 թ. — Արդար դպիրը առաջին տպարանն է հիմնում Կոստանդնուպոլսում ւ 

1575 թ. — Թադեոս կաթողիկոսի ուղևորությունը Լվով, Վենետիկ , Հռոմ Հա- 
յաստանի ազատագրության խնդրով ։ 
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1580 թ. — Թուրքական զորքերը ներխուժում են Ղարարաղ, ապա գրավում 
Երևանն ու Գեղարքունիքը։ 

1585 թ . - Լեհաստանի կանցլեր Յան Աամոյսկին արտոնագիր է տալիս Զս։մոս– 
տիե քաղաքի հայերին ։ 

1587 — 1629 թթ .– Շահ Աբրաս 1-ի իշխանությունը։ 

1590 թ . - Շահ Աբրաս 1-ը հաշտության պայմանագիր է կնքամ Թուրքիայի 
հետ ։ 

1595 — 1628 թթ. — Յալալիների ապստամբությունը։ 

1603 թ. — Շահ Աբրաս 1-ը վերսկսում է պատերազմ ը է գրավում է Թավրիղը, 
շարժվում է Հայաստան և հյուրընկալվում Զուզայում։ 

1604 թ. — Շահ Աբրաս 1-ը Արևելյան Հայաստանի բնակչությանը գաղթեցնում 
է Իրան ( հատկապես մայրաքաղաք Սպահանի շրջակայքը )ւ 

1604 — 1605 թթ. — Հիմնադրվում է նոր Զուզան։ 

1605 — 1625 թթ. — Ամիր Գոլնա խանի իշխանությունը Արարատյան երկրում։ 
1606 — 1620 թթ. — Մեխլուի գլխավորությամբ գյուղացիական շարժ ում ր։ 

1612 թ. — Հաշտության պայմանագիր է կնքվում Թուրքիայի և Իրանի միջև։ 

1615 թ. — Հիմնադրվում է Սյունյաց Մեծ Անապատի կամ Հարանը Անապատի 

բարձրագույն դպրոցը։ 

1616 թ. — Թուրքերը նոր հարձակում են սկսում Երևանի վրա ւ 

1618. թ. — Ատրպատականի ուղղությամբ արշավանք է սկսում Խալիլ փաշան։ 
1622 թ. — Հիմնադրվում է Լիմ անապատի դպրոցը ։ 

1625 թ. — Գևորգի Սահակաձեի ապստամբությունը Վրաստանում։ 

1625 — 1635 թթ. — Արարատյան երկրում իշխում է Թահմազկուլի խանլո 
1627 — 1699 թթ. — Ապրել ու գործել է ՏԼաքարիա Քանաքեոցին։ 

102» — 1642 թթ. — Իրանում իշխում է Շահ Աբրաս 1-ի թոռ Շահ Սաֆին։ 

1632 թ. — Շահ Սաֆին արշավում է վրաց Թեյմուրազ թ ագավորի դեմ։ 

1632 թ. — Թուրքական զորքերը ասպատակում է ավերում են Շիրակի դաշտը, 
Ապարանի , Կարբս։, և Կոտայքի գավառները։ 

1635 թ. — Սուլթան Մ ուրագը 400 հազարանոց բանակով պաշարում է Երևանի 
բերդը և 7 օր անց գրավում։ 

1636 թ. մարախ 26 — Կը զըլբաշները վերագրավում են Երևանի բերդը։ 

1637 թ. — Սկսում է գործել էջմիածնի բարձրագույն դպրոցը ։ 

1637 — 1695 թթ. — Ապրել ու գործել է Երեմիա Չելեբի Թ յոմ արևյան ը։ 

1638 թ. — Հայկական տպարան է հիմնադրվում նոր Զուզայում ։ 

1 630-ա 1լա (ւ |ւ «յ մխնչև. XVIII– ի ւԼերչը գործում է նոր Ջուղայի դպրոցը։ 

1 639 թ. — Կնքվում է հաշտության պայմանագիր, որով Հայաստանը երկրորդ 
անգամ բաժանվում է Իրանի և Թուրքիայի միջև։ 

1642 — 1666 թթ. — Իրանում իշխում է Շահ Աբրաս 11-ը։ 

1648 թ. — Վ արվար Ալի փաշայի ապստամբությունը։ 

1661 — 1722 թթ. — Ապրել ու գործել է նաղաշ Հովնաթանը։ 

1664 թ. — Ավարտվում է նոր Զուզայի Ամենափրկիչ վանքի կառուցումը։ 

1666 թ . — Իոգգան Սալթանով հայազգի նկարիչը հաստատվում է Մոսկվայսւմ 

1666 — 1694 թթ. — Իրանում իշխում է Շահ Ս ոլլևյմ անըւ 

1667 թ. — Առևտրական պայմանագիր է կնքվում Ռուսաստանի և Սպահանի 
հայ առևտրական ընկերության միջև ։ 

1668 թ . — Հայկական տպարան է հիմնադրվում Լիվոռնոյում։ 
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166յ թ* ԱմսաերդամոլԱ տպագրվում է Առաքել Գավրիժեցու «Պատմությու- 
նը»։ « 

1073 Հ.— Հայկական ապարան կ հիմնադրվում Սարսելում։ 

1(577 թ. Հակոր Ջուղա յեցու գլխավորաթ յամբ էջմիածնամ հրավիրվում \ 
գաղտնի ժողով ։ 

1 680 թ. , Կ. Պոլսամ մահանում կ Հակոր Ջաղայեցինւ 
֊Իսրայել Օրին մեկնում է Եվրոպա։ 

1683 1768 թթ. Ապրել ու գործել է Պաղաասար Գպիրը։ 

1687 թ Մահացել կ Ստեփանոս Լեհացին . 

166.) թ. Ամ ստեր դամ ում տպագրվում կ «Համատարած աշխարհացոյց» անու- 
նով մեծ քարտեզը և առաջին անգամ՝ Մ. Խորենացու <ր Հայոց պատմու- 
թյունը»։ 

1700 թ. Գեռլա հայաքաղաքի հիմնադրումը Սոմեշ գետի ափին ։ 

1701 թ» Իսրայել Օրին և Մինաս վարդապե տ Տիգրան լանցը գալիս են Մոսկվա։ 
1703 թ. Օրին դեսպանական պրիկաղին է ներկայացնում իր ցուցումներով 

մշակված Հայաստանի քարտեզը ւ 
1708 թ. — Իսրայել Օրին իբրև դեսպան ուղարկվում է Իրան։ 

1710 — 1780 թթ. — Ապրել ու գործել է Սիմեոն Երևանցի կաթողիկոսը։ 

1711 թ. — Օրին վերադառնում է Ռուսաստան և հանկարծամահ է լինում Աստ– 
րախանում։ 

1712 — 1795 թթ. — Ապրել ու գործել է Ս ա յա թ-Նովան։ 

1712 թ. — Լեզգիների առաջնորդ Հաջի Գավաթը հարձակվում է Շամախու վրա։ 

1 1 15 — 1717 թթ. — Իշխան Վոլինսկու դեսպանությունը Իրանում։ 

1717 թ. — Մխիթար Ս եբաստացին ս. Ղազար կղղում հիմնում կ միաբանու- 
թյուն և ապա % դպրոց։ 

1720 թ. — Լեզգիները Ս ուրխայի գլխավորաթ յամբ ասպատակում և ավերում են 
Լոռին։ 

* — Ղ արաբա ղի և Ղ ա փանի ինքնապաշտպանության կազմակերպում ը ընդ- 
դեմ լեզգիների։ 

1721 թ. — Լեզգիները նորից հարձակվում են Շամախու վրա։ 

1722 — 1730 թթ. — Ազատագրական կռիվներ են ծավալվում Ս յունիքում Գավիթ 

Բեկի և Մխիթար սպարապետի ղեկավարությամբ։ 

1722 թ. — Մուզանի վրայով լեզգիները մտնում են Գիզակի և Խաչենի տերի- 
տորիաները ։ 

1722 թ. սեպտեմբեր — Հայ-վրացական զինական ուժերը Գանձակի Յոլակ 
գյուղի մոտ միավորվում են և սպասում ռուսական զորքերի առաջխա– 
զացմ անը։ 

1722– — 1723 թթ. — Ռուսական զորքերը արշավում են Իրան և գրավում Կասպից 
ծովի առափնյա շրջանները ։ 

1723 Հ.–Մուհամադկոզի խանը (Կախեթիայի Կոստանդին թագավորը), որը 
նշանակված էր Վախթանդ \1–ի փոխարեն, գրավում է Թիֆլիսը։ 

1723 թ. ամաո. — Թուրքերը գրավում են Թիֆլիսը։ 

- Գանձակը հերոսաբար պաշտպանվում է թուրքական հարձակումից։ 

1724 թ, — Պետրոս 1-ը հրովարտակ է հրապարակում հայ ժողովրդին իր հո- 
վանավորության տակ առնելու մասին է 
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1724 թ. մարտի 24 — Գանձակում պայմանագիր է կնքվում հայ և ադրբեջանցի 

բնակչության միջև ՝ ընդդեմ թ ուրքերի ։ 

հունիս — Թուրքական զորավար Արիֆ Ահմեդ փաշան Գյսւմրիի վրայով 
շարժվում է դեպի Երևան ։ 

հունիսի 7 — Թուրքական զորքերը պաշարում են Երևանը և 3 ամիս անց. 
մեծ կորուստներ տալով է գրավում քաղաքը » 

օգոստոս — Թուրքերը գրավում են Նախիջևանն ու Օրդաբադըւ 
— Ավան Ցուզբաշու և Եվան Կարապետի գլխավորությամբ Ղ ա ր ա 1֊ռյղի 
սղնախներից 2000 ռազմիկներ անցնում են Ղափան։ 

1725 թ. — Համառ կռիվներ են մղվում Գողթնում թուրքերի դեմ ։ 

1725 թ. գարուն — Թուրքական զորքերը մոտենում են Սիսիանի և Ղ ա փտնի 

բարձունքներին ւ 

— Թուրքական զորքերը Սարու Մուստաֆա փաշայի հրամանատարու- 
թյամբ գրավում են Լոռու բերդը։ 

փետրվար — Թուրքական 6000-անոց մի բանակ մտնում է Վարանդա և 
գրեթե ամբողջովին ոչնչացվում։ 

1726 թ. աշուն — Սարու Մուստաֆա փաշայի զորաբանակը գրոհում է Շաշի 
քաղաքի ։Էրա և Ց֊օրյա մարտերից հետո գրավում ։ 

— Իրանի Համադան քաղաքում ծնվում է Հովսեփ էմինը։ 

1727 թ. — Մահանամ է Ղ արա բաղի ազատագրական կռիվների եռանդուն կազ- 
մակերպիչ Եսայի կաթողիկոս Հա սան-Ջ ալալյանըւ 

— Տեղի է ունենում Հալիձորի հերոսական պաշտպանությունը , ար թար - 
քական բանակը պարտություն է կրում ։ 

— Թահմազ շահը ճանաչում է Գավիթ ֊Բեկի իշխանությունը Ղ^ափանի 
երկրում ։ 

1728 թ Մահանում է Դավիթ-Բեկը։ 

— Սկսվում է թուրքական զորքերի ընդհանուր հարձակումը։ 

1732 թ. — նա դիր ֊կուլի խանը գահընկեց է անում շահ Թահմաղ II ֊ին և գրա- 
վում գահը ։ 

1735 թ. — Նադիր շահը պաշարում է Գանձակլ »յ Լոռի ֊Փա մ բակի վրաճով շարժ- 
վում դեպի Կարս ։ 

1735 թ. հուլիսի 8 — Եղվարդի ճակատամարտում թուրքերը ջախջախիչ պար- 
տություն են կրում։ 

1737 թ. — Նադիր շահը արշավում է Աֆղանստան ւ 

1740 ֊ական թթ Ղզլարոլմ կազմավորվում է հայկական գաղթօջախ։ 

1742 թ. — Նադիրի հրամանով աշխարհագիր է անցկացվում Հայաստանում ւ 
1744—1746 թթ նադիրը պատերազմում է Թուրքիայի դեմ։ 

1746 թ– — Աստր ախանոլմ հիմնադրվում է հայկական դատարան։ 

1747 թ. — Սպանվում է նադիր շահը։ 

1750-ական թթ. — Փանահ խանը հաստատվում է Շուշիում։ 

— Աֆղան Աղադ խանը արշավում է Նախիջևան։ 

1752 թ. հունիս — Աղադ խանը արշավում է Երևանի խանութ յան վրա։ 

— Ագուլիս ցիները համառ դիմադրություն են ցույց տալիս Աղադ խանին։ 
հունիսի 28 — Թանաք եռի մոտ տեղի է ունենում ճակատամարտ Հերակլ 
11֊ի և Աղադ խանի զորքերի միջև։ 
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յ Հ.ս ԼօԼփ Լմինը դալիս է Հայաստան * ազատա գիակևւ Ն պայքարը կաղ֊ 
մ ա կերպ ելա. նպատակով է 

֊Լեզգիների 8000 հոգիանոց բանակը արշավ, ւ,մ է Անդրկովկաս. 

1700 ր. ֊Լեգզիները ասպատակում են Արարատյան երկիրը , 

Լրաց Ւ եյմարաղ թագավորը օգնություն ստանալու ակնկալոլթ /ամր 
մեկնում է Ռուսաստան։ 

1700 — 1/64 թթ Հնգկահայերը Գորգին խանի գլխավորությամբ (Գրիգոր 

ՀարռթյՈւնյան) հերոսական մասնակցություն են ունենում Բենգալիայի 
ազատագրական կռիվներին՝ ընդդեմ անգլիական գաղութարարների, 

1701 1 /62 յ>թ. Էմինր վերադառնում է Լոնդոն, ապա գալիս Պետերբուրգ և 
Մ ոսկվա։ 

1762—1779 քզ—Հևրակլ 11-ը չորս անդամ (1762, 1765, 1778 և 1779 թթ.) ար- 
շավանք է կազմակերպում Երևանի խանի դեմ և վերջինիս հպատակեց– 
նում իրեն ։ 

170.5 թ–– Մոզգոկում կազմավորվում Լ հայկական գաղթօջախ ւ 

1 7(ւ«3 թ. փետրվար էմինր Ս ոսկվայից ուղևորվում է Վրաստան ՝ անդրկովկաս - 
յան ժ ողովուրղնե րի ազատագրական պայքարը կազմակերպելու համար 
և մի տարի անց հեռանում է Վրաստանից։ 

1/00 յ). օգոստոսի 1 Սիմեոն Երևանցի կաթողիկոսը կոնդակ է ուղարկում 
Եկատերինա 11-ին հայ մողովյպին օգնելու խնդրանքով։ 

1708 թ. հ։ 11 ||ւսի 30 — եկատերինա 11-ի հրովարտակը էջմիաձնի իրավունք- 
ների մասին։ 

1709 թ. հունիսի 8 — Մովսես Ա արաֆյանի կազմած Հա յաստանի ազատագրման 
ծրագիրը ներկայացվում է Ռուսաստանի արտաքին գործերի կոլեգիային ։ 

1770 –ավան թթ . — Մադրասի հայրենասիրական խմբակը հրատարակում է <ր Նոր 
տետրակ որ կոչի յո րգո րա կյյ-ը։ 

17/1 թ. — Սկսում է գործել էջմիածնի տպարանը , որը առաջինն էր Հայաստա- 
նում։ 

1773 թ. — Աստրախանամ հիմնադրվում Լ ռուսահայոց եկեղեցական թեմը։ 

1780 թ. հունվարի 10 — Հովհաննես Լա զա ր յան ը Հայաստանի ազատագրության 

մասին զեկուցագիր է ներկայացնում Ա . Սուվորովին։ 

— հունվար — Ա « Ա ավորովը մեկնում է Աստրախան։ 

— հունվար — Հիմն ադրվում է նոր Նախիջևանի հայկական գաղթօջախը։ 

1781 թ. նոյեմբեր — Հաջտութ յան պայմանագիր է կնքվում Հերակլ 11-ի և 
Երևանի խանի միջև։ 

— Պ ետերբուրգում հիմնադրվում է Գրիգոր Խալդարյանի տպարանը ։ 
1783 թ.–^Հ. Ար ղությանր մշակում է Հայաստանի ազատագրության ծրագիրը « 
— Մադրասում հրատարակվում է «Տետրակ որ կոչի նշաւակ» գիրթը* 
–հուլիսի 24– Գևորդիևսկի ամրոցում պայմանագիր է կնքվում Ռուսաս- 
տանի և Վրաստանի միջև , որով վերջինս մտնում է Ռուսաստանի հովա- 
նավորության ներքո ։ 

1785 թ. սեպտեմբերի Ո — Սկսվամ է Ավարայի Րւմմա խանի արշավանքը 
դեպի Վրաստան և Հայաստան (Բորլալոլ, Ախթալա, Լոռի), 

1788—1789 թթ .– Մադրասում հրատարակվում է «Որոգայթ փառացը», 

1795 թ.– Տեղի է ունենում Ազա-Մուհ ամա դ շահի առաջին արշավանքը, 
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— օգոստոսի վերջին — Երևանի խանը բերդը հանձնում է Աղա֊Մուհամադ 
շահին։ 

— սեպտեմբերի 12 — Աղա-Մոլհամագը գրավում է Թիֆլիսը։ 
–դեկտեմբերի 13 — Ջավադ խանը Գանձակը հանձնում է ռուսներին։ 

1797 թ. — Տեղի է ունենում Աղա-Մուհամադի երկրորդ արշավանքը։ 

— գարուն — Աղա֊Մ ոլհամադը գրավում է Շուշին և սպանվում է Շուշու 
բերդում։ 

1797 թ. հուլիսի 20 — Ղ"ւկ աս Կարնեցի կաթողիկոսը օգնության խնդրանքով 
նամակ է գրում Պավել I կայսրին։ 

1798 թ. փետրվարի 26 — Պավել 1֊ի հրովարտակը հայերի մասին։ 

1801 թ. — Վրաս տանը և հ յո լսի ս ֊արևելյան Հայաստանի որոշ շրջաններ անց- 
նում են Ռուսական կայսրության հովանավորութ յան տակ։ 


։րս.տհՆԱԳԻտո ի թ 8*ո ին 


I. ՄԱՐՔՍԻԶՄԻ ԿԼԱՍԻԿՆԵՐԻ ԵՐԿԵՐ 

Կ– Մարքս, Կապիտալ , հատ. I, Երեան, 1033 , 

Կ. 1 1 ա ր ր ս , Ֆ. Լ՚ն(|նլս, Հատընտիր նամակներ, Երևան, 1936։ 

Կ. Մարքս, Կապիտա է իստտկան արտադրությանը նախորդող ձևերը , Երեան, 1941, 

։։ ՚* էԿԿ 11 ՛ Ֆեոդալիզմի քայքայման և թարմ ուա ղիս, յի զարդարման մասին, երևան , 193/1 \ 

Ֆ. Լն«|հլս , Գյուղացիական պատերազմը Գերմանի ալում, Երևան, 1940 1 

Վ. Ի. Լենին, Կապիտալիզմի զարդարումը Ռուսաստանում, Երկեր, հատ. 3, Երևան, 194/ , 

2. ՍԿԶԲՆԱՂԲՅՈՒՐՆԵՐ 

Ա. ՀԵՌԱԳՐԵՐ, ԱՐԽԻՎԱՅԻՆ ԵՎ ԱՅԼ ՆՅՈՒԹԵՐ 

Մ աշտոըի անվան Մատենադարան, ձեոադիր 7474 55, 82, 519, 529, 542, 737, 1050, 1264, 
1382, 1402, 1695, 1826, 1875, 1989, 2014, 2229, 2672, 2699, 2803, 2845, 2888, 2911, 2933, 

2951, 3031, 3519, 3844, 3864, 3912, 4268, 4331, 4170, 4481, 4496, 4501, 4669 , 4796 , 5074 , 

5114 , 5306, 5994, 6271, 6273, 6764, 7049, 7117, 7442, 7482, 7639, 7717, 7757, 8443 1 Երուսաղեմի 

11. Հակոբյանը վանք, ձեոադիր 7474 1244, 1397։ Զմմաոի վանք, ձեոադիր 74 212 1 ՄաՀտորի 

անվան Մատենադարան, Արաբատառ ֆոնդ, ձեո. 71 233, նույն տեղում, Արխիվային բաժին, ոու– 
ւ էական ցարերի և Նապոլեոն I ֊ի հրովարտակները , 74 2, նույն տեղում, Կաթողիկոսական դիվան, 
թղթապանակ 1ա, 1բ, 1զ, 1 ղ, 2ա, 2բ, 13ր, նույն տեղում, Մելիք֊Շտհնազարյանների ֆոնդ, 
թղթապանակ 241, ՀՍՍՀ ՊՊԿԱ, ֆոնդ 57, դորձ 9։ 

Ուկր. ՍՍՀ Լվովի Կենտրոնական պետական պատմական արխիվ (ԼԿՊՊԱ) , ֆ . 52, ը> 4, 
զ. 3, հ* 55 1 

ձ|^այ ՏււշաոշՈ ււօյւա»^» Բօօօաւ (Ճ8ՈԲ), ֆ– 0^. 8– 1722 ր., I, Փ– «Ոօշօ^ևշւտՅ օ 
1\օ»ն73»7ւաօոԵյւ6», Հ. 1615. 

ԱՐՃ, 100, շււօա. Բօշշւա օ ձբսշոււշծ (ՇԲձ), ՅՏքցյտ& 2, 81, 142. 

ԱՐձ&ձ, Փ 011 ^ Բօօ. ՁԲ* 110 Բ– XXII, Ռ. 13, IV, V, VII, 1Լ. 1666 — 1674 րր. 2. Նույն 
տեղում, ֆ. 100, Հ. 1672—1673 րր., ^9 I, 1710 ր ։ , ^9 3, Փ– 276, 7. I, 1Լ. 612, Փ– 1252, ՕՈ. 
I, 1Լ. 19, 386; Նույն տեղում, Փ– 0»օա6»ոո Բօօշ»» օ Ոշբօււշծ, ՕՈ. I, յԼ. 1653 ր.,^9 5. 
ԱԲՃ8^1Փ, Փ– 233 ՕՈ. I, &. 222, 228. ԱԲ81՜1&, Փ– 52, ՕՈ. 1/194, Շ8. 124, 8. 8, ՕՈ. 194, 
331, VIII, IX, 8Բ1ծ, 280, ԱՈ4Ճ ՕՇՕԲ, Փ– 880, ՕՈ. 5, 12, 108. 


Բ. ՏՊԱԳԻՐ ՍԿԶՐՆԱՂԲՅՈԻՐՆԵՐ 

Հայերեն լեզվով 

Ամրանամ Երևանցի, Պատմութիւն պատերազմացն, Երևան, 1938։ 

Այս՝ ահա մ Կրետաւյի. Պատմադրութիւն անցիցն ի ւրոց և Նատր֊Շահին Պարսից , էջմիածին, 1870 « 
Աոաքել ք 1սյվր|ւ0հ։|լւ, Պատմութիւն, էջմիածին, 1896։ 

Աոսւ րհ յ Սյանհցի, Լուծմունք յաղադս Սահմանաց (դրոց) Դալթի Անյաղթ փիլիսոփայի, Մադրաս, 
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Նույնի, Աղամ դիրք, Վենետիկ, 1907։ 

Նույնի, Դրախտագիրք, Վենետիկ, 1956։ 

Արաբական աղբյուրներդ Հայաստանի և հարևան երկրների մասին, կազմեց Հ. Թ. նաչրանղյան, 
երևան յ 1965։ 

Գհորգ Վարդապետ Միւլեիւ1–օղլի, Գիրք վիճարանութետն ընդդէմ երկարնակաց, Կ. Պոյիս, 1734։ 

Գրիգոր Տաթևացի, Գիրք քարոզութեան , Ամարան հատոր , Կ. Պոյիս 1741, 

Նույնի, Զմերան հատոր , Կ. Պոլիս, 1740։ 

Նույնի, Գիրք հարցմանց, Կ. Պոլիս, 1729։ 

Նույնի, Ոսկեփորիկ , Կ. Պոլիս, 1746։ 

Գրիգոր Գարսւնագցի, ժամանակագրութիւն, Երուսաղեմ , 1915։ 

Գրիգոր Խլաթեցի (Ծհրհնց) , Ցիշ ատակարան աղէտից (տե՛ս «ԺԵ դարի հիշատակարաններ *, Ա)։ 

Դիւան հայոց պատմութեան , հատ. Ա — 0, Թիֆլիս , 1893 , Գ, Թիֆլիս, 1894, Դ , Թիֆլիս, 1899, Ըւ 
Մասն II, Թիֆլիս, 1908, ժ, Թիֆլի ս, 1912, 

եսայի կաթ. Հասան–Ջա| ա Ս ա ^ւ Պատմութիւն կամ յիշատակ ինչ֊ ինչ անցից ՝ ղիպելոց յաշխար֊ 
հին Աղուանից, Շուշի , 1839։ 

նրնմիա Ձելեպի Քյոմուրհհան, Ստամպօլոյ պատմութիւն, հատ. Ա , Վիևննա, 1913 , հատ. Բ , 
Վիեննա, 1932, հատ. Գ, Վիեննա, 1939, 

Նույնի, Օրագրութիւն Երուսաղէմ, 1939։ 

Զա քարիտ Ագալեցի, Օրագրություն, Երևան, 1938։ 

ք արիա սարկավագ Քանաքհոցի, Պատմութիւն , մասն Ա , Բ, Գ, Վաղարշապատ, 1870 ։ 

Ընտիր պատմութիւն Գավիթ րեղին, Վաղարշապատ, 1871։ 

Թովմա Մեծոփեցի, Պ ատմութիւն Լանկ֊ Թամուրայ և յաջորդաց իւրոց, Փարիզ, 1860։ 

Նույնի, 8 իջա տա կարան , Թիֆլիս, 1892։ 

Թուրքական աղբյուրները Հայաստանի, հայերի և Անդրկովկասի մյուս մողովուրդների մասին, 
կազմեց Ա. 11 ա ֆրաս տ յան , հատ. Ա, Երևան, 1964 ։ 

ԺԴ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ , կազմեց Լ. Ս . Խաչիկյան, Երևան, 1950։ 

ԺԵ դարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ , կազմեց Լ 0. եաչ/ւկյան, հատ. Ա, Երևան, 
1955, հատ. Բ, Երևան, 1958, հատ. Գ, Երևան , 1967։ 

Խաշատար աբեղա Ջաղայեցի, Պ ատմութիւն պարսից, Վաղարշապատ, 1905։ 

Կալվածագրեր, կազմեց՝ Հար. Աբրահամյան , Երևան, 1941 1 

Կամ ենեց֊Պ ոդոլսկ քաղաքի հայկական դատարանի արձանագրությունները, (XVI դ .), աշխա- 
տասիրությամբ Վ - Ռ. Գրիգոր յանի, Երևան, 1963։ 

Հայ աշուղներ (XVII — XVIII դդ–), Երևան, 1961։ 

Հայոց նոր վկաները (աշխատասիրությամբ Հ. Ման անդ յան է ւ և Հր. Աճաոյանի), Վաղարշա- 
պատ, 1903։ 

Հիշատակարան ազգային արդեան պատմութեան համար («Կռունկ հայոց աշխարհին 0, 1862)։ 

Հովճան Որոտնեցի, Հաւաքեալ ի բանից իմաստասիրաց («Բանբեր Մատենադարանի*, 14 3, 1956)։ 

Նույնի, Վերլուծութիւն ստորա գրութեանց Արիստոտէլի, համահավաք տեքստը, աոաշարանը և 
ծանոթագրությունները Վ. Կ. Չալոյանի, Երևան, 1956։ 

Հովհաննես Կամենացի, Պատմութիւն պատերազմին Խոտինու, աշխատասիրությամբ Հ. Ս. Անաս - 
յանի, Երևան, 1964 ։ 

Հովասափ Սեբասաացի, Բանաստեղծություններ, աշխատասիրությամբ վ. Պ. Գևորդյանի, Երևան, 
1964։ 

Հովսեփ էմինի կեանքն ու գործը, անգլերեն րնագ. թարգմանեց 3. Խաշմանեան, Բեյրութ , 1958։ 

Հովսեփ կաթողիկոսի Ցիշատակարանը («Կռունկ Հայոց աշխարհին », 1868, Հծ 7)։ 

Մայր ցուցակ հայերեն ձեռագրաց Մխիթարեան Մատենադարանին, կազմեց Բ. Սարգիսեան, հատ. 
Ա, Վենետիկ, 1914, հատ Բ, Վենետիկ, 1924։ 

Մայր ցուցակ ձեռագրաց սրբոց Ցակոբեանց , հատ . 9–, կազմեց Ն. Պոզարեան , Երուսաղեմ ՝, 1968։ 

Մանր ժամանակագրություններ XIII– XVIII դդ., կազմեց Վ. Հակոբյան, հատ. / , Երևան, 1951, 
հատ. II, Երևան, 1956։ 

Մատենադարանի պարսկերեն վավերագրերը, Հրովարտակներ , պրակ Ա (ԺԵ — ԺԶ դդ.), կազմեց 
Հ. Դ. Փափազյան , Երևան, 1958, պրակ Բ, Երևան , 1959։ 

Մատենադարանի պարսկերեն վավերագրերը, կալվածագրեր, պրակ Ա, կազմեց Հ . Դա Փափազ- 
յան, Երևան, 1968 ։ 

Մատ թեռս Ոանայեցի, ժամանակագրութիւն, Վաղարշապատ, 1 898։ 
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խիբար Ա1ւ բա մտացի , Դուռն քերականաթ եան աշխարհարար չեզուին հայոց, Վենետիկ, 1727 ։ 
Նույ&յ>, Բաոպիր , > հա, կագես, ն լեգո, ի, Վենետիկ, Ա, 1740, Բ, Վենետիկ, 1769. 
ւՈ|րաիշ ւ»արյւսշ, աշխատասիրվի ւա ,ք ր է ա հոնգկարյանի, Երևան, 196Տ, 

Նաղաշ ճովր.Ս.|>ար», Բանաստեղծս, թ, աններ, հրեան, 19Տ1, 

՛հոր տետրակ որ կոշի շորղորակ, Մ աղրաս, 177 » ւ 
ՇաՈսոէիր Շսւհամիրյաէ. Որոգայթ փաոաց, Բ֊իֆլիս, 1913, 

Յամյյաէ. Մ., Պատմաթիլ ն հայոց, հատ. III, Վենետիկ, 1786։ 

Նսւյէի, Բերականո,րի,ն հայկագեան լեզուի, Վենետիկ, 1779* 

Պսւղտասար Դպիր. Տաղիկներ սիրո, և կարոտանար, Երևան, 1968, 

Պետրոս ղի Սարղիս Դիլանենց, ժամանակագրաթիւն («Կոոձկո, Բիֆլիս, 1863), 

Պետրոս ՚Լափանէփ, Գրթռյկ կոշեցեալ երգարան, Կ. Պոլիս, 177 X, 

Աւաքա).լ Անեցի. Հաւաքմոմ,, ի գրոց պատմադրաց, Վազարշապատ, 1893, 

1/այաթ-Նովա ( հայերեն , վրացերեն, ադրրեշանորեն խաղերի ժողովածո ։) կազմեց Մ. Հասրաթ֊ 
յան , Երևան, 1963 1 

Սիմեոն կաթու^իկրա երնանյյի, Ջամբռ, Վազարշապատ, 1873 . 

Սիմեոն Դպրի Լեհացայ, Ուզեգրութիւն, տեզադրութիւն և չիջա տա կարանը, Վիեննա, 1936։ 

Սիմեոն Ջուղայեցի, Համաոօտ հալա բումն տրամարանութեան, Կ. Պոչիս, 1728 ։ 

(1 ւքբսււո Սպարապետ, Տարեգիրք, Վենետիկ, 19Տ6ւ 

Ատեփանոս Օրբելյան, Պատմաթի ւն նահանգին Սիսական , Թիֆլիս, 1910։ 

Վաղարջապատեցի Հարություն Արարատյանի կյանքը, Թիֆլիս, 1922 ։ 

Վիմական տարեգիր, կազմեց ՝ Կ. Կոստանյանց , ՍՊԲ, 1913 * 

Վրացական աղբյուրները Հայաստանի և հայերի մասին , թարգմանեց * է. Մ ելիքսեթ ֊ բեկ , հատ. 
Գ, Երևան, 19ՏՏ « 

Տաղարան է սա հոգոյ և մարմնոյ, Վենետիկ , 1512 — 1513* 

Ցուցակ հայերեն ձեռագրաց Ամմաոի վանքի Մատենադարանին , կազմեց Մ. Քեշիշյան, 

Վիեննա, 1964։ 

Ցուցակ ձեռագրաց Մջոյ ս. Առա քեչո ց ֊ թ արպմ անչա ց վանքի և ջրջ ա կայից , կազմեցին Ս. Մուրատ– 
յան և ն. Մարտիրոս յան, Երուսազեմ , 1967^ 

Ցուցակ հայերեն ձեռագրաց Հալեպի կազմեց Ա. Սյուրմեյան, Երուսազեմ , 1935։ 

Օսմանյան օրենքները Արևմտյան Հայաստանում, թարգմանությոէնը, ա ռաջա բան լ ւ և ձանոթա ֊ 
գրությունները Ա, Խ. Ս ա ֆրաս տ յանի և Մ. Կ. ՀԼուլալյանի , Երևան, 1964» 

Ց. ԴՐԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆ 

Հայերեն լեզվով 

Աբեղյան Մ., Հայոց հին գրականության պատմություն, հատ. 2, Երևան, 1946։ 

Նույնի, Երկեր, հատ. Բ, Երևան, 1967։ 

Աբրահամյան Ա., Մի Լջ Անդրկովկասի ժողովուրդների և հայ֊ոուսական հարաբերությունների 
պատմությունից , Երևան , 1953։ 

Աքիշան Ղ -1 Այրարատ, Վենետիկ, 1890։ 

Նայնի, Հայ-Վե նետ, Վենետիկ, 1896։ 

Նույնի, Սիսական , Վենետիկ , 1893։ 

Նույնի, Կամենից, Վենետիկ, 1896։ 

Ալպոյահյան Ա., Պատմություն հայ գաղթականության, հատ . Գ, մասն Ա, Կահիրե, 1961։ 

Ակին յան Ն., Բաղեշի դպր ո 5Ա 1600 — 1704 թթ–։ Վիեննա, 1952։ 

Նույնի, Մովսես Գ Տաթևացի հայոց կաթողիկոսն և իր ժամանակը..., Վիեննա, 1936։ 

Նույնի, Գրիգորիս Ա կաթողիկոս Ազթամարցի... , Վիեննա, 1958։ 

Նույնի, Հինգ պանդուխտ տաղասացներ, Վիեննա, Հ921։ 

Անաււյան Հր., Հայոց անձնանունների բառարան, Գ, Երևան, 1946։ 

Անաււյան Հ., Հայկական մատենագրություն, Ա, Երևան , 1959 ։ 

Նույնի, XVII դարի ազատագրական շարժումներն Արևմտյան Հայաստանում, Երևան, 1961 , 
Նույնի, Հայկական աղբյուրները Բյուզանդիայի անկման մասին, Երևան , 1957 1 

Ավզալբեգյան Թադ., Շահամիր Շահամիրյանն ու հնդկ ահայոց համայնական ինքնավարությունը 
XVIII դարում (Հայագիտական հետազոտություններ , Երևան, 1969)։ 
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Ավ|)|ււ)|«1ւ(|յսւ1։ Ս՛.. Գրիդորիս Ադթամաբցի , Երևան . 1963։ 

Արևշատյան 11., Նոմինայիդմի առաջացումն ու դաբդաըամր Միջնադարյան Հայաստանում 
(«Բանբեր Մատենադարանիս , 36 6, 1962)։ 

Նայ նի , ճաթեի փիյիսոփտյական դպրոց ր և Գրիդ որ Տաթևացու աշխարհայացքը («Բանբեր Մա֊ 
տե նագարան/։», 36 4 , 1958)։ 

Բսւ րիւ ււ ււ|ար յան Մակար, Արցախ, Բաքու, 1895։ 

Նույնի, Պ ատմ ութիւն Աղուանից, հատ. Բ , Թիֆլիս, 1 907 1 

Բա ր խուդա ր յան II., Միջնադարյան հայ ճարտարապետներ և քարագործ վարպետներ, Եբեան , 1903։ 
Բ յշէյյան Մ., ճանապարհորդություն ի Լեհաստան, Վենետիկ, 1830։ 

Դասապեան Ն., Ֆիչիպեի շրջանի հին հայկական եկեղեցիներս ւ և վանթերու մասին («Մասիս», 
տա րեգիրք, Սոֆիա , 1934)։ 

Նույնի, Վելիքո֊Թոնօվօ («Մասիս», տարեգիրք, Սոֆիա, 1935)։ 

Դովրիկյան Գր., Հայք յԵղիսաբեթուպոլիս Դրանսիլա անիոյ 1780 — 1825, Բ, Վիեննա, 1899, 
Դրիղորյան Վ., Երևանի խանությունը XVIII գարի վևրջում (1780 — 1800), Երևան , 1958։ 
Դանիե|յան Ն., Հայ մեմուարային դրականության պատմությունից, Երևան, 1901։ 

Դիյոյան Վ., Լազարյանների հասարակական֊ քաղաքական գործունեության պատմությունից. 
Երևան , 1966։ 

երեմյան Ա., Փշրանքներ ջուղահայ և հնգկահայ բանահյուսությունից (XVII — XIX դդ–), Վիեն֊ 
նա, 1930 ւ 

Բուլալյան Մ., Ջալալիների ջարժումը, Երևան, 1966։ 

Թովմաս յան Ն., Գրիգոր Տաթևացու սոցիալ֊տնտեսադիտական հայացքները. Երևան, 1966։ 
Թամանյան Բ.. Հայ աստղագիտության պատմություն (հնագույն ժամանակներից մինչև XIX գ. 
սկիզբը) / Երևան, 1964։ 

1'ննինյան Ղ-» Աշխարհ ագրութիմյ , 2֊րդ մաս, հատ. Ե, Վենետիկ, 1804 1 

Լեո, Հայոց պատմություն, հատ. 3, Երևան , 1946։՝ ա թ~ 

Նույնի, Հայկական տպագրության պատմություն, հատ. 2, Թիֆլիս, 1904 1 
Լևոնյան Դ., Թատրոնը հին Հայաստանում , Երևան, 1941։ 

Խաչատրյան Ս., Հայ և ռուս քարտեզագրության կապերը XVIII զարում (ՊԲՀ, 1966, 36 2), 
Խաչիկյան Հ., Սյունյաց Օրբելյ անների Բուրթելյան ճյուղը (« Բանբեր Մատենադարանի», 36 9)։ 
Նույնի, էջեր համ աջինահա յ պատմությունից («Բանբեր երևանի պետհամալսարանի», 1969, 14 2)։ 
Նույնի, Դլաձորյան համաչսարանր և նրա սաների ավարտական ատենախոսությունները (Երևանի 
պետ . համալսարանի գիտ. աշխատություններ, XXIII, 1946)։ 

Նույնի, Մատթեոս Զուզա յեցու կյանքն ու մատենագրությոմ։ը («Բանբեր Մատենադարանի», 16 3, 
1956)։ 

Խաչիկյան Մ., Սուգ ու կոծ ի վերայ գի ւղա քաղաքին Ագուլեաչ որպիսի լինելն («Մասիս», Կ. Պո- 
լիս , 1886, փետրվար)։ 

Խոչամալյան, Պատմութիւն Հնդկաց, Աալկաթա, 1848։ 

Կարապետյան Պ., Հնադարյան հիշատակարան Սամաթիոյ ւ/. Գևորգ եկեղեցւոյ, Իսթտմպոլ, 1935 ։ 
Կձոյան Ա., Բժշկագիտությանը Հայաստանում XI — XIV դարերում , Երևան, 1968։ 

Կյալեսե րյան Բ., Հովհաննես Աոլոտ պատրիարք, Վիեննա, 1904։ 

Կոսաանյանւյ Կ., Գրիգորիս Աղթամարցին և իւր տաղերը, Թիֆլիս, 1898 1 
Հակոբյան Հ., Ուղեգրություններ, հատ . Ա, Երևան, 1932, հատ. Զ, Երևան, 1934, , 

Հակոբյան Վ., Մարտիրոս Երզնկացու ճանապարհորդական նոթերը (ՀՍՍՀ ԳԱ « Տեղեկագիր », 
1957, 36 6), 

«Հայք ի %մ յուոնիա», հատ. 1, թմ յուոնիա, 1899։ 

Հարությունյան Վ., Միջնադարյան Հայաստանի քարավանատներն ու կամուրջները, Երևան, 1960։ 
Հովհաննիսյան Աշ., Դրվագներ հայ ազատագրական մտքի պատմության, հատ. II, Երևանք 1959 ։ 
Նույնի, Հայ-ոուս օրիենտացիայի ծագման խնդիրը, էջմիածին, 1921։ 

Նույնի, Դավիթ-Բեկի գլխավորած Ղ ա փ^նի ապստամբությունը («Բանբեր համալսարանի», 1970, 
16 1)։ 

Հովսեփյան Գ., Խաղբակյանք կամ Պռոշյանը հայոց պատմության մեջ, Վաղարշապատ, 1928։ 
Նույնի, Թովմա Մեծոփեցու կյանքը, Վաղարշապատ, 1914։ 

Ղազանչյան Տ., էլեմենտների ուսմունքը հայ բնափիլիսոփայության մեջ (ՀՍՍՀ ԳԱ «Տեղեկագիր», 
1964, 16 2—3)։ 

Մանանդյան Հ., Քննական տեսություն հայ ժողաԼրդի պատմության , հատ. Գ, Երևան, 1952։ 


Մ ատեն. սպի տա թյուն 
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II 1111 ա|ււ ււ ււյ ւս ք« I.., կ-նգրկ աք կասի մ ողովս է րրյների համագործակցությունը և Երևանի 1724 թվա- 
կանի պաշտպանությունը (ՊԲՀ, 1065, .V 2), 

1 ր...|–..փք՚ 1 ».յ...ր. «... Մարտիրոս Ղրիմեցի, երևան , 1058։ 

1||.ո|1ւյւս& Հր. է Աիմձոն Հո, ցայեցի , երևան, 1971, 

Ս ի ք այ ե լյան *Ա Ղրիմի Հայկական , յաղութի պատմության , երևան , 1964 , 

11'Ոացւսկանյան Աս.. Հայկական միջնադարյան ժողովրդական երդեր, երևան, 1956, 

ԱսերյաՈց Մ.. Պատմութիւն կաթողիկոսաը էջմիածնի, ի Աիմէօնէ մինչև ցՏովհաննէս, Մոսկ– 
վա, 1876։ 

II ովււիււյսւն Ա. ։ – Ուրվագծեր հայ դպրոցի և մանկավարժության պատմության X– XV դգ., Երե ֊ 
վան, 1958։ 

Նա ւլ արյան Շ. ։ Պետրոս Ղտփանցի , Երևան , 1969 1 

Ոսկանյան Վ. թ Սարտիրոսյան Վ. ։ Նոր վավերագրեր 1720-ական թվականների հայ ազատագրա- 
կան շարժման վերարևր յալ (ՊԲՀ, 1962 1 –V 4), 

ՊայՈեան Ա., Պատմութիւն կաթողիկէ վարղապետութեան ի Հայս , Վիեննա , 1878 . 

Պարսաւքյան Վ–, Լեհահայերի մասնակցությունը Դավիթ-Բեկի ապստամբությանը, Երևան, 1962։ 
Պևտրոսյան Դ.. Մաթեմատիկան Հայաստանում հին և միջին դարերում, Երևան, 1959, 

ՊէրպԼրեան Հ. է Նյութեր Կ. Պպսո հայոց պատմութեան համար, Վիեննա, 1965. 

։|| ուլոսյան Ս. ք Եկեղեցական հողատիրությունը Երևանի խանությունում XVII—XVIII դդ . ( Երե - 

վանի համալսարանի դիտ. աշխատություններ, հատ. 13)։ 

^՚ալոսյան Խամսայի մելիք ների իրավունքների և պարտականությունների մասին Լ «Բանբեր 

Հայաստանի արխիվների*, 1966 , 26 1)։ 

Նույնի, Աստրախանի հայոց « Դատաստանագիրքը *, Երևան, 1987 1 
Ս տնակ յան Լ Երեմիա Քյոմուրճյտն , Երևան, 1964։ 

1)ավալանյանց Տ., Պատմություն Երուսաղեմի, հատ. 2 , Երուսաղեմ, 1931* 

Սարուիւան, Բելգիա և Հայաստան («ՀանգԷս ամսօրեայ *, 1935)ւ 

Սիրունի Հ. Պոլիս և իր գերը, աոաջին հատոր, Բեյրութ, 1965 ։ 

Սւքբաայանց Մ., նկարագիր ս. Կարապետի վւսնից Երնջակայ, Տւիղիս , 1904 \ 

Սյարմեյան Ա., Պատմություն Հալեպի ազգային գերեզմանատանց և արձանագիր հայերեն 
տա պան աքար եր ու, Հալեպ , 1935 1 

Նույնի, Պատմությոմ։ Հալեպի հայոց, Փարիզ , 1950։ 

Սրասյյան Ա., Հայ միջնադարյան զրույցներ , Երևան , 1969 1 

Ս ոքան&ւոյան Դ., Բոբոս աղբար , հատ. 2, Կ. Պոլիս, 1898։ 

«Տ եղագրութիւնք ի Փոքր և Մեծ Հայս*, Վենետիկ, 1864։ 

Տեր–Հու|ճանեանց Հ., Պատմութիւն նոր Ջուղայու որ յԱսպահան, հատ. 1, նոր Հուդա, 1880, 
հատ. 2, նոր Ջուղա, 1881 1 

Տեր-Մկրտչյան Կ., նյութեր հայ մելիքության մասին, պրակ Ա և Բ, էջմիածին, 1913 — 1914ւ 
Տեր– Պայտս յան Ավ.. Բիոլոգիական մտքի զարգացումը Հայաստանում, հնագույն ժամանակներից 

մինչև XVIII գ., Երևան, 1960, 

Օաֆֆի, Խամսայի մելիքո։ թյուններ, Վիեննա, 1906 1 

Ուղուրլնսյն. Վ., Պատմութիւն հայոց գաղթականութեան և շի նութեան եկեղեցւոյ նոցա ի 
էիվոոնոյ քաղաքին, Վենետիկ, 1891 9 

Փաւիազյան Լ. % Մի էջ Արևելյան Հայաստանի քաղաքական կյանքի պատմությունից (ՀՕՍՀ ԳԱ 
«Տեղեկագիր*, 1955, 16 8)։ 

Նույնի, <ր Բևյթ֊ուլ֊Մ ալի * ինստիտուտը և հայ ֆեոդալների հողերի բռնագրավումները XV գարում 

(ՊԲՀ, 1958, 16 2)։ 

Նույնի, Վաղարշապատ գյուղի 1725— 1728 թթ. թուրքական հարկացուցակները (« Բանբեր Մա- 
տենադարանի*, 16 5)ւ 

•Բ յուրտ յան Լ ., Հայ ազատագրական փորձ մը ԺԶ գարուն Հ «Անահիտ* , 1936 , 16 5 6)։ 

Նույնի, նյութի հայ վաճառականության պատմության համար («Հայրենիք*, ամսագիր , 1944, 

16 3—4)։ 

Նույնի, Հում մետաքսի վաճառականությունը ե հայերը, («Հայրենիք*, ամսագիր, 1893)։ 
Քոլանջյան Ս. է Բուխարեստի հայոց անցյալն ու ներկան Հ «էջմիածին*, 1950, 16 7—8)։ 
•1'ուշներյան Լ Պատմություն գաղթականության Խրիմի հայոց , Ս. Ղազար, 1895։ 

Օրմանյան Մ. ք Ազգապատում, հատ . Բ, Կ. Պոյիս, 1914, հատ. Բ, մասն Գ, Բեյրութ, 1960, 
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Հայ ժողաէրղի պատմության 


Բ. ՌՈՒՍԵՐԵՆ ԵՎ ԱՅԼ ԼԵԶՈՒՆԵՐՈՎ 


յ\«ւս 8Օ7օբո80Օ88Օ, X. II. 

Տշձ ցօցա, Ո>րրօաօԸ 7 ուքո Կօբօւ Բօօօուօ ո բոՅււսօ աաւրրւաօ ոօաա...., ՇՈ ճ. 1770. 

Ջ(ւաւօօոււօւսաօ ձրՑ–^Ձրօծ167^աւՋ 1(ո/Լ>«Յբ8. ՇՈՃ, 1835. 

ՅՕւտււե ձբր©»»» /\բ8բ3708օրօ, >՚բօ*օուա 06 / 168 X 8 ՕտրՅբաՅՈտր, 6/1X3 րօբս ձբոբոր, 7. II, 
ՇՈՃ, 1813. 

Յօսօօբսճ &օասօշբղս. Xբօ^xx8 (ոօթօտօՋ օ տբսաւօսօրօ Ւձ. 0. Ռ^6տւտա–ւ\\շՋաու\) է ՒՀօշո– 
88, 1969. 

աորՑԱՀԵԲ ւսռրձե, Ո6բօ»ճօ««6 ւաօհ«8, 1936. 

Օձօորսճ ձ., ՕՈ 808886 Ո^76ա0078118 8 ^ 00 X 08 X 10 , ՇՈՃ, 1906. 

Ոօբօոււօ^Յ «8 ւաօօրթՅոոհ^ 83ե183ճ րբ^3»«08«8 ււտբօքւ օ բօօօսՌօաաււ րօօ 7 /ւոբ 8 աւ օր 
1639 ր. ՈՕ 1700 ր., ՇՈ6 ։ 1861 

Ոօ/աօօ օօճբտոոօ բյշշսո* /ւօրօոոօօծ (ՈՇԲ/1), րր. IV, XVIII, XXV. 

ՈՕ /1800 ՕՕճբ 8 Ո 110 33X0X08 Բ 0008&0808 8 & 1 Ո 6 բ 88 , 7. XI. ա 00888 , 1830. 

Որօէէօաւճ ճշշԱթււճշէաճ, Ոշրօբւա տօքա բոաւոո օ Ո6բօՅ«ո, ՇՈՃ., 1898. 

Բ/ՕԱ ՐՕՈՅԱձՑՇ Շշ ւ^աՑԱ^Օյ Ջ»08»88 Ո^րՇա0Օ7888 80 7քա>ՓՅ 8 Շյ ւ\1 3 բ 88 8/ԷՕ 8 

1403—1406 րր., ՇՈՃ, 1881. 

Ր>րՕՕ8Օ–1ա < &»ՈՕ880 078011168X8 8 XVII 8. (օճ. 40X7*1.). ^Օ0883 ։ 1958. 

ՇօճբՅԱԱՕ 38708. 078008148X08 8 ՕճՕՅթՕՈաՕ 8070բ«8 Յբ« 88080 ր 0 88 բ 048 , 7 . I, ^ 00888 , 
1833, 7. II, ^00X88, 1838. 

7(աՇցթււշր ձբցրւօհ, Բ>^8080^0780 ոօ 80օւօ*աօք1 «^ՅԱ 80 , 5բօ888 ։ 1968. 

ձձԱ-ՅՕծՇ ձ.յ ՇՕԱ83^հ8Օ–38Օ«Օ«» ։ 10Օ838 X 80/1X711X60X38 8070բ88 7^)68*14*8X8 XII I 

XIX 88., 5387, 1956. 

ձ բ 68 Ա 1 Արտա Շ. Շ. ք Փ8/ւօօօՓ<*»6 83ր/ւո4է։ Րբորօբտ 7 յ 7688Ա11, ՏբօտՅո, 1957. 

ձբԱՅՈՕ^ՕՕԱՈՇ 07X01116X88 8 XVII 8. (օճ 0 բ 888 4087«6870Տ), 7. I, Տբ 0838 ։ 1953. 

ճբծ1880–բ7ՇՇ1<«6 07Ո0ա6888 8 ոօբտօճ րբօր» XVIII տ., ր. I, գ. I, Տբ6888, 1964, ր. II, զ. II, 
Տբ6838, 1967. 

ձբցոօՑԱ Ւձ. , ձ աբռՓ^ա X–, Րօօ743բօր80 Ոտ48բ–ս^8 ^Փ ա8 Բ Ջ » ^00X83, 1958. 

ձբցոօհսա Ո., Օօ8օճօ4876/ւն806 4 տ 8*6886 Յբհւո 808 օրօ 83բօ43 8 ոօբտօծ ^օրտօբր» 

XVIII 8., ^00X88, 1954. 

ՏցրոօՑ Ո. Ր., ^370բ«3^հ1 ոօ «օտօճ «օրօբոո 1(88X338 օ 1722 ոօ 1803 ր., ր. I, վ. II, ՇՈՃ, 
1869. 

ՑՕձՀՕՑ //. Ր. է Օ բ8006/16Ո88 ՑթԱՈՈ «8 Շ080թ«Օ« 1(88X330 40 88X3/13 XIX 8., 1966, ^ 3. 

86Շ6ձ08ՇՀԱէէ Ւ1. Ո8*ք8781«» 48Ո/10*ք37886088ճ X 70բՐ08ե^ 080Ո1688& ^00X080X0*1 

Բ^ՕՈ 0 ՈօբօոօՏ, 7. I, ՇՈՃ, 1890. 

Յօշւօօոտա 8 ., Ւև)80–7օբրօ8եւծ 7 շ<րՋՏ « 4օրօ8օբ օ ^«880X0*1 xօսոՅՈX68 (€^38607X8 ձհ 
ճբս. ՇՇԲ», 1947, յտ& 6). 

Ր0օրբ8Փ«^6շ«86 օ/ւօ88թն բօօօ8*^օրօ րօօ743բօ788, գ. I, ^1օօ883, 1801. 

ՐօձծՑււասՑր //. ձ., ^յՓՓ 3 ՜ 1 ՝ 61 ^ 930 * 3 * 1 տ 1(բեա7 տ 80 »սօ XIII– ոօբտօքւ ոօյւօտււ– 

80 XV 88., 1^00X83, 1952. 

Րբ8«07ե1 8 Ջբ7ր»6 8Օ7Օբ«*10Օ880 ^0X7^08781 XVIII 070/107118, Օ78ՕՕ8ԼԱ80Օ8 X Րթ 7388 , 

7. II, 8եա. II, ՇՈՃ, 1902. 

Րբսշօբտա Ւ(. է ճբ«8Ո0838 87/1ե77բ838 X 0 յ ^0888 8 Ո070բճ7թրօ 8 XVIII 8. («Ո380Օ7Ո8 ձհ 
^բ«. ՇՇԲ», 1953, ^9 9). 

ԶցՑբօօսս //. Փ. է Ոօրօբոտ տօՑոհւ » 883^ն180Օ78օ բ 7 ^^^^«x 88 1(88X330, ր. II, ՇՈՃ, 1886. 

Յռ6շաո Ո., Ոօրօբոո րօբօ^Յ ^ 00 X 881 , զ. I, ^100X83, 1902. 

ՅշՑօուա 8., Ոօբօո^օւէոՏ տօոբօօ 8 բ7օշ«օ–08բօո6ք^8ճ օրոօաօտոոճ XVII 8. («Ոօրօբոգ©– 
0X86 ՅՅՈ8088», 1^00X83, 1940, ^ 8). 

Աօ<ւաաշ*ա 4. Բ., 14օօոՓ 3^88, Տբօտտո, 1946. 

ՏյՕ ՕւՇՇյ Բ 00088 8 Յբ «880806 ՕՕ 8 ՕճՕՋ»ր 0 ^հ 8 Օ 0 ^883X08110 8 80֊ճ Ր. XVIII 070 ^ 0788 , Տթ 0 – 
888, 1947. 

8&0 0106 , 1( 8070բ88 80388X8080888 «ՅՅՈ3^88 86070.1«)6118» («1^3800788 ՃՒ1 ^թհք. ՇՇԲ», * 
1948, 3). 
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«. . ■ , ^աաւնապէա^թ,,^ (լլլ 

ՅտւՕաէՏՅն# ՚՝ ^ 0քէ *>» »• « 6 ». 1 \«ՅբՕյ«է 16 07 » 0 ա 6 » 1 Ս 1 0 « 3 >| 3.10 
XIX օ-ւօ^օաո, Տբէստււ, 19.Դ8. 

ք-Խւօբււո ձՅօբճտւքք,ա8ււ8, ր. I, ա.ւ. ^Ւ) ձւբ. ԸԸթ 5 յ«\՛ 1958 
»<ոօբ«« Ոօ.ւնա«, յ. I, յ^օօ«8Ը, 1956. 

|<8>3||Շ|«ՅՈ հ070բ«Ո, ծէՕ0|(88, 1954. 

1(ա<օՑօտ ք «բ8«.ւ»ո 07օբօ6, 7611.311011, 1948. 

1(010» Ո. հ., ;\100«080«»6 ատ^ւ< 08 Ա 6 Փ&Գաո» Ո6Բ8Օ0 Ո 0 . 10811 »հ 1 XVIII 8., «ՇէՅթՅՅ 

1\100«88»–, 1^00X88, 1920. 

ՀրԱՕՕՈՕՇ ./ բօօօօշզոսճ 8.. ձթ« 8 | 101 է 81 ։ « 0.10111151 80 .7 88086 8 XVI– XVII 88 

(«141860X38 ձ» ձբս. ՇԸթ», 1958, X։ 12). 
ք(րԵէ.«շ»սՕ /4., 14օրօբւ>8 7յփսւա » օօ յււււօբՅր^թնւ, յ\\օօյ< 83 , 1916, 
մ1էուարօ6 8. X., 0>16թ«» «յ ււօրօբւա ^յտբՃյՏ^յյյ օ XVIII 8 ., 6յ«>–. 1948. 
յ1սո»ս*6»Հ0 հ., 4օբէհւ «3 ոօրօբւա օօօ.ւօ8ււն տ 10րօ–ՅՅՈՅՋ«օՈ (րտյաւայ») Բ\>օււ ո 
XIV– XV 88., ^օօ«03 ։ 1894. 

Լշօ օ*6, Օճւս6շր86աւ8ո բօյւհ Յբսո» 8 ոբօստօս 10րօ–38ո&յւոօքւ Բ^շ«, 10ւ68, 1895. 
յ1եւպ08 8 . VI ., ՈշբշոյԼշահ 80X0* Ոշրբտ I (1722—1723), ^00X88, 1951. 
յնօՇօարօՑ Ո. Ր., 0*^X8 ոօ »07օբւա բ^շշսօքյ ոբօսսւաւ 8 սոօօ 7 ս, Ւ\. է 1947. 

Ւհ ԱթՀՕՕԱ 0. Ո., Բ00088, 38X88X8380 » «©«^«Յ թՕ^Ոեւ© Օ7ՈՕԱ10Ո8Ո 8 XVIII 8., ^00X03 
1966. 

աթբ Ա. 143ճթ8»ււե16 բՅճօւս, յ. V | ՒՀ.—Ո., 1935. 

ծք 6ձտՀՇշր–Տ6Հ յյ. Ւ4., 14յ ոօւօբւա Յբ.\ւ8ոօ–^բ&«8Ը«8.\ օրսօաօաքծ, (օճ. 11 օւօբո 46 օւ <»0 
0883է1 X ձթ^ճՏ > , «բ8«»Ը|<0ր0 8 Յբ\1811Ը«ՕրՕ «Յբօ^օտ), Ըբ083«, 1961. 

1 ձաՀ< 16 յէտա. Ր 14օրօբ«« Ասյւաաճշսօրօ տբսա^օրօ րօօ^ՅբշրտՅ, Ըբտտ&ո, 1952. 
ծք«ա*օ Զ. VI., 0 *»յո» Յբստա տ 1Հ«680 ո XV — ոօբտօճ ոօյւօտւա© XVII 88. (օճ. 11օ70– 

|)11 1 16Ը1\110 088311 II ձթ^2«ճ& >*ՓՏ»1^0ր0 II 8բ*181^0ր0 113թ0^08», 1<»68, 1965). 

Աօբ սէՇՈՒէ Ւձ. Ր ., 14յ «օրօբւա բ>շշ։<օ–3բ«8ոօ«ւ^ օրոօաօաւԾ, «8«րՅ I, ՏբօտՅ», 1956. 
Օօաատա Շ. 8., ^բ« 8 ոօ–ճօյւր 8 բօւ (»0 8 օրօբ» 40 օ «80 օտոյո \\ Ցբ^ոււօաա «օյւօւա» 8 ՏօյւրՅ– 
բւա 80 II Ո 0 ^ 1088 86 XIX 8., &թ688Ա, 1968. 

ՕՀՕհտօա յ1. ձ., 14օ7օբ«ո ա;;սւաահւ օ յ\բս6աա է զ. III, ՏբօտՅ», 1946. 

Օ 1 10 բ «8 ււօւօբաւ ՇՇՇԲ (XVIII 8. ոօբտՅՈ Կ0780բւն, ^100X88, 1954, XVIII 8. 87օբ88 Ո 0 . 10 - 
811118, ^00X88, 1956). 

Ոօր*(ած8 Հ., 11ււ08»ււ« օօյ^ս 14օոՅրՅ»ււ ՅֆրՅՈՅ^^, 80 ^ 0 ւասՏ Ո 0 րբօօօծւ <զււ Օտբւսւօ 
Ր|Ս 18 » 0 »Ա 0 1722 Ո 1723 րր.. 0Ո6, 1870. 

ՈօրրցաշՑօաճ VI. Ո., 30Ա^0^0յւ»0 « տրբՅբոհ 10 օաօաօաա 8 14բՅ»0 XIII — XIV 88. 
^.– յ\ աա 1960. 

ԸէՕ 0 * 6 , Րօշ^3բ0783 ^30բճ3 ճ^)«3 Ո 8 8 XV 8. (օճ. 013708 ՈՕ »070բ1111 ^30բճ8 ք|^«Ձ II 3 . 
8եա. I, 58«>ր, 1949). 

8&օ օ*6, Օ40բ«ււ ոօ 807օբււ» Փ 60 ^ 3յւհյւսյ։ 07«օա©ո։ւ8 8 ^©բճՅքւ^Յոօ ո ^բ«օոաւ 
XVI — «348.10 XIX 88., յ1©ւաորբ8^, 1949. 

Ոս6ցձ680Հ.€Ա1 Ա . 8 ., % ճցՕօշշՀԱճ ձ. Խ., Ո 67 թէ/էԱ 68 Շէս։ճ VI. Ո., Շրր0680 յյ. 8 ., Տ 6 յէ 68 Աղ– 
էսււէ 4. Խ է., 14օ7օբւա 14բ3113 օ յ I^բ^^ո0ք1ա«x 8բ0«օււ յԼՕ «օոա 8 XVIII տ., յ10«ւարբՅ>7, 
1958. 

Օյ« 0 «Օ 8 ձ. է 14յ^0««0 »^ 7 օբ 8 ^ 0 ^XI^x Օ 00 ^ 0 «ււքւ օ բյրօօ^օո տււօաււօԾ 7օբրօտ^0 ււ ոբօայա– 

, յւ0Ո»օօ7«, 7. I, ՇՈՃ, 1859. 

Շձսէթ808 /4. Ս., 8օյւ»օ«ււ0 ճ^րՁբս, ^–, 1954. 

Շօձ 06 Ե 68 Շ., Ո 07 օբ»ո Բօշօ»» օ ^բ 08 Ո 68 ա«ճ 8 բ 0 Ս 0 «, 7. III, ՇՈՃ, 1862, 7. XVIII, 
1^00X88, 1968. 

7 ս 36 Ո 60 ց 368 8. Ր., Շ6օբ»«« ծւՅ 70 բոՅյւօ 8 , 07«օօուսււ>։օււ X սօ7օբաւ Յօյւօ7օճ օբ^հւ, Ւ\.–Ո. է 
1941. 

7ս.Հ0ձւսթ08 հ/1. II., Ջբ 08 ՈՈՈ ^ 00 X 88 , ^. է 1947. 

ձԿբ6ա;101քՈՈ ՅՅՈ8^Ո08 ^բ31աս ^0 8ՕՕՕ73ՈՕ8յ10111։« 00 8 0»«ՈՕԱ VxբՅII«^X0ծI ^Օ807^XՕ&I 

^0սXՅյIX^7X^6^X0»^ րՕՕ^8բՕ780, յ1ն808, 1955. 

Փձ 67 Գ 6 թ յւ., 0 ՐՕՕ>^8բՕ780 բ^^^XՕ^^, ^00X83, 1906. 

ճօձոռ**նա 0. X., ձբաա 0^00X86 ^յւե7^ոհւշ 07»օա68«» Ո XX Օ7բ3»է0ւււ։0 ք 8բx^70X- 

7^բ0, ՏբօտՋ», 1957, 

41-718 
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Հաչ՛ ժողովրդի պատմություն 


Հօոօրրյւո ^4. //., յ4բւսո«օւ<օ6 օօքւօոօ ո XVIII օ., 0բ6Օ31ւ, 1968. 

ճօոտւյրտա 8. ձ. է հՅօօ^աւաօ ոբ&ւաւօւ<օ8 ւ<ոյւօս ււ ււ 6 յ\օ7բՅ\տւա օօ II ոօ.ւօօւաօ XVIII օ 
(«143860788 Ճ14 ճբծ I. ՕՇԲ», 1965, >քշ 7). 

ճսԿ/այա յԼ Շ., ձբսաւօ<ււ6 սօյւօուա «յ ^«բնււս6 ո XVI — XVII օօ. (օ6. «Օ&ուատւ ;րբ>>«– 

6յ», ՏբօօՅ», 1954). 

8ցօ օ&6, 14շւօբ»օրբՅՓւա ^բ«6«աւ («0^ւ6թ«ւ։ «07օբաւ ււշրօբառշոօճ ոտ^աս», *ր. I, 1^օօւ<– 
83, 1955). 

Կւսօտտ 8 . /(., 14շրօբ»քւ Յբ«ո«օւ<օ& Փ ւ։ ՚ Ո0է0 Փ 1115 . Տբ603ո, 1959. 

աՕրյԼԵ Զւսւե, 14շրօբ1ա 01133է1711801<0ծ 8«Ո6թ1ա, 1^00X83, 1948. 

ւԱօՑՈշաՀօ Փ. Ո., ձբ«որւ6 օ >*ւ<բՅ»»օ*օ&ւ ճ&յյաճօա 0080X6 օ XVII– XVIII 08. (օ6. «14շ70– 
բ II 1 ) 60 X 86 008311 |ք ^բ^ճՅ Ո Յբ« 88080 ր 0 83բՕՋՕՕ», 1<360, 1965). 

Յյօց I՝. ձ., Օաաօւաօ ՈՔրբտ Ցշյւո^օրօ օ Յթ&աււօւ<ւա «Յբօ^օս, ՇՈՃ., 1898. 

830 0166, 14343.30 0110 Ա 1680 & 34եք88ՋՅ«»01<ՕրՕ Ո37բՈՅբՈ16րՕ Ոբ6Շ70յ1Ջ 0 բ>ք 00811&1 ոբտօււ– 
76800700*1, 7՝1ւՓ^«0, 1901. 

10X7 ձ., յ\բ «880886 բ 6 « 60 ^ 6 «ա 188 0 ^^7բՅXՅ^ա 0 ոշբօօճ 80800X116 XVIII 8. («143860788 
ա Ճթ11. ՕՇԲ», 1958, Աշ 1). 

8$0 0 ( 66 , 00070483 8 70բ1՝0888 Բ 000118 8 30—40 Ո*. XVIII 0 . 8 թ 08 հ 0 868 Յբ«Ո 801 Ա™ 
8 ^ՈԱ 08 («143860788 Ճ14 ծ.բ* 1 . ՇՇԲ», 1956, յ^տ 8). 

ԸհօՑշօո, ձ. մ1. է Շբ6^8686808եւ6 X6բ^0X6^ (XII — XIV 88.), >4. — յ1. # 1950. 

830 ՕէՇ6, 046բ8 8070բ88 30/*460783 Ճթեք688» V XVIII 08 , Ւհ. II., 1950. 

ձհոտժ. քՀ6ք1հ, Ճոյ4օ1ա ։ (Յյ 7Որ1< 3§1ր6է16Ո, 1 տ1յոԵա1, 1932. 

Շր. ձոէօ/Ա, 2յ ա 60 շԽ I Բօճօ1տԱ16 ոյ 1<ր6ՏՅօհ տս1էՅոտ(<1օհ ։ օշ. II, ^որտշո^8, 1880. 

Օր. ձոէօոԼ Ի1օ^ 6 օբօ^1տմՅո16 հւտէօր^օշուօ, Լս՚ճս^, 1883. 

/VIII Ժ6113 Տ001613 6շ Տէօր13 Բ3էր13, VII, 2, 068673, 1879. 

8օ,1շօր 0., ՏէՅէսէ օ րո 1 1 տ ո տ ւ< I V շտէ^ւօրժշւշոէս 21քրոսոէՅ V ր. 1519, Լս^ծ\7, 1910. 

8ռոԱէ6Աոս \տ1ա1, յ\րա6ո11 1ո էօբօոօա13 րօաՅՈ63ՏՕՅ 51 1օբօոօա1օն րօրոՅոօ$է1 ւ16 օր1– 
ջ1Ո6 Յրտ63ՈՅ, ՏէԱ(111 §1 06ր06է5ր1 11||ք^1տէ 106. 2, 0ԱՕԱր6§է1 ։ 1960. 

8սր, Տէօր13 Յրա6ո161 օրոօ1օVI. 1889. 

Ռրւրհոո 0. Լ., XV V6 XVI 8տւր13րժ3 ՕտաՅոհ 1աբօրՅէօր1սցսոձՅ շ1րտ1 61<օոօրո1ո1ո 1սւ– 

Աս1<1 76 18311 6ՏՅ Տ 1 3 Ո 0. I, 1(ՅՈԱՈ13ր, 1տէՅՈէ)ս1, 1945. 

Յօրզշշ Տ., (1216)0X7 օրա13ոտ1<1օհ, 73րոօբօ1, 1865. 

8օրղշշ Տ ., տ13^ոյօհ օրա13ո V Բօ1տօ6, 1^6x7. 1856. 

8&Ժ1հ Բ., Շ6հ11տէսո. V 1 68836, 1678. 

86րշհ6է 0 ., 8յ Բ6բսԵ11օ36ճ1 V 68621 յ 6 1յ ԲշրտւՅ, 7օրէոօ, 1865. 

Յրտոորրստ Էք€որ1շստ, Տբ1(օա36 օօուաօոէտրւօրսա ւ\4օ^տ1տ Լրատու, Տէօօ1<1ւօ1տ13, 1723. 

Շօրէ&ո՚Հհէ մօհո , Vօյ3^6 քրօա ձ16բբօ 1ո Ո1տբտհ8ո յոՃ Եյօ 1< 3ջ31ո. . 1 1;ւ1<էււէււտ Բօտէ 
հսաստ օր ԲսրօհՅՏ6 հ1տ Բ111ո6տ*, 7օ1. VIII, 01 յտ^օ^, 1905. 

Շհորժ1ո յ., Vօ^3^6Տ 6Ո Բշրտօ, է. I– IX, Բ3ր1տ, 1811—1820. 

ՇհորօՀ1)էՇՀ01Տ)Ո Լ., Օջր3ո1օշ6ո13 թօտբօ(13րօ26 ոՅօյյ տօհ^շաՅւյրօւէւօհ I ճ^էՅծ^, Լ\\/6^, 1925. 

Շ1ւ6ր6ւ–ոձրո6հ օս հւտէօ1ր6 ճօտ 1<օսրժ6տ թՅր Շհ6ր6ք, բր1ոօ6 6շ 01ժ11տ, բսԵ1166 բՅր V. V6- 
113ա1ոօք֊26րոօք, է6*է6 բօրտՅՈ, VօI. 1—11, ՏԲ8, 1860—1862. 

ՇհՕՀԱՕՈՉՇ Օձ., Օրա13ո16 XV Տ1 յո1տ1յ^0^16 V XVII 1 XVIII ^161<ս, Տ է Ը Ո 1 Տ 1 3 XV Օ , 1928. 

^ Լ 1ւ րօո 1օ1© օք էհ6 Շ3րտ611է6տ 1ո Բ6րտ1տ Յոմ էհ6 Բտբ31 յ\41տտ1օո օք է հտ XVII — XVIII 
06 ոէււր 16 ճ, V©։ . I, Լօոժօո, 1939, VօI. 11. 

Շօոտէօոէ1ո€տշս Ր. ր ֊ 1յ§1, Բը1յ յ 11 1 6 օս1էսրտ16 րօա1ոօ–րստ6 (31ո էրշօսէ, 0սօսր6$է1, 1954. 

8Եատշ1 81Խտ, 0է3( 80 1 ս 6 1 մ 6 ւ՚Տաբէրօ օէէօաՅՈ, է, I, Բձ րէտ, 1792. 

8սՏ6հէԱՏ Բ6րրՈ6ՈԺ2էՈ, ձՕէՅ 0ս1^Ջր136 60016Տ13Տէ103 օե. 3 1565 ԱՏ ^V 6 Յճ 3. 1799, 23^" 
րՅԵ1հ6, 1877. 
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26, 33, 36, 57—58 

Ամիր֊Հասան , Պռոշյան իշխան — 64, 580 , 581 
Ամիր֊Շարաֆ, Բաղեշի քուրդ ամիր — 57 
Ամիր֊Աաադ, Սաաղլու ցեղի ամիր, Արարատ- 
յան երկրի թուրքմեն տիրակալ — 57, 250 

Ամիր֊Վասակ, Պռոշյան իշխան — 64 
Ամիրղովլաթ Ամասիացի — 435, 478—481 , 489 
Ա, թ ա. Սուլթան (Իպայ֊Սօլթան) — 53, 54, 73 
Այղրն, հաչ փորագրիչ — 307 
Այգին, Դավիթ֊Բեկի հրամանատար — 168 
Այգին րեկ — 181 

Այվաղ, Կահիրեյի փողերանոցի տնօրեն — 322 
Այվազ, կարրեցի պարոն — 108 
Այվաղ րեկ, Ղ ա փ ա նի ազատագրական շարժման 
ղեկավար — 1 75 

Այվազյան Գրիգոր, բենգալական զորագնդի 
հրամանատար — 343, 346 

Այտենցոց ընտանիք, Դոփյան իշխանական տան 
մի ճյուղ — 62 

Այտին, Դոփյան իշխան — 62 
Անանիա, հաչեպահայ նկարիչ — 320 
Անանիա Շիրակացի — 472, 477 
Անդրեաս II, Հոմւգարիայի թագավոր — 386 
Աննա, վրա ց արքայադուստր — 561 — 562, 564 
Անտոն Ապրակունեցի, հայ դոմինիկյան– 137 , 
155 

Անտոնիո Բորտոլի, հրատարակիչ֊ տպագրիչ — 620 
Աշխեն, հայ թագուհի — 591 
Աշրաֆ, խան, աֆղան — 178 — 179 
Աշրաֆ սուլթան — 320 

Ապրո Չեչերի, իզ^իրցի մեծահարուստ — 125 
Առաքել, Աղվանից կաթողիլկոս—54 
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Առաքել, էշմիածնի կաթողիկոս — 86 , 117 

Առաքել , Գավիթ֊ Բեկի հրամանատար — 1 63 
Առաքել , Համջենի իշխան — 63 
Առաքել Բաղիշեցի—442 , 515, 522 , 523, 538, 
571, 575 

Առաքել Բոպիկ վարդապետ– 125, 128 

Առաքել Դավրիժեցի—87, 95 — 99, 114, 116, 121, 
126, 317—318, 320, 493, 495—496, 502, 

589—590 , 615 

Առաքել Ս չունեցի—462—463 , 515—520, 555, 
575—577 

Առաքել վարդապետ — 437 
Ասար Սերաստացի , բժիշկ — 480 — 481 
Ասլան աղա, հարկահավաք — 267 
Ասկերյան Վրթանես, մանկավարժ — 449 
Աստվածատուր, գրիչ — 38 
Աստվածատուր, վաճառական — 352 
Աստվածատուր Դպիր Կոստանղնոլպոլսեցի — 619 
Աստվածատուր Խաթա յեցի — 528 
Աստվածատուր Համ աղանցի , էշմիածնի կաթո ֊ 
ղիկոս — 447 

Աստվածատուր վարդապետ — 524 

Աստվածատուր տարոնեցի — 542 

Աստվածատուր, ուրֆացի գրիչ — 319 

Ասցի (& ա ջցի)է տոհմանուն — 387 

Ավաղ, եղվարդի Ազիզբեկ իշխանի որդին — 64 

Ավան Ցուզրաշի — 146, 151, 160, 166, 194, 412 

Ավար խան — 232 

Ավգուստինոս Բայեցի — 501 

Ավդուլ, Ամիր֊Սաաղի թոռ — 57 

Ավետիս, էշմիածնի կաթողիկոս — 117 

Ավետիս Ղլիճենց, շաղա յեցի վաճառական — 615 

Ավետիք, բանաստեղծ — 546 

Ավետիք (ոմն) — 546 

Ավետիք Տիգրանակերտցի (Բաղդասարյան), 
գիտնական — 483, 490 — 491 

Ավթանդիլ, Դավիթ֊Բեկի հրամանատար — 168 
Ավնի Օմար էֆենդի, թուրք մատենագիր — 278 
Ատովմ—181 
Արաբ֊Ալի , փաշա — 171 
Արամ, վյբաց իշխանի բանագնաց — 422 
Արամ, հայերի նախահայր — 215 
Արապյան Պողոս — 619, 624 
Արապյաններ, տպագրիչներ — 619 
Արարատյան Հարություն — 163, 235 

Արիոս — 118 

Արիստակես վարդապետ — 441 

Արիստոտել — 439, 443, 453 , 456, 465 — 467, 471 

Արիֆ Ահմեդ, փաշա — 157 

Արծրունի — 22, 530 

Արծրուձյաց տուն — 58 

Արղության Հ– Ա*–219 — 220, 222 —226, 232, 
240—242 , 397, 412—413, 420—421, 427, 

430— 431, 621—622 
Արշակունիներ — 496 


Անձնանունների ցանկ 


ԱՐէհ> 1՝։1երևթիայի թաղավոր — 127, 131, 133 

Աոլրանղղեր, ք՚ենգա/իայի փոխարքա-ՅԱ 
Արռթին ք Հարություն յ , ս,է\ Սայաթ-Նովա 
Ար փա խան — 15 

Աթրար, Բեն ղալիա չի փոխարքա—337 —338 

Բարաշան, րյոլրականցի պա րո ն֊64 
Բարին գեր նրանց — 312 
Բա/ի, ԴավիթւԲԼկի հրամանատար - 188 
Բալի, հաչ պատանի — 318 
Բայիդ, հայ հազարապետ — 181 
Բաղրատ, իշխան—212 
Բաղրատ VI, վրաց թադավոր — 51 
Բագրատունիներ (Բաղրատ ունյաց) , տոհմ, հա - 
րրստաթյոէն — 1 91 , 212 ք Տ02 

Բադրշահ, Հնդկաստանի թագավոր—388 
Բա կուր, վրաց արքայազ ն — 149, 161 

Բահա-Լդ-դին, Ոլրմիայի կառավարիչ– 36 
Բահադ-Էղ-ղին, Ամիր֊Եզդինի որգի — 58 
Բա հրամ րեկ, ղարուղա — 274 

Բա դրամ յան Մովսես , տե՛ս Մովս ես Բա դրա մ յան 
Բայաղիտ, ՈլվԼյսի որղի — 21 
Բա յադիս. 1 — 31, 45, 48, 491 

Բայաղիտ II — 380, 399 

Բայանգուր-րեկ, Աղ֊ կո չուն լա զորավար—48, 51 
Բայանդուրի , աղ֊կոյուն չուն երի թաղավորող գեր- 
դաստանը — 53, 55 

Բայինդար, Շինոլհայրում գործող հրամանա- 
տար — 1 68 

Բայինդար, Չավն դուր ում գործող հրամանա- 
տար — 168 — 169 

Բայսոնդուր, Ազ-կոյունլու գահակալ — 53 
Բա յրա\1 ֊Խոջա , Աարա-կո յունլոլ ցեղախմբի ա 
ոաջնորդ — 21 
Բ ասմ աջյան Կ. — 610 

Բարրարո, իտալացի դիվանագետ — 72, 77 

Բարթուդիմ եոս Բոլոնացի — 440, 451 

Բարսեղ , գրիչ — 52, 55 

Բարսեղ, ոմն — 268 

Բարսեղ Գավառցի– 445 

Բարսեղ ԿԼսարաըի — 472 

Բարսեղ վարդապետ — 437 

Բեղում ֊Խաթուն, Զ ահ անշահի կինը — 66 

Բեմիս, , պարոն Զ ա լրեկի թոռ — 266 

Բել, ճանապարհորդ—406 

Բելա IV, Հունգարիայի թագավոր — 386 

Բելզեցկի Ս տանի սլավ, լեհական իշխան — 371 

Բեկոն Ֆ. — 465 

Բեհնամ, Նախիջևանի կառավարիչ — 193 , 195 — 
196 

Բեյրարս սուլթան — 320 
Բեյթար, արաբ րմիշկ — 479 
Բեյթ Արմանի, հայկական գերդաստան — 316 
Բե/թ-Բիտար, հայկական գերդաստան - 31 5 
Բեյթ֊Զ ուեյն, հայկական գերդաստան — 315 
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Բեյթ֊ Մուրատ, հայկական գերդաստան– 31 5 
Բեշքեն Օրբելյան, Սյունյաց իշխան—38—39 , 57, 
60—61, 77, 247 

Բերավս, պարոն Զալրեկի թոո—266 

Բերդիբեկ, Զանիրեկի որդի—20 

Բերն ատովիչ Նիկոլայ, վաճաոական—368, 369 

Բ երնատովի շներ, լեհահայ գերդաստան — 368, 369 

Բերիր, փաշա — 171 

Բընրցեանու Վ.—394 

Բմշկյան Մ. — 382 

Բէեզ դը Վիմներ — 612 

Բոգդան Դուրգի, հայազգի դեսպան — 136, 373, 

425 

Բոգդանյան Գաս պար , վա՜ճառական — 419 
Բոգուշ Սիմեոն, լեհահայ նկարիչ — 378 
Բոգոլշներ, նկարիչների ընտանիք — 588 , 590 
Բոլթս, անգլիացի պաշտոնիա — 339 
Բորիս, հայ թարգմանիչ — 423 
Բրաբիոն, հայազգի զինվորական — 238 
Բրադե Տիխո, գիտնական — 476 
Բրեներ Հ., արևելագետ — 131 
Բուղչախ պարոն — 63 

Բունիաթ Սեբաստացի , րմիշկ — 480 — 481 
Բուոնաշև Ս. Դ–, գնդապետ — 227 — 228, 233 
Բուոնաև, գեներալ — 229 
Բոլրթել, Սյունյաց իշխան– 60, 581 

Գարրիել, հրետանու * պրեմիեր մայոր 3» — .235 
Գարրիել Թոխաթեցի — 335 

Գագիկ Արծրունի, Վասպուրականի թագավոր — 43 
Գալեն, գիտնական — 482, 489 
Գալիլեյ — 482 

Գալիցկի Դանիել, իշխան — 361 
Գալուստ Աայծակ, բանաստեղծ — 554 
Գանդելմի , Հոոմի պապի նվիրակ — 376 
Գա պա սա խա լյան Գևորգ Դպիր, երաժիշտ, բա- 
նաստեղծ 554, 577 
Գասենդի Պ. փիլիսոփա — 465 
Գասպար, պարոն Զալրեկի որդի — 266 
Գասպար Շիմանսկի, հայազգի դիվանագետ — 372 
Գարվեչ Վ., գիտնական — 482 
Գևորգ Դ. էջմիածնի կաթողիկոս — 576 
Գևորգ երզնկացի — 442, 515 

Գևորգ վարդապետ — 437 
Գևորգ Բալշ, գիտնական — 401, 402 
Գևորգի VII, վրաց թագավոր — 29 — 31, 33 
Գևորգի Սահակաձե — 105, 496 

Գիկա — Բուդեշտ Ն. գիտնական — 401 
Գի յաս֊ ադ~ դին Մասուդ II, սուլթան - 9 0 
Գիորդի II, վրաց թագավոր — 127, 129, 131 
Գիորգի III, վրաց թագավոր — 245, 564 
Գյավուր Արրահամ , տե՛ս Արրահամ սպարապետ 
Գոգի, պարոն Զալրեկի թոռ — 266 
Գոլիցին, իշխան — 201, 202 
Գորգի, ԴաէԱւթ-Բեկի հրամանատար– 168 
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Գորգուն, Օրրելյան իշխան — 23 

Գորիչ /*■ Պ., ցարական պաշտոնյա — 219 — 220 

Գոուեա — 99 

Գրեկով Բ . Դ 421 

Գրիգոր, ոսկերիչ — 582 • 

Գրիգոր , քահանա — 404 

Գրիգոր,– –քարգործ վարպետ — 583 

Գրիգոր XIII , Հոոմի պապ — 608, 612 

Գրիգոր Անավարզեըի — 575 

Գրիգոր Արճիշեըի ( Չորթան ) — 445 

Գրիգոր Դարանաղցի ( նաև Կամախեցի) — 118, 

282, 292, 293 , 302, 380 , 494—495 
Գրիգոր Երեց, գրիչ — 358 
Գրիգոր եպիսկոպոս — 364 
Գրիգոր Լամրրոնացի — 441, 515 

Գրիգոր Լուսավորիչ — 43, 44, 385, . 523, 554, 

559 , 587, 589, 623 

Գրիգոր Լուսիկենը (նաև Լուսիկով) , զուզա հայ 
վաճառական — 134 — 137 , 404 , 407, 424 — 425 

Գրիգոր Խալֆա, սուլթանի արքունի ճարտարա- 
պետ — 306 

Գրիգոր Խլաթևցի (Գրիգոր Ծերենց Խչաթեցի) — 
34—35, Վ4Հ—44Հ, 492, 520—523, 575, 577 
Գրիգոր Կեսարացի, գիտնական — 398 , 485 
Գրիգոր Մ ադիստրոս — 543 

Գրիգոր Մակվեցի, Լջմիաձնի կաթողիկոս — 40, 44 
Գրիգոր Մարզվանեցի, գպիր, ձաղկող — 308 , 
618 — 619 

Գրիգոր Նարեկացի — 514, 519 — 520 , 526 — 527, 
539, 616, . 619—620 
Գրիգոր նյուսացի — 472. 

Գրիգոր Շղթայակիր, Երուսաղեմի պատրիարք — 

314, 576 

Գրիգոր պահլավն ւնի — 66 
Գրիգոր Վանեցի — 540 
Գրիգոր Վարաղեցի — 398 
Գրիգոր վարդապետ — 437 

Գրիգոր Տաթևացի — 25, 39, 71, 76, 79, 435, 

437 — 441, 446, 451—452, 454, 457—463, 

465, 467, 471—474, 491, 515 , 517, 575, 

579—580, 583 , 592, . 619 

Գրիգոր տղա — 519, 521 

Գրիգոր Րաբունապետ — 527 — 528 
Գրիգոր Օշական , տաղասաց — 573 
Գրիգորիոս Աղթամարցի — 514 — 515, 526 — 528, 
533, 540, 572 

Գրիգորյան Եղիաղար-ր-41 1 
Գրիֆֆ, ծովակալ — 342 
Գադովիչ Ի. Վ., . գեներալ — 235 — 236, 238 
Գոզիելմ Պռստել , արևելագետ — 612 
Գուռջիբեկ, Աղթամարի Ս սէեփանոս IV կաթողի- 
կոսի հայրը — 44 
Գուտենբերգյան — 608 ; 

Դամադ Իբրահիմ , մեծ վեզիր — 180 


Դամադ Մուստաֆա, փաշա — 184 
Դամ ուրտաշ, տե* ս կեղծ֊Թամուրտաշ 
Դանիել Աբեղա, ալքիմիկոս — 481 
ԴաւԷիգով նիկոլայ, վյրաց Թեյմուրաղ թագավորի 
թոո — 425 

Գավիթ, էշմիածնի կաթողիկոս — 117 
Դաւքիթ , Համջենի իշխան — 63 
Գավիթ, Համշենի իշխան Աոաքելի որդին — 63 
Գավիթ, հայ գրի չ—37 
Դա վիթ, հայ վաճառական — 500 
Գավիթ , հազարապետ (նաև Գորըցենցի բեկ) — 
181 

Դավիթ , մի հույն պատանի — 318 
Գավիթ 111, Աղթամարի կաթողիկոս — 7, 9, 441 
Դավիթ Անհաղթ — 462, 465, 467, 577, 592, 619 
Դավիթ Արքեպիսկոպոս — 401 
Դավիթ֊Բեկ — 9, 156, 161—174, 507, 605 

Դաւքիթ Ջուղա յեցի, մատենագիր — 447 
Գավիթ Սալաձորցի — 544 — 546 
Դավիթ վարգապետ , էշմիածնի միաբան — 197 
Դավիթ վարգապետ, բանագնաց — 241 
Դարիջանենք, կաֆայեըի ազնվականներ — 354 
Դաուդով Վասիլի, բանագնաց — 423, 425 

Դելի֊Հասան, յալալիների առաջնորդ — 111 
Դեիմյան,՛ բանագնաց — 422 
Դիլանշի , Դավիթ-Բեկի հրամանատար — 168 
Դիոսկորիգես, անտիկ հեղինակ — 489 
Գոլգորուկի Յուրի, ռուս իշխան — 423 
Գոլգորուկով, ռուսական բանակի հրամանա- 
տար — 160 

Դոնսկոյ Դմիտրի, ռուս իշխան — 421 

Դոփ յան , ֆեոդալական տուն — 25, 61, 62, 247 

Դուկա, Մոլդովայի իշխան — 397 

Եզդին — տե ս Ամիր Եզդին 
եզդինշեր, քուրդ ցեղապետ — 58 
Եղնիկ Կողբացի — 619 ՝ 

Ելիղավետա , Ռուսաստանի կայսրուհի — 197 
Եկ ատերինա Ալեքսեևնա I, Ռուսաստանի կայ– 
սըրուհի — 198, 243 

Եկատերինա II, Ռուսաստանի կայսրուհի — 197, 
198, 202, 220, 221, 223, 224, 226, 229, 230, 
235, 240, 243, 414, 419, 420, 430 

Եղիազար Այնթափցի — 125, 126, 130 

Եղիշե եպիսկոպոս, Վայոց ձորի պարոն֊տեր — 61 
Եսայի, Ագուլիսի հայերի գլխավոր — 196 
Եսայի, Դավիթ-Բեկի հրամանատար, Տա թևում — 
168 

Եսայի, Սալմաստի եպիսկոպոս — 217 
Եսայի Հասան –Ջտ լա լյան, Գանձասարի կաթո- 
ղիկոս– 143, 144, 147, 152, 158յ 159, 162, 
267—268, 507 

Եսայի Ղրիմեցի, հայ գիտնական — 478 
Եսայի նշեցի — 437, 451, 452 
Եվկլիդես, գիտնական — 485 


Անձնանունն Հ ,'ի ցանկ 


061 


հրեմ յա, ցրիչ — 586 

Կփրեմ է հջմիաձնի կաթ Ո զք,կ Ո ս֊62Հ 

Զազա, Հասան֊ Հալա ւ յան - 61 
Աս* լիր եկ –հայ պարոն—266 
Աալև Լև, մոսկովահայ - 425 
Հախարիասեիչ Բեդրոս, հայ, ոսկևրիչ — 370 
Զախարով Մ ոսկով, մոսկովահայ հարուստ– 425 
Հասիդ֊ ր եկ , ցարդ դեղապետ — 58 
Համոյսկիներ , լեհական իշխաններ—371 
Հա ողեր սկա յա Ե. — 426 
Հալք արիա, Ադթամարի կաթողիկոս — 521 
Հա բարի ա III, Ադթամարի կա թո ղիկոս—43 , 44 
Հաբարիա , Եղվարդի Աղիղրեկ իշխանի որդի– 64 
Զարարի ա, Թամ անի հր յա իշխան — 352 
Հաբարիա , մի վանեցի — 302 
Հաբարիա արեղա, դրիչ — 358 
Հաբարիա Աղալևցի — 137 , 256, 258, 260, 274, 
490, 500 

Հաբարիա Գնունյանց, բանաս տեղծ — 51 4 , 528, 
533 

Հաբարիա եպիսկոպոս, Հավուց-թաոի վանքի 
վանահտ յր — 66 

Հաբարիա սարկավագ Քանաքեռցի—104 , 108, 

130 1 . 254, 267, 268 , 496 Հ 497 
Հա բար յան Մկրտիչ, բենգալական բանակի հար- 
յուրապետ — 343 

Հաբարյաններ, ֆեոդալական տուն — 7 , 18, 247 
Հեննե֊Պ ոզոս , հայ երաժիշտ — 577 
Հեն որ Դլակ — 619 
Հի մորովիչ Բ . լեհ պատմիչ — 373 
Հո յա (Սոֆիա) Պալեոլոգ — 530 ՚ ■ 

Հուրով Վ. Ա., կոմս, ռուսական բանակի– հրա- 
մանատար — 239 , 240, 242 
Հուլգարնա , Հնդկաստանի Աքբար թագավորի 
հայ որդեգիր — 338 

էաշի Պ ոոշյան , իշխան — 580 
էդմոնտ Բըրք, անգլիական գրող — 200 
էլեք Ցւս. , հունգար պատմաբան — 392 
էման֊բեկ, պարոն — 59 

էմիլ-ալ֊Հեյն, եգիպտահայ պետական գործիչ– 
321 

կնդելս Ֆ. — 254 

էվլիա Ջելեբի, պատմիչ — 279, 282, 288, 289 , 
382, 400 

կրթողրուլ, օղուդների դեղապետ — 30 

Թագեոս , էջմիածնի կաթոզիկոս—93 
Թադեոս Ավրամենը, հայ գրիչ — 358, 443 
Թադեոս Սեբա-ստացի, բանաստեղծ — 292, 532, 

533, 535 

Թադեոս Տաթևացի, Հարանդ անապատի դասա- 
տու — 444 

Թահիր, Հելաիրյան Ահմադի որդի — 24, 29 


Թահմազկուլի, երևանի խան — 105, 106,-252, ՝ 

254, 267 , 508 

^ ա ղՒ ■ (նաև Ղ ոլ զան ենց Թագի), թի ֆլիսեցի 1 
Ղուզանենց Փարսադանի որդին, հիշատակա- 
գիր– 163, 170 

Թաղյան Հակոբ, մաթեմատիկոս — 621 ՚ 

Թամար , բյուրականցի Բա բա ջան պարոնի կինը — 

64 

Թամուրյան — 30, 42, 60 

Թամ ուր յաններ — 24, 33, 42, 72, 82 

Թամ ուր տաշ, Հոբան չան Մևլիբ֊Աշր աֆի Որդին — 

20 

Թամուրտաշ, Հորանի որդին — 16, 17 

Թաշճյան ն., երաժիշտ — 576 

Թ աջ֊ էգ֊ դին Աբդ֊ալ֊ոազզակ, եգիպտահայ ղոր– 
ծիչ–, — 321 

Թավա բալով, աստրախանըի հայ — 423 . 

Թավաքյալի խան, Երևանի բերդապահ — 238 
Թավևրնիե, ֆրանսիացի ուղեգիր — 120 
Թարաղա , Լանկ֊Թամուրի հայր, — 24 
Թարխան յուղրտշի — 160 * 

Թեյմոլր փաշա , Վանի քուրդ աշիրաթների զո* 
րա դնդերի հրամ անատար-ա-183 . . 

Թ եյմուրազ, վրա ը թագավոր — 106, 4-25 

Թեյմուրաղ , Փարթ լիի կառավարիչ — 191, .192, 

196, 197 

Թեոգորոս . Մեդիշացի , . տ ր ան ս ի լվան ա հ ա յ — 391 
Թեսեոս Ամբրիոսոս, արևելագետ — 6ձ2 , 

Թոադեր, Սուչավա յի հայ քաղա բսպլուք ս — 396 
Թողթամիջ, Ոսկե. Հորդայի խան — 22, 23, 28, 60 
Թովմա Ագուլեըի, բանաստեղծ — 553 » 

Թովմա Աքվինացի — 440, 451 
Թովմա Մեծոփեցի, պատմագիր — 23, 25, 26,. 28, 
30, 33—38, 40, 41, 56—58, 60 — 62, 77, 247,. 
435, 441, 442, 491, 492^523, 575 

Թովմա Վանանդևցի (նուրիջանյան) , տպագրիչ — 

122 , 483 , .616—618 

Թովմաս, ԴյսէԼիթ֊Բեկի հրամանատար Հավնդու– 
ր ում — 168 

« Թորաման յան Թ., ճարտարապետ — 402 
Թորոս Չ ավնղուրի տանուտեր , Դավիթ֊Բեկի 
հրամանատար — 165 — 168 
• Թորոս, Ասի կաթողիկոս — * 522 . ՚. 

Թորոս յան Սիմեոն, \տ ր ան ս ի լվան ահ ա յ պատմա - 

գիր—391 • 

Թորոսովիչ նիկոլ, եպիսկոպոս Լվովում — 374, 
376 , 388, 397 

Թորոսովիչներ, լեհահայ մ եձահարուստներ — 374 
Թոփալ-Օսման, թուրքական արևելյան բանակի 
հրամանատար — 180, 181 • 

Թոփուզ * ճադակևբեանց — 181 
■ Թումա Արճիշեցի , հայ գրիչ — 15. 

Թումանբեկ , Պ ոոշյան Ջումա իշխանի որդին — 64 
Թումաջա, գրիշ–~44 . 

Թումիկ, նոր Հուղայեցի աղանդավոր — 333 


Հաչ յողոէ(րղքէ պատմաքքյուէ 


ա 


Թույն աղեր Հեոնարգ, գերմանացի գիտնական — 
612 

Թուրինջ, Գավիթ֊ Բեկի է հրամանատար 1 Ձավնդւ ււ– 
բում — 1 68 

Իրրահիմ, Բա գեջի քարդ ամիր — 57 
Իրրահիմ , Երևանի թուրք փաշա — 155 , 161 

Իրրահիմ , Թավրիզի խան, նադիրի եզրայր — 185, 
186 

Իրրահիմ խան , նադիրի եղբորորդի — 190 
Իրրահիմ , Ղարաբազի խան — 221, 222 , 229 , 239, 
243 

Իրրահիմ Այբա֊սուլթան , տես Այ րա-սուլթան 
Իրրահիմ Միրզա , Ագիլ շահի եղբորորդին — 193 
Իրրահիմ Շիրվանջահ — 31 — 33 

Իզբելև Հովսեփ , աստրախանցի հայ արգյունաբև– 

րող — 410 

Իպյսրսլավ, Կիևի իշխան — 359 
Իմամ — Սաչի, Գանձակի իշխան — 94 
Ինանիկ, Վայոց ձորի իշխան, Օրրելյան տոհ– 
մից-64 

Ինճիճյան Ալ 391 

Ին ճիճչան Ղ– — 277 , 449, 621 

Իսախանով ( եղբայրներ ), ռուսահայ վա ճառա– 

կ աններ — 41 9, 429 
Իսահակ — 535 

Իսահակ Ջուղա յեցի , հաչ գիտնական — 483 
Իսմին, լեզգիների աոաշնորդ—232 
Իսրայել Համթեցի , ձազկոզ — 318 
Իսրայել Օրի — 128 — 133, 138—145, 352, 38Տ, 
425 

Իսքանդ ար, կարա-կոչոմւլու գահակալ 35 — 39, 
42, 45, 46, 56 — 58, 61, 62, 67, 72, 77 
Իսքանգար Մունշի , պատմիչ — 98, 100, 103, 104 
Իվան, մ ոսկովահա չ թարգմանիչ — 423 
Իվան III, ռուսական ցար—352, 421, 422, 530 
Իվան IV (Ահեղ), ռուսական ցար — 422 
Իվան Կարապետ, Պետրոս Մեծի հայազգի բա֊ 
նա գնաց — 152 — 155 , 158, 166, 169, 429 
Իվանե (Ստեփանոս) , Օրրելյան Սմբատ իշխանի 
որդի — 60, 61 

Իվանե Օրրելյան, Սյունիքի իշխան — 60 
Իվանով Աթանես, մոսկվահայ թարգմանիչ — 423 
Իվանով Բորիս, մոսկվահայ թարգմանիչ—424 
Իվանով Վասիլ, մ ոսկովահա յ թարգմանիչ — 423 
Իվաշկևիչ Աախար, լվովահայ վաճառական — 368 
Իվաջկևիշներ, լվովահայ առևտրական տուն — 368 

Էագվորյան Մ., Նոր Ջուղա յեցի հայ—591 
Լագիսլավ IV, Հունգարիայի թագավոր — 886 
Հազար Սերպեկա, մոլզովահայ գորձիչ — 896 
Լա զար չան Աղա զար, մոսկվացի առևտբա֊ արդ- 
յունաբերող — 419 

Լա զար յան Հ., հայ նշանավոր գործիչ — 220, 419, 
420, 428 , 420-492 


Հազարյաններ, հայ իշխանական գերդաստան — 
419, 426, 427, 428, 

Լազարև Ավետ, մոսկովահայ — 425 
Լայբնից Գոտֆրիդ, փիլիսոփա — 618 
Լանկ-Թամար—23—28, 30—33, 45, 48, 49, 57, 
58, 60, 62, 70, 83, 87, 297, 462, 473, 491, 
492, 521 

Լասլոֆյան Բարսեղ , տր անսիլվանահայ թարգ. 
մանիչ — 391 

Լևաշով, ռուս գեներալ — 154, 159, 508 

Լեո—199, 491, 559 

Հևոն II, Կիլիկի աչի հայոց թագավոր — 386 
Լևոն III , Կիչիկիաչի հայոց թագավոր — 320 
Լևոնյան Սոզոմոն, հայ տպագրիչ — 616 
Լեոպոլդ I, գերմանական կայսր — 127, 132, 138 

Լինևյ, բնագետ — 489 

Լիմոնշյան Համբարձում, երաժիշտ — 577 
Հյուդաքիկոս XIII, ֆրանսիական թագավոր — 316 
Հյոլդովիկոս XIV , ֆրանսիական թագավոր—123, 
124, 317 , 319 

Լոբանովսկի Ռոստով, Իրանի ռուսական դես- 
պան — 423 

Հողմ աղան, Հանկ֊ Թամուրի զորահրամանա- 
տար — 26 

Հորան գ Արվիեո, Հալեպի ֆրանսիական դես- 
պան — 318 

Լուարսաբ, վրաց թագավոր — 89, 91, 99 
Հուսավորիչ — տե՛ս Գրիգոր Լուսավորիչ 

Խաթուն, մի տիկին — 544, 545 
Խալդարյան Գրիգոր , վաճառական, հրատարա– 
կիչ—420 , 428, 430, 621, 622 
Խաշիլ, թուրք փաշա — 105 
Խաշիլ, Լանկ֊ Թամուրի թոռը– 32 
Խալիլուլլահ Շիր վանշահ — 37 
Խաղրակ, Պռոշյան իշխան — 64 
Խայամ — 84 7, 571 

Խանդամ իր յան Հովհաննես, Շահկերաի հայերի 
ղեկավար — 183, 194 

Խաչատուր, ՀԼաքարիա թանաքեռցու եղբա յրը — ֊ 
268 

Խաչատուր, հալեպահա յ նկարիչ — 320 
Խաչատուր, դրիչ — 22 
Խաչատուր, Տերզենցու որդի — 538, 612 
Խաչատուր աբեղա Ջուղա յեցի , մատենագիր — 
447, 504 

Խաչատուր Գազատարի, Սսի կաթողիկոս — 123, 
125 

Խաչատուր դպիր, հայ գրիչ — 319 
Խաչատուր ԶեյթուՖցի, հայ գրիչ — 319 
Խաչատուր էրզրումցի, փիԱաոփա — 467, 577 
Խաչատուր Թոխաթցի — 532, 586 — 538 
Խաչատուր Կաֆայեցի — 501 , 541 
Խաչատուր Աեսարացի (Խաչատուր վարդապետ). 


Անձնանո էննԼրի | անկ 


նոր Զաղայի աոա ք նորպ^Ա8 է ՈՕ, 335, 336, 
375* 446, 576, 614 

հալատար, Կ . Պոլսեցի փորադրիչ-307 
հա չգոող Կաֆայեցի, տաղասաց — 525, 539, 541 
542 

հաչերևս^ տե՛ս հաչգ ՈՈ զ Կաֆայեցի 
Խաչիկ Ակորշա , Գեպայի հաչ դատավոր ֊389 
Խաչիկ երեց, տե ս հա չգոող Կաֆայեցի 
Խաչիկ Կաֆայեցի, գրիչ — 389 
Խաչիկյան Է , Ա, — 493, 500 

Խա ք ե Թոպայ (նաև Հայի Թագա), Ջելաիրյան– 
ների կուսակից — 16, 17 

հաս - Մ արագ, փաշա — 50 
հավսիս, պարոն ԶալրԼկի որդի — 266 
հաստատով Վասիլի, մոսկովահայ վաճառա- 
կան — 419 

Խեչիկ, շինական — 266 
հև Կաֆացի, րանաստեղծ—544 

հողի֊Մ արա մ, վրաց Աքեքսանդր թաղավորի բա- 
նագնաց — 422 

հաշա Աստվածատուր Բոլրոջի (կ. Պոլսեցի) — 

305 

հոջա Ավետիր — 534 , 589, 591 

Խոջա Գրիգոր (Կ. Պոլսեցի) —305 
հոջա Դանիել (Կ. Պոլսեցի) — 306 
հոջա Գավիթ (Կ. Պոլսեցի) — 305 
հոջա Եղիա — 306 
հոջա ՏԷաքար — 423 

հոջա Իպրահիմշահ (Տիդրանակերտցի ) — 322 
հոջա Խբտրր (Ամասիացի) — 532 
հոջա հոսրով (Աղա լիսցի)–Տ48 
հոջա Կակոս — 421 
հոջա Կիրակոս — 305 
հոջա Հովսեփ (Կ. Պոլսեցի) — 305 
հոջա Հովսեփ, Տարոնի իշխան — 59 
հոջա Մահտեսի Վահրատ (Կ. Պոլսեցի) — 305 
հոջա Մ արդար (հնդկահայ) — 340 
Խոջա Մարջան Իրանի ֆինանսական վարչության 
կառավարիչ — 328 
հոջա Մինաս (Բոմբեյից) — 340 

հոջա Միրաք , Ուզան ֊Հաս անի բանագնաց — 49 
Խոջա Մկրտիչ ( Կ - Պոլսեցի) — 306 
հոջա Մուրադ (նաե Բաղիշևցի) — 123, 124, 125 
հոջա նահապետ ( Կ . Պոլսեցի) - 305 
հոջա Շիոշ ( Ջուղայեցի ) — 332 

հոջա Շմավոն, Երևանի փողերանոցի տնօրեն — 

258 

Խոջա Պետիկ (Հալեպցի) — 317 
հոջա Պետրոս (նոր Ջուղայեցի) 589 , 590, 591, 
600 

հոջա Ռուհիջան (Կ. Պոլսեցի) — 305 
հոջա Սանոս (Հալեպցի) — 317 
հոջա Սարդիս (Երևանցի) — 258 
Խոջա Սաֆար — 332, 589 
խոջա Սիսիճան — 319 


/յյյ 


հոջա ՍԼթ ( Երևանցի ) — 108 
հոջա Ոուքիաս — 108 
հոջա Վահրա տ — 305 

Խոջա Օհան ճողեց (Ջուղայեցի) — 387 
հոջամ աչյան Թ., հնդկահայ մտավորական — 347 
հոջա ջան յան Գրիգոր, հնդկահայ դործիչ—207, 
208 

հոստատով Վասիլի , մոսկովահայ վաճառական 
և արդյունաբերող — 427 
հո Արով փաշա — 105, 112 

հոսրով սեղանավոր — 125 

հոսրովիդոէխտ, հայոց հոսրով թագավորի դուս– 

տ րրը — 591 

հորշուդ, վրաց իշխանի բանագնաց — 4ֆ2 
հուրով Գևորգ, Մուհամադ խ անի բանագնաց — 

242 

հաթինցի (հոթինցի) , հայկական տոհմանուն — 
387 

Խոզ Հովհաննես, հոգևորական — 302 

Ծանինյան կամ Հովհաննիսյան Հակոթ, տես 
Հակոր Մեղապարտ 

Սատուր, Բջնիի նախ ար ար ֊վերակացու և առաջ- 
նորդ — 63 

Ծերուն, ծաղկող, վասպուրական ցի նկարիչ — 25, 

572 

Ծերուն, վարդապետ — 437 

Ծ ուռ Գթակ, հայ քաղաքագլուխ Սուչավայամ– 

396 

Կագիմիր III, լեհական թագավոր — 364 
Կալոկիր, հերսոնի հայազգի իջխանավորձ-348 
Կամպանյան Գրիգոր, աստրախանցի հայ — 409, 
411, 412 

Կապուտիկյան Բարթողիմեոս — 446 
Կաջարներ, իրանի թագավորական հարստու- 
թյուն — 234 

Կատերինո Զենո, վենետիկցի դիվանագետ — 49 
Կաբա– Հասան , Կաբա֊ կոյունլու թուրքմենների 
ցեզապետ — 21 

Կարա-Ցազիչի, ջալալիների առաջնորդ– 1 1 1 , 31 8 
Կարա֊Մուհամմադ, Կա րա֊ կոյունլու թուրքմեն- 
ների ցեզապետ — 21, 22, 26 

Կարա-Ցոզուք Օսման (նաև Օթման֊բեկ) , Աղ֊ 
կոյունլու թուրքմենական ցեղի առաջնորդ - 

33, 34, 35, 37, 38, 45 

Կարա֊Ցուսուֆ նաև Ղարա֊Յուսուֆ, Ուսուֆ, 
Կարա֊ կոյունլու գահակալ — 26, 28, 29, 32 — 35, 
39, 48, 57, 58, 60, 72 

Կարա-Սայիդ, ջալալիների աոաջնորդ—103 
Կարապետ, բանաստեղծ — 546 

Կարապետ , պարոն էման-բեկի գանձապահ — 59 
Կարապետ, Ղր իմահայ վաճառական — 353 
Կարապետ Անդրիանացի, հայ տպագրիլ—615 


Հայ Ժողովրդի պատմություն 


(1.Ա 


Կարապետ Արևելցի , բանաստեղծ - 553 
Կարաս/ ետ 8ոան Պոտկովա, Մոլդավայի հայ 

իշխան — 396 

Կարապետ վարդապետ , աստղաբաշխ — 483 
Կարտպետ Տեր֊Մկրտչյան — 61 

Կարավանևնկո Իվաշկո , լեհահայ զինվորական — 

573 

Կ՛արավանով Սեմյոն, լեհահայ ղինվորական—373 
Կարչոս V , գերմանական կայսր — 93 
Կտցարով Դավրիչ, ակադեմիկոս –. — 384 
Կեղծ-Դիմիտրի, ռուսական գահի .լեհական դրա֊ 
ծո—379 

Կեղ ձ֊Թամուրտաշ, Թամուրաաշի անվան տակ 
հրապարակ . իջած մի գորձվւչ — 16, 17 

• Կ եպլեր , ■ գիտնական — 476 
Կիպրիանոս Միտրոպոլիտ — 404 
Կիրակ ոս, բանաստեղծ — 515, 544 • 

Կիրակոս , երգիչ — 529 

Կիրակոս Երղնկացի, ուսուցչապետ — 442 
Կիրակոս պոնտացի քահանա — 443 , 444 
Կիրակոս վարդապետ — 437 
Կիրակ ոս Վիրապեցի, էջմիածնի կաթողիկոս — 40 
Կիրակոս Տրապիղոնցի, վարդապետ — 119 
Կլավիխո Տ իսպանական թագավորի դեսպան — 37, 
62, 63 

Կլաիուս Քրիստափոր, մաթեմատիկոս — 484 
Կլեման կոնս, գերմանացի ճանապարհորդ — 354 
Կղեմես X, Հռոմի պապ — ՝124 
Կղեմես Գալանոս, քարոզիչ — 375 
Կյոլենտե, հունգարացի գիտնական — 389 
Կյուրեդ, հայազգի քաղաքագլուխ Աուչավայում — 
396 . V . 

Կյուրեզ Աղեքսանդրացի — 619 
Կյուրոս–*–504, 506 

Կոզմաս , կաֆայեցի հայ վաճառական — 301 
Կոլրեր, Լյհ ւդովիկոս XIV թագավորի ֆինանս*– 
ների գերատեսուչ — 317 
Կոչիրեյ, թուրք գրող — 285 
Կհպեոնիկոս — 482 • 

Բոստանդ Զուզա յեցի , Նոր Զուզայի դպրոցի 
դասապետ — 120, 335, 337, 447 

Կոստանդին, Դա /քիթ– Բեկի հրամանատար — 168 
յ 1ոսւհանգին, վր ա ց թագավոր — 148, 149, 155 
156 

Կոսէւրան դին, Կիլիկիայի հայ իշխանավոր — 39 
Կոստանդին,՝ Մոլգովայի Հայ իշխան — 396 
Կոստանդին , վրճւց "թագավոր — 33 ՝ 

Կոստանդին Դրաղարկցի, Կիլիկիայի կաթողի- 
կոս — 321 , 399 

Կոստանդին Երղնկացի—^51 9, 534 , ■ 552, 555 
Կոստանտինսկոլ–8աշ Պ., գիտնական — 402 
Կովալենսկի, ՜* Ռուսաստանի ՚ լիազոր մինիստր 
* Վրերսսէանում — 245 » 

Կորյուն — 446 \ 

Կուտլոէբայ Ս եմ յոնչ •լեհահայ– զինվորական — 373 


Կուտուզով Մ,, ռուս զորավոր—210 

Հարսրփրդյան հարստության — 1 27 , 133 

Հաժդևուն Բ. Պ., ռումինացի գիտնական — 402 
Հախն ազար , նադիրի ր տնակում կովող հայ հա֊ 
դարապետ — 131 
Հակոբ, բանագնաց — 323 
Հակոբ, գրիչ — 55 
Հակոբ, հալեպահայ — 320 

Հակոբ, Լուցկի Ս. Ստեփանոս եկեղեցու առաջ- 
նորդ — 362 

Հակոր (Այվաթենց) , ուսուցիչ — 539 
Հակոբ Արմենոլլ (Հակոր հայ), վտլարիահւսյ 
դիվանագետ — 399 
Հակոր Բաթուկենց — 111 
Հակոր Եղիազարյան — 126 

Հակոբ եպիսկոպոս պոլսեցի, պատրիարք—303 
Հակոբ Թոխաթցի—377, 398, 532, 538, 539 
Հակոբ Կարնեցի — 1 13, 115, 282, 291, 503 
Հակոբ Ղրիմեցի-435, 441, 473, 475, 476, 

477, 478, 576—577 

Հակոր Մ եղա պարտ — 436, 511, 572, 608, 609, 
610, 611, 612 

Հակոր Շամախեցի, էջմիածնի կաթողիկոս– 1 96–, 
197 

Հակոր Զաղա յեցի, էջմիածնի կաթողիկոս — 

120-122, 124—128, 130, 137, 374, 447, 614 
Հակոբ, Զուղայեցի վաճառական — ՅՅՏյ . 601 
Հակոր . Զուղայեցի (Սիմոն յան) , հնդկահայ 

մտավորական — 34 7 

Հակոբ Զուղայեցի, նկարիչ — 549, 584, 585 
Հակոբ վարդապետ, Տաթևի համալսարանի ու- 
սուցչապետ — 437 

Հակոբ վարդապետ, Կողր գյուղաքաղաքից — 80 
Հակոբ Տիվրիկցի, ժամանակագիր — 204, 205 

Հակոբյան Ղազար, հնդկական բանակի հրամա- 
նատար — 344 

Հակոբջան, Կարբի գյուղի մեծատուն — 108 
Հակոբջան Վ ե լի ջան յան, ջուզահայ մեծահա- 

րուստ — 589 * 

Հաճիբեկ, Մելիք-Աշր աֆի մոտ ծառայող մոնղոլ 
ցեղապետ — 18 

Համղուլլահ Ղ ա զվինի, պատմիչ — 19 
Հայկ, հայերի նահապետ — 212, 215, 591 
Հայկազ պարոն, Պռոշյան իշխան — 64 
Հայրապետ, քարգործ վարպետ — 583 
Հանանիա, հալեպահայ — 320 

Հաննա-ալ֊ Արմ անի (Հովհաննես Հայ), եգիպ- 
տահայ նշանավոր նկարիչ — 323, 619 
Հաջի Ալիխան, պարսկական խան — 131 
Հաջի֊Դավութ, . լեզգիների գլխավոր — 145, 155 

Հաջի Իրրահիմ, պարսկական ջահի վեզիր — 241 
Հաջի Տելերի, Սի թվան ի խան — 194, 195 
Հասան– Ալի, Զ ահ անշահ ի որդի — 42 — 44, 46, 47 ^ 
~57 


Անձնանունների ցանկ 


օյյ 


Հասան֊ Բեկ Ռումյց։, պատմիչ– 54 
Հասան֊ Բռղռրղ, Հէլաիրյա ն ցեղախմբի աոաղ. 
նորդ — 15 , 10 

Հասան Դռի յան (նան Ծաթեցի), Ո արում իյխող 
Դո ւի յան իշխան — 25 , 02 

Հասան խաԱ, Մա կվի սուսանի որդի—244 
Հասան ֊Ջալա լյան , հայկական իշխանական ղեր - 
դաստան — 30, 61, 02, 247 

Հասան֊ԶայաՀյաններ, տե՛ս Հա սան –Ջալա լյան 
Հասան֊ Բո լչոէկ, Չորանյանների աոաշնորդ—16, 
17 

Հարիտոնով Անտրե, Օրու շքախմբի անդամ—388 
Հարութին , հայ թամրուրահար — 571 
Հարություն, էջմիածնեցի ոսկերիչ—623 , 624 

Հարություն էրղրումցի, ալքիմիկոս—481 
Հարությունյան Գրիգոր (Գորգին խան) բենկա֊ 
լական բանակի հրամանատար — 343, 344 
Հարությունյան Մարդար, բենկալական զորքի 
Հազարապետ — 343 
Հաֆեզ — 347 , Տ71 

Հեթում Նղրցի, Կիլիկիայի հայ իյխան—321 
Հեթամ պատմիչ — 337 

Հեյգար, հնդիկների ազատագրական պայքարի 
առաջնորդ — 347 

Հեյդարկուլի (նաև Հեյդար); Նախիջևանի խան — 
192, 193, 195 

Հենրի Քին — 347 

Հերակլ I, վրաց թագավոր — 257 
Հերակլ II, վրաց թագավոր — 191, 192, 196 , 197, 
202, 203 , 205—207, 209, 212, 216, 217, 
220, 222, 226—229, 231—237 , 239, 242, 
243, 561, 592 , 623, 624 
Հիպոկրատ — 489 

Հի սան, հայ ճարտարապետ — 593, 594 
Հոր — 441 

Հորս Թ. փիլիսոփա — 465 
Հոթար, տպագրիչ — 611 

Հովակիմ, Կ. Պոլսի հայ պատրիարք — 302 , 303 
Հովակիմ երեց, հայ գրիչ — 358 
Հովասափ Ս եբաստացի , բանաստեղծ–՝ 480, 514, 
515 , 532 — 535 

Հովհան Երղնկացի, դի տնական֊վարդապետ — 472 
Հովհան Որոտնեցի — 23, 39, 78, 435, 437 — 440, 
442, 443, 451—454, 456— 459 , 462, 465, 

471, 472, 579, 592 

Հովհան Վիլհելմ, Պֆալցի կուրֆյուրստ– 129 
Հովհան (նաև Հովհաննես) Բռնեցի, ունիթոռների 
պարագլուխ — 440, 451 

Հովհան Օձնեցի — 592 

Հովհաննես, Այրիվանքի եպիսկոպոս, Պռոշյան 
իշխանական գերդաստանից — 53, 64 
Հովհաննես, Դավփթ-թեկի հրամանատար Չավրն– 
դուրում — 1 68 


Հովհաննես, Դավիթ-Բեկի հրամանատար Մեղ- 
րի ու մ — 168 

Հովհաննես, Գանձասարի կաթողիկոս — 222 
Հովհաննես, հայ կրոնավոր — 393 
Հովհաննես Ախթամարցի — 501 * 

Հովհաննես Անկյարացի (նաև Մոլինո) , գիտ- 
նական ֊ տպագրի չ — 483 , 613 
Հովհաննես Ավագերեց, տարեգիր — 337, 398 
Հովհաննես Արճեշցի, ժամանակագիր — 83 
Հովհաննես Բրդութենց, Բազեշի Խնդրակատար 
վանքի դպրոցի ուսուցչապետ ■ — 445 
Հովհաննես Դարդել, Լևոն թագավորի խոստովա- 
նահայր — 320 

Հովհաննես Եպիսկոպոս , էշմիաձնի եպիսկո- 

պոս — <205 

Հովհաննես Երղնկացի — 442, 515, 552 
Հովհաննես Թլկարանցի — 534, \ 572, 610 
Հովհաննես Թութունջի — 123, 125 

Հովհաննես Ծարեցի, գրիչ — 87 
Հովհաննես Կամենցի — 377, 497 

Հովհաննես Կարնեցի, բանաստեղծ — 554 
Հովհաննես Համջենցի — 442 
՜ Հովհաննես Հերմոնցի ( նաև Կոլոտ) — 437, 442 
446, 576 

Հովհաննես Մանհւ1լ Խլաթեցի, հայ գուսան — 570 
Հովհաննես Մեծոփեցի, Մեծոփա դպրոցի ուսուց- 
չապետ — 440, 441 

Հովհաննես Մրքուզ, մատենագիր, նկարիչ — 447, 
549 , 589 

Հովհաննես Ոսկեփորիկ, Անիի եպիսկոպոս — 63 
Հովհաննես Ոստանցի, Բազեշի Խնդրակատար 
վանքի դպրոցի ուսուցչապետ — 445 
Հովհաննես Զուղայեցի, փիլիսոփա, տպագրիչ– 

120, 467, 613, 614 

Հովհաննես Զուղայեցի վաճառական — 500 
Հովհաննես –նարգիս, գրիչ — 340 
Հովհաննես սարկավագ — 439, 512 

Հովհաննես վարդապետ, Ղ"ւկաս կարնեցի կա- 
թողիկոսի բանագնաց, 241 
Հովհաննես վարդապետ, Տաթևի համ աղարանի 
ուսուցչապետ — 437 

Հովհաննես վարդապետ, Տաթևի վանքի վանա- 
հայր– 625 

Հովհաննես ՏերղենՀի, հայ քահանա, տպա– 

գրիչ — 93, 538, 612 

Հովհաննես Րաբունապետ Համջենցի — 63 
Հովհաննես Ուռհայեցի , հայ գրիչ — 319 
Հովհաննես Քարմատանենց, հայ քահանա — 377, 
613 

Հովհանջան Զուղայեցի, թնդանոթ ձուլող վար- 
պետ — 338 

Հովնաթանյան (գերդաստան՝) -՝ ՝ճ52, 592, 593 
Հովնա թան յան Հակոբ , Հովնս/թան Հովնաթան յա- 
նի որդին — 592, 593 


I 


Հայ Ժողովրդի պատմություն 


6ձ0 


Հովնա թան յան Հակոբ, նաղաշ Հովնաթանի որ 
ղին– 5 92 

Հովնա թան յան Հարություն, նաղաշ Հովնաթանի 
որդին — 592 

Հովնաթանյան Հովնա թան , Հակոր Հովն ա թան - 
յանի որդին — 592, 593 
Հովնաթանյաններ — 591 

Հովնան, Մշո ս. Կարապետ վանքի վանահայր — 
203, 205, 206, 207 

Հովսեփ 11 , ավս արիական կայսր — 389 
ՀովսԼփ Աղթամարցի, ուսուցիչ — 527 
Հովսեփ Գրիգորս վիչ, ավսարիական կայսեր բա- 
նագնաց — 401 

Հովսեփ էմին — 1 98 , 200, 201—203, 205 — 209, 
217, 220, 412, 452, 468—470, 508, 509 
ՀովսԼփ Փլարիոս (նաև Հովսեփիոս Փլարիոս յ 
466, 624 
Հոիփսիմ ե — 377 
Հուլավու, մոնղոլ խան — 16 

Հուլիանա, հնդկական արքունիքի հաչ բժշկու- 
հի– 338 

Հուլիոս III, Հռոմի պապ — 92 

Հունանյան Վարդան, Լվռվի հայկական եկեղեցու 
առաջնորդ — 376, 388 

Հուսեյն, Վանի փաշա — 88, 287 

Հուսեյն , Ջելաիր յան սուլթան — 21 
Հուսեյն– Ալի, Երևանի խան — 228 
Հուսեյն-Ալի, Իսքանդար կարակոյունլուի որդի — 

64 

Հասնիխան , մի օրիորդ — 545 

Հուսաինիանոս II, Բյուգանդական կայսր — 348 
Վազան, մոնղոլ խան — 16 

Ղազար, Դավիթ-Բեկի հրամանատար , Կույրերդ– 
ցի — 168 

Վազար, մի քանաքեռցի — 268 
Ղազար Բազեր օզլի, աշուղ — 549 
Ղազար, Բեհնամ խանի հետ կռվող հայկական 
զորքի հրամանատար — 193 
Ղազար Բարերդցի, գր իշ — 319, 587 

Ղազար եպիսկոպոս, ալքիմիկոս — 481 
Վազար Թոխաթցի — 536 
Ղազար ճահկեցի, տաղասաց — 554 
Ղազար Ջահկեցի, էշմիածնի կաթողիկոս — 188 
Ղազար Սեբաստացի, բանաստեղծ — 532 
Ղազար Փարպեցի — 446, 620 

Վա զար յան Հովհաննես, չինարեն լեզվի ուսուցիչ 
և թարգման 1 Չինաստանում — 846 
Վալարեկ, Պռոշյան իշխան, Լումայի որդին — 64 
Ղասապյան Մնացական , չին ահ այ վաճաոա– 
կան—345 
Ղևոնդ Երեց — 446 

Ղիջի, Դավիթ֊Բեկի հրամանատար Տաթևում — 
168 


Ղ/իՀ Ասլան– դեղապետ, Վանի կաոավարիչ — 45 , 
56 

Վազանենց Փարսադան րեկ, Վախթանղ թաղա- 
վորի բանագնաց — 153, 163 

Ղուլ Արդուն, հայ աշուղ — 549 
Ղ»ւլ էգազր հայ աջուղ — 549, 550, 551 
Ղուլամ-Ալի, Երևանի խան — 228, 257 

Ղ»զի, նադիրի բանակում հայ հազարապետ - 
181 

Վակաս, Մելիք Եղանի հայրը– 186 
Վուկաս Լոոեցի — 516 

Վակաս եւարբերդցի, թարգմանիչ — 446 
Վակաս Կարնեցի, էշմիածնի կաթողիկոս– 222, 
228, 233, 234, 240—244 , 624 

Վուկաս Սեբաստացի — 161, 507 

Վակաս Վանանդեցի– 122 , 123, 483, 616 — 618 

ճադակերանց (գերդաստան) — 181 
ճավճավաձե Ի., վր աց գրող — 246 
Ճըճ, հալեպահայ նկարիչ — 320 

Մաթևոսյան Հովհաննես, չինահայ — 345 
Մաթիսովիչ Ավադ, հայազգի գործիչ Մոլդավա– 
յում — 396 

Մակարով Ւվան, հայ վաճառական — 419 
Մակլեր ֆրանսիացի հայագետ — 389 

Մահմեգ—292 

Մահմուդ, Բայազետի փաշա — 161 
Մահմուդ I, սուլթան — 180, 306, 308 

Մահմուդ֊ բեկ, Զահանշահի կաթնեղբար — 57 
Մահմուդ Գիրեյ, Վրիմի սուլթան — 86 
Մահտեսի Գրիգոր, էմինի գործակիցը — 206 
Մահտեսի Գրիգոր, երևանցի վաճառական — 598 
Մահտեսի Կարապետ, Ս այա թ֊Նովայի հայրը — 

560 

Մահտեսի Մարկոս, տպագրիչ — 612 
Մաղամելիք, Հին Զուզա յեցի մի հայ—168 
Մաղաքիա Տելերի , պոլսահայ — 305 
Մամայ , Ոսկե Հորդայի խան — 421 
Մ ամիկոնյան , իշխանական տուն — 494 
Մամիկոնյան Հովհան, պատմիչ — 446 
Մամիկոնյան Մուշեղ, հայոց սպարապետ — 533, 
534 

Մ ան անդ յան Հ « — 23 

Մանոլե (Մանուել) հայ ճարտարապետ — 402 
Մանվել, հայ կրոնավոր — 321 
Մանուել, հայ գրիչ — 285 

Մանուիլով Արտեմի, ռուսահայ արդյունաբե- 
րող — 430 

Մանուչարյան ( եղբայրներ ), ռուսահայ արդյու- 
նաբերողներ — 430 

Մանուչարյաֆ Մ արդար, Պետերրուրգի հայ գա֊ 
զ*ւթի դսրծիչ—431 
Մ ատթեոս , գրիչ — 67 

Մատթեոս, Մուհամմադ խանի բանագնաց — 242 


Անձն անունն հրի ցանկ 


«.57 


1 * Մ ա աք) հոս Դպիր, հայ տպագրիչ — Հլց 
Մ ատթևոս Եվդոկացի—Հ քքք 

Մ սւտթ/էՈս Ծ արեցի, դպիր — 014, 015 
I Մտտթեոո Հովանն ես Լն ց , Նախիջևանի հ ա , ո,– 

նիք •ւրական Համայնքի վիճակավոր ֊124 
I Մ ատքքեոս Ջաղայևըի — 08, 70, 435, 437, 402, 
473, 474,-515, 516, 575 
Մ ատիեոս Վանանդեըի (Հովհաննիսյան), ձաղ– 
կող-տպադրիչ—120, 122, 403, 616 , 617, 
Մատքէեոս վարդապետ, Տտինի դպրոցի ուսուց- 
չապետ — 437 

Մատյաշենկո, ոուս դեներ ալ — 352 
Մար, չար Խոճենց Երևանցի, դորձիչ—421 
Մ արդար յան ( եդրտչրներ), վաճառականներ– 
199 

Մարիամ Հապանի Բեկում, Հնդկաստանի թա– 
դուհի, հայուհի — 330 
Մարկանտոնիս , տե՛ս սուլթան շահ 
Մարկոս Ծիանի — 608 
Մարկոս, Մալ արարի հա չազդի կառավարի չ—343 
Մարտին, հայ եպիսկոպոս Տըլմաչում– 387 
Մարտին Մարս, լասով (Մարտիրոս յան) , մոսկո֊ 
վահայ սեկադորձ — 406 

Մարտինով Հաչա պետ , մոսկովահայ, սեկադորձ 
վարպետ — 424 
Մարտիրոս, հայ տպադրիչ Կ. Պոլսում — 619 
Մարտիրոս, Սողը գյուղի տանուտեր — 24 
Մարտիրոս Երղնկացի — 500, 501 
Մարտիրոս Կաֆայեցի, Կ. Պոլ սի պատրիարք — 
125, 537 

Մարտիրոս Ղրիմեցի, տաղասաց — 358, 381,401, 
515, 542, 543 

Մարուդե, մի երևանցի հայ — 268 
Մարուգյան Թտդևոս, մանկավարժ — 421 

Մարքս Ա 121, 124, 254 

Մելանխտոն , գիտնական — 476 
Մ ելիք֊Աբով — 229 

Մելիք֊Ադամ, Ջրաբեր դի մելիք — 221 
Մեչիք-Ալչահկոզի սուլթան, Ջրաբերդի մելիք — 

194 

Մ ե լիք ֊Ալլահ վեր դի , Խաչենի մելիք — 194, 195 
Մելիք-Աշրաֆ, Հա սան –Քուչուկ ի եղբայրը — 18, 
19, 20 

Մելիք Ասադ–, քուրդ ցեղապետ , Վանի ամիր — 

* 36, 38 

Մելիք– Ավյրի, Մելիք-Շահնաղարի որդին — 102 
Մ ելիք-Բաղիր , Վա բանդայի մելիք — 146 
Մելիք֊Բաղիր, Տաթևի մելիք — 165, 166 
Մելի ք-Բեգլար, Գյոզիստանի մելիք — 221 
Մելիք֊Դավիթ, Խաչենի մելիք—182 
Մ ելիք֊Դավիթ, Քանաքեոի տանուտեր — 268 
Մելիք-Եգան, Դիղակի մելիք — 181, 182, 183, 
185, 186 

Մելիք-Եսայի, Դիղակի մելիք — 221 
Մելիք-Եսայի, Ջրաբերդի մելիք — 149 


Մևչիք֊հսայի, Խաչենի մելիք — 194, 195 
Մեւիք֊քհամրաղ, հայ զինվորական — 181 
Մեքիք-Իորայել, Օրու հայրը — 129 
Մեյի ք-Խա/իլ, Գյուլիստանի և Ջրաբերդի խան - 
195 

Մե/իր֊Հաթամ, Ջրաբերդի մելիք — 195 
Մ ե լիք– Հա կո բղան , երևանցի մելիք — 182, 185, 

187 

Մե/իք-Հայկազ, Քաջաթաղի մելիք– 96, 443 
Մե/իք-Հարություն, հայ զինվորական — 181 
Մելիք –Հովսեփ, Գյուլիստանի մելիք — 194, 195, 
221 

Մե/իթ –Հովսեփ, Վարանդայի մելիք — 194 
Մելիք– Ղուկաս, Ղալիանի ազատագրական շարժ– 
մ ան ղեկավար — 1 75 

Մելիք - Ղուջի, Դավիթ֊Բեկի հրամանատար — 168 
Մելիք-Մահմադ, քուրդ ցեղապետ, Վանի և Ոս- 
տանի ամիր — 36, 58 

Մելիք֊Մանուչար, Գեղարքունիքի մելիք — 181, 
191 

Մելի ք֊Մեջլում—229 

Մելիք– Միանսար Մելիք Շահնազարյանը, Գե- 
ղարքունիքի մելիք — 181 
Մ ելիք-Մկ բտում, Երևանցի մելիք — 182, 185 

Մելիք-Մուսի, Ադա լիսի քալանթար — 174 
Մելիք-Շահնազար, Վարանդայի Մ ելի ք-Հովսեփի 
եղբայրը — 194 

Մելիք-Շահնազար, Գեղարքունիքի մելիք — 96, 
102 

Մ ե/իք-Սելիմ չանը Հովհաննես, ժամանակագիր — 
181 

Մելիք-Փարսադան, Դավիթ֊Բեկի հրամանա- 
տար — 165, 168, 174, 175 

Մ ելիք֊Փարսադանյաններ, մելիքական գերդաս- 
տան Ղ ա փ ան ո ւմ — 162 

Մելիք-Ֆրանգյուլ, Երիցվանիկի մելիք — 166, 107 
Մելիքով Մակար, Նախիջևանի Քյալրալի խ անի 
բանագնաց — 242 

Մելիքով Սաֆար, մոսկովահայ — 425 
Մելիքով Սիմեոն, Կուլիկովոյի ճակատամարտի 
մասնակից — 421 

Մելիքջ ան Մ ելիք-Շահնազարյանց, Գեղարքունի֊ 
քի մելիք — 181, 182, 185, 191 

Մելիքսեդիկ Վժանցի , վարդապետ — 444 
Մելիքսեթ եպիսկոպոս Սերաստացի — 111 
Մելիքսեթ Գաոնեցի, էջմիաձնի կաթողիկոս — 117, 
118, 374 

Մելքում Աստրախանցի , բենգալական բանակի 
հարյուրապետ — 343 
Մխլեիմյան Գևորգ, վարդապետ — 116 
Մեխլու, ուտիացի վանական — 117 — 119, 497 
Մեհրալի, Երևանի խան — 157 
Մեյրեմ, ագուլեցի խոջա Խոսրովի կինը — 548 
Մենգլի-Գիրեյ, Ղրիմի խան — 352 
Մ ես իա — 131 1 132 


Հաչ ժողովրդի պատմություն 


Մեսրոպ Մաշտոց — 523 , 531 

Մեսրոպ Վաչոցձորեցի , պատմագիր—446 
Միհայիլ, Վալաթիաչի իշխան — 399 
Միհր դատ Եվպատոր — 348 

Մինաս , Գավիթ-Բեկի հրամանատար Շինուհաչ - 
րում—^168 

Մինաս, պարսկահայ նկարիչ — 320, 589, 590 
Մինաս Զիւֆ տա Ր Օղլուն–8աշի, հայ եպիսկո֊ 
պոս — 395 

Մինաս Թոխաթցի, բանաստեղծ — 377 , 394, 398, 
532, 536, 537, 572 
Մինաս Ջաղայեցի, մատենագիր — 447 
Միջել Ֆերուր, ֆրանսիացի հեղինակ — 283 
Միր Աբդըչ, Հնդկաստանի բարձրագույն դատա- 
վոր, հայ — 338 

Միր Կասի մ, Բենգալիայի նավար — 343 
Միր Մահմադ, աֆղանների խան — 154, 178, 179 
Միրանղահ, Լանկ-Թամուրի որդի — 29, 32, 33, 
57, 60, 69 

՛Միրաբ, Վանի ռեսերից — 115 
Միրզա, շահկեցի սեղանավոր — 125 
Միրգա-Իրրահիմ, Թ ամուրյան գահակալ — 42 
Միրզա Իրրահիմ — 274 
Միրզա Մ յումին, բժիշկ — 489 

Միրզա Մուհամմադ-Մեհդի խան Աս տարա բադի , 
. նադիրի արքունի քարտուղար — 184 
Միրզա-Օմար, Լանկ– Թամուրի թոռ Միր անշահի 
որդին — 32, 60 

Միրզախան , Խաչենի մելիք — 195 
Միրիմանյան, ջուղայեցի առևտրական ընտա- 
նիք– 333 

Միքայել, իշխան Աս տրախանի գաղութի նշա- 
նավոր անձ — 412 

Միքայել I Ապաֆի , Տրանսիլվանիայի իշխան — 
387, 388 

Միքայել II Ապաֆի , Տրանսիլվանիայի իշխան — 
388 

Միքայել Պալիոլոգ, բյուգանդական կայսր — 309 
Միքայել Սեբաստացի — 92, 93, 532, 611 
Միքայել Վանանդ եցի (նո ւրիշանյան) , գիտնա– 
կան—122, 616 

Մի քայելյան ֊Չ ակի կ յան Գրիգոր , վաճառական — 

623, 624 

Մխիթար Ապարանցի , ունիթոր վարդապետ — 79 
Մխիթար բեկ, Դավիթ-րեկի զորավար — 165 — 175 
Մխիթար Գոշ—367, 620 
Մխիթար Հերացի, բժիշկ — 481 
Մխիթար Սասնեցի — 440 

Մխիթար Սեբաստացի — 447, 448, 576, 577, 620 
Մխիթար Րաբունապետ, Տաթևի համալսարանի 
ուսուցչապետ — 437 

Մ խիթար յան — 161 , 164, 391, 436, 448, 484, 

485, 487, 505, 507, 618 
Մխիթար յաններ — 214, 215, 391 , 44&, 449, 490, 
536 , 568, 620, 621 


Զաթարիա Բանաքեոցոլ հայր/ ւ — 268 
Մկրտիչ Շոոոթեդի, արքեպիսկոպոս — 623 
Մկրտիչ Երդնկտցի, ուսուցչապետ — 613 
Մկրտիչ Լեհացի, ծաղկող — 319 
Մկրտիչ Նաղաշ —45, 67, 522 — 525, 572, 593, 
610 

Մոալլեմ Նիկոլա (Նիկոզայոս), Եգիպտոսի I նա- 
վատորմի հայ հրամանատար — 323 
Մոմիկ, քանդակագործ վարպետ — 580 — 582 
Մ ովսես , էջմիածնի կաթողիկոս — 375, 595, 613 
Մովսես Արձկեցի, հայ գրիչ — 48, 53 

Մովսես Բա դրամ յան , հնդկահայ մտավորա– 

կան — 202, 207—209, 347 , 452, 468 — 470, 
509, 565, 566 

Մովսես երեց , հայ գրիչ — 131 
Մովսես Խորենացի — 121, 200, 431, 449, 542, 

615, 617, 620 

Մովսես Սյունեցի, էշմիածնի դպրոցի ուսուց- 
չապետ — 575, 576 

Մովսես Տաթևացի վարդապետ — 118, 120 , 143, 

444 

Մորդվինով ն. Ս. , ադմիրալ — 354 
Մոոլրավով Անտոն, ռուս պաշտոնյա — 620 
Մսիրի , Ավնիկ ամրոցի իշխան — 28 
Մոլզաֆար, Եգիպտոսի սուլթան — 39 
Մուզաֆֆարյան, հարստություն — 21 
Մ ուհամադ IV, սուլթան — 137, 306, 380 
Մուհամադ, Երևանի խան — 228, 233, 234, 237, 
239, 242, 244 

Մուհամմադ իրն –Հինդուշահ նախիշևանցի — 19 
Մուհամադ խան, Ալի– Մ ուրագ խանի բանա- 
գնաց — 230, 231 

Մ ուհամադ– Հա սան, Աղա– Մ ուհամադ շահի 

հա յր — 234 

Մ ուհամադկուլի խան, Կախեթի Կոստանդին թա- 
գավորի մուսուլմանական անվանում ը — 148, 
149, 155 — 157 

Մուհամադ I Չեչերի, սուլթան — 48 
Մուհամադ II Ֆաթիհ, սալթան — 50, 289, 301, 
306, 312 

Մուհամադ, Աղ-կոյոմւլու գահի հավակնորդ — 55 
Մուհամադ Խուդա բանդա (նաև՝ Մուհամադ Խու - 
դաբանդե), Իրանի շահ — 85, 95 

Մուհամմադ, Հնդկաստանի շահ — 187 
Մուհամմադ, իշխան — 16 

Մուհամմադ խան Կտջտր, նադիրի զորավար — 

191, 192 

Մուհամմադի խան Թոխմախ, Երևանի խան — 94 
Մուհամմադկոլլի, Երևանի խան — 184 , 192 

Մուհամմադ-Շարաֆ, Երևանի փաշա — 97 
Մ ուհամմադ֊Բ յազիմ , նադիրի պալատական 

պատմիչ — 181 — 183 , 

Մուհամմադ փաշա Կալենդար-Օղլի, զորահրա- 
մանատար — 103 յ 104 
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Մկրտիչ, հալեպահայ նկարիչ — 320 
Մկրտիչ, 


Անձնանունների ըանկ 


Մուղայենր, կսւֆայեցի ազնվականներ - 103 , 104 
Մուղւսլյանց, կաֆայի ՝ճենովական Հյուպատոս - 

։ա 

Մաէէսիս, ոմն - 181 

Մասաաֆա , (Խտրական սուլթան Մա Համադ //./, 
որդին — 50 

Մաստաֆար Սարսի փաշա - 228 
Մասաաֆա Հերերշի, եգիպտահայ, պետական 
պոյւձիշ — 323 

Մուստաֆա (Սարայ փաշա — 158, 1 ՇՕ 
Մավֆրղ֊կղ֊դին Արուլ Ֆարաջ, մ ամլության 
պետության հայ ականավոր գորձիչ—320, 321 
Մուրադ– Ադ֊կոյոէնլոլ գահակալ — 55, 50 
Մուրադ, հայ ճարտարապետ — 597 
Մուրադ II, սուլթան — 49 
Մուրադ III, սույթան — 87, 105, 106, 112 
Մ արադ IV, սուլթան — 277 , 278, 285 

Մուրադ րեյ, եգիպտահայ, պետական գործիչ - 

323 

Մուրադ, հալեպահայ նկարիչ — 320 
Մուրադ Սարդիս, հալեպահայ ոսկերիչ — 318 
Մ ուրթ ուզա կուլի , Աղա Մուհամադ ջահի եղբայ– 
րը—239 

Ցաբլոնսկի Ս տանի սլավ, լեհական հետման — 371 
Ցազուր, Աղ– կոյունլու գահակալ — 51 — 53, 57, 
64, 73 

Յաղուր-րեկ, Երևանի կառավարիչ — 40 
Ցան, լեհահայ նկարիչ — 378 

Ցան թամոյսկի, Լեհաստանի կանցլեր — 362, 366 
Ցան Կազիմիր, Լեհաստանի թագավոր — 372 
Ցան֊Սոբեսկի, Լեհաստանի թագավոր — 128, 361, 
363, 370, 371, 373, 374 

Ցանկա Սասու, մ ոլդովա կան իշխան — 397 
Ցար֊Ալի , Ի ս բանդարի որդին — 56, 74 

Ցոան չել Կու մպլիտ, նաև Ցոան Արմ եանուլ 

(Ցոան հայ), Մ ոլդովա չի իշխան, Սերպեկա 
կոչվող հայազգի գերդաստանից — 396 
Ցոան Ցոախիմ Շրոյդեր , արևելագետ — 618 
Ցուսուֆ, Ուզուն-Հասանի զորավար — 50 
Ցուսուֆ֊Ալի խան, Խորասանի կառավարիչ — 190 
Ցարի Գիչ, լեհ դիվանագետ — 37-2 

նա բուգոդոն՚ո ո որ Բ, Բարելոնի թագավոր — 22 
Նադիր (նաև՝ նադիրկուլի, Թահմաղկուլի, Իրա֊ 

նի շահ — 1 60, 175, 178 — 192, 194, 234 , 235, 
251, 503, 504 

Նազարով Գավիթ, հայ ազատագրական շարժ- 
ման գործիչ — ^<2 
նազլու — 546 

նալյան Հակոբ, պատրիարք , բանաստեղծ — 446, 
467, 546 

նահապետ , էշմիածնի կաթողիկոս — 128, 130, 
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նահապետ Քուչակ — 529, 530, 570 

Նաղաշ Ալերսանդր, բանաստեղծ — 553 
նաղաշ Հակոբ — 551 , 553 

Նաղաշ Հովնաթան — 514, 544, 551 — 553 , 555, 
573, 591, 592 
նապոլեոն Բոնապարտ — 323 
նասիմ , աշուղ — 572 

նարիման, վրաց Ալեքսանդր թագավորի բանա- 
գնաց — 422 

նեագոյե Բասարաբ , Վալաքիայի իշխան — 402 
նեմեսիոս եմեսացի — 477 
Նեստոր — 118 
ներսես , հայ գրիչ — 18 
ներսես , հալեպահայ նկարիչ — 320 
ներսես, Երից-մանկաց վանքի կաթողիկոս — 158 
ներսես Ամկեցի, Խնդրակատարի վանքի դպրոցի 
ուսուցչապետ — 445 

ներսես Անկյուրացի, եպիսկոպոս — 312 
ներսես Բաղիշեցի, Խնդրակատարի վանքի ա– 
սա ցչապետ — 445 

ներսես Մատաղ, Խնդրակատարի վանքի ուսուց- 
չապետ — 445 

ներսես Մեծ– 90, 523, 533 

ներսես Մոկացի (Բեղլու), Լիմի դպրոցի հիմն ա - 
ղիր—444, 445 

ներսես Շնորհալի — 515, 571, 575, 592, 610, 
613, 614, 621 

ներսես Պարթև, տե՛ս ներսես Մեծ 
ներեմ ատ հայ ճարտարապետ — 593 
նիզամի — 571 

նիկողայոս, պատրիարք — 30-2 
նիկոզայոս Երևանցի , հազարապետ — 343 
նիկողայոս ^լ աւ 1ցիւ Հովհաննավան թի դպրոցի 
երաժշտության ուսուցիչ—444 
նիկողայոս Ծաղկարար — 539 
նիկողայոս Մելանւսվոր , գրիչ — 358 
նիկողայոս Քիշի, հայ տպագրիչ — 616 
նորգո, Սուչավայի հայ քաղաքագլուխ — 396 
հորդում բերլենդ, անգլիացի լորդ — 201 

նպտեր, գրիչ — 358 

նոանա, Գավիթ Սալաձորցու դուստր — 544 
նուբար, Գավիթ֊Բեկի հրամանատար — 167, 168 

նուշիրվան֊ ե Ադել (նաև՝ էդիչ Շրվան) խան, մի 
խամաճիկ , որին Մելիք– Աշրաֆը գահակալ 
հռչակեց — 18 

Նուր֊ադ֊դին , Մ ակվի հայ կաթոլիկ իշխան — 

նուր-էդ դին — 355 

Շալվե, Սերկևչի գյուղի պարոն — 63 
Շահ, Օրրելյան իշխան — 60 

Շահ Աբրաս I — 94 — 97, 99, 100 — 102, 105 , 109, 
119, 252, 259, 302, 309, 325, 328, 332, 333 Հ 
338, 394, 495, 501, 504, 549, 584, 58հ 
Շահ Աբրաս II — 253 ^ 333 , ՅԲք 


Հայ Ժողովրդի պատմություն 
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Շահ Արրաս III — 179 
Շահ Թահմազ 1—83—85, 89– 91, 324 , 422 
Շահ Թահմաղ 11—147 , 148, 1ՏՏ, 156 , 172 — 174, 
179 

Շահ Իսմայիլ ( նաև՝ Սեֆյան Շեյխ֊իսմայիլ) - 
52, 55, 56, 58, 81—83, 248 

Շահ-Իսմայիլ 11—191 
Շահ-Կուրադ, Իսքանդարի որդին — 38 
Շահ– Շուջա, Ֆարսի կառավարիչ — 24 
Շահ Ջհան , Հնդկաստանի ջահ — 347 
Շահ Աեֆի (նաև՝ Սաֆի) — 105, 106 , 333, 589 
Շահ Սալեյման 1—124, 136 
Շահ Սուլեյման II — 190 

Շահ Սուլթան– Հուս եյն — 142, 265, 268, 333, 334 
Շահամիր Շահամիրյան, տե՛ս Շահամիրյան 
Շահամիր 

Շահամիրյան Եղիազար, հնդկահայ գործիչ — 
207 , 210 

Շահամիրյան Հակոր, հնդկահայ գործիչ — 207, 
273, 452, 470, 509, 565, 566, 567 

Շահամիրյան Շահամիր, հնդկահայ գործիչ — 
199, 207—215 , 224—226, 234, 241, 347 , 

452, 468—470, 509 , 558, 565 , 566 
Շահամիր յաններ — 565 , 621 
Շահին, ջամախնցի հայ զորական — 146 
Շահնազար, Վարան դա չի Մ եչիք֊Հովսեփի եղ– 
բայրը, տե՛ս Մելիք֊ Շահնազ ար 
Շահնազար, հնդկահայ զինագործ — 343 
Շահնավազ, տե՛ս Բակոլր, վրա ց արքայազն 
Շահնշահ Գ. ձ ^ա քար յան իշխան — 18 
Շահռուխ, Սամուրյան գահակալ — 33 — 35, 37, 
38, 42, 58, 61 

Շահռուխ, նադիր շահի թոռ — 190 
Շահում յան Ստեփանոս , Դավիթ֊Բեկի դինա֊ 
կից — 161 , 164, 168, 169, 507 
Շամխալ, լեզգիների առաջնորդ — 232 
Շամս֊ադ֊դին, Բաղեջի քուրդ ամիր — 33, 36, 
57—59 

Շառլ Մոնտեսքյո — 311 
Շարաֆ֊բեկ, Բաղեջի քուրդ ամիր — 44 
Շարաֆ խան Բիթլիսի, քուրդ պատմիչ — 82, 
280, 288 

Շար դեն, ֆրանսիացի ճանապարհորդ — 107, 109 , 
255, 257, 326 

Շարիֆ, քուրդ ցեղապետ — 113 
Շեհրիմանյան Ստեփանոս, բժիշկ — 488, 489 
Շեյխ֊Ալի, Օլվեյսի որդին — 21 
Շեյխ-Հայդար (Սեֆյան) — 47, 52 

Շեյխ Խազին, Կեսրվանի ֆեոդալ — 315 
Շեյխ-Մահմուդ, Բաղեջի քուրդ ամիր — 59 
Շեյխ Մանսուր, հյուսիսային Կովկասի ապըս֊ 
տամբների ղեկավար — 232 
Շերեր, պատմաբան — 199 

Շերիման Արտեմի, վաճառական և ոսկերիչ — 429 


Շերիման Զարար, մոսկովահայ արդյունաբերող - 
426 

Շերիման Իղնատ, մոսկովահայ արդյունաբերող - 
426 

Շերիս տան յան Հովհաննես, քահանա — 429 
Շիլդրերզեր Ի., եվրոպացի ճանապարհորդ—70 
Շիխու Մխիթար, շինական — 266 
Շիման Բեդրոսովիչ, Սորեսկու հայ քարտուղար - 
374 

Շիր վանջահ, դոփ յան իշխան Հասանի որդին—25 
Շիրվանջահեր, դինաստիա — 52 
Շիրվանով Լուկա (Վակաս Շիր վանենց), վաճա֊ 
ռական—408, 419, 429, 430 

Շիրվանով Պետրոս, պետերրուրգահտյ արդյու- 
նաբերող — 430 

Շմավոն Անգեղակոթցի , Տաթեի վանքի վանա֊ 
հայր — 61 

Շմավոն յան Հարություն, տպագրիչ — 621 
Շյուց էդ, հունգարացի հայագետ — 386 
Շտեֆան չել Մարե, իշխան — 396 
Շտեֆան Չիչիո֊Պոպ, Ռումինիայի պառլամենտի 
նախագահ — 392 

Շտեֆան Ռէսրեջ , Մոլդովայի իշխան — 387, 394 
Շրուան, շամախեցի հայերի հրամանատար — 146 

Ոլիմպիոդորոս , փիլիսոփա — 472 
Ո սկան վարդապետ երևանցի — 120, 444 , 447, 
576, 588, 615, 616 

Ոսկան Վե լի ջան յան , ջաղահայ մեծահարուստ — 
589 

Ոսկանով Ա., մոսկովահայ — 425 
Որփեոս, երաժիշտ — 577 

Չալապի, սանահնեցի պարոն — 63 

Չամչյան Մ 44, 196, 391, 448, 449, 493, 

505—507, 509 

Չելեբիզադե, թուրք պատմագիր — 159 
Չինգիղ խան — 15, 20, 23 
Չնչին Հովհաննես , տպագրիչ — 619 
Չորան, Օլջայթու խանի գլխավոր զորահրամա- 
նատար — 16 

Չորան աղա , եզդի ցեղապետ — 217 
Չոբան յաններ — 16, 17, 19, 20 

Չրաղ խան — 589 

Պալավունիք, կաֆայեցի ազնվականներ — 354 
Պալյան, ճարտարապետ կառուցողների գեր- 
դաստան — 306 — 307 

Պալյան Մինաս խալֆա, արքունի ճարտարա- 
պետ — 306 

Պալյան Պալի , ճարտարապետ — 306 
Պահլավունի, իշխանական տուն — 494 
Պ աղտասար Դպիր — 467, 513, 514, 546, 553 — 
559 , 573, 619, 621 
Պ աղտասար յան Ավետիք, երաժիշտ — 577 
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Պանին Նա Վ., Ռուսաստանի արտաքին գործերի 
մինիստր — 21 7 

Պտնկրատով Աֆանասի, ռուսահայ թարգման– 
420 

Պապ, Գավիթ. Բեկի ղքւնակի ց –1 65 — 169 

Պաս մ աճ յան Գրիգոր , պատրիարք — 302 
Պավել Բոգուշ, լեհահայ նկարիչ—378 , 588 
Պավևլ / (Պետրովիչ ) , ռուսական կայսր - 107 
240, 243, 24&. 

Պավլով Բվան, մոսկովահայ — 425 
Պարոն Լույս, ղրիմահա յ — 540 
Պարսամ Տրապիզոնցի, բանաստեղծ — 377 
Պեջև Վլադիմիր, րուլղար նկարիչ—384 
Պետիկ Պետրոս — 126 , 127 

Պետրոս, Գանձասարի կաթողիկոս — 137 
Պետրոս , հայ գրիչ — 29 

Պետրոս Ապետիք (Պետիկ Հայ), հայազգի դի - 
վանագետ — 388 

Պետրոս Ապիան , աստղագետ — 483 
Պետրոս Ապրո, մոսկովահայ մետաքսագործ — 310 
Պետրոս Արագոնա ցի , միսիոներ — 451 
Պետրոս Արետինոս — 92 

տտրոս Գետանոս պալմա — 612 
Պետրոս Գրիգորովիչ — 401 

Պետրոս դի Սարդիս Գիլանենց , հայկական էս- 
կադրոնի հրամանատար — 153, 507, 508 
Պետրոս Վափանցի, բանաստեղծ — 513, 514, 546, 
554, 557, 558, 573, 574, 576 
Պետրոս Մեծ (նաև Պետրոս I, Պետրոս ցար, 
Պետրոս) , ռուոական կայսր — 138 — 141, 143– 
148, 152 — 154, 156, 1 63, 108, 222, 230, 243, 
310, 407 ս 408, 414, 425, 426, 429, 590 

Պետրոս Ոսկան, մա դրա սահ այ առևտրական — 100 
Պետրոս յան Ստեփան, հայ տպագրիչ — 619 
Պետրոս Կադակուլ, Մոչղովայի հայ իշխան — 396 
Պետրոս Ռարեշ, Մոլդովայի իշխան — 397 
Պետրու Վարդիկ, մոլգովահայ, Մոլդովայի իշ- 
խանի խորհրղական––307 
Պ ետրուշևսկի /*. Պ. — 253 
Պիղոն Ալոիս Մարիա, քարոզիչ — 375 — 377 
Պլատոն — 461 
Պ լին ի ուս — 489 
Պիետրո Գելլա Վալլն — 329 
Պիտրի, Անղլիայի վարչապևտ — 201 
Պյոար Գրհղորևիչ, լեհական արքունիքի հայազգի 
գործիչ — 372 

Պյոար Իվանով , լեհահայ դիվանագետ — 372 
Պռոշյան, հայկական իշխանական տուն — 132 
Պո ոշյաններ — 25, 61, 64, 247 

Պ ոերգաֆ , բժիշկ — 488 
Պոզոս, ղրիմահա յ վաճառական — 353 
Պուլսս Մոկացի, վարդապետ — 118, 414 

Պոջանցի (Բոտոշանցի) , հայկական տոհմա - 
նուն — 387 

Պո սա ել Դու է իելմ, արևելագետ — 612 


Պոտյոմկին Գ. Ա., իշխան — 217, 219—224, 227 . 
229, 230, 413, 431 

Պոտյոմկին Պ. Ս., գեներալ — 221 — 223, 227– 
220 

Պոտոցկի Անջեյ, Գալիցիաչի ավագ — 363 
Պոտոցկիներ, լեհական իշխաններ — 363 
Պ որփյուր — 439, 443, 461, 467, 621 

Պտղոմեոս — 475, 476 

Պրոկլ, անտիկ հեդինակ—464 , 466 , 467 

Պ րոկոպիոս Կեսարացի — 337 

Պրոնյան Սահակ , մանկավարժ — 449, 485, 621 

Ջահ անշահ Կարա-կոյունլու — 38 — 46, 48, 56, 

57, 66, 72 

Ջազաթա , Չինգիզ խանի որդի — 23 
Ջանիբեկ, Ոսկե Հորդայի խան — 18 — -20 
Ջանփոլադ֊Օղլի (Ալի), ջալալիների առաջ - 
նորդ—111, 118 

Ջ ավադ, Գանձակի խան — 239, 240 
Ջաֆարկուլի խան, Աղա Մուհամադ շահի եղ- 
բայր — 236, 237, 244 

Ջելաիրյան Ահմեդ, տե՛ս Ահմեդ սուլթան 
Ջելաիրյան 

Ջելաիրյան Հասան Բուզուրգ (նաև՝ Ջելաիրյան 
Հասան) — 16, 20 

Ջելաիրյաններ — 15, 17, 20, 21, 22, 24 
Ջենկինսըն, անգլիացի ճանապարհորդ — 77, 82 

Ջեվգեթ-փ աշա, թուրք հեղինակ — 203 
Ջիվանի — 557 

Ջհանգիր, Աղ– կոյանլու ցեղապետ, Ու զուն ֊Հա ֊ 
սանի եղր ա ձրը — 41, 44, 45 
Ջհանշեցոց տուն, Դոփ յան ֆեոդալական տան մի 
ճյուղ — 62 

Ջղալ-Օղլի Սինան, թուրք փաշա — 97, 98 
Ջումա, Պռոշյան իշխան — 64 

Ռագու, հայ խորհրդական — 399 
Ռագու 11, Վալաքիայի իշխան — 399 
Ռայնեդս Յակով, ռուսական գործակալ — 223 
Ռա փայել , Պետրոսի իրանական արշավան քի 

մասնակից հայ զինվորական — 163 
Ռղակուլի Միրզա, նադիրի որդի — 1Տ0 
Ռիմսկի– Կորսակով Ս. Մ . ռուս գեներալ — 240 , 
242 

Ռիշելիե, կարդինալ — 31 6 

Ռորերտ Գրանժո, ֆրանսիացի դրաձույլ — 6*7 2 
Ռոմոդամսկի Ստեփան, հայազդ/ւ վաճառական — 

424 

Ռստակես , ծաղկող — 578 
Ռուստամ Աղ֊կոյոէնլու — 53, 54 

Ռուստամ , եգիպտահայ զինվորական — 323 
Ռուստամ Թարխան֊Օդչի, Կարա-կոյունլու զո- 
րավար — 41, 42 

Ռուստամ Օրրելյան (նաև՝ Ամիր Ռուստամ), 
Բևշքենի որղի—30, 57, 61, 24 է , 2ե1 
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Սաաղի — 347 

Սագադ Պոռեըի, տաղասաց — 522 
Սալթանով Բոգդան, հայ նկարիչ — 424, 549, 
590 

Սախր, թուրք փաշա — 205 
Սահակ, էշմիածնի կաթողվւկոս — 117 
Սահ ակ, վալաքահայ — 399 
Սահակ, հայ ճարտարապետ — 597 
Սահակ Պարթև — 523 

Սահրատյան քԼաքար, իրան ահ այ վաճառական — 

134 

Ս ամուել Անեցի — 24, 27, 36, 58 

Սամել Դպիր էրղրումցի — 115 
Սա յաթ ֊ Նովա — 238, 514, 515, 550, 5օ2, 553 , 
556, 560 — 565 , 571 , 573 
Սանդիս Գևորգ — 322 

Սապեր, ղրիմահայ վաճառական — 352 
Սաստ, Սայաթ֊Նովայի մայրը — 560 
Սարաջին Վասիլ, լեհահայ զինվորական — 373 
Սարաֆյան Մովսես , հայ ազատագրական շարժ - 
ման գործիչ — 216, 217, 412 
Ս արդիս , Բջնիի պարոն — 63 

Սարդիս, Գավիթ֊ Բեկի հրամանատար Մեզ - 
րիում 1 68 

Սարդիս յ գրիչ — 17 

Սարդիս, տաթեչյի գրիչ — 30 

Սարդիս, Հասան Դոփ յանի որդին — 25 

Սարդիս, սանահինցի պարոն — 266 

Սարդիս, Սերկևիլ գյուղի պարոն — 63 

Սարդիս , փիլիսոփա — 443 

Սարդիս արեղա , ճանապարհորդ — 501 

Սարդիս Ապրակունեցի — 442 

Սարդիս Դպիր, հայ տպագրիչ — 619 

Սարդիս եպի՛սկոպոս — 443 

Սարդիս Խիզանցի, հայ գրիչ — 319 յ 

Սարդիս Պիծակ, ծաղկող — 582 
Սարդիս վարդապետ — 437 

Սարդիս Սաղմոս ավան քցի, վարդապետ — 119 
Սարի , Գավիթ ֊Բեկի հրամանատար Մեղրի ում — 
168 

Սայրկավադ, երգիչ — 529 

Սարմատ, հնդկահայ մեծ բանաստեղծ — 347 
Սարուխան , շամախեցի զինվորական — 146 
Սաֆար Վասիլև, մոսկովահայ արդյունաբերող — 
407, 417, 425, 426 

Սաֆար յան Սլեոպատրա, այբբենարանի հեղի– 
նակ—621 

Սաֆիկուլի, Երևանի խան — 122 
Սաֆիկոզի, Լևաղի խան — 167, 168 

Ս եբաստա ցիներ , տպագրիչներ — 619 
Սեբեոս, պատմիչ — 446 

Սեթ, Տարոնի իշխան խոջա Հովսեփի հայրը — 59 
Սեթ Մեսրոպ (նաև՝ Սեթյանյ, պատմաբան — 333 
340 

Սելանիկ Մ., թուրք պատմագիր — 287 *■ 


Սեչիմ Ահեղ, թուրքական սուլթան– 82 , 7 / 2 , 

301 , 308 

Ս եիդ֊Ալի , քրդական Ռոժակ ցեղի ասաշնորդ — 43 
Սենեքերիմեանց, Արծրունյաց տուն — 58 
Սեպեր Ջերկես, լեհահայ զինվորական — 373 
Սև Պետրոս, շոլղայեցի աղանդավոր– 1 18, 333 
Ս երկի զով Անգրեյ, Աուլի կով յան ճակատամարտի 
հայ մասնակից — 421 

Ս երդիս , հայ քաղաքագլուխ Սուչավայում — 396 
Սերպեկա, հայազգի գերդաստան Մոլդավայոլմ — 

396 

Սեֆեր Մ արատովիչ, հայազգի դիվանագետ — 372 
Սեֆյաններ (նաև՝ Սեֆեի)–51 , 52, 81, 88, 94, 
133, 146, 149, 172, 177—179, 250—252, 324, 
326, 327, 332 

Սիգիզմանդ 1, լեհական թագավոր — 367 
Սի դիզմանդ II, լեհական թագավոր—92 
Սի դի ղմ ունդ III, լեհական թադավոր — 372 
Սիգի Ալի, Շաքիի տիրակալ — 29 
Սիմեոն, Դա վիթ֊ Բեկի հրամանատար Տաթևում - 
168 

Սիմեոն Այրիվանեցի — 442 

Սիմեոն Ապարանցի — 494, . 515, 530 — 532 

Սիմեոն Արճեշցի — 578 

Սիմեոն Երևանցի կաթող/ւկոս—66, 188, 197, 

198, 206—209, 222, 273, 345, 420, 127, 428 , 
430, 445, 167, 504, 505, 516, 554, 558, 

559, 573, 576, 623, 624 

Սիմեոն Լեհացի ( նաև Սիմեոն գ ք դիը) — 114 , 
115, 291, 293 , 376, 377, 380 , 383, 393, 398, 
466, 467, 501, 502 

Սիմեոն Խրըմպե, կաֆացի հայ — 544 
Սիմեոն Աաֆացի , տաղասաց — 358 
Սիմեոն Ջոլղայեցի — 444, 447, 452, 463—467, 
619 

Սիմեոն Վենտեր, հունգարահայ — 388 
Սիմոն, էմինի ջոկատի հրամանատար — 205 
Սիմոն, նկարիչ — 588 

Սիմոն, վրաց Լուարսաբ թագավորի որդի — 89, 

94 

Սինան, հայազգի ճարտարապետ — 594 
Սիրունի Հ., — 302, 308, 312 

Սմբատ, Գուռջիրեկի որդին — 44 
Սմբատ Գունդստաբլ — 386 

Սողոմոն (նաև Սոլոմոն), Իմերեթիայի թագա - 

վոր—196 , 204 216, 217, 236 
Սոյոլրզաթմիշ , Արտաղի կաթոլիկ իշխան Նար֊ 
ադ֊դինի որդի — 37, 62 

Սոչովցի ( Սուչավացի ), հայկական գեր դաս֊ 
տան — 387 

Ս որղտթմիշ, Սանահինի պարոն — 63 
Սոֆի—82 

Սպանդիար (նաև՝ Ւսպենգ, Աււպահան), Կարա֊ 
Ցուսուֆի որդին — 35 
Սպինոզա Բ. — 465 


՚ 
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Սվիղրիւքէսչլո, լիտվական իշխան — 362 
Սվյտտոսլավ , Կիևի իջ խան—348 
Ս տաղիրա ցի է փիլիսոփա — 453 
Ստեփան , ոմն — 550 
Ստեփան, իշխան — 175 

Ստեփան Սատորի, ,եհ ա կան թապավոր—ՅՇՏ, ՅՏ՚յ 
Ստեփան Ռազին — 135 , 412, 425 
Ստեփան Վարմ են ին, հայ ղփնվոր ական– 373 
Ստեփան չան Գրիգոր , յուղրաշի—161 
ՍտԼփանոս IV, Ա՚ղթամարի կաթողիկոս –֊–44 
Ս տեփանոս , բանաստեղծ — 544 
ՍտԼփանոս, Գավիթ. Բեկի հրամանատար Ոինու– 

հայրամ — 168 

ՍտԼփանոս , հայ բժիշկ — 481 
Ս տեփանոս, Վայոց ձորի արքեպիսկոպոս , Պռոշ- 
յաններից — 64 

Ստեփանոս Դաշտեցի — 515, 540, 550 
ՍտԼփանոս եվղոկիացի — 448 
Ստեփանոս Բոխաթցի– 1 1 1 , 315, 358, 532, 536, 
537, 542 

Ստեփանոս Իմաստասեր, ալքիմիկոս — 481 
Ստեփանոս Լեհացի — 377, 444, 445, 466, 624 
Լ տեփանոս հի զանցի — 522 
Ստեփանոս Մոկացի ( Շատախեցի ) — 445 
Ստեփանոս Շոոոթեցի, բանաստեղծ — 553 
Սաեփանոս Ձմչկաձագեցի , հիշատակագիր — 48 
Ստեփանոս Ջուղա յեցի , էջմիած նի կաթողքւկոս — 

447 

Ստեփանոս Ռոշկա — 377 , 300 
Սաեփանոս Սալմաստեցի, էշմիաձնի ւ կաթոդի֊ 
կոս — 91 — 93 

Ստեփանոս յան Հովսեփ, տպագրիչ — 621 
Սաչելկովսկի Գավրիիլ, լեհ դիվանագետ — 372 
Սրապիոն , էշմիաձնի կաթողիկոս — 117 
Սուլեյման , Ախալցիխայի փաշա — 228, 231 

Սուլեյման, Իրանի զորքերի սարդար — 244 
Սուլեյման Սարեմ Լեյլան, եգիպտահայ պետա- 
կան գործիչ — 323 

Սուլեյման֊ ի եկ Բիժան սզլի, աղ֊կոյունլուների 

զոր ավար — 51 — 53, 57 

Սուլեյման Իրն֊Գութլիմիշ, սելջուկյան սուլթան — 

311 

Սուլեյման Կանունի, թուլւքական Աուլթան—84, 

302 

Սուլեյման Աոստան գին դե Աիրիւ լեհահայ զի֊ 

վանակետ — 372, 374 

Սուլթ ան֊ հալիչ, Աղ֊կոյՈւնլհւ գահակալ — 50, 51 
Սուլթան Հուսեյն, Ջելաիրյան սուլթան—21 
Սուլթան ՍՎԼյս, Ջելաիրյան սհզթան — 19—21 
Սուլթանչահ, Արդար Թոխաթեցու ոլպի — 93, 532, 
611, 612 

Սախոտին, ոաս դեներալ—217 
Սանգակ լան Գ ա — 565 

ՍոՎորով Ա . Վ.-210, 219-221, 240, 413, 416 
Սուրխայ, լեզգիների խան — 145 , 146, 180 


Սուֆի֊հալիլ, Սլզուն֊Հասանի զորավար — 48, 

51, 53 

Վախթանգ VI, վրաց թագավոր — 147, 14հ, 149, 
152—154, 161 — 163 , 427, 591 

Վահանով Վառլամ, ոուսահայ զինվորական — 431 
Վահրամ Ռարունի—453, 454, 458 

Վաղարշակ, հայոց թագավոր — 212 
Վան Դիկ, փորագրիչ֊գրաձույլ — 615 
Վանական եպիսկոպոս , Այրարատ յան թեմի ա֊ 
ոաջնորղ — 25 

Վանանդեցիներ, հայ տպագրիչներ — 617, 618 
Վաչուտ, Սերկևլի գյուղի պարոն — 63 
Վաչուտյան, հայկական իշխանական տուն — 63, 
247 

Վարդ պարոն, Համ շենի Գավիթ իշխանի որդին– 
63 

Վարգան, Գավիթ֊ Բեկի հրամանատար Ձավնդույ– 
ր ում — 168 

Վարգան, իշխանավոր ՏաւԼրիկիայամ — 348 
Վարգան Այգեկցի — 516, 615 

Վարգան Բաղիշեցի — 445 , 446 , 522 
Վարգան Լեհացի, ծաղկող — 319 
Վարգան Կաֆացի , տաղասաց — 358 , 530 
Վարգան Հոգոցեցի , ուսուցիչ — 442 
Վարգան վարդապետ , Մոսկվայի հայ գաղութի 
ուսուցիչ — 427 , 428 

Վարգան վարդապետ, Տաթեի դպրոցի ուսուցիչ — 
437 

Վարգան Օձնեցի — 236 , 241 
Վարդանով Մ անուկ , մ ոսկովահնւյ — 425 
Վարգիկովիչ Թեոգորաչկո, Սհրոկայի բերդի պա- 
րետ — 397 

Վտրղիկովիչ Տէուրաշկո, Ցանկհւ Սասու իշխանի 
խորհրդական — 397 

Վարվար Ալի փաշա, Սերասեէիալի կառավարիչ — 
112 

Վեզալիուս Ա–, գիտնական — 482 
Վևքևն (Վիդեն), Համ շենի իշխան — 63 
Վիշել, հայ պարոն — 64 

Վլադիմիր Վսեվոլոդովիչ Ծոնամախ, Կիևի իշ* 
խան — 359 

Վլադիսլավ 11է, լեհական թագավոր — 361 , 369 
Վ լա դի սլավ IV, լեհական թագավոր — 361, 373 

Վլադիսլավ Յէսգելլո, լեհական թագավհր—369 
Վոլինսկի—144 — 146, 163 , 408 

Վոյնովիչ, ռուսական բանակի կս1պիաան–221 
ՎհրՈնցով Ի., կանցլեր—201 , 202 
ՎսԼվոլոգ Ցարոսլավիչ, Կիևի իշխան—359 
Վրթանես, հայ գրիչ– 82 
Վրթանես Կաֆացի, տաղասաց — 358, 539 
Վրթանես Սոնկեցի, տաղասաց — 308, 540 , 572 

Տավևրնիե ժ. Բ . — 288 յ 291, 332 


ա 


Հայ ժողովրդի, պևւևէ մություն 


Տարսայիճ, Օրրելյան իշխան , Գորգունի որդի — 
60, 61 

Տեր֊Ավետիս, ԴԽլԱւթ֊Բեկի զորահրամանատար — 
165 1 1 68, 169, 172—174 

Տեր֊ Բարսեղյան Ավետիք , տև ս խոջա Ավետիք 
Տեր֊Գասպւեր յ Դավիթ֊Բեկի հրամանաբար — 168 
Տ եր֊ներս եսյան Սիրարփի — 385 
Տեր ֊նա հ ակ յան Ստեփան (Արարատյան դես– 
պան) յ աղա տա դրական շարժման դձիծիէ — 223 յ 

224 

Տեր֊Սևէեփանոս, տե՛ս Սայաթ֊նովա 
Տեր֊Սևւեփանյան Գրիգոր վարդապետ Արալէաևէ֊ 

Ձիէ հիիչ—431 

Տեի֊Սուքիաս, Ծչո ս • Կև1րապետ վանքի վա- 
նական — 203 

ՏԼրեւեի 4րիշ Երևանցի, բանաստեղծ — 512 , 543 
Տիդրան Մեծ — 215, 348 

Տիդրանչան Մինաս վարդապետ, Օրիի ուղեկից — 
132, 138, 139, 141, 144, 145, 159, 163, 352 , 
425 

Տիդրանսկի Ստեփան, աստրախանցի արդյունա- 
բերող — 410 

Տիխոմիրով Մ. Ն. — 404, 421 

8 ի խո, գիտնական — 476 
Տիրատուր վարդապետ — 437, 442, 452 

Տիրացա, Դավիթ֊Բեկի հրամանատար Տաթե - 
վում — 168 

Տոլստով Պ. Ա., գաղտնի խորհրդական — 169 
ՏաԱաթ բեկ, Կարբեցի մեծահարուստ Հակոբ– 
չանի որդին — 108 

Տոմսէրա Վ. Ս., գնդապետ — 230, 231 
Տոտքերեն , Վրաստտնամ ռուսական զորքի հրա- 
մանատար — 21 7 

Տրդատ, հայոց թագաւէոր — 215, 531 է 587, 591 
Տարկեստանով, Պետրոս 1֊ի բանագնաց — 117 
Տարնեֆոր, ֆրանսիացի բուսաբան — 235, 32Տ, 
330 

8ի զիանով, ոասական զոր թի հրամանատար , 
իշխան — 2 15 

II ւ զուն ֊Հասան, Աղ– կոյունլեւ գահակալ — 41, 42. 
45 — 51, 53, 54, 57, 65, 66, 72, 73, 75, 78. 
267, 289 

Ուլ ամա, Թավրիգի բեկլարրեկի — 83 

Օւլարեկ, Ս՛ամուրյան պետության գահակալ — 42 
Սւլուրեկենց տուն, Դոփ չան ֆեոդալական տան մի 
ճյուղ — 02 

11ւղուրւոլ Մահամագ, Օլղոլ֊Հասանի որդի — 50, 

54 

Սւմե, հալեպահայ — 320 

Ումմա կամ Օմար, Ավարիայի խան — 231 — 234, 
239 

Ոլսա/բեկ, Պռոշյան իշխան, Համայի որդի — 64 

/ևրբ անոս VIII , Հոոմի պապ — 620 

Ուրդի անեՆկո Սեմյոն, լեհս-հաչ զինվորական — 


373 

Ուր խան, թուրքական սալթան — 31 
Ոլրմանցի (Ռոմ անցի), հայկական տոհմանուն - 
387 

Փանահ յ ՛Լա բա բա ղի խան — 102,194, 195, 221 , 
251 

Փաշա, սանահինցի մի հայ — 63 
Փավսմւոս Բադանդ — 446 

Փարսադևձն, Դավիթ֊Բեկի հրամանատար — 1 08 
Փսձրսադան Գորդեցկի , լեհահայ դիվանագետ — 
373 

Փարվևլյան Մինաս, Թիֆլիսի հայոց վիճակա- 
վոր — 147 

Փեչեի, թուրք պատմագիր — 84 — 86 
Փիլիպպոս Աղբակեցի, էջմիածնի կաթողիկոս — 
126, 444, 495, 595 
Փիլոն — 438 

Փիր֊Ահմադ խան, Երևանի բեկլարրեկի — 185 
Փիր֊Բուդաղ . Կւսրա֊ Ցուսուֆի որդին — 33, 34 

Փիր֊ Բուդաղ, Հ ահ անշահի որդին — 44, 45 
Փիր֊Հասան , թուրքմ են ցեղապետ — 26 
Փիր֊Հուսեյն֊Ամիր֊Սաադի որդին, Արարատյան 
երկրի տիրակալ — 57 
Փիր֊Ղաիպ, Ամիր֊ Սաաղի թոռը — 57 
Փիրղադա թափանցի , հայ ուղեգիր — 501 
Փափաղյան *Լաքարիա , պատրիարք — 446 

՝ Քաթիր Տելերի, թուրք պատմագիր — /// 

Հ 1 ալան թ արյան Մ ար զար, հնղկահայ զինվորա. 

կան , հրամանատար — 344 
Քալանթարյան Պետրոս , բժիշկ — 488 
■Բ ա լան թ ա ր յան Փանոս, հնղկահայ հարուստ — 341 
Քարթ բայտ, անգլիացի ուղեգիր — 86 
Քարի մ աղա, քուրդ ցեղապետ — 48 
Քարիմ քոան, Տենդ ցեղի առաջնորդ , Երանի կա 
ուս վարիչ֊ խնամակալ — 190, 202, 221, 231 , 

235 յ 504 

Քերամ, հայ վարպետ, կազմող — 5 83 
Քյալբա,ի , Նախիջևանի խան — 242 
Քյոմուրճյան Ե՚րեմիա, հայ մտավորական, պատ. 
մա դիր — ֊125 , 305 , 308, 497—499, 5 02, 508, 
515, 542, 546-549 , 553, 558, 618 

ՔյովւրոէլոԼ, Թուրքիայի եպարքոս — 308 
Ք յոփրուլուդաղե Արդույլա, ւ իաջա — 158, 130 — 

184 , 187 

Քոսա Երեց , բանաստեղծ — 544 — 546 
Քրիստոստուր, հայ դրիչ — 358 

Քրիստոֆ Ավետիք Բերնատովքւչ , լեհահայ վա- 
ճառական — 369 

Քրիստոֆ ւ/ան Զի^նմ, նիղերլանդացի նկարիչ — 
588 

■քքրի ստբֆել վան Տիխեմ Կրտսեր , նի դեր լան դաղ)՝ 
փորագրիչ ■ նկարիչ — 615 

Բուքդ, Սերկևքի դ •• ղի պԱ>ր՝>ն –Ամ 


Անձն անունն երի ցանկ 


66օ 


Օդսենտ, Հաչ գրիչ—358 

ՕլԼարի Ա , , եվյւոպացի ճանապարհորդ– 107 , 110 
Օչխին Ա. Ա., ոուս բանաստեղծ –դեմ ոկրատ—385 
Օչ/աչթու, մոնղոլ խաՆ — 16 
Օհան երեանցի, տպադրիչ—615 
Օճան Թոխաթեցի, աչքիմ իկոս — 481 
Օհան չան Սարդիս , Աստրախանի հաչ գաղութի 
մտավորական — 411 
ՕղուԱուխչան. Հովակիմ , րժիշկ—488 
Օմար-րեկ , / և զուն ֊Հա սանի վեզիր —Տ0 

Օմար-Միրզա, Լանկ-Թ ամուրի թոո—62 
Օնոփրիոս՝ աԿարկուտյ, վարդապետ — 125 
Օպպետ , Պրովանսի պառլամենտի նախագահ– 
317 

Օսման , էրթողրուլի որդի , Օսմանյան պետու- 
թյան հիմնադիր — 30 , 87 

Օսման I I, թուրքական սալթան — 497 
Օսման Տելերի , եգիպտահայ պետական գործիչ — 
323 

Օսմանյան հարստության — 48, 172 է 174 , 176, 

177 , 183 է Տ46 

Օսոն դ Մ. ֊276, 290 

Օվանեսով Սարդիս , մոսկովահաչ թարգմանիչ — 

423 

Օրրելչան, իշխանական տուն — 452 
Օրրելչան Իվանե, Սյունյաց իշխան, տե՛ս Իվանե 
Օրրելչան 

Օրրելչան Սմբատ, Սյունյաց իշխան — 23, 60 , 61 , 
247, 437 

Օրրելչան Սմբատ, Տարսաիճի որդի — 61 
Օրբելլան Սա., պատմիչ — 39 
Օրրերչաններ — 60 , 61, 162, 247 , 251, 261 
Օրդին֊նաշչուկին է դիվանագետ — 423, 424 
Օրլով, սուս գքէնվորական — 323 


Օրուշչանենկո Եվան, լԼհաՀայ զինվորական — 373 
Օքսենտ վարդապետ Վրղաթչան (նաև Օքսևնտ 
Կամենացի) — 388, 497 

Ֆաթալի, Բարգուշատի խան — 169 , 172 
Ֆաթա/ի, Դևրրենդի խան — 222, 232 
Ֆաթալի , Ղ"*–րաչի խան — 195 
Ֆաթալի ջահ — 244 

Ֆաթիհ (Մուհամմ ադ II), թուրքական սուլթան– 
49 

Ֆաթհ-Ալի խան Կաջար , Աստարարադի խան — 

179 

Ֆախր-Էդ-գին Աթգուլ-ալ– Ղանի, եգիպտահայ 
պետական գործիչ — 321 
Ֆահրադ, թուրք փաշա — 86, 97 

Ֆառուիս֊Յասար Շիրվանշահ — 47, 52, 56 
Ֆեոդոր Ալեքսևևիչ, ռուսական ցար — 590 
Ֆեոգոր Իվանովիչ , ռուսական ցար — 422 
Ֆերյեր֊Սովրեֆ, ֆրանսիական գործակալ — 231 
Ֆիդանով Ստեփան, մոսկովահաչ արդյունաբե- 
րող — 430 

Ֆիլիպ II, Իսպանիայի թագավոբ — 94 
Ֆիր դուսի — 347, 571 

Ֆլետչեր Դ 422 

Ֆյոդոր Դեմիտրիևիչ, Գալից֊Վոլինյան իշխան– 

359 

Ֆոկշանցի, հայկական տոհմ անուն — 387 
Ֆորսկալ, րնագետ — 489 

Ֆ րանսուա Բարոն, Հալեպի ֆրանսիական դես՛- 
պան — 123 

Ֆրանսուա Մ արտին, պատմաբան — 339 
Ֆրիդրիխ, վԼնևտիկցի առևտրական– 3 1 6 

Ֆրիկ—515, 610 


ՏԵՂԱՆՈԻՆՆԵՐԻ ՑԱՆԿ 


/ 

Աբխագիա — 31, 51 

Ագրա, քաղաք Հնդկաստանում — 338, 500 
Ագուլիս — 95, 96, 100, 110, 170, 172, 174, 196 , 
256, 260, 261, 274, 311, 325, 424, 444, 499, 
548, 551, 591, 595, 598, 600, 601 
Ադան ա — 276, 320, 321 

Ադիլջեվազ, սանջակ Վանի ւէիլայեթում (տե՝ս 
նաև Արձկե) — 276, 279 

Ադրբեջան — 37, 55, 70, 85, 102, 175, 177 — 179, 
191, 230, 235, 250, 253, 266 

Ադրիանա պոլիս (էաիրնև) — 312, 360 

Ադրիատիկ ծով — 448 
Ազատ աջ Լ ն , գյուղ — 504 

Աղեր րայջան բԼկլարբեկա թյուն , ւԱ\ ղաչեթ — 250 — 
253, 272 

Ազովի ծով, նահանգ, քաղաք (նաև՝ Ազախ ) — 

70, 86, 219, 313, 352, 353, 356, 404, 419, 
590 

Աթենական հերցոգություն — 49 
Ալանաց ղուո, լեռնանցք — 28 
Ալաչկերտ (նաև՝ Ալաջկևրաի երկիր ) — 26, 33, 
56, 99, 102, 113, 249 

Ալբա֊Ցուլիա, քաղաք Տրանսիլվանիայում — 389 
Ալեթւ" Լ ւ Դ1 ՈԼ Ղ Ար ա ր ատ յ ա ե երկրում — 192 
Ալեքսանդրիա — 123, 322, 359 

Ալեքսանդրետ — 313 — 315, 317, 329 
Ալի կուռն ա — 538 
Ալինշա, թերդ — աե ս Երնջակ 
Ալինջան , մահալ Սպահանի շրջանում — 326 
Ախալցիխե — 33, 216, 228, 231 — 233 
Ախալքալաք — 233 

Ախսարայ , քաղաք Օսկե Հորդայում — 349 
Ախուրյան գետ — 182, 184, 249, 250, 257 
Ակմեշիթ (Սիմֆնրապոլ) —349 
Ակն — 301 , 313, 569 

Ակքերման (Աղքերման) — 300, 301, 392 — 394, 

397—399 

Ահեոլու, քաղաք Բուլղարիայում — 383 
Աղահևճք, դավաս Սյունիքում — 251 
Աղանց , գյուղ Սյունիքում — 61 
Աղավնատուն, գյուղ Այրարատում — 39 
Աղաքիս, սանջակ Վանի էլայեթում — 276 
Աղբ ա կ (Աղբակու երկիր) — 58, 82, 99 


Աղթամար, կղզի, վանք—29, 43, 52, 53, 58, 59, 
66, 67, 79, 90, 441, 521, 527, 578, 581, 

595 

Աղճաղալա (Ակշակալա) , րերդ—46 , 99, 276 
Աղստև ( Աղստաֆա ) — 176, 257 
Աղվանք, Աղվանից աշխարհ, նահանգ — 28, 54, 
186 , 230 , 241, 403 

Աղց, հ1 ո, ղ Արա զա 6 ոտն գավառում — 63 
Ամասիա — 85, 90, 279, 301, 532 

Ամիդ (Ամիթ)֊ՅՅ, 41, 45, 67, 70, 276, 313, 
482 , 523, 593 

Ամիրի, գյուղ Այրարատում — 108 
Ամերիկա — 482 
Ամյուկ—53, 58 

Ամ ստեր դա մ — 120— 122, 310, 317 , 334, 483, 

489 , 495 , 588, 600, 614 — 616, 618 
Այգն (Այտն), փաշայություն — 302 , 313 
Ա յնթափ — 276 , 311 

Այտոս, բնակավայր Բուլղարիայում — 383 
Այրարաա, երկիր, նահանգ, գավառ — 25, 38 — 
40, 57, 81, 97, 225, 236, 249, 250 , 540 
Անանիա առաքյալի անապատ — 444, 576 
Անապոյի — 538 

Անատոլիա — 30, 124, 140, 303, 490, 502 
Անգեղակոթ, գյուղ Սիսիանի շրջանում — 60, 131, 
132 

Անգլիա—135, 136, 148, 199, 200, 201, 315, 
323, 329, 341, 390, 501 
Անգրևևսկ, գյուղ Հյուսիսային Կովկասում — 426 
Անդրկովկաս — 23, 24, 28 — 31, 69, 82, 85 — 88, 


91, 

94, 102, 107, 112, 

■ 134, 

140– 

142, 

144– 

147, 

149, 

153 

ւ 164, 

156, 

162– 

- 164 , 

, 169, 

171, 

177, 

179– 

181, 184, 187, 191 

, 195 

ւ 196 , 

201, 

215, 

218– 

–222, 

224, 

226– 

232, 

234– 

236, 

238– 

–242, 

244– 

֊246, 

257, 

290, 

325, 

339, 

379 , 

409, 

412– 

֊414 , 

422, 

423, 

465, 

470, 

496, 

499, 

509, 

605 




Անի — 18, 19, 29, 

63, 69, 71, 

, 225, 

402, 

542, 

595, 

602 







Անկյուրիա, 

Անկ արա, Անքուրե( 

ա — 30 

, ՅԿ 

301, 

302, 

311, 

312, 

491, 

530 





Անտի ոք — 122, 313, 314, 317 
Անտոնի անապատ, Ղրէմում—443 


ծեգանու նների ցանկ 


Աշխուղ, բնակավայր Սիրիա յում—31 5 
Աշմանեյ, խաղաք Եգիպտոսում– 321 
Աշտարակ– 183 , 192, ԱՀ, 5ՏՏ, ա 

Ապարան– 77 , 98, 209, 257, 250, 257, 530 
Աջուրա, սանշակ Չրլդըրի վիլայեթոլմ—276 
Առաջավոր. Ասիա—76, 82, 227, 290 

Ասարքըգ, բնակավայր Թուրքիա յում—32 1 
Ասիարերդ, սանջակ Վանի վիլաչեթում—276 
Աս ութ , նահանգ, խաղար Եգիպտոսում - 320 , 322, 
Ասորի ք — 30 

Ասաապատ—95, 219 , 192, 200, 442, 444, 595, 
598, 601 

Աստարաբադ — 179, 230, 235 

Աստրախան, քաղաք, խանո, թյուն—28 , 70, 86, 
142, 243, 148, 163, 170, 202 , 229, 221, 297, 
313, 403—414, 429, 420, 422, 423, 426,428, 
432, 590, 622, 624 
Ավա յ քաղաք Բիրմայում—346 
Ավան ա սար , գյուղ Կոտայքում — 66 
Ավանիկ, գյուղ Կոտայքում — 66 
Ավարիա — 23 1 , 232, 329 
Ավևտարտնոը, գյուղ Խւսչհնում — 26 1, 194 
Ավհա/ա, ղ յուղ Վրաստանամ — 77 

Ավնիկ, բերդ — 28, 35 

Ավստրիա — 86, 127, 129, 133, 136, 138, 140, 
367, 372, 374, 388, 389, 391, 395, 401 

Ատրանա, բնակավայր Թուրքիայում — 137 
Աարպատական — 17, 19, 22, 24, 32, 33, 56, 
95, 103, 104, 112, 146, 158, 172, 176, 186 , 
195, 250, 324, 440 
Արտրիտ , Արապիստան — 322, 490 

Արաքէկիր — 301, 313 

Արագաձ, լեռ — 257 
Արտղածոտն , գավառ — 63, 250, 256 

Արաձանի , գետ — 21 
Արաղ (պարսկական Իրար) — 98 
Արասբար, գավառ Վասպուրականում—քոե՚ս 
Պարսպատոմւիք 

Արարատյան աշխարհ , գավառ, երկիր, նա - 

հանգ—34, 44, 102, 105 , 106, 180 — 182, 185, 
188, 191, 192, 196, 214, 228, 232 — 234, 236, 
238, 241, 242, 245, 252, 254, 258, 267, 

311, 495 

Արարատյան դաշտ — 88, 98 — 100, 103, 104 , 

108, 120, 157, 191, 192, 196, 233, 243, 

245, 250, 255, 309 , 560, 565 
Արաքս, գետ — 24, 26, 30, 95, 99, 139, 146, 

173, 186, 196, 236, 239, 240, 243, 245, 249, 
251, 257, 325 

Արտքսի հաքիտ — 95, 100, 108, 311– 

Արգավանդ, գյուղ Արարատյան դաշաում—57 
Արղահան — 103 , 276 

Արդարիլ — 18, 21, 32, 33, 51, 52, 150 , 161, 
163, 175, 180 
Արենի, գյուղ– տե՛ ս Ար փա 


ա 

Արեշ—87 

Արևելք—45, 70, 93, 94. 121, 123, 135, 254, 
288, 290, 300, 305, 313 , 315, 319, 337, 350, 

351, 364, 368, 385, 389, 395, 408, 409, 440, 

462, 470, 489, 570, 588, 590 — 592 

Արեիք — տե ր ս Մ եղիի 

Արևմուտք — 70 , 90=–93, 95, 112, 121, 122, 
129, 133, 135, 137, 138, 146, 216, 250, 290, 

300, 313, 322, 350, 351, 356, 395, 440, 465 , 

587—592 

Արխանգելսկ — 423 , 426, 428 
Արծկե — 21, 35, 37, 57, 70, 84, 99, 102, 105 , 
276, 279, 319 

Արծն, գյուղ Կոտայքի շրջանում — 38 

Արղն —33, 41, 276, 593 

Արճեշ—19, 28, 34, 35, 37, 47, 55,\70, 83, 84, 
88, 90, 97, 99, 105, 276, 279, 287, 288, 

313, 402, 578 

Արճևշ, բնակավայր Վալաքիայում — 399 
Արմ աջ , գյուղ Վանի վիլայեթում — 394 
Արմենեշտ , գյուղ Մոլղովա յում — 394 
Արմ ենեշտ, գյուղ Բըրլաղ քաղաքի մոտ — 394 
Արմենեշտ, տեղանուն Վալաքիայում — 299 
Արմենի, տեղանուն Մոլդովայում — 399 
Արմենիթե, գյուղ Մոլդովայում — 384 
Արմենիկ , փոքր քաղաք Աղթամար կղզու վրա — 

45 

Արմենի ցա, գյուղ Մոլդովայում — 384 
Արմենոպոլվւս , քաղաք — տե ս Գեոլա– 

Արմենոֆոր, գյուղ Մոլդովայում — 384 * 

Արմենքոր , գյուղ Մոլդովայում — 3847 
Արմինոր, գյուղ Մոլդովայում ■ — 3841 
Արմ յանկովցի , դյուզ ՄոլդովԽյ+ւմՀ — 334՝ 
Արմյանսկի Բազար (նաև՝ Արմյանսկ), բեակն*. 

վայր Ղրիմում — 349, 350 , 353 

Արշարունյաց գավառ — 25 
Արտազ — 22, 62, 37, 251 
Արրան — 1 76 

Արտոլջ (Արտանուշ) , սանշակ Ձըլդըրի վ1*լ ա ՝ 
յեթում — 276 

Արցախ — 23, 81, 88, 89, 117, 128, 131, 143, 
149, 174 — 176, 180—182 , 185, 186, 200, 

241, 249, 250, 251, 255, 256 , 324, 605 
Արփա, գյուղ Վայոց ձորում — 580, 581 

Արփաչայի հովիտ — 508 
Ափնիս, գյուղ Վափանում — 167 
Աքշեհիր, քաղաք Թուրքիայում — 311 
Աֆղանստան — 187 
Աֆրիկա—70, 275, 482 

Բաբադաղ, բնակավայր Դոբրուջա յում — 400, 40 1. 
Բաբելոն — 532 

Բարերդ — 19, 41, 63, 71, 75, 84, 289, 301, 

312 , 533 

Բագարան — 35 ա •* . 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


Բագրևանդ — 21 

Բազարճըկ , քաղաք Բոզզարիայում — 383 է 401 
Բաթռինջ , գյուղ Աշտարակի շրջանում — 39 
Բալակլավա — 349, ՅՏՏ 
Բալթիկ ծով– 146, 364 , 428 
Բալկանյան թերակղզի — 879, 386 

Բալկաններ—48, 49, 114 , 204, 319, 348, 50* 
Բալու — 59 

Բալուչայ, դետ — 151 

Բախթիարի (Չհարմհալ) , մահալ Սպահանի 

շրջանում — 326 

Բախչելի, գյուղ Ղրիմում — 349, 358 , 594 
Բախշի սարայ, քաղաք Ղրիմում — 349, 543 
Բակըու, բնակավայր Մոլդովայում — 396 
Բաղարերգ — 168, 605 , 606 

Բաղդադ — 15, 20 — 22, 28, 29, 31, 33, 35, 41, 
42, 45, 82, 83, 95, 105, 107, 180, 184, 

189, 289, 328 

Բաղեշ — 29, 33, 36, 37, 42—44, 46, 48, 57– 
59, 67, 70, 76, 115, 124, 187, 204, 206, 276, 
279, 280, 282, 287, 288 , 313 , 441, 443 — 446, 
463, 490 , 522, 523, 533, 604 , 612, 618 
Բաղլաղաղ, գյուղ Հեսաբում — 314 
Բա յա գետ — 104, 106, 161, 184, 187, 204 , 206, 
216, 228, 276 

Բայաթ, ավերակ քաղաքատեղ Գարդաո դետի 
ափին — 194 
Բա յչական — 18 

Բանաա, դավաո Հունգարիայում — 851, 389, 390 
Բանդ ար ֊ Աբրաս — 109, 199, 339 

Բաշ դրալով, քաղաք Տրանսիլվանիայում — տե՛ս 
0 ւԱէ ս ար եթո ւպ ո լի ս 

Բասեն—28, 35, 84, 97, 99, 206, 276, 447, 450 , 
533, 545 
Բասրա — 339 

Բարդուշատ — 166, 167 , 169, 172, 173, 251 
Բարդա (Գյուլիստան) — 150 , 159 

Բարդքեք (Բերդաղրակ), սանջակ Չրլդրրի վի - 
լայեթամ — 276 

Բպրթուղ ( Թակալթու) լեո — 25 
Բարձր Հայք — 83, 84, 279, 503 

Րարձրբերդ , Կիլիկիայում — 320 

Բաքու– 147 — 149, 221, 230, 232, 239, 240 
Բեդեստան , թաղամաս Կ. Պ ո լսում — 307 
Բևլղրադ (դրված՝ Պէլրրղատ ձևով ) — 380 
Բևլոդորսկս — տե ս Ղ ա ր Ա ուբաղար 
Բեխ, ավան Սյունիքում — 173 
Բենդալիտ (նաև Բենգալ) — 322, 338 — 340, 344 
Բենդեր ( Տիգինա) , բնակավայր Մոլդովայում — 
397 

Բենիկուտոլր, սանջակ Վանի ւԱւլայեթում — 276 
Բեոարաբիա — 41 6 

Բերա, թաղամաս Կ. Պոլսում — 393, 399 
Բերդա, սանջակ Վանի վ/ղայեթա մ — 27$ 


Բեյլան, քաղաք Հյուսիսային Սիրիայում—308 , 
305 

Բերկրի– 19, 58, 70, 90, 99, 276, 313 
Բըրլաղ, քաղաք Մոլդովայում—394 
Բիթլիս — տե* ս Բաղեշ 

Բիստրիցա, քաղաք Տրանսիլվանիայում—387 , 
388—390 

Բիտիաս, գյուղ Սվեդիայում —314 

Բիր մա — 330, 334, 344, 346 

Բլուր, գյուղ Արարատյան երկրում — 129 

Բյուզանդիա — 300, 348 

Բյուղանդիոն — 530 , 558 

Բյուրական — 64, 600 

Բոմրեյ—198, 340, 346 

Բոսնիա — 49, 204 

Բոսֆոր — 300, 305 

Բոտոշան, քաղաք, դա վառ Մոլդովայում — 393 — 
396, 398, 595 

Բորչալու — 149, 158, 239, 257 
Բջնի — 18, 24, 25, 63, 257, 601 

Բրաշով , քաղաք Տրանսիլվանիայում — 387, 391, 
395 

Բրողի, քաղաք Ու կրաինայում — 366 
Բուդապեջտ — 386 — 388, 391 
Բուլղարի ա — 32, 298, 376, 379, 380, 382 —386 
Բուխարեստ — 400, 401 

Բուխտան երկիր (Բոհտան֊սու դետի հոէէիտը ) — 
48 

Բուրղաս , քաղաք Բոլլղարիայում — 380 , 383 
Բուրսա (նաև Պուոսա ) — 30, 301, 302, 311, 312 , 
315 

Բուրվառի, շրջան Ս/սչթանաբադում — 326 
Բուրվարի Քարվանդ , մահալ Սպահանի շրջա- 
նում–֊ 32 6 

Գ ալի պ ոլի — 31 

Գալաց, քաղաք Մոլդովայում — 398, 595 

Գալիըիա — 350 , 359, 360, 363, 364, 368, 377, 
387, 394 

Գալիչ, քաղաք Ոլկրաինայում — 376 
Գանգես, գետ—344 

Գանդա, բնակավայր Տրանսիլվանիայում — 388 
Գանդիման, մահալ Սպահանի շրջանում — 326 
Գանձակ (նաև՝ Գյանջա ) — 82, 86 — 88, 94, 97, 
102, 117, 143, 147—151, 154—161, 175 - 

177. 180—182, 184 — 186, 191, 192, 195, 

220, 223, 230, 237—241, 251, 252, 257 
Գաոնի—24, 66, 71, 99, 236, 250 , 531 , 597 

Գարդաո, դետ — 194 
Գարդմ ան֊Փաոիսոս — 251 
Գդանսկ , քաղաք Լեհաստանում — 362, 364 
Գեղամա երկիր — 98 

Գեղարքունի ։ք — 86, 89, 90, 96, 97, 102, 105, 

151, 181, 182, 230, 256 


Տեղանունների ցանկ 


Գ եղար բան յա ը լեոներ—97 , 184 

Գենավգլղ, գյուղ Մ եղրիում —166 , 107 
Գեորգեն, թաղար Տրանսիյվանիայամ—տե՛ ս 

Հ արջով 

Գեորղիևսկ, ամրոց Հյուսիսային Կովկասում– 
222, 227 , 231, 235 

Գեոյա ( Արմենոպոքիս ), թա ղ աթ Տրանսիչվանիա - 
յում—388, 389, 390—392, 450 
Գերմանիա–*– 1 32, 134, 135, 201, 329, 389, 395, 
501, 608 

Գիյան—42, 81, 100, 107, 108, 139, 154, 179, 
221, 230, 235, 239, 317, 326, 417, 508 
Գի լան, ղյաղ Այրարատում — 540 
Գլաձոր — 437 , 440—442, 450—452, 457 
Գյափլա, շրջան Սույթանարաղի մոտ—326 
Գյոդյի կալա (Հսկող բերդ), Երևանի մոտ — 97 
Գյոյդումրհթ, ղյաղ Երևանի մոտ—254 
Գյույիսաան — 150, 151 , 160, 161, 185, 194, 

195, 221, 222, 251 
Գյումրի — 157 

Գյարջիստանի ւէիլայեթ — 286 
Գյում ուջխանհ — 289 

Գնղեվաղ, գյուղ Վայոց ձորում — 597 
Գնեղնո, քաղաք Լեհաստանում — 369 
Գողթան գավառ — 122, 157, 165, 169, 173, 

196, 251 , 591, 598, 600, 601, 616 

Գոմ ֊ալ– Ար ման, արվարձան Կահիրեյու մ — 321 

Գոնիա — 31 1 

Գորողենկա , բնակավայր Օւկրաինայում — 363 
Գորի — 51, 60, 88, 89, 102, 192 

Գրիղորիոպոլ — 297, 397, 415, 416, 420, 431 

ԳուՀ֊Գափու, թաղամաս Կ. Պոլսամ — 308, 446 
Գուգարաց նահանգ, աշխարհ — 249, 250 
Գուրգեն, բնակավայր Տրանսիլվանիա յում — 388, 
389 

Դաղսէոան — 37, 52, 95, 143, .146, 147, 154, 

161 , 184, 188, 189 , 243 

Դաղսաանի լեռներ — 146 

Դամասկոս (նաև՝ Շամ ) — 31 , 313 — 315, 317, 

318 

Դամիետ, քաղաք Եգիպտոսում — 322 

Դանիա — 390, 501 

Դանուբյան երկրներ — 399 

Դաշտ , գյուղ Ագուլի աի շրջանում –96 

Դաշտի Ղփչ ա ղ — 20, 23 

Դարանաղյաց գավառ — 437 

Դարաքյանգ, գյուղ Արաքսի ափին — 197 

Դարաշիչակ — տե՛ս Վարամնանիք 

Դաբբանգ — տե՛ս Դերրենգ 

Դարբ֊ալ-Գինինե, թաղամաս Կ . Պոլսում — 322 

Դարե֊յե֊Լլեգիս — տե՛ս Վայոց ձոր 

Դեալուլ Արմ եանուլույ, տեղանուն Մոլդովայում — 

394 

Դելհի — 187, 198 
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Դևա, քաղաք Տրանսիլվանիայում —389 
Դերրենգ —22, 28, 37, 82, 86, 95, 146, 147 , 

156, 220 — 222 , 227, 229, 230 
Դերջան — 38, 41, 50, 83, 84, 533 
Դիարրեքիր—33, 34, 76, 105, 205 , 276, 282, 

288, 289, 381, 593 

Դիղգորի լեռներ — 89 

Դիզակ — 96 , 146, 150 , 151, 160, 181, 182, 186, 
195, 221, 251 

Դիզափայտի լեռնաշղթա — 151 
Դիլիջան — 257 
Դմանիս — 88, 102 

Դյուսելգորֆ , քաղաք — 129, 132 

Դնեպր, գետ — 146 
Դնեստր, գետ — 415, 416 
Դոբրիչ—տե* ս Հաջի֊օղլու֊Բաղարճլւկ 
Դոթրոլջա — 400, 401 
Դոն, գետ — 416 — 419 
Դոնի Ռոստով — 416 
Դոնի տափաստան — 416 
Դորոհոյ, գավառ Մոլղովայում—394 
Դվա յակորնի , ծովածոց Ղր իմում — 359 
Դուրասար, քաղաք Մոլդովայում — 397, 416 
Դա ղալ, շրշան Ագուլիոի մոտ– 172, 173 
Դու մբրըվեն — տե՛ս Բաջգբալով, Եղիսաբեթու֊ 
պոլիս 

Եգիպտոս — 31 , 38, 45—50, 70, 83, 298 , 320, 
321, 323, 340, 352 , 368, 502 
Եգեսիա (Ուռհա) — 28, 313 

Եկատերինոսլավ, քաղաք — 356 

Եղեգիս, գյուղաքաղաք Վայոց ձորում — 60, 61, 

597, 601 

Եղեգնաձոր — 98, 580 

Եղիսարեթոլպոլիս (նաև՝ Բաշգբալով և Դում֊ 
բրրըվևն), քաղաք Տրանսիլվանիայում — 387 — 
391 

Եղվարդ, գյուղ, վանք Աշտարակի շրջանում– 

64, 108, 182, 183, 257, 442 
Ենիկալե , քաղաք Սև ծովի ափին — 219 
Եվգոկիա , քաղաք Փոքր Ասիայում — 301 , 308, 
397, 536 

Եվպատորիա (Կեոդլև) — 349, 355, 543 
Եվրոպա — 49, 70, 72, 80, 86, 109, 122, 127– 
129, 139, 202, 275, 297, 298, 304, 306, 310, 
316, 317, 319 , 330, 332, 334, 336, 348, 

350, 352, 363, 364, 368, 372, 388, 389, 391, 
401, 404, 409, 414, 423, 428, 444—448, 

462 , 465, 468, 488 , 494, 498, 499, 501 , 509, 
538, 549, 600, 607, 608, 614, 618, 624 
Երևան—25, 40, 57, 71, 82, 84—86, 88, 94, 95, 
97—100 , 102—106, 108, 113, 117, 119, 122, 
126, 128, 132, 133, 139, 140, 148, 151, 

154—158, 161, 165 , 181, 182, 184—188* 

191, 192, 196, 197, 206, 216, 217, 220 — 224, 
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\այ ժողովրդի պատմության 


927—231, 233, 235 —239, 241 — 230, 250, 

254—253, 265, 207, 274, 238 է 311, 313, 444, 
415, 190, 508, 551, 55Տ, 576, 591, 592, 

507—600, 002, 001 

հր հանի խունության, նահանգ, երկիր* րեկլար. 


րեկ ու 

թյուն 

ե այլն — 99 յ 

, 100, 

102, 108, 

148 ( 

185, 

191, 

192, 196, 

232, 

234, 238, 

242 

251 , 

252, 

257, 500, 

623 



Երզնկա 

֊28, 

31, 35, 37 

, 41, 

45, 46, 50, 

54 , 


63, 70, 75, 82, 84, 288, 289, 313, 442, 533, 
604 

Օրի էյվանի կ , գյուղ Ս յանիքում—166 
Երնջակ, րերգ, գավառ — 24, 29, 30, 38, 251, 

437, 440, 501 , 598, 600 
Երուսաղեմ—22 յ 94, 122 , 125, 208 , 313 — 315, 
321, 323, 397, 437, 443, 477, 494, 495, 497, 
523, 530, 542 , 559, 576, 582 

ՏԼագրոս լեռնաշղթա — 249 
Զաենդերուգ, գետ Իրանում — 100 
թամոստիե, թաղար Լեհաստանում — 362, 363 , 
366, 371 , 501 

Զանգեզուր — 130, 162, 164, 251, 603 
Զանգեզո ւրի լեռնաշղթա — 251 
Զապորոժյան Սեշ — 373 
Զարևանդ — տե ս Սալմաստ 
ՏԼարիշատ — 98, 99, 276 

Զեյթուն (Ոզինա)–89, 277 

Զեյվա, րերդ Սյունիքում — 166, 167 , 605 

Զենշան, քաղաք Իրանում ■ — 37 
Զմյռւռնիա—205, 289, 290, 298, 302, 304, 310, 

311, 313, 317, 329, 334, 352, 450, 496, 613, 

616, 619, 623 

Հղարգա , գյուղ Սիրիա յամ — 314 
Զոլոչե, քաղաք Ուկրաինա յում — 362, 366 
Զ ռ ել, բերդ Մոկաց աշխարհում — 41, 58 

էգեյան ծով — 309 
էհ գին, գյուղ Սիրիա յում — 314 
էնղելի, քաղաք Կասպիականի ափին — 227 
էջմիածին — 40, 43, 66, 90, 91, 93, 99, 103, 

107, 108, 117, 119, 120, 122, 125, 126, 

128—130, 137, 178, 182, 184, 188 , 189, 190, 

192, 196—198, 201, 207, 220, 224, 233, 243, 

244, 254, 255, 257, 258, 261, 262 , 302 , 

345, 374, 375—377, 397, 416 , 420, 442, 444 ( 
445, 447, 463, 467, 491, 494, 495 , 503– 
505, 530, 559, 576, 591, 592, 595, 597, 599, 
600, 614, 623, 624 

էստերդ, քաղաք Հունգարիայում — 386 

էվճիլար, գյուղ Արարատյան դաշտում — 1 9 2 

էտիրնե — տե՛ս Ադրի անապոլիս 

էրա դա տուն — տե՛ս Իր աք 

էրգանի, քաղաք Թուրքիա յում — 287 

էր ղրում—17, 35, 82—84, 98, 103—105, 107, 


112, 113, 116, 184, 201, 204 — 206, 23 7, 

281—283 , 288—290 , 313 , 447, 490, 493, 

503, 533, 583 

էր գրում ի դաշտ — 282 
էր մ են լի , գյուղ Բալղարիսւյում — 384 
էրմԼնչու, գյուղ Բու լղար իա յում — 384 
էրմենովո, գյուղ Բուլղարիայում — 384 
էրմենսկո, գյուղ Բոզղարիայում — 384 

Թաթար– Բադարճրկ, քաղաք Բուլղարիայում — 
տե ս Բադարճրկ 
Թալիշ, քաղաք — 186, 227 

Թաման — 352 

Թառնիս, գյուղ Գաոնիի մոտ — 66 
Թավշանլը, բնակավայր փոքր Ասիայում — 311 
Թավյլիգ (նաև՝ Դավրեժ ) — 1 8 —21 , 23, 24, 32, 
33, 35, 54 — 56, 70, 72, 81 — 83, 86, 88, 95, 
97—99, 103, 106, 108, 112, 139, 146, 156– 
159 , 169, 174, 175, 180, 184, 186, 188, 193, 

195, 227 , 232, 235, 242, 244, 251, 257, 258, 

274 , 290, 301, 313 , 317 , 318, 324, 326, 418, 

440, 490, 495, 551 

Թարթառ, գետ — 151, 243 

Թ արն ակ յուր — տե՛ս Տիգրանակերտ 

Թարսուս , սանջակ Ագանայի փաշայությունում — 

276 

Թեհրան — 235 

Թեգնիս-Քիրաջլի, գյուղ Այրարատում — 39 
Թեմերնիկ, ավան Դոնի ափին — 419 
&5րջիլ, սանշուկ Դիարրեքիրի ւԱւլայեթու մ — 276 
Թեոդոսիա — տե* ս Կաֆա 
Թերեք, գետ — 28, 86, 417, 426 
Թեքիրդաղ (Հոոդոս) — 503 
Թիֆլիս—25, 26, 41, 51, 77, 82, 86, 88, 102, 
139, 147—150 , 154— 156, 163, 184, 202, 227, 
231—233, 235, 237, 239—242, 257, 424, 

437, 488 , 551, 560—562, 565, 591, 592, 624 
Թմ րկարերդ — 63 
Թմոք — տե ս Թմբակաբերդ 

Թոխաթ—38, 50, 82, 111, 116, 124, 187, 205, 
288, 290, 291, 421, 450, 490, 532, 536 — 539 
Թոսկանա—124, 132, 332, 333 
Թորթում — 276 

Թոփլի, գյուղ Ղրիմում — 359 
Թոփտի, գյուղ Դոնի ափին — 416 
Թրաբի — տե* ս Ուրմիա 

Թրակիա (Ուռումել)–1 14, 303, 312, 380, 386 
Թրնովո, քաղաք Բուլղարիայում — 381, 382 
Թուրքիա — 31 , 49, 81, 83 — 86, 94, 95, 100, 

104, 106—108, 110, 112, 114 , 115, 124, 

127, 129, 132, 134 — 137 , 140, 143, 146– 

148, 153 , 154, 157, 160, 164, 170 , 171, 180, 
189, 203, 206, 215—217 , 219, 220, 222, 224, 
228 , 230, 231—233 , 244, 245, 248, 249 , 

275, 276, 288—291, 293, 294, 300, 304, 307 , 
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* Ոէէ ՛ ՚ 111 * ։Ո2 4 ՀՀշ—ՏՀձ, 352, 353, 353, 372, 

37 1. 335, 333, 401, 413, 415, 423, 443, 462, 

4ՏԱ, 405, 437—490, 502, 503, 508, 588, 504, 

019 


Ւղմ աչիք–ո397, 398 

Ւքէիհ բա ղաթ Վո քղայի ափին—403 

Իքին յան դարպաս — 422 

Իկոնիա — ՅԵ 

Իմեր լթիա (նաև՝ Իմևրհթյ-Տւ, 127, 139, 193, 
204, 21Տ, 217, 231, 236 
Ինդոնեղիա — 334 
Ինկևրման—349 

Իոսիֆովկա , գյուղ Գրիպորիոպո/ի մոտ — 416 
Իսկ աչս/, րնակավայր Դորրուջայում—401 
Իս յան — 277 

Իոպանիա (նաև՝ Սսյանիա, Ըսպանիա) — 37, 62, 
94, 136 , 329, 499, 501, 538 

Իվանո֊Յէրանկովսկ , քաղաք Ուկրաինա յա մ — 

տե՛ս Ս տան ի սլավ 

Իտալիա—49 , 309 , 390, 419, 427, 488 , 499 , 
501, 502, 576, 586, 588, 591, 608, 611 — 613 


Իրան—17, 24, 30, 

34, 47, 52, 

73, 

81—86, 95, 

98, 

101, 104, 107—109 , 124 , 

■ 127, 

129, 

132– 

1 39 1 

■ 141 — 149, 

152 — 156, 

160 , 

162 

—164, 

170 , 

, 176—180 , 

182—187, 

190, 

191, 

193– 

1 96. 

, 199, 200, 

202, 206, 

216 

, 219 

֊221, 


224 , 227 , 230 , 231, 231, 234, 235, 238 , 241 , 
243—245, 249, 250 , 253, 254, 257, 258, 

260, 266, 290, 294, 297, 304, 305, 309, 316, 
324 — 330 , 332 —337, 339, 368, 372—374 , 

41)1, 409, 413, 414, 419, 423, 425, 428 , 430, 
495, 498—500, 503, 504 , 508, 509 , 598 
Իրաք—16, 28, 33, 41, 54, 82, 83, 107, 180, 

250 

Իրար ( պարսկական ) — 17, 26, 42, 181 

Լահռ, քաղաք Հնդկաստանոսէ — 343 
Լայպցիգ — 620 

Լաոդիկե (Լաթակիա) — 314, 315, 317 . 

Լատինական կայսրություն — 352 
Լեհաստան — 77, 92, 94, 109, 114, 123, 127, 

128, 132 — 137, 161, 298, 334 , 351, 369, 360 , 
362— 364 , 366 , 374 , 376— 881, 887, 393— 
395, 397, 399 , 425, 426, 497, 501, 536 , 

537, 539, 540, 594 

Լեհրամ, ավան Արաքսի հովտում, 95, 260 
Լևազ, գյուղ Սյունիքում — 166, 167, 173 

Լիբանան — 112, 314, 316, 318, 319 

Լի մ — 119, 445, 463, 602 
Լի սաբոն — 362 

Լիսեց, քաղաք Ոլկրաինայում — 363 
Լիվանե, սանջակ Չըլգըրի վիլայեթում — 276 
Լիվոոնո (նաև՝ Լիվոոնիա ) — 816, 329, 333, 334 1 
340, 613, 616 


Լիտվա—351, 362 , 369 
ԼՀասա, քաղաք Տիրեթում — 500 
կարլին, քաղաք Լեհաստանում — 362, 369 
Լնջան, մա հաչ Սպահանի շրջանում — 326 
Լոնդոն — 200, 201, 620, 621 

Լոոի — 61, 77, 81, 89, 90, 94, 98, 113, 146, 

151, 157 , 158 , 176, 182, 233, 256, 257, 266 
Լոռս տան — 83, 250 

Լոր , գյուղ Սիսիանամ — 600 
Լվով—91 — 93, 128, 349, 351, 357, 361—366, 
368, 370—378, 393, 397, 398, 450, 495, 

496, 502 , 540, 587, 588, 590, 595, 613 
Լուցկ, քաղաք Բելոոուսիայում — 361, 362, 364, 
366, 376 

Խարուր, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 276 

Խալխալ, քաղաք Իրանամ—1 61 

Խաղաղ օվկիանոս — 345 

Խամջլի, գյուղ — 349 

Խամսայի մելիքություններ — 185, 195 

Խայալ, գյուղ Ղրֆմում — 349 

Խաոակոնիս, գյուղ Վասպուրականում — 529 

Խառան — 45 

Խաշեն — 61 , 143, 146, 151, 182, 185, 186 , 194 , 
195, 251 

Խաշեն, գետ — 146, 151 

Խարրերգ — 38, 276 

Խդրրեկ , գյուղ Սվեգիայում — 314 
Խերթուջ (Խերթվի ս), սանջակ Չըլղցրի •Ա*1 ա էր- 
թում– 276 
Խերսոն — 348 

Խիզան — 36 , 58, 59, 72, 115, 578 

Խլաթ (նաև՝ Ախլաթ)–15 , 21, 35, 36, 42, 44, 
48, 57, 70, 84 , 85, 90, 105, 276, 288, 313, 
520, 594 

Խնձորեսկ , գյս*–ղ Սյունիքում — 167, 175 
Խնոա—57, 84, 97, 99, 113, 204, 276, 277, 533 
Խոյ—16, 19, 43, 57, 70, 99, 105, 106, 191 , 

227, 231, 232, 244, 249, 251, 254 
Խոշաբ — 115 

Խոտին, քաղաք Մոլդովայում — 394 , 398 

Խորասան — 30, 34, 35, 38, 42, 84, 85, 107 , 

145, 179, 190, 194, 239 
ԽորւԷիրապ — 597, 601 

Խրամ, գետ Վրաստանում — 55 
Խուդաֆիրինի կամուրջ, Արաքսի վրա — 243 
Խուզիստան — 81, 179 

Խութ — 44 

Խուջուջան, սանջակ Վանի վիլայեթում—278 

Ծ ազկունաց ձոր — 99 
Ծավդեից երկիր — 251 

Սար, գավառ փոքր Սյունիքում — 61, 62 
Ծղուկ (Սիսաջան), գավառ Ս չուն իքում — 251 
Ծովատեղ Ավետարանոց — տե՛ս Ավետարանս ց 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


Կարուսիե, գյուղ Ավեգիտյում — 314 
Կաղիքս — 501 

Կաղան—86 , 221 , 404 , 405 , 421 , 422 

Կաղարաթ, բնակավայր Ղրի մ ում — 349 , 350 
Կազիկումախ, բնակավայր Շիրվանում — 180 
Կալա ֊Բա յա դետ, սանջակ Վանի վ/րլայեթում — 

276 

Սալեր, ավան Մեղրիում — 165 , 166 , 168, 169, 

175 

Կալեր, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 276 
Կալկաթա — 198, 200, 340, 344, 346 , 347, 500, 
621 

Կախեթ—51, 94, 148, 155, 156, 191, 192 
Կահիրե — 320 — 323 

Կաղզվան — 55, 99, 249, 250, 257, 276 

Կաղզվանի ձոր — 99 
Կամախ — 41 , 75, 282, 308 

Կամենեց֊Պոդոլսկ (նաև՝ Կամենից) — 128 , 349, 
361, 362, 365, 366, 368, 371, 373, 376, 377, 
380, 397, 398, 450, 497 

Կամո, շրջան — 583 
Կայարջըք, գյուղ Հեսաբում — 314 
Կանդիա — 122, 127, 305, 319 

Կանտոն, քաղաք Չինաստանում — 345, 346 
Կապան — 251 , 256, 606 

Կապուտից, ամրոց — 25 
Կառն ալ, ՜ քաղաք Հնդկաստանում — 187 
Կասթեմունի, բնակավայր փոքր Ասիայում — 302 
Կասպից ձով — 70, 95, 82, 121, 132, 139, 140, 
146—148, 153, 156, 171, 219, 221, 225, 

227, 239 , 313 , 326, 348, 409, 411, 419, 422, 
507 

Կասր֊ե Շիրին — 89, 275 , 294 

Կավակերտ, գյուղ Երևանի մոտ — 254 
Կարադուրան, գյուղ Հեսաբում — 314 
Կարահիսարի֊ջարկի կամ Շապին Գարահիսար , 
սանջակ էրղրումի վիլայեթում — 276 
Կարաքեջիշ, գյուղ — 257 , 

Կարբի — 24 , 106, 108, 182, 183, 250, 257, 258, 
444, 508 

Կարին — 35, 70, 97, 99, 124, 184, 187, 254, 

257, 503, 583, 604 

Կարլովիցի — 133, 134, 138, 139, 374 

Կարկա, սանջակ Վանի վիլայեթում — 276 
Կարկառ, բնակավայր Հա լեպի կուսակալու- 

թյունում — 318 
Կարկառ, գետ — 146 
Կարճևան — 173 
Կարպատյան լեռներ — 387 
Կարմիր ծով — 322 

Կարս քաղաք (նաև՝ վիլայեթ, փաշայություն) — 

28, 69, 83, 98, 99, 103, 104, 113, 124, 157, 
180—182, 184, 187, 216 , 228, 235, 241, 250, 
257, 276, 311, 604 


Կար սի Զուլկագերիյե, սանջակ Մարաշի վիլայե ֊ 
թում—276 

Կարտիեր արմենեսկ, թաղամաս Հուխարես֊ 
տամ — 400 

9 Կաֆա —86, 301, 349, 350, 353—356, 358, 359, 
380, 404, 478, 537, 539, 541, 544, 546, 587, 
594 

Կեղի, քաղաք էրղրումի վիլայեթամ—41, 276, 

533 

Կեողլև, Կողլով — տե՛ս Եվպատորիա 
Կեսանի, սանջակ Վանի վիլայեթում — 276 
Կեսարիտ — 205, 450 

Կեսրվան, բնակավայր Լիբանանում — 315 
Կերշ—219 

Կիև—348, 359, 360 
Կիևյան Ռուսիա — 359, 360 

Կիլիկիա (նաև՝ Կիլիկյան Հայաստան, թագա- 
վորություն) —39 , 276, 277, 300, 301, 309, 

313—315 , 318, 320, 321, 351, 352, 357, 

379, 386, 393, 450, 574, 586, 608 
Կինրուրն, քաղաք Սև ծովի ափին — 219 
Կիպրոս — 39, 49, 309, 313, 447 
Կոլարովգրադ — տե՛ս Շ ում են 
Կոխտ , գյուղ Դառնի էի մոտ — 66 
Կողյ ւ — 24, 28, 256 
Կոնդ, թաղամաս Երևանում — 604 
Կոնիա, քաղաք փոքր Ասիայում — 50 
Կոռիսոս, ամրոց Կիլիկիայում — 320 
Կոստանդնուպոլիս ( Կ . Պոլիս, Պոլիս, Ըստանպոյ 
և այլն) — 49, 70, 83, 89, 92, 95, 103, 107, 
112, 114, 115, 123, 125, 126, 128, 137, 

140, 143, 156, 158, 180, 205, 217, 288—290, 
297, 298, 300—313, 315, 321, 322, 329, 334, 
348, 349 , 351, 352, 356, 357, 362, 363, 368, 
372 , 380, 383, 389, 393, 395, 397, 399, 

401, 419, 421, 424, 427, 435, 446—448, 450, 
487—489, 494—499 , 501, 502, 523 , 530, 
538, 542, 546—548, 553, 554 , 557—559, 

570, 573, 576, 586—588, 594 , 611 , 618, 
619, 623, 624 

Կովկաս — 231 , 320, 351, 408 , 414, 415, 418— 
420, 561, 624 

Կովկասյան լեռներ — 51, 86, 215, 227, 415, 425 
Կովսական (Մնջավան) , գավառ Սյունիքում — 251 
Կոտայք — 38, 61, 106, 184, 250, 256 

Կորկուն, գյուղ Հեսաբում — 314 
Կտուց, կղղի Վանա լճում — 119, 445, 602 
Կրակով — 362 

Կրայովա, քաղաք Ռումինիայում — 400 
Կր ետե—122, 309, 319, 395 

Կրխրուլաղ, աղբյուրներ Կոտաչքում — 97, 99 
Կուրան — 229 

Կուղուջան, սանջակ էրղրումի վիլայեթում — 276 
Կոզրերգ, Սյունիքում — 168 


I 
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Կուտի, քաղաք Ուկրաինայա մ– 363, 366, 39՝ 

Կռտինա (*որաՀ,այ ։ քաղաք Փոքր Ասիայոլմ– 
50, ՅԱ, 312 

հատիս, գյուղ Գաոնիի յր քանում — 00 
հոէաուը վանք. ղ,ո,ղ Գաոնիի շրյանամ—ՏՏ 
Կար (նպև՝ Հաո) ղէւո—35, 146, 155, 181, 
230, 240 , 251 
Կարի հովիտ– 236 

Հարանդ, գավաո Ա յունի քոսէ —251 
Հար Ահա տան — 322, 501 
Հաղրութ, գյուղ Արցախում ֊1 50 
Հաղո — 59, 115 

Հաչեպ—31 , 50, 70, 87, 123, 313—322, 329, 

447, 450, 560, 589, 593 

Հայի ձոր– 167 169, 171, 172, 174, 175 , 444, 

601, 605 — 607 

Հախաեիս, գյուղ Այրարատում — 192 
Համա, քաղաք Սիրիայում—31 3 
Հա մ ա դան - 42 , 85, 145, 157, 158, 181, 200, 

326 


Հա մ դա չիման, գյուղ Լոոիում—98 
Համշեն — 62, 63, 312 


Հա յաս 

տան — 15—17, 20, 

21, 

23—30 , 32—39, 

41, 

42, 45, 

47, 

48, 53 

ք, 55– 

֊57 , 59—61, 

, 83, 

64, 

69—72 

։, 74, 76—79, 

81—83, 85, 

, 87, 

89 - 

93, 95 

, 97—99, 

102, 

104– 

108, 110– 

Ա4, 

116– 

117 , 

119 , 

122, 

124—127, 

129, 

131– 

— 1 33 , 

137– 

֊141, 

144, 

148, 

149, 

161, 

175, 

177– 

179, 

182, 

184, 

186, 

187 - 

■ 191 , 

194– 

֊205, 

207– 

֊209 , 

211, 

212, 

214– 

■ 217 , 

219, 

220, 

223– 

֊227, 

229– 

֊235, 

247, 

249, 

250, 

253– 

256 , 

258, 

260, 

261, 

266, 

267, 

270, 

272, 

275– 

֊282, 

284– 

֊294, 

297, 

298, 

300, 

302, . 

304– 

- 307 , 

309– 

֊311, 

313, 

317, 

320, 

322 

— 325 

, 336, 337, 

345, 

348, 

349, 

351, 

357, 

359, 

360 , 

362, 

367, 373 - 

375, 

378, 

379, 

381, 

386, 

388, 

390, 

392 , 

394, 

399, 

402, 

403, 

412, 

413, 

415, 

420 . 


424 , 430 , 431 , 436, 437, 442—444 , 447—450 , 
452, 456, 457, 462, 463, 467—471, 473, 

475—477, 480, 482, 485, 489, 491, 493—495, 
497—500, 502 — 507, 509, 514, 530, 533, 

534 , 540 , 544, 558 — 560, 566, 570, 574, 

577, 582 , 583, 586, 587, 593 — 596, 598– 

608, 610 — 612, 616, 618, 619, 623 — 625 

Հա յդար արագ, քաղաք Հնդկաստանում — 198 
Հայկական բարձրավանդակ, լեռնաշխարհ — 76, 

83, 143 

Հայոց թերդ, Կաֆայում — 358 
Հայոց-թառ, գյուղ — տե՛ս Հավուց թառ 
Հանդ, գյ ու ղ Սյունիքում — 175 
Հաշի-Հաբիբլի , գյուղ Սվեդիայում — 314 
Հաջի-օղլոլ Բազարճըկ (Դ որրիլ, , Տոլբուխին) , 
քաղաք Բոզղարիայում — 383 

43-718 


Հաշիղարա, գյուղ էշմիածնի շրշան ում– 196 
Հաշրեք, սան յակ Չրլղըրի ւԱղայեթում—276 
Հասան– Ղալա — 98, 257 
Հավլարար — 1 92, 560 

Հավուց թաո, գյուղ, վանք—66, 261, 442 
Հարանը կամ Մեձ անապատ — 119 , 443, 446, 

463, 575, 576, 601, 602 

Հարլեմ — 620 

Հաքքարի — տե՛ս Հալամերիկ 
Հեյեսպոնտ — 31 
Հեռավոր Արևելք — 322, 346 
Հեր — տե ր ս Խոյ 
Հերաթ—42, 185, 187 
Հերցո գովին ա — 204 
Հին բերդ , Երևանի մոտ — 97 
Հին Ջուղա — աձ # օ Ջուղա 

Հիսրնքեֆ, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում– 
70, 276, 313 

Հյուսիսային Կովկաս—86, 202, 206, 214, 215, 
219, 222, 232, 234, 348, 357, 413—415 , 419, 
509 

Հնդկական թերակղզի — 339 
Հնդկական օվկիանոս — 341 

Հնդկաստան — 24, 82, 109, 134, 136, 187, 198, 
199, 200, 206, 208, 214, 257, 290, 298, 

305, 322, 324, 328, 330, 334, 335, 337– 

343, 346, 347, 368, 395 , 408, 414, 421,. 

494, 500 , 509, 549, 558, 559, 565, 566, 591, 
621 

Հո յան դի ա — 120 , 134, 136, 315, 317 , 329, 426, 
499, 613 — 615 

Հոմս, քաղաք Սիրիայում — 313 
Հոլանը , գյուղ Հայաթաղում — 119 
Հորմոզ, կղզի — 109 

Հոենոսյան Պֆալց (նաև՝ Պֆալց) — 129, 131֊֊ 

133, 138, 139, 141 

Հռոգոս — 309, 494, 495, 503 

Հռոմ—49, 80, 91—94, 122, 124 — 128, 131, 

132, 141, 142, 300, 306, 332, 345, 356, 370, 
374, 376, 388 , 392 , 440, 457, 501, 534 , 538, 
586, 611—614, 620 

Հռոմկլա — 38, 320 

Հրազդան , դետ — 97, 236, 598, 599, 604 
Հուգլի, նահանգ Հնդկաստանում — 338 
Հունգարիա — 31, 49, 86, 298, 368, 386 — 388, 
390, 392, 394, 395 

Հունաստան — 419, 495 

Ջէորագյուղ, Երևանում — 255, 604 

Տորք (Հեղի), գավառ Սյունիքում — 251 

Ղազախ — 149, 158, 235, 256 

Ղազան լա, բնակավայր Կարսի շրջանում—1 82 

Ղազանշի, տե* ս Շ ահկերտ 

Ղ ա գիրի, բնակավայր Լիրանանում—314 
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Ղազվին — 37, 42, 103, 326, 496 
Ղալաթիա — 301, 305, 312 
Ղ ալաթիա , դյուզ Վաոնայի մոտ — 380 
Ղան դահ ար — 187 

Ղ արարաղ, Լեռնային, դաշտային, Ղ ա րարաղի 
րեկլարբեկություն, խանության — 20, 23, 32, 

69, 85—87, 96, 102, 130, 143, 148—151, 

153, 154 — 156, 158—162 , 164, 172, 191, 

194, 195, 200, 201, 206, 207, 209, 212, 216, 
220, 222—224, 227, 229, 230, 232, 236. 

239, 241, 243, 250—253, 313, 509, 603 
Ղարարաղի լեռնաշղթա — 251 
Ղարադաղ — 100 , 166 , 169, 227, 230 

Ղարաղոյանլու, դյուզ Արարատյան դաշտում — 
108 

Ղարամ անիա — 49 , 50, 301, 312, 313 

Ղ ա լ ւս — տե՛ս Կարս 

Ղարասոէ րազար, բնակավայր Ղրի մում — 349, 350, 
353 — 356, 358, 543 

Ղափան — 90, 130, 131, 150, 151 , 153, 156, 

158, 159, 161, 162, 164 — 175 , 251, 254, 256 , 
507. 557, 606 

Ղզլար, քաղաք Հյուսիսային Կովկասում — 202, 
214, 240, 241, 297, 409, 412, 414, 415, 

417—419, 431 
Ղջլավ, գյուղ Ղրիմում — 349 
Ղովշան, բնակավայր Մոլդովայում—397 
Ղրիմ—19, 70, 77, 86, 107, 114, 138, 219, 229, 
297, 301 , 302 , 348 — 356, 358, 372, 376, 
379, 380, 382, 383, 393, 397, 399, 403, 404, 
415, 416, 421, 423, 443, 450, 478, 494, 501, 
524, 536—542, 546, 586, 588, 594 
Ղարա—144, 191, 195, 240 

Ղում, քաղաք Իրանում — 235 

Ղուրդուղոզի, գյուղ Արարատյան դաշտում — 192 
ճակատք — 250 

ճահուկ (Շահբուգ) , գավառ Սյունիքում — 251 
ճ ապ աղջուր — 26, 46, 276, 277 

ճապոնիա — 330 
ճավա — 330 

ճենովա — տե՛ս Զենովա 
ճաաշ֊ոոտ, գավառ — տե՛ս Զորս 

Մադրաս (նաև՝ Չինի Փաթան) — 198, 199, 202, 
206—208, 212—214, 339, 340, 342, 346, 

347, 436, 451, 468 — 470, 509, 621, 623 
Մ ագրիդ — 501 

Մ աղադ– Ուր ծ֊ Մասս յարոտն, գավառ Այբարա– 
տում — 250 

Մ աղան դարան — 81, 99, 100, 107, 156, 179, 230, 
235, 326 

Մազրա, գյուղ Սոթքում — 102 
Մ աթունաթ, թաղամաս Կալկա թայում — 340 


Մ ա չարարի , նահանգ Հնդկաստանում– 342, 343, 
346 

Մ ալաթիա — 3 1 , 45, 50, 276, 313, 381 

Մակաո , քաղաք Չինաստանում — 345, 346 
Մ ակևդոնիտ — 300, 361 

Մ ակու — 46, 62, 79, 99, 104, 106, 108, 110, 

191, 244, 249, 251, 252, 254, 261 
Մտղասրերդ, Կարսի շրջանում — 104 
Մամ երվան կամ Նարիման, սանջակ էրզրոլմի 
վիլայեթում — 276 

Մայսոր, տեղանուն Հնդկաստանում — 347 
Մանազկերտ — 99, 204 , 276 

Մանիլա, քաղաք Ֆիլիպիններում — 346 
Մանլև, տեղանուն Սյունիքում — 173 
Մանկուս, դյուզ Դառնի ի շրջանում — 66 
Մախջել (Մաճախալի), սանջակ Չըլդըրի վիյա– 
յեթում—276 

Մասիս (Մեծ և Փոքր) — 249 
Մ ասս յա րոտն — 250 
Մ ավերաննահր — 24 

Մարակերտ գավառ — տե՛ս Մարանդ 
Մարաղա — 23, 161, 324, 440, 482 

Մ արանդ — 19, 23, 47, 70, 105, 251 

Մ արաղ — 276, 311 

Մարսել — 316, 317, 334, 484, 489, 538, 616 

Մեթոն, քաղաք Հունաստանում — 448 
Մելիտինե — տե՛ս Մալաթիա 

Մեչիք-Քյանդի , գյուղ Իջևանի շրջանում– 257 
Մեծ անապատ Տաթեում — տև՛ ս Հարան ց անա- 
պատ 

Մեծ Բոզղար, քաղաք Վոլգայի ափին — 403 
Մեծ Սալա, գյուղ Դոնի ափին — 416 
Մեհմանդուստ, գետ Իրանում — 179 
Մեհրան , սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 276 
Մեղրի ավան, բերդ—95, 166—170, 172, 173, 
251 , 260, 325, 595, 605, 606 
Մեղրի, գետ — 598 
Մեշեդ, քաղաք Իրանում — 190 
Մեսխեթ — տե՛ս Սամցխե 
Մերդին—28, 32, 33, 35, 41, 70, 313 
Մերձավոր Արեելք—24, 82, 83, 129, 325, 329, 
359, 424, 504, 570 
Մերձդանուրյան շրջան — 348, 360 

Մերձկասպյան շրջան — 159, 180, 221, 222, 228, 
230 

Մեֆարկին, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 
տե՛ս Նփրկերտ 

Մըլայա, բարձունք Օլտենիայի նահանգում — 400 
Մմնկերտ, թերդ, սանջակ, էրղրումի վիչայե– 

թում—59, 104, 276 

Մ իջա դետք– 28 — 34, 37, 45, 106, 249 
Միջերկրական ծով — 49, 82, 123, 290, 311, 

313, 329 

Միջին Ասիա — 20, 23, 30, 45, 82, 117, 188, 

257, 325, 408, 413 


Տեղանունների ցանկ 


Ո 7ձ 

–տ 


Միյին Արեելր — 325, *49ք 
Մ ձ)փն ֊270 

Մնչա, քան - <»//« Կաք սակ ահ 
Մ այո լիս տան — 23 

Մողղոկ — 241 , 297, 400, 412 , 415 

Մոյդովա —298, 357 , 364, 368, 376 , 387, 388, 
391—306, 398, 309, 416, 594, 595 
Մոկս, Մոկաը աշխարհ — 41 , 89, 115, 277 
Մոսկվա—134 — 138, 141, 143, 144, 202, 203, 
208, 297, 310, 352, 353, 372 , 404, 406, 

409, 419, 421—431, 488, 489, 530, 590 
Մ ոսկովյան պետութ յուն-86 , 134, 405, 501 
Մոսուլ — 15, 28, 35 

Մորնա ( Պ ելևպոնես ) — 49, 448 

Մսր — 321 

Մուզան, Մոլզանի գաջտ—25, 28, 30, 145, 146, 
153, 159 , 184, 185 , 236, 238, 239, 504 

Մուղնի, գյուղ Աշտարակի շրջանում — 39, 64, 

595 , 596 

Մուջ, Մջո ղաջտ—17, 33, 42, 44, 46, 48, 57, 
59, 82, 84, 85, 90, 97, 103, 113, 203—206, 
217, 254, 276, 282, 288, 397, 441, 533, 604 
Մ ուրդի դար ադ, քաղաք Հնդկաստանում — 198, 

338 

Մոէրշեխորթ, գյուղ Սպահանի մոտ — 179 

Ցաղլովեց, քաղաք Ո ւկրաինա յում — 128, 362, 
366, 376 

Տալոմիըի , շրջան Վալաքիայում — 399 
Յայջի, գյուղ Կոտայքում– 108 
Տաշ, քաղաք, գավառ Մ ոլդովա յում — 393 — 396, 
398, 399, 595 

Ցարոսլավ, քաղաք Ուկրաինա յում — 366 
Ցենիմահլա, թաղամաս Ռուս չուկում — 382 
Ձողուն֊Օլուկ, գյուղ Ավեդիայում — 314 

Նախիջևան, խանություն, գավառ — 18, 20, 23 , 
24, 56, 69, 71, 84—86 , 90, 97, 98, 102, 108, 
112 , 124, 126, 131, 139, 156, 157, 166, 170, 
188, 191 — 193, 195, 196, 230, 232, 

236, 239, 242, 244, 251, 252, 254, 257, 

258, 260, 301 , 311, 325, 381, 440 , 451, 500, 
601 

նամ յուր , քաղաք Ֆրանսիա յում — 129 
նարիման — տե՛ս Մամերվան 
նեապոլի թագավորա թյուն — 49 
նեղոս , գետ — 123 
նեպալ — 500 

նեսվիտա, գյուղ Նոր Նախիջևանի մոտ — 416 

նևա, գետ — 428 

նիգ — տե ր ս Ապարան 

նիզարադ — 144 

նիմնի նովգորոդ — 353, 404 

Նի սիրին, սանջակ Դիարբեքիրի վիլայեթում — 
յոկ* ս Մձրին 


Ն յուր են բերդ — Շ20 


նոր Նախիջևան — 297, 345, 346 

. 356, 

397, 40Տ, 

115 —420, 

431, 488, 622, 

624 


Նոր Ջուղա– 

-100, 107, 109, 

118, 

120 , 199, 

220, 256, 

298, 324 , 326 - 

328, 

330 —338, 

342, 345, 

346 , 406, 419, 

423, 

426 , 444, 

446, 447, 

485, 488, 495, 

504, 

508 , 549, 

550, 551, 

560, 566, 570, 

576, 

588—592, 

595, 598, 

602, 613, 614 




Նորագավիթ — 39, 106, 108, 130 

նորագուղ, գյուղ Կամոյի շրջանում — 583 
Նորավանք, գյուղ Սյունիքում — 581 , 582 
նորք — 108 , 256 
նուխի — 232, 236 
Նվւրկերտ — 70, 276 , 313 

Շահար, թաղամաս Երևանում — 604 
Շահբուզ — տե ս ճահուկ 

Շահկերտ (Ղազան չի) , գյուղ Նախիջևանի 
շրջանում — 193 

Շահապոնք, ամրոց Վայոց ձորում — 25 
Շահրիար , գյուղ Արարատյան երկրռւմ — 192 
Շամ — տե ս Դամասկոս 

Շամախի —56, 77, 78, 82, 86, 88, 142, 143, 145 , 
146, 148, 151, 158, 180, 195, 220, 227, 

232, 236, 257, 315, 422, 424 
Շ ա մ դադին — 149, 158 

Շամդոլլտե, քաղաք֊ ամրոց Բոլնիս֊Խաչենում– 

41, 320 

Շամքոր֊Չարեքագետ, գավառ — 445 
Շանհայ — 345 

Շապին-Գարահիսար — 276, 279 

Շավջեթի — տե ս Շևդաթ 
Շատախ — 89, 277 

Շատվան, բնակավայր Ռդտունի թոսէ—36 , 58 
Շարապխանձ — 98 
Շարուր — 56, 88, 255 

Շաքի — 29, 32, 227 

Շենքար , գյուղ Իջևանի շրջանում, տե՛ ս Սև Բար 
Շևշաթ, սանջակ ՉԸԼԴԸՐՒ •էիլայեթում — 276 
Շինուհայր , ավան Սյունիքում — 165, 167, 444, 
597 

Շիրադ — 21 , 44, 45, 50, 235, 326, 335, 564 
Շիրակ, Շիր ակի դաշտ — 56, 106, 113, 250, 255, 
256 

Շիր ակավան, բնակավայր Շիր ակում* — 98 
Շիբվան, քաղաք, երկիր — 22, 23, 28, 37, 52, 
56, 77, 81, 84—87, 91, 95, 105, 107, 143, 
148, 161, 175, 180, 186, 194, 250, 253, 315 
Շոշ, քաղաք Իրանում — 614 

Շոռոթ , գյուղ Գողթան շրջանում — 95, 119, 260, 
381, 444, 551, 552, 591, 592, 595, 598 
Շորագյալ — 84, 97, 157, 245, 250 

Շվանիձոր , գյուղ Սյունիքում — 168 
Շվեդիա—134, 135, 50Հ 
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Շվեըարիա — 501 

Շումևն (Կոլարովգրագ), քաղաք Բուլղարիա - 
յա մ — 382 

Շուշի — 180, 1Ձ4 է 222, 227, 229 , 236 , 237 , 243, 
251, 258 

Շօջ — տե* ս Քարագլուխ 

Ողջի, դետ — 606 
Ոոնակ, գյուղ Լոոիում — 266 
Ոսկե Հորդա — 18—20, 22, 24, 28, 60, 70, 313, 
349, 403 

Ոստան — 21, 23, 33, 36, 53, 55, 57–֊60, 6/ , 
71, 82, 279, 578 

Որգկան, գյուղ Արա զա ծ ոտն գավառում — 108 
Որոտան , բերգ — 166, 167, 437, 605 

Որոտան, գետ — 165, 598, 601 

% 

Ջալդրան, տեղանուն հրանում — 82, 301 
Ջալթ, գյուղ նոր նախիջեանի մոտ — 416 
Չակալջըք, գյուղ Քեսարում — 314 
Չավնգուր , գյուղ Սյունիքում — 165 — 169, 173 
Չարաբերդ — 186 
Չարեքագետ — 119, 602 
Չ եմ բալո — տե՛ս Բալակլավա 
Տերնոգորիա — 204 

Չերնովից, քաղաք Ոլկրաինայում — 393 , 395 
Ձեր քեղիա — 351 
ՏըլդԸՐւ լիճ—249 
ՏըԼԴՕրւ էԱւլայեթ—276 

Ձիգիրին, տեղանուն Ուկրաինա յում– 137 
Ձիկ Շոմլեո, բնակավայր Տրանսիլվանիայում 
388 

Ձինաստան — 32, 330, 341, 344—346, 490 
Ջինարջրք, գյուղ Քեսարում — 314 
Չինի Փաթան — տե*ս Մագրաս 
Չիչրա, քաղաք Հնդկաստանում — 198, 340 

Չինսուրա, քաղաք Հնդկաստանում — 340 
Չիֆլիթ֊րայր (Քյոշկլեր) , բարձունք Բուլղարիա - 
յում — 382 

Չհարմհալ — տե՛ս Բախթիար 
Ձմջկածագ — 276 
Ձմայթ — տե ր ս Չարաբերդ 
Չոլակ, գյուղ Գանձակի մոտ — 147, 148 

Չորնի Կամեն, բնակավայր քէապորոժյան Սե- 
լում– 372 

Չորս, գավառ Վասպուրականում — 113, 157, 251 
Չուխուր-Սա՝ գ (նաև՝ Սահաթա փոս), Երևանի 
նահանգի թուրքմենական անվանումը — 85, 97, 
250, 251, 253 

Պագուա — 620 

Պաղեստին — 502 
Պարմա — 620 

Պարսից ձոց — 100, 145, 221, 325, 332 
Պարսկահայք—23, 250, 251, 482 


Պարսկաստան — 28, 75, 84, 96, 98, Ոէ, 121 յ 
122, 146, 190, 221, 230, 245, 288, 305 , ՅԱ, 
317, 339, 353, 362, 374, 401 , 408, 443, 

468, 489, 490, 494 , 501, 534 , 585, 588, 6Ա 
Պարս պատանի ք, գավառ Վասպուրականում — 251 
Պարտավ — 18 

Պեշիկթաջ, թաղամաս Կ. Պոչս ում — 307 
Պետելե, քաղաք Տրանսիլվանիայում — 388 
Պ ետերբուրգ — 201 , 202, 209, 210, 219, 223, 

225, 231, 236, 297, 409, 419, 420, 426—432 
621 

Պերեկոպ — 353 
Պերու — 346 

Պերուջտիցա, քաղաք Բուլղարի այում—384 
Պերաջա, քաղաք Իտալիայում — 568 
Պինսկ, քաղաք Ռուսաստանում — 369 
Պիսկոլլ Ար մեանուլոլ, բնակավայր Օլտենիայի 

նահանգում — 400 
Պիրենեյան թերակղզի — 501 
Պլովգիվ — տե՛ս Յւի լի պո պոլիս 
Պոգոլիե — 359 — 361 , 364 , 374 

Պողնան, քաղաք Լեհաստանում — 362, 369 
Պոնտոսի ծով — տե՛ս Սե ծով 
Պ ոռ, գյուղ Բաղեջի գավառում — 522, 523 
Պորտուգալիա — 136, 329, 499, 501, 530 
Պոպ-Ցորկի, տեղամաս Թրնովոյում — 381 
Պոսագ, թաղամաս Մոսկվայում — 404, 421 
Պրագա — 401 

Պրեսնյա, թաղամաս Մոսկվայում — 427 
Պրիկումսկ — տե ս Սուրբ Խաշ 
Պրովագիա, քաղաք Բուլղարիա յում — 383 
Պրովանս — 317 
Պրուսիա — 374, 395 
Պրուտ , գետ — 143 
Պուղտան (աշխարհ) — 114, 380 

Պուրտար, քաղաք Թուրքիայամ — 311 

Ջարանի, վայր Շիրվանում — 56 
Ջավախք — 89 
Ջավախքի լեռներ — 249 

Ջարո-Բելոկան , շրջան Վր աստանում — 232 
յ Հեզիրե—48, 113 

Ջենովա — 31 6, 329, 338, 354, 355 
Ջ եջիմլու, գյուղ Սյունիքում — 594 
Ջերմուկ, Դիարբեքիրի վիլայեթում — 59, 170, 

276 

Ջղտխոռ, մ ահ ալ Սպահանի մոտ — 326 
Ջորշով, քաղաք Տրանսիլվանիայում — 387 — 389 , 
390, 391 

Ջրաբերդ — 143, 146, 150, 151, 160, 182, 185, 
194, 195, 221, 222, 251 
Ջուլամերիկ—29, 36, 41, 58, 115 
Ջուղա (հին) ֊86, 95, 100, 165, 168, 195, 257, 
311, 313, 316, 325, 334, 424, 551, 583, 584, 
591, 594, 600, 601 


Տեղանունների ցանկ 


Ջո\ղա–աԼ՚ս Նոր Ջուղա 

Ջուղայի դաշտ — 54 

ձունիյ ղյուդ Լիբանանում - 314 


Ոադղրադ, քաղաք Բուլղարիա յում —383 
Ռաշիս,, քաղաք Եգիպտոսում — 322 
Ռաշ կով, քաղաք Ուկրաինա յում — 366 
Ռավա֊Ռոէսկայա, քաղաք Ուկրաինա յում — 369 
Ո-եյ—42 

(հեշտ– 180, 22 1 յ 324, 507, 508 
(հեչ Պոս պոլի տա — 353 1 366 , 367, 369, 371 - 
374, 376, 377 

(հրմնիկուլ Վըլշեա, ղավ աո Օլտևնիայի նահան֊ 
ղում — 400 
Ռիղա — 426 
(Ւջտունի ք — 36 , 79 

(հողատին, քաղաք Ուկրաինա յում—369 
(հող ետ — տե՛ս (հաջիտ 

Ռոման, քաղաք Մոլդովայում– 393– 396, 398 

Ռումելիա, Ուոումևլ — տե ս Թբակիա 
(հումի վիլայեթ֊ 276 
Ռումինիա — 37 9 , 386, 392, 497, 595 
Ռուսական կայսրություն, պետութ յուն—197 , 198, 
201, 215, 221 , 224 — 227, 408 , 423, 621 
Ռուսաստան– — 24 , 28, 92, 95, 109, 127, 129, 

132 — 139 , 141—148, 153—158, 160, 162 ա 

163, 171, 190, 197, 201, 204, 207, 209, 

214 — 222, 224—232, 238—240, 243, 246, 

237, 305, 310, 317, 323 , 330 — 332, 334, 340 , 
364, 372, 374, 385, 393 — 395, 405—409, 

411—420, 422—424, 426 — 431, 470, 508, 
590, 594, 621 


Ռուսչուկ (Ռուսե) 
384 


քաղաք Բոզղարիայում—382, 


ՍաղոէԼի Բուզրա, թաղամաս Աստրախանամ — 406 
Սալմաստ — 15, 35, 37, 71, 90, 99, 105, 106, 

217, 244, 249, 251, 254, 279 

Սալն ապատ — 442 

Սաղման, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 276 
Ս ամաթիա , թաղամաս Պոլսում — 302 

Սամարղանդ — 24, 27, 30, 32, 37, 60, 62, 63, 
345 

Սամշվիլդե — տե՛ս Շամջուլտե 

Սամսոն յ՜ քաղաք Թուրքիա յում — 481 

Սամցխե — 51, 55, 89 

Սանդոմիր , քաղաք Ուկրաինա յում — 369 

Սանթա Դարիա, դաշտավայր Հնդկաստանում– 

344 

Սանճախ , տեղանուն Հարավային Հայաստա- 
նում — 46 

Սապատ, գյուղ Երևանի մոտ — 254 
Սաս-Սերեջ, քաղաք Տրանսիլվանիայում — 389 
Սասուն — 26, 89, 206, 276, 277, 313 

Սավուր — 277 յ՝ ք 
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Սատադ — 41 

Սատուլ Արմեանոզուչ, գյուղ Մոլդովայում — 334 
Ս արար, տեղանուն Ատրպատականում — 105 
Սարայ– 28, 403, 404 

Ս արմատացվոց աշխարհ — 241 
Սերաստիա (նաև* Սվաղ ) — 17, 31, 38, 45, 70, 
84, 111, 112, 124, 276, 289, 302, 308, 313, 
447, 450, 480, 490, 521, 532, 534 — 536, 576 
Սերաստիա յի դաշտ — 282 

Սենջար, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 276 
Սեյիդարադ , արվարձան Մուրշիգարադում — 338, 
339 

Սեպվիղ ( Ֆրումոասավ , քաղաք Տրանսիլվանիա 

յում — 389 — 391 

Սեպուհ լեռ — 442 • 

Սև ծով—45, 49, 63, 82, 95, 114, 219, 227, 

290, 348, 351, 364, 365, 380, 393, 394, 

415, 419 

Սև ջուր — 196 

Սև Բար, գյուղ Իջևանի շրջանում — 257 
Սևան– 119, 445, 447, 582 

Սևանա լիճ — 256 
Սևանի ավազան — 601 
Սևաստ — տե ս Սերաստիա 
Սերահ, քաղաք Իրանում — 18 
Սերամբոլր, քաղաք Օինաստանում — 346 
Սերրիա — 49, 204 

Սերկևլի, գյուղ Արագաձոտնում — 63 
Սեֆյան պետություն — 81, 164, 249, 268, 325, 
328, 330, 333, 334 

Սրրատի , գավառ Վ ալաքիայում — 399 

Սիամ—330 

Սիբու, քաղաք Տրանսիլվանիայում — 386, 391 
Սիլիստրա, քաղաք Դորրուշայում — 401 
Սիլիվրի—ՅՕՏ 

Սիմսաթ, սանջակ Մարաղի վիլայեթում — 276 
Սիմֆերոպոլ — 349 
Սինգափուր — 289 
Սինոպ — 289 

Սիս — 39, 40, 123 , 125, 276, 300, 311, 315, 

320, 321, 393, 442, 491 , 621 

Սիս աշան — աե ս Ծղուկ 

Սիսիան — 166 — 169, 600 
Սիվրի Հիսաբ, քաղաք Փհքբ ԱսիայՈւմ — 311 
Սք հրետի, քաղաք Մոլդովայում — 393, 394, 396 
Սիրիա — 32, 34, 77, 112, 297, 298, 313-320 , 
351, 352, 502 

Սլաթինա, բնակավայր Վալաքիայում—399 
Սկանդինավյան երկրներ — 329 
Սկիաե, տեղանուն Եգիպտոսում — 321 
Սկյուտար, թաղամաս (յ. Պհչսհւմ– 106, 446 
Սղնախ — 149, 156 յ 192, 220 
Սղերթ, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 276 
Սյունիք, Սյունյաց աշխարհ, երկիր, նահանգ — 

23, 24, 38, 56, 57, 60, 61, 66, 77, 81, 84, 
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Հայ ժողովրդի պատմություն 


88,. 89, 120, 128—131, 138, 149, 161, 165 , 
167, 174—176, 180 , 181, 241, 247, 249– 

251, 255, 256, 261, 324, 443, 452, 463, 

507, 522, 580, 594, 596, 598—601, 605 
Սյուրմենե — 312 

Սնչատին , քաղաք Ուկրաինա յում — 386, 397 
Սոզոպոլ, գյուղ Բուլղարիայում-380 
Սոթք, գավառ փոքր Սյունիքում — 102 , 250 
Սոկման, բնակավայր հարավային Լա յա ստա- 
նում– 279 
Սոմեշ գետ — 389 
Սո մ խեթ — 94, 241 
Սորոկա, բերդ Մոլգովայում — 397 
Սոֆիա — 381, 383, 384 

Սոֆիա (Ցարսկոյե Սելո), քաղաք Պետերբուրգի 
մոտ — 432 

Սովետական Միություն — 423, 610, 625 

Սպահան — 21, 99, 100, 105, 107, 109, 126, 

134 — 136, 138, 141 — 143, 145, 146, 179, 

202, 221, 230, 231, 235, 324—326, 334 , 

335, 372, 483, 489, 500, 504 , 508, 585, 

588, 592 

Սպաբկերտ — 59, 115 

Սպեր — 63, 276, 533 

Սպիտակ ծով — 95 

Սվարանց , գյուղ Սյունիքում — 61 

Սվեգիա — 314, 317 

Ս տան ի սլավ, քաղաք Ուկրաինա յում — 362, 363, 

366, 368, 370, 371, 377 

Սրկղանք, ավան Վայոց ձորում — 64 
Սուդակ, քաղաք Ղր/ 1 ^"^ — 349, 350 , 352 , 355 
Սուեղի ջրանցք — 310, 322 

Սոզթան Սալա, գյուղ նոր Նախիջևանի մոտ — 416 
Ս ուլթանաբադ — 326 

Սոլլթանիե — 24, 32, 33, 35, 37, 324, 440 
Սուլում անասթիր, Կ. Պոլսի արվարձան — 393 
Սու մ ատրա — 341 

Սուշավա, քաղաք (նաև՝ գավառ ) Մոլգովայում — 

387 , 393 — 399, 450, 595 

• Սուրաթ , քաղաք Հնդկաստանում — 198, 330, 339, 
340 , 347, 500 

Ս, Գևորգ, րերգ Մ ադրասում — 339 
Ս . Դմիտրի Ռոստովսկու ամրոց, Դոնի Ռոստո- 
վում– 416 

Ս. Սարդիս, գյուղ Գառնիի շրջանում — 66 
Սուրբ Խաշ (Պրիկումսկ) , քաղաք հյուսիսային 
Աովկասում — 409, 415 

Սուրբ Ղազար կղղփ — 448, 618, 620, 621 
Սուրխաթ (Հին Ղրիմ)–349 , 350, 353, 354, 

358, 537, 594 

Սուրմալու — 24, 25, 28, 157, 250 

Սարմ արի — տե՛ս Սուրմալու 
Սարոմ — տե՛ս Սուդակ 

Վալաքիա (նաև Վալախիա ) –49, 298, 364, 376 , 


386, 388, 392, 393, 393, 399, 400, 401, 402, 
536 

Վալեա Ալբրյ, տեղանուն Մոլգովայում — 396 
Վալեա Արմ եանուլույ, տեղանուն Մոլգովայում ֊ 
394 

Վահրեվար, տեղանուն Մեղրիում—166 
Վաղարշակերտ — տե՛ս Ալաշկերտ . 

Վաղարշա կերտի դաշտ — 35 
Վաղարշապատ — 39, 106, 177, 224, 225 
Վայոց ձոր—23, 60, 61, 64 , 66, 251 , 581, 583 
Վան—26, 27, 36, 43, 53, 55—59, 71, 77, 82֊ 
84, 88, 90, 99, 102, 103, 105 106, 113, 11ձ, 
124, 183, 187, 205, 216, 254, 276, 279, 280, 
282, 287—289, 490, 578, 583—585, 604 
Վանա յիճ—22, 37, 45, 57, 402, 522, 578 
Վանանգ — 325 
Վանի դաշտ — 53 

Վաշարհեյ, քաղաք Տրանսիլվանիա յում — 387, 391 
Վառնա — 49, 312, 380, 382, 383 

Վ ասիլևկա , գյուղ Գբ իղոբիոպոլ քաղաքի մոտ֊ 

416 

Վասիլևյան կղզի, Պետերբուրգի թաղամասերից– 
429, 430 

Վասլու, քաղաք Մոլգովայում—394, 396 
Վաս պարական, աշխարհ , նահանգ — 25, 29, 36, 
37, 53, 58, 59, 62, 79, 81, 81, 85, 87, 

249—251, 302 , 526, 529, 578, 595, 602 
Վաս պար ական ի լեռներ — 249 
Վատիկան—136 , 319, 336, 375, 611 — 613 
Վարամնունիք, գավառ Այրարատում — 250 
Վարան գա — 146, 151, 158, 182, 185, 186, 194, 
195, 251 

Վարուշ, ■ տեղամաս Թրնովոյում — 381 
Վաքըֆ, գյուղ Սվեգիա յում — 314 
Վեգի — 250 

Վելիկո Թրնովո — տե՛ս Թրնովո 
Վենետիկ– 49, 91, 114, 125, 127, 129, 136 , 

137, 214 , 310, 315 , 316, 329, 332, 334, 340, 

362, 380, 391, 392, 419, 427, 435 , 436, 448, 

484, 485, 487—490, 505, 507, 538, 568, 588, 

600 , 608, 609, 611, 612, 618, 620 , 621 

Վենետիկի հանրապետության — 49, 122 — 124, 

332, 538, 608, 613 
Վերին թաղ, Ագուլիսում — 598 
Վիեննա — 92, 126, 128, 133, 141, 372, 373 , 

374, 390, 391, 488, 1 536, 621 
Վիշնյոսւ—369 

Վլադիմիր, քաղաք Ուկրաինա յում — 361 , 364, 
376 

Վոլգա (նաև՝ Մեծ գետ)–132, 135, 141, 146, 
403—406, 423, 425 

Վոլգա –Սա մ յան թագավորություն — 403 
Վրաստան — 25, 30 — 33, 38, 41, 51, 52, 58, 60, 
61, 77, 82, 84, 85, 87, 88, 91, 95, 99, 102. 
105, 107, 127—129, 147, 148, 163, 168, 191, 
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յսշ, 195—197, 201—203, 205—203, 215– 
220, 222, շշղ — 228, 230—239, 241 , 244– 

240, 250, 257 , 200, 320, 323, 353, 403 , 

425, 427 , 591 

Վո լ է>Լիչ, քաղաք Անգլիա աւմ — 20 1 

ՏաքԱ է—61, 00, 07, 74, 119, 105— 168 , 255, 

256, 201, 265, 435 , 437 —443, 450—452, 

45 7, 402 — 464, 471, 473, 517, 574, 579, 583, 
595, 597 , 601, 604 
Տանա, քաղաք — 350 

Տանձատս/փ, գյուղ Սյունիքում — 61, 445 
Ջ ան ձափարախի անապատ — 602 
Տաշտունի լեռնանցք Սյունիքում — 606 
Տաշու, գյուղ Սյունիքում — 61 

Տավրիկիա ( նաև Տավրիկյան աշխարհ) — տե՛ս 

Ղրիմ 

Տարոն — 46, 50, 59 

Տարսոն — 311, 320 

ՏեմԼրնիկ, նավահանգիստ Սև ձովվւ ափին — 427 
Տըդու Մուրևշ, քաղաք Տրանսիլվանիայում — 387 
Տրլմաչ , տեղանուն Տրանսիլվանիայում — 387 
ՏրրղովիշտԼ, տեղանուն Վալաքիայում — 401 
Տիրեթ — 330, 500 

Տիղրանակերա — 302, 313 , 321, 490, 612 
Տիղրանակերա , գյուղ Խաչենում — 194 
Տիոմենիցա, քաղաք Ուկրաինա յում — 363 
Տիվրիկւ ի նակավայր Արևմտյան Հայաստա ֊– 
նում—205, 289յ 308 

Տոլրուխին–տե > Ա Հաջի֊օղլու֊ Բաղարճըկ 
Տող յ ավան Դիղակում — 156, 160, 186 
Տոնկին — 330 

Տոսկանա — տե՛ս Թոսկանա 
Տոլ 7յ գետ Կովկասում ■ — 233 
Տորոնտալ, շրջան Տրանսիլվանիայում — 389 
Տրանսիլվանիա — 351 , 370, 386—388 , 390 — 392, 
394, 395, 397, 620 

Տրապիզոն — 45 , 63, 70, 227, 290, 302, 312, 

313, 384, 350, 351, 383, 488 
Տրապիզոնի կայսրություն — 49 
Տրղովիջտեն, քաղաք Վալաքիայում — 400 
Տրիեստ — 392, 618, 620 

Տրիպոլի — 5/5 — 5/5յ 317, 329 

Տփղիս — տե ս Թիֆլիս 
Տուզաղ , շրջան Դիղակում — 186 
Տուրուբերան — 26, 57, 84 

Ցարսկոյե սելո — տե ս Սոֆիա 
Ցեպերով, գյուղ Էուցկ քաղաքի մոտ — 362 

Ուլյանովսկի մարզ — 405 
Ոլլնիա — տե* ս ՀԷեյթուն 

Ուկրաինա — 143 , 298 , 348, 359, 360 , 363, 364 ր 
367, 368 , 370, 371, 373, 374, 376–378 ր 

393, 423, 487 


Ռւզթի — տե՛ս Օլթի 

Ունքափան, Կ. Պո լսի արվարձան — 307 
Ուշի, գյուղ Աշտարակի շրջանում — 635 
Ուշքիլիսա — տե* ս էջմիածին 
Ուռհա — տե ս Եդեսիա 

Ուռում ելի — տե ս Ռում ելիա և Թրակիա 
Ուտիք — 250 

Ոլրձ (նաև Ոլրծա ծոր յ — 99, 250 

Ոլրմիա —58, 99, 191, 244, 251, 254 

Ոլրֆա — 5/5 

Ոլփլիսցիխե, գյուղաքաղաք Վրաստանում — 60 

Փաթնա, քաղաք Հնդկաստանում — 500 
Փամրակ —84, 113, 176, 182, 245, 256, 266 
Փա յտ ակ արան — 250 

Փարաքար, գյուղ Երևանի մոտ — 254 
Փարիղ—538, 612, 620 

Փարչևնիս , գյուղ Արաքսի աջ ափին — 196 
Փարպի, գյուղ Աշտարակի շրջանում — 600 
Փենջար, նահանգ Հնդկաստանում — 338 
Փերիա, մահալ Սպահանի մոտ — 326 
՚Փիր֊Մազյւա, գյուղ Սյունիքում — 175 
՝Փոսխով (Փոցխով), սանջակ Չրլղրրի վիլայե 1 – 
թում—276 

՝Ա*որթ ուքալա — տե՛ս Պ որտուգալիա 

՝Փոքր Ասիա — 24, 29, 31—33, 49, 55, 09^ 1՝02 Ի 
111, 143, 278, 290, 301, 302, 305, 311, 348, 
380, 383, 384 

Փոքր Արդահան , սանջակ Կարսի վիլայեթում — - 
276 

Փոքր թաղ, Մեղրիու մ — 169 

Փոքր Հայք—31, 45, 112, 480, 532 

Փոքր *Լափան — 166 

Փոքր Սյունիք — 25, 62 

Փուխրուտ , գյուղ Սյունիքում — 175 

•Փանաքեո — 106, 117, 196, 267 , 496 

■Փաշաթաղ (նաև Քաշաթաղ-Քուշասիֆ) — 96, 119, 
251 

Փաշան, քաղաք Իրանում — 235 , 326 

Քաշմ իր — 338 

Քաշունիք — տե՛ս ԲարգՈւշատ 

Քաջբերանիք — 21, 26, 37, 55, 491, 521, 522 
Քասաղ գետ — 257, 598 
Ք ասա ղի կիրհ — 184 

Քարագլուխ, ավան Վարանդայում — -151 , 160 
Քարատակ, գյուղ — 598 

Քարթլի — 51 , 89, 94, 99, 127, 148, 191, 192 

Քարթլ֊Կախեթ—192, 196, 227, 235, 250, 251 

Քարվանդ, մահալ Սպահանի մոտ — 326 

Քեհրան , սանջակ Կարսի վվդա յեթում — 276 

Քեղվւ — տե՛ս Զորք 

Քնսաբ — 314, 317 

Քեֆալ, Կ. Պոլսի արվարձան — 611 

Քիլիան, քաղաք Մոլդովայում — 393, 397 


է)ծօ 


Հայ ժողովրդի պատմություն 


Քիրման — 21–, 179 , 183, 235 
Քիրս չեռ — 153 

Ք յա լակ արխ., պւրազ Արարատյան երկրում—192 

Քյաչարա , (Երևանի մոտ — 254 

Քյպկլեր—տե՚ս Ջիֆլիթ֊բայր 

Քյոփրու֊Ք չանգի, գյուղ Իջևանի շրջանում—257 
Քյուչուկ-Կա յնարջի — 21 9 
Ք յուր թլար, ավան Սյունիքում—165 
Քոթահիա — տե՛ ս Կ ուտին ա 

Հոլանի, տեղանուն Արևելյան Հայաստանում– 

151 

Քո լեզ, բնակավայր Դիզակում—186 
Քորադարա, տեղանուն Գեղարդի մոտերքում — 99 

Քոնա, գյոպ Նախիջևանի շրջանում — 440, 451 
Քրգստան—82, 84, 179, 250, 279, 490 

Հբդիկանց, գյուղ Սյունիքում — 175 
Քոա դետ — տե ս Սուր 
Քարակ֊չայ, ղետ — 151 
Քաբոզ — 345 

Օթերտին, քաղաք Ուկրաինա յում — 363 
Օդայա արմենիլոր, բնակավայր Վալաքիայում — 

399 

Օդորհևյ, քաղաք Տրանսիլվանիայում — 389 
Օթուք, սանջակ Դիարրեքիրի վիլայեթում — 276 
Օլթի, սանջակ Ձրլդըրի վիլայեթում — 276 
Օլտենիա , նահանգ Ռումինիայում — 400, 401 
Օչական-^39 , 106, 196, 598 

Օճան, գյուղ Թուման յանի շրջանում — 233 
Օսմանյան կայսրություն — 30, 31, 47, 49, 50, 

54, 67, 73, 122, 124, 176, 203, 204, 215, 

275, 276, 278, 279, 283 , 285 , 286, 291, 

292, 310, 312, 313, 325, 368, 374, 401, 495, 
498, 502, 619 

Օստրով, գյուղ Լուցկ քաղաքի մոտ — 362 
Օվաջիկ, սանջակ Վանի վիլայեթում — 276 
Օրարաղար — տե ս Արմ յանսկ 
Օրդարադ — 157, 166, 167, 169, 170, 173 — 175 
193, 325 

Օրթալանկ, գյուղ Գրիմում — 349 
Օրհեյ , քաղաք Ծոլգովայում — 398 
Օրմիանե, գյուղ Պո գ ոլիեում — 361 
Օրմիանկի , գյուղ Պ ոգոլիեում — 361 

Ֆար ահ արադ, քաղաք Իրանում — 1 00 
Ֆարիստան — 42 
Ֆարս — 21, 180 

Ֆըւլանցիսի — 538 

Ֆիլիպիններ (նաև՝ Ֆիլիպինյան կղզիներ) — 330, 
341, 344, 346 

Ոէի լի պո պո լիս , քաղաք Բուլղարիայում — 312 , 379 , 
380, 384 
Ֆիլի պ պե — 305 
Ֆլանգրիա — 501 
Ֆլորենցիա — 136, 538 

Ֆոկշան, քաղաք Մոլղովայում — 393, 398, 401 
Ֆրանկստան, ֆրան կաց երկիր — 111, 183, 501 , 
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Ֆրանսիա—123, 125, 127, 136, 142, 148, 201, 
231, 315—317 , 319, 323, 329, 390, 501 

Ֆրումոասա — տե՛ս Սեպվիզ 

ՎԱՆՔԵՐ 

Ամենափրկշի .վանք, Հավաը֊Թասում—եե 
Ամ են ափրկշի վանք, նոր Ջուղա յում —109 , 120, 
335, 336 , 558, 591, 613, 614 
Ամրգոլու վանք, Բաղեշում– 444—446 , 463, 

576, 618 

Այրիվանք—տե՛ ս Գեղարդ 
Առաքելոց վանք, Մուշում—26, 441, 446 
Ավագ վանք, Երղնկայում — 442 
Արգելանի վանք — 91 

Արճեշի վանք, Վալաքիայում– 401 , 402 
Գանձասարի վանք, Արցախում—39, 66, 00, 
117, 128 — 131, 143, 147, 151, 152, 162, 197 , 
209, 222, 261, 507 
Գեղարդ — 53, 64, 99, 442, 595, 601 
Գնգեվանք, Վայոց ձորում– 595, 601 

Երիցմանկանց վանք, Արցախում —1Տ1 , 158 
Զամկա վանք, Աուլավայի մոտ—398 
Թադեոս Առաքյալի վանք, Մակվում—110, 261, 
601 

Թովմա Առաքյալի վանք, Ագուլիս ում — 174 , 196 

Խնդրակատար վանք, Բաղեշում—443 , 445 

Կապոսի վանք, Երղնկայում — 442 

Կևչաոիսի վանք — 66 

Կիե֊Պևչորյան վանք—359, 360 

Կնեվանք—597 

Հէ Ագրատ — 66, 595 

Հաճկատարի վանք, Սուչավայում — 398 
Հաոիճի վանք — 595 

Հովհաննավանք—119, 444, 445, 496, 497, 595 
Հոիփսիմ ե — 595 

Մեծոփի վանք– 435, 440—442 , 475 , 574, 593 
Միխայլովյան վանք , Կիևում — 360 
նար եկա վանք — 595 
Շատին վանք — 595, 601 
Սանահինի վանք– 63, 66, 266, 399, 595 
ս. Անտոնի վանք, Կաֆայում — 478 
ս. Աստվաձածնի վանք, Ար գնում — 593 
ս. Խաշի վանք, Նոր Նախիջևանում — 358, 359, 
420, 443, 594 

ս. Կարապետի վանք, Մ ուշում — 203, 205 
ս. Հակոբյանց վանք, Երուսաղեմում — 477 
ս. նշանի վանք, Սեբաստիայում — 576 
ս. Սսէեփանոսի վանք, Դարաշամբում — 261 , 263. 
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XIV — XVIII ԳԱՐԵՐՈԻՄ 


Գ|ախ աոաջին. — Հայաստանի քաւլաքա1|ա1ւ Վիճակը և սոգի ալ-տնտեսա կան հարաբերությունները 
XIV — XV դարերում (Խաչիկյան է. Ս .) 

յ. Հա յա ո տանը Չոբանյանների ե տիրապետության ժամանակաշրջանում 13 

2. Հայաստանը Լանկ֊Ռամուրի արշավանքների շրջանում . . 23 

3. Հայաստանը Կաբա– կոյունլոլ թուրքմենների տիրապետության տակ Տ2 

4. Հայաստանը Աղ-կոյունլու թուրքմենների տիրապետության տակ 47 

5. Հայաստանի վարչակարգը ե սոցի ալ– տնտեսական հարաբերությունները 

XIV֊ XV դարերում 56 


Գլուխ երկրորդ. — Հայաստանի քաղաքական վիճակը սեֆյան Իրանի 
տիրապետության տակ (Հովհաննիսյան Ա. Դ.) 


և օսմանյան Թուրքիայի 


/. Հայաստանը XVI դարում ծավալված թուրք-իրանական պատերազմների 
ժամանակաշրջանում 

2. Հայ ժողովրդի ազատագրական ձգտումները թուրք-իրանական պատե- 

րազմների ժամանակաշրջանում .•«■*•• 

3. Շահ Արրասի արշավանքները և Հայաստանի քաղաքական վիճակը XVII 

դարի աոաջին քաոորգում 

4. նոր ընդհարումներ XVII դարի 20 — 30-ական թվականներին • • 

5. Հայաստանի վիճակը 1639 թվականին կնքված թուրք-իրանական հաշ- 

տությունից հետո ւ • է • » * • • « « 

6. Հա յ– եկեղեցու քա ղաքական֊հ ասա րա կա կան դիրքերի ամրապնդումն ու 

վերանորոգչական ջանքերի պատմական նշանակությունը 

7. Հայ ազատագրական շարժումը և նրա արևմ տա - եվրո պական կապերը 

XVII դարի երկրորդ կեսում ........ 

8. Իսրայել Օրին և նրա ջանքերը Արևմտյան Եւէրոպայի երկրներում . 


81 

88 
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Գլուխ երրորդ. — Հայ ազատագրական շարժումը իրանական 
թիչների դեմ XVIII դարի աոաշին կեսում 


տիրապետության ե թարք դավ– 


1 . Հայ– ռուսական քաղաքական կապերը և հա յ֊ ազատագրական շարժման 

ռուսական կողմնորոջման նախապատրաստումը XVII դարի երկրորդ 
կեսում ( Հովհաննիսյան Ա. Գ.) 134 

2. Հայաստանի ազատագրման հարցի շր ջադյորձը դեպի Ռուսաստան (Հով- 

հաննիսյան Ա. Գ .յ ......... 138 

3. Պետրոս Մեծի իրանական արշավանքը և Անդրկովկաս յան ժոզովուրդների 

ազատագրական շարժումները (Հովհաննիսյան Ա. Գ.) ■ . ■ 145 

4 . Հայկական սղնախների պայքարը իրանական տիրապետության դեմ և 
Գանձակի 1724 թվականի հա յ֊ ադրբեջանական պայմանագիրը (Հովհան– 

նիսյան Ա. Գ.) 


5. Ռուս-թուրքական պայմանադիրը և Երևանի ու հայկական սղնախների 

հերոսամարտը թուրթական ղին ակալության դեմ (Հովհաննիսյան 

Ա. Գ.) 156 

6. Ազատագրական կռիվները Սյունիքում (Հովհաննիսյան Ա. Գ. է 

Փափաղյան Հ. Դ-) . . . . . . 16 1 

7. Թուրքական իշխանությունների վարչտ– տնտեսական քաղաքականությունը 

Արևե/յան Հայաստանում (Փափաղյան Հ. Դ .) 175 

8. Իրանի հզորացումը նադիրկուլի խանի ժամանակ և հայ մելիքություն- 

ների դիրքերի ամրապնդումը (Փափաղյան Հ. Դ.) . . . / 78 

Գլուխ չորրորդ. — Ազատագրական շարժումները Հայաստանում XVIII դարի երկրորդ կեսին 

(Գրիգորյան Վ. Ռ.) 

1. Արևելյան Հայաստանը XVIII դարի 50 — 70-ական թվականներին ւ էջ֊ 

միաձնի հարաբերությունն երը Ռուսաստանի հետ .... 190 

2. Հայ֊ ա զա տա դրա կան շարժման հնղկահա յ կենտրոնը * Հովսեփ էմինի 

գործունեությունը • . . . . . 198 

3. Ազատագրական շարժումը Արևմտյան Հայաստանում . 203 

4. Մագրասի հայրենասիրական խմբակի գործունեությունը . . 200 

5. Հայաստանի ազատագրման ծրագիրը 1768 — 1774 թթ. ոուս– թուրքական 

պատերազմի ժամանակ , . /. . . . . , 21 4 

Գլուխ հինգերորդ. — Հայ-ոուսական հարաբերությունները XVIII դարի 80 — 90-ական թվական- 
ներին (Գրիգորյան Վ. Ռ-) 

1. Ցարական Ռուսաստանի արևելյան քաղաքականությունը և հայ գործիչ֊ 

ների բանակցությունները ռուսական արքունիքի հետ . . . 219 

2. Հայ - ռուսական դաշնագրի նախագծերը ..... 224 

3. Ռուսական դիվանագիտությունը և հայկական պետության վերականգ- 

նման հարցը . շշց 

4. Քաղաքական իրադարձությունները XVIII դարի վերջերին . . 231 

5. Ռուսաստանի առաջխաղացումը ....... 238 

Գլուխ վեցերորդ. — Սոցիալ-տնտեսական հարաբերությունները Արևելյան Հայաստանում XVI - 
XVIII դարերում (Փափազյան Հ. Դ.) 

1 . Արևելյան Հայաստանը Կղչբաշների տիրապետության տակ . 247 

2. Հայաբնակ նահանգներից ստացվող եկամուտների արտադրական և առե– 

տը բա– ֆինանս ական աղբյուրները ....... 253 

3. Հողատիրություն և հողային հարաբերություններ .... 253 

4. Հողօգտագործման եղանակներն ու հողագործ գյո. ղացիության սոցիալ– 

իրավական վիճակը ......... 264 

5. Հարկային սիստեմը և բնակչությունից գանձվող հարկերն ու տուրքերը 

XVI — XVIII դարերում 


Գլուխ յոթերորդ. — Սոցիալ-տնտեսական հարաբերություններն Արևմտյան Հայաստանում XVI - 
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3. Հարկերն ու հարկային սիստեմը **Ար1^տ յան Հայաստանում . . 285 

4. Քաղաքներն ու քաղաքային կյ ա նքը և*հայ վաճառականության ղերը 

տնտեսության՝ մեջ ** " - * / 4 " 1 288 

5. Հայ համայնքների իրավական վիճակը ՕւՀւէանյան կայսրության մեջ . 291 
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593 

607 

627 

635 

645 

647 

666 




ՀԱՅ յ*ՈՂՈՎՐԴ1՛ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 

ՀԱՏՈՐ IV 


Տպաղրվամ է Հայկական ՍՍՀ ԳԱ պատմության ինստիտուտի 
Դիտական խորհրդի ոաշմամյ* 


Հրատ, խմբագիր ՝ Ժ. Մ. ԱԴՈՆ8 
նկարշ. ձևավորում ը՝ Լ. Ա. ՍԱԴՈՅԱՆՒ , 

Կ. Կ. ՂԱՖԱԴԱՐ8ԱՆԻ 
Տեխ. խմբագիր՝ Մ. Ա. ԿԱՓՀԱՆՅԱՆ 
Սրբագրիչ է. Կ . ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ 


ՎՖ ՕՏՕՕՏ հրատ. 3797 Պատվեր 718 

Հանձնված է արտադրության 20 /XI 1971 թ., ստորագրված է տ 
տպագր. 42,75 մամուլ + <2 ներդիր, հրատ. 53,0 մամուլ, պայման 

70՝)Հ108^ք \ ցք Գինը 4 ռութ.։ 


Տպաքանակ 12000 

պա գրության 18/ճ ՝1972 թ., 
61,25 մամուլ , թուղթ 76 7 # 


Հայկական ՍՍՀ ԳԱ հրատարակչության էշմիածնի տպարան 



